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Cujus vis fieri, Catulle, munus ? 
Festina tibi vindicem parare, 
Ne dentes metuas maligniorum, 
Rumoresque senum severiorum, 
Qui vultu tetrici Catoniano 
Horrent versiculos pii poetae ; 
Et quicquid lepida procacitate 
Laxat laetifico labella risu, 
Oderunt cane pejus et veneno ; 
i)ic vates, pater elegantiarum, 
Dic, quo vindice tutus ambulabis ? — 
Sic dixi, lepidissimi poetae 
Curis carmina perpolita nostris 
Cum spectare viderem ad umbilicum. 
Respondit mihi leniter susurrans 
(Ut solent animae beatiorum) 
Vates Elysiis redux ab oris : 

" ERNESTO, PATRI^E PIO PARENTI !" 

ernesti cupis in sinum volare? 
Cepisti eximium tibi Patronum ! 
Nam Dux Optimus et Disertus idem 
Admittet placido, suoque vultu, 
Quo nil supplicibus solet negare, 
Mellitissimum et optimum poetam 
Intra limina sanctioris aulae. 
Quodsi legerit haec, probaveritque, 



VI 

Hora, qua, posita severitate, 
Sacris otia commodat Camoenis : 
Tu securus eris, Catulle, nec post 
Lassi marmora Sisyphi revises, 
Sed te Fama vehet, tuosque versus 
Ad coelum rapido feret volatu. 
O, quantum tibi nominis paratum ! 



PR^FATIO. 



Prodeunti mihi ante decejn annos ex disciplind, qiia 
in scbola Portensi ususr fueram, ciita variae hec eee inho- 
nestae, quibus ad specimen aliquod collectae mihi supel- 
lectilis literarise edendum impellerer, causae occurre- 
rent; animus meus, quem Prsceptbri, seternum nfihi Ve- 
nerando, Cl. Barthio, Rectori nunc scholae Portensis me- 
ritissimo, patefeceram, ejusdem suasu et nutu inductus 
et inclinatus est eo, ut Catulli 9 quocum jam tum arctam 
famiiiaritatem contraxeram, Epithalamium Pelei et The- 
tidosy notulis meis instructum publici juris facerem, et 
captum simul novam aliquando totius Catulli adornandi 
editionem consilium proponerem. In quo quidem exse- 
quendo consilio non confirmabar solum jam tum, cum ju- 
venilem istum laborem aequis et idoneis harum rerum 
arbitris haud displicuisse intelligerem, sed accedebat 
quoque deinde auctoritas Viri, cujus plurimum in his 
rebus valet judicium, Sumtni Heynii, qui cognita ac pro- 
bata, quam secuturus eram, interpretandi ratione,' ad 
inchoatam Catulli editionem strenue absolvendam huma- 
nissime instigavit, et mira quadam alacritate implevit 
animum. Nec retundere conatus meos vel animum in- 
fringere potuit vociferatio eorum, qui lectione Catulli 
aaimos juvenum corrumpi et bonos eorum mores depra- . 
vari crepant et clamitant ; cum vel ea ad susceptum la- 
borem excusandum sufficere videantur, quae tam Hey- 
nius in praefat. ad Tibull. edit. prim:,quam Barthius in 
praefotione ad Propertium egregie his objectionibus re- 
sponderuut, et juvenes venerum poeticarum studiosos ad 
eos quoque poetas, qui in rebus levioribus et amatoriis 
ingenium exercuertint, animi et delectationis causa post 
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studia graviora et severiora lectitandos, quovis incita- 
mento allexerunt et incttartuit. Quorum. virorum argu- 
menta nisi satisfaciant superciliosis qaibufcdam et super- 
stitiosis morum censoribus, per me licet Catullum et ce- 
teros poetas, quos vocant lubricos, ceu pestera detestan* 
dos et Vulcano potius quaai juremira Manibut tradeadas 
progenio et seiisu suo censeant ; quos tafcMtt, qaicquid 
istigarriaat, salva bonestete et morum inte^ritete^qfim- 
diu bonor anus Muhs stabit, et aotfera et fiitura aatate 
magna cum ftuetu ei volupUte lecturae et comraendattt- 
ros esse omnes ant^uieelegaaticetveawtktiBsrpcctatowB 
nuUusdubito* VeraaUraautem sumtn re ee nd tndoetexpli- 
cando Catullo ita, ut primum* qutnluui fieri posset, teatr 
tum derem emendatisaimum, deiode «easant locorum cb- 
scurorum breviter explanantro* et tam exquitiiiorea vcd 
insotentiores ioqueadt formt* noterefu, quam ad iiotanda*» 
aingulas poetse virtutesetd^aniiae^ftimumndverterero. 
Quod igitur ad primum attinet, non unam akeraroVe edi- 
tioaem, ad quam toxtum 6xcudi curatem, sectitt» srna, 
(anitnum eiiim, ex quo textum ad editiofiem Bipondara 
confcrmatu* useram, et fere fcl* iri«tio>o*nforinavi,' ineptts 
passim et parum probabilibuaan illa depr ebentis lectioai^ 
bus, mutavi deinde) &ed e* antiqim et potioribusnede- 
tionjbusin Variet. Lect. iodieatis, ota dekgi etintextaai 
reeepi Jeotiones, qp&.vfel proiume ad tjrtiqus laeftienit 
jerwMP fteceifere* *el reieeaaut^ue^aecoemodaiiteiiB» 
esee fjderesitiHY . Ubi tn loeos incidi^ e/quitms, taewttit 
et ie peffa* voeeti& lectionibue omtnbut» aulla etode 
elici et ojtJtorqUeri posset sensus eommodus, sbtffiel sa 
npjti* velin Vw. l**t.y qaod ad loeutnsanaadua» eepper 
ditabat iogenikm> modeste projtosai, langpetiia* ab Jtte 
tem^itate remitrtua, *t cwgecturani, vel.maxinMtpfaka? 
bilitate te commiAdalitea^ w» itextit» importareni* Nq* 
que ege tamea, quamqua»fou larga *onjeeturar*ettege4e 
tpecteri vulgo jaotet ingeaii ubtrtas et fertilitaa, a reoepto 
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cedaft», adquetn, ri u U*t?tteuee*f^tditt etfajtetpeefliettitt 
j«vttripotest loee* difieUtar <ftf*ufa iiaf cdftfair, hattdMfri 
mereHtafcl wra forttta induere aadee, qmtqml alMvtat 
gefcii f**i ta*di*ttte*3*dk*&t; Speeatevtta^diteiri,evtttad 
emmtntioaem &3fol\i>ucx i^r*vy *m finrte, comm*b>4kM 
ifcu; Cedme6atttUHHii,«pii «'ttfattetMfc^iQiwUhirfaytMMl 
sef*fctdi> «4 tetttaa* eawtti * > < ieie iii «liiMi^ittMi nrtiqMld 
coftferrepasse ; • aed <ptt« (W. W**P*<tot& PrttAetop «HetaM 
stttdiettsi», diiigentefhoeeodiee «ttftapbttrtoj n&U ; fiatt* 
bon» fottgfa tette eapeit» fWttia ^toiWttPK ffl ii ri M *dittotttM 
hmatteisgime arfhi s ^ ^fa*^ *'*) Bp*» «flm abje^i. Ul*d 
Mtem dtdee et meeiitti dtflebui** oflinee, qukCfci«*ltttte 
Mtmti, giteiMtlbretoWtbWb^ 

et^Br0*dMtt*tf, htGatettunf aaecdeta,' nuttqotta 4'4en4« 
bri*in'lucelh pi*tltttsaFBtgl?tt«*m' i fii|iitt ttttiw tti tatt aq 
sionnmto Qatttitttk ea dg f gani ^artew)(iad€bm»'XffiHfr 
XIK.XX:** *W#ii*tf) ddiba¥it«*^ic«* JB»tiim»^ 
**» «tr. *d Anittael, Itoim *I,jpw ^i4^etidef fc 
in43a^tttn'eotflfftentartte #ril f edtotttj 1 «wi qaod 
«ttyuetietf ntetrtfonttn iagieit Bmrmmmm Se*-ad Etopeit» 
e* <»m*/fc t*d Gbttritottv B**d*ftw tt*ew4tarii*«ti*i* 
(iR vita 4fct*fe'fp: 4^ ; €btitf^ 
nkt+tHMtoftoJa, crt ttfftiittf; *6t*deM £omm$Uatm)m*<M 
BvwthkitsU tz Mibthtto DGrvWti <^4$uatf<«dfiiife»p*e« 
ttrtiotte*Vattie*t, qaaGattflifttoiU^ -qeolw 

beV^tetfteftteiite, fecfca tferttiet, «teefdtow|iftttieu 
neity qoa tlWaitf ItUfem TlhiiUoot VifgMie «ftadetneet 
Mtuitt leelbrtiMiB feeetit JpiendidtoiiiittMi aeqendere '«w* 
tnWSt #<fyrtiu$) <i*iit*tndi tttudHi«> ^dilrekiMer^ ^ teti nettio^ 
ftpfator, edee **& mtbf Soflfetfum «stg uribitNfeltttpj *t tytttfi 
eofcs fere Mt<?y*iu* i» pofctaitita irtt*$*tt*iit>ffe -ftttttrt* 
«tt> fct pro lHsigfii ingenii' et doctritffe «Jopfa ftctte pn»a 
stare petttft, id in Ctttullo rtie prfestittoe, *el*nnj<iatii pro 
ktgenii et doctriaae tentatate-prcfttairepeese, stolte «iW 

b 



persuadeam- jmno gratiasimo animo puMice profiteor, 
me ne hant qiiidem qualemcunque Catullo navare po- 
tuj&e operam, nisi praeeepta ab Heynioin Tibullo.et 
praBcapue Virgilio ad orone. poitarum studium proposita 
tuatare imbibissem, et ad ejus normam virtutes poeticas 
et dtctianea qxigerfe Autieisspgi: .. Nje quid ost&Utionis 
cau*a facerem, et ambitiose ad vanam doctrinae glo- 
riolam aucupaftdam tmdique emnia ^omtderen), non so- 
lum diligenter raihi cavi, sed etiam pliirimam partem eo- 
twm, quae olim magno cum studio ejt commentariis alio- 
mn ad Catullum constipaveram, eum parum utilitatis 
inde; ad poetaa explicationem redundare videretur, rese- 
eiu vel plane deletvj*. Quod af}tegi.*fLinstituendam cum 
Graecis, e quibus totus Noster pendet, comparattonem 
sppctat, anknus est> si Deus yitafn conccsserit, alio tem- 
ppre *d exempluin atudU,,, cguod Yirgilio ,*um Graecis 
cvniparatooHmiiQFpeftdit IMbq^ in libdlo pec*li#ri in- 
stitutamCatuHi cum Graecis comparationein proponere. — 
ir 1 Jtft^itueramquidem priq&uttKrationfs me#s ^a* ,gt.' unus 
ftamtt orania CatuHi cftrmfoa corapJecteretur ; >*ed cum 
oj* itiqus iQnga&progrter extej;narjini rerttm condittonem 
mianiWiriniWmores^ureiftuo ope^^^^ 
mfesMrtas libti redemtor, Hjlscfterus; fccile udductus sum, 
ut Catulli carmina, genere elegiaco scripta, ad Tomum 
seeundum Ye£**vate«i ; quem, siadotintt^quo nunc frworv 
pfcistjna aaimi, gravi^rj dum h®c scribebara, unici filii 
worte '{**iwrfot**, ^ttW^Ulifet* et, serenita^ aqcesserit, 
teevi fempore abeolya». Qtjbdai aotem ih cdfydoaandiq 
errorihus, quos pq* upgeipji et virium imbecillitate binc 
illinc me commigisse facile praevideo, lectorum trumpoi,* 
ta4era : expertus fttero, nec plane idutilem laborem me 
«qpcfpgssa inteUejcero,; flon ,$oIum mkifice |a?tahqr, sed, 
m& alioe quoque, quos medkor, labpmv pfaeaipue ac^ 
|Mauti recensionejn, fidenti animo pergam. Scribebara 
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HjF0 ^v*'M priq&P** Valerir Catulli Veroraewfe, noeta? cjaria-. 

aimi, carmina. AHrii Tibulli Equitis Romani poetae e\e- 

' '"' ( g?«. AureHi Propertii Umbri Mevani cfermhfo.' 'P. Pa^ 

' pintt Stetii «otcuIi gyiraruni fcber ad Stelktm. ftj^fihet 

editio, Brouckhusio nondum vraa, Vulpio primnm cognita, 

■" exstrft in bibliotheca Laurentiana Florentiee. v. Montefalc. 

* su ' ,fl fifnbliMSB-Trl-p. S0&. et in Mwse» BHtatm. e bibHdth. 

-t * IMcewrMtmento* a MaktejrioTom. L P. L (sive T. IV^ 

,,.< . P,,320.— Npndum editionem hanc critico acumine explora- 

'" tam esse cegre' Fert Cf. Heynel Ex* Sd famen, qoce Vo!j>fus 

'■'"tdthmmrwt, tftur atii» afgumettti^pTobabifcr*!, akenm 

aani 14S1. ex ea esse descriptam, adeoque lectionem.noa 

ejjus jam eftotatam habere, dum hujus varietatem Brouct- 

4Ui/ husios detterit; ' > " '■ — •'<'• * ^ • <^ • * 

t*W ; €atuHu»-per Steph. Coro^editual^tt^iblr / «v 

£475 Catullj, TibulH, Propertii Aurelii .nautds poetae et Statii 

TPapimi Sylvarum liber. Impressus bpftttTgt Impensa Jol 

' J1 ^bfbkUet J*v Mttnti&nteWtttiefk, Vftf imWtrtmtfls- 

ficitex. Venetib, fct Vi& Maittaire 1. a. p. $49. Est 

lieec editio, quam Brouckhusius principem esse putabat, et 

ex qualectionem adpoSuit sub m. I>. ' * ' r " ' 

'itn^c^ttkn^iOL • />.*/. »• \ 

-wr* Tlbullt, CatuJli, Propertii, cum eorum vita, opera, Rtgu 

lepidi, accuratissime impressa auctoribus Prospero Odoardo 

' > ' :i ' J et A Albfert6 Wazali Regiensibirt, dnno sahitis 1481. 19. 

° KairOctobr. ftil; — Paido freqnentior h«c eatyeditio quam 

supejiores. Adservabatur etiamin bibliotheca BruhhaiMi. 

Varietatem ex ea descriptam Nic/ Heinsius habuerat, et 

i]j ^BrducldiUslu» quoque In Vamntmm ^parafcit adp^suitr. • 



*& INDEX MMXK>mi» CJiTULLI 

\ 4uji» Yt&ceatife per magistrum Ji. Jbe»<w et Dvmysium 

,,'\ Jkrtkotkmi T«ra intrim* foKts solgickiir Carmen 

/;; ); Jo. falfkmiih, poiJt» cjariasimt, adr Jo* Indefb^chium 

; , PofitifiGem TrideaUow ^^^ibu» qus» et de Inte- 

. , rita b^ati Simoni$ infantid a Jtmais raaetati. fbl.-^Conti- 

git Ct Heytm vemare eam tnanibus, cara ttibfibthecm 

< G#o*t[Ut Attttt* e*illat*s|t4 PM^* &»*** 4«. Cal- 

, ,, nhurnius aa Hermolaum ICtum, et membrat se # ab ado- 

, le&centibus ttudtosis rogatum, ut Propertium et Statii Syl- 

vas iis inte^tetar^tur, editioncfm Venttatn ptrountre coe- 

pisae; totAtatam mendis refertara eam depreheridfeseV ftt 

\ , , lottge plura^eBenititio«a « depravata, quomxfa* ttnm» 

> . data; convenisse Haque se nonnuUos impresserefe^ef tradu 

disse iis exemplar correctum ; nec ta»eae<ts< parttbiis suis 

i satis omntno fecisse conqueritur. Manifestam adeo CUM 

. ex his, tum ex ipsa exemplaris tractatione fit, esse illud ex 
», , , Veneta pr. ^sciipft^ra^ sedi^aob^ftDondatias* Gam im- 
<„ . preesionis nota aon sub extremam oaJcem, sed Stsoii Syl- 
~tn i ,*k> «ubjeoa ajt, ,n*iitaraiui; atiquoties fcsec editio *ub titulo 
veteris. edittonis aiira amtorv.ain CataL Bibh.&eg. Pa- 
.. ; ris.». 773, : .-...-. i .,-.... -i -,p ;..••'-.;'•!? ■ 
14&$ Catullusj Tibullug, frcj*rtjj|s,.*iHn commenu ant, VeneJ 
.♦■«. i ,Mi*# fol.TT^enwratur a Maittario T. I. E.;J. .p.469. eed 
v • ; f^epaii^ cum (^edrtuw^ 1475, $*GUS*jagere,veliet. 
rtrrrr .\?aj. GataJU: paamnta* cttva ,mcholiis;A*t; iP«ra^«tt- Lacisii, 
,. . l . ;Brw^, fcj. i Qwp odi^iQ amto stiq„j«&£ta vioe^or.Tibullo 

lA^ftiCatwlJ^wwu epmmentariia P*rthana,(Xl.J£a}L Mhii) Ti- 
,*,), v . i , buMus «WW ^mmentama <X VUL.KaL .Fefer.), Piopertius 
tm ; r «u^bFftY*bu^^u<jubratiQuiJ>uA,(XVILKai*^raL). Brixiae 
o'^i. jfler* JSqj|«j » ^i-S^fi^.i^ ^^i%foirwLauaatur, vulgo : 
. f . t.^Cat* Tihu Prop. oum elucubratt. D<Mtii.CdferM *t alio- 
. l; , y ,i^4^^Wb^it>?ari^.^,^ n^77d.) Sed Doautii 

.ni;^.Cal<tomiBp^{ta^tm 

<iu j ; jI%W,j^;quibus.diverfto prdine 8e,exciperentpanticul8e; 

, inaliia, qupd.efeja.ceteria ^iqm> edd.i^ faotuni, Pro- 

• « pertius deerat. . H^c e^itio jam excussa iuit a JBrouckhu- 

, fio. Convenjt ^jitsjeotiofere^ cum Romana, ut tantum 

non ex ea de^cripta videri possit. 

1487 TibuJlus, Catullus, Propertiu'3. . Impaessi Venettis^aper 

;u-r* ,Aa^am^fP^^^^tcAi(s;pu^anepses^ edl- 

.aj i, .fSojri^qu^wsiii^iioriiBrixienMF^^ 

.:• i f »e eeieai ^pmmfmtar^ Edif or CaoUbr^ ?^tfife,4nquit, 

.- <i.f r*HftaJW87»wt ^o.oWwariM» Q4tidlvs$it,impnepw y pullajit 

t . / ..r^tttiiitt., ScdMaittariua id defioivu; L-c. p. 4*84,. et ipsa res 

. - < ; i rdocere >poft#rat : £v sign&uris * (f. g.) quarum kec tttam st~ 
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«. , imHL s<dm$ takmi mdpmtatUr» ; la aii» e*em^a*ibo% Pro- 

r * r perriem^deeseereit eodenvMaktario patet, ubionnsso Pro- 

,:•■; . ^stioyUaafant Tiboilum ot Catnttum memerat hunc in 

- a .. k uodsBi i THwikrt -cwmcomtnentariU ftr Anar* de Pafiascki*- 

«;. £*+~{im. tfeiot* appeliat, >i» mdice wo <4s Ptfauxhiscu) 

•, - XFHL Kal.Jmu EtC*t*Uusc*f»4omm. Ant. Partmmii La- 

* <u» Feronensis. Minus accurate iti Append. CataJ. BiW. 

: JLug& p 51** Cafetti*, Ttfeito, Propettim BennM m* 

.* jus anni raemoraturr nau 4* adan. 1491. spectat, ut 

ntatim . wflebimus. • 

149* T*ba)les* C*u*Uaib Propertius cun towm t ull . (Betmardini 
Verqntsms in Tibullum, Antonii Partkenii in C&Utttum, et 

- «. Phik £a*dtt» in Ptopertium) Venttiie, ibt M«r» cat ; re- 
... . .petitiooditiotMa Voaetta, 

JW^ Tifaulba^ Catulrus* Preperipse ciua eomiqentt, Bevpardini 

»;-, • Yeeooeneie,' Aul. Parthehii, Phil. Beroaidi. Impressum 

.-,•.. uper S^aaoi^mBovilao^PapieiKenwVejri^iol.^Novaest 

-I <' ne fr et i t i o Vaness». -Sedetanteg iocunabula actia typpgr. in 

•. BiM; Ufienbajeb. mi*. T. 1L> app. p. 135. aoparatim re- 

>i i ^ettutv : .«._ v 

1494 CatuU. dun coffltofc PaUadii Fasci, Venet. foL 

J4d7 Cai.Tib.Pf^iropot.ed.l^l* .• i} 

1590 Ttb. cum comm. Cyiicenii Veroneasts. CatuHns ctiro Par- 

. /Jlwnit VBaoai. fe*Patiadii Petavini. Ewudatio»e*Cfl(tul- 

Jianmper^Hieson. Avaatktm Veronenaenk, et ejoadem m 

* c.Prfapeiai £astygaj*onos. Prop» cumoomm. PbiL Beroaldt. 

Annott. in Pf op, tum per Domitimn Calderianm, tam per 

..) * ib* Co&un. Verononjem. ^«eo otnma sunt eat exemplarii 

<- i i .*>**< etnendaUs Hieri iAvantii* • •(!$**& in ipaa libi*' fronte 

j.t v >«4>fftt#oi%u snai») Sub fiaeai : r 4 *<f mpressnn» Venotiis per 

. ./ < Jo^^deTpitiino do Cereto alias Tafiunumy-clola. die vero 

i XJUL MaiL. Regnaat*. inciyto «einoipe Augustifto-^Barba- 

... 4&a*F fok-^-Non infreqoisiMnefit hfec edrtiov • EtiawTex su- 

., .. ptnoribus Veaeti^ repotita^eat/oxem^laT tamm ab Avan- 

tiomendis typographicis pcagatam etae debuit,«ntequam 

. Mfem MbMvi» o*o«dm>dum.tmdenatur. •• ,> >■ •» 

■»•••" : « liETAS IL ALDINA* 

-jJ^.jAfiwI. €at?«usi TibulJ.,, Pro^ in cedibue Aldk, Veno^ 
;jtiisf& — Ha^C)eadem^edUtio,.ut.in^aHi8AMini^ 

- > t : .anni^et locunota, prosfiat. Estautem imc intor cJassicas 
t . /. .«ditioaes ^babenday «quandoquidem .illa mukarum seqq. 

quasiparens, atqiie earum quoque, quai emendatioves pro- 

* j % « #ei^,fimdasrruit. Eapeeeacan eatn esse> ex soperiere Ve- 

neta 1500. Hquido constat, pluribus lectionibus cempara- 

tis; correctiones Umen viri docti scu Avantii seu Aidi ex- 



%** INDB& BtHfPifctf Ull GkTVbU 

perte ert, in/<3kMfelfe 

ipse Aldus tesfcfcur. Idem^ll notonllaftsletiece nWata in 
v '' Jnevperis aliter) atgtte aHttr lcgi fxcwkndtf cuntite : qftod <a*. 
,cnen praestHum ab AWe* ne» videtur/ ?Nam quee^b Ca- 
tulli calcem subjectfe sunt eraendationes Avantii* Xucre- 
t*um respiciunt. Exierant prelo Aldiadtria railKa ex- 
emplaria hujus Itbri, ut rainmdum sit,«utti no&firequentius 
reperiri. . ,. . n ., 

1503 Cat. Tib.Prop. iropressi operaet impe&fi* I%3inpt*biblio- 
polee Giuntse T. Florentini anno MDIIL Nonit Augtfft* 
Petro Sotenno Vexilifero felicissimo. 8. Elfenvtatfc AWi- 
«ee repetitid es*> ut tot alia exempla Aidina a Jontft nBp*« 
tita sunt. . . , 

1515 ^Wma JL Cat Tib. Prop. in eedibus Aldi et Andtest «n 
ceri, Venet. 8. Primo intuitu nihil habet htec editjo, «jao 
a priorereagnopere discrepet. • Sed pw> nova prorsutim» 
cerisione habenda est; adeo correcfca et efneadMa'Ula est 

iin Tibullo utique) a viro doctoy etsi eju* nbitfen «mm pro- 
ttum esU Secutus ilie videtur in prftriis ratieaeok crfcicam, 
tum vero editiones veteres alterius sectee passim inspea* 
isse, Italicos quoque codices aut excerpta ex ffo aete ©eu- 
los habuisse. Merito itaque fllafacta est plerarurdque^ 
quee secuta sont, edftaonum faas &*ftnqhis» in jn-imis aii- 
' tem Muretmse 1558. « J 

1518 Cat. Tib. Prop. Lugd. «umtu Barthd. Trtf.atU ttJMettao 

quingentesimo XVHL die XXlI. SepU 6« ' 

1520 Alb. Tib. elegg. Kbri I V. uha cunv Val« Ga* enigvamm. ; 

nec non Sext. Fropvlibri IV* elegiaci cu» siro-oomm. ; 

x videlioee Cylleenii Veran. in Tfb., Partheriiv 4* Palladii 

m CaL, BeroaWi in Prop. Habes ineuper emendatt. in 

ipsum Cat. per Hier. Avaatkun Veron. Nee ntm,et cas- 

« - ■ tigatisJhnaro tabulam dmnium rerum, qtro in fnapgina 

•' sunt poaife, nuper atiditairivet nunquaon ajta* impres- 

sam. Venet in eedibus Guilielmi de FondeneJo Montisferati. 

• an. Dortfni MOXX. die XII. Julit. Indyto Leonarttt 

1 . Lauretano Prineipe, fc4.i • ... 

1529 Cat. Tib. Prop. apud Sim. Colinatum, Pdris.8^— NoVo<»)hu. 
racterie literarum genere, quod ad caUigraphiea elegant 
tiam propius liccadlt, exaoata est htta^editio, ex L AWina 
expressa. 

1530 C. Val. Cat. Veron. lib. L Alb< Tib. Equttis Rom. fibri 
IV. Sex* A«r. Prop k Umbri Hb* IV. Cn. Cora. GaMi frag- 
menta. Basil. excudebat Henr. Petnts mense Martio, I. 

■ / Sepettta est ex Aldina L, ad IL passim^correct», sed pa- 
rum diligenter. * v ! n 

15S1 Cat Tib. Prop. per Melch, ^ow, MDXXXI. XX. Sept 
- • •• Vcnet. 8. l • 



f 1 44GTA3 ttll SMWUm&MU ' \ vt 

i vittu^ Afcitane ed; ad ani 1534 referunt. •» ■ • 

IWfrQtypMmH 1><\ vOoti Tib. Prop. eoit> GdUo. ap. Seb. Gry* 

. • - phiuraj Lfcgd, 8^Bdrt«H»am genas>G*ypkianum r*m con- 

^ ^«ine^dom, totum e&Aldina I., Ben ex Basiteens», quae 

<-■-- -inde dee^^ta eravduotum est, eui passim e< ^aeeunda, 

- ^^okrtib^eti*m ex Muretinainterpolatirai. • ' 
15S7 Giyphiana. Cat. Tib. Frop. Accedentt. Corn; Galli 
. •--'•>* fragmra>, fuamtditionem ^nemine indkatam ipse pomdeo. 
ISm S; repeti ed* Basfl. 1530. 

I54ft &ryp*vlL 8. 

154$* Patfe. 8. repet. ed. 1529* m qua graviota qkiftdatn vitia 
eroendata sunt. 

1544 'dijp*. III. 8. 

l>«6^i^r^ IV, 8 V » • 

1549 Cat.;Tib. Prop. His acceaserunt Com. GaUi fi%gmm. 
Pest omoee omnium editiooes summa dermo vigil&ritia re- 
cogfvtti. Venet. ap. Hier. Scotum, 8. — Splendida aed vana 
. proffeftto. Ex Gryph. repetita est>'ftd Ald. II. cortecta. 

1551 Gryph. V.8. 

1554 Ca*. Tib. Prop, rniititia locis restitoti. Paris. 8« 

_. r ^TAS IH. MVRETINA. 

J«554 C^uUusetmeumcc^^ Mureti. Venefc 

Paulus Maiuttar Aldlfih & (Isqae «otas, stoe cetetis duo- 

.y fc^Tifcotto efc Ftopettio, «am hos,poet»s jam- tum con* 

Juaetos etrfne verwm nofi eet.) Hmo recensio Mupeti doc- 

*.. -tfeskae^fttetaest, sed Aldina 1L profundesufestrattti-Multa 
-'•- - * vi*fl4MJ©**g*citer portira e criticai ratkrae, p*rtra*ex ve- 
,-ui •..< j*erifeu*tetipti0 *t editis emendata^ . •■ ■■ > ' ■ < 
l^S^-C&tullu^etinwm^coawtt.M* Aan*. Jiure^ii Atreetfem cor- 
Sn^. recei etsci^isillastrati Tibulltis et Ifrop. Venet,ap} Paul. 
■•■• Manutiutn. 8. ..-..* .i«'-; ......o 

1559 Repet* ed. * Vewsfc? 1556. Logd, ap. Gruifc ft OttiHkira. 8. . 
15^0 E recensione G. Canteri, Antuetp, &. < * .;.«'>/ 
*561 OrypA, VL Lugd. 12. . ; .. ■■ 

1502 Venet c. comra. Mureti sub signo AkU, 8, flepet. ecV 1558. 
1566 Cat. c. commeotariis Acbillis t Statil Losi^ani^ Veiiet. in 
cedibus Manut. 1566. 8.— Memorabilis sed vaide»infre^ 
quens est hsee editie» Aldinara^lI.secaUiseflt Statius; 
.., !? MuTetina coscectione pcethaUu>4«cnpto^nv auteni libro* 

- • ram varietate adposka et emdita adnotatioiie magnam 
*. . , kiudeor meruit. JUaolma est ejus Cotttm. in edft. Mo4 

rell. 1604. • <- 

l$6fr J^>et; ed*BasiL IMO* 8^-**bd ^ifiowsima, cum H6ratt 
— Tutcandla, qui eam curavit, tneptus horao, ad^t^rices 



pweeepMr plifitw fce*- c jfcc^lt/ efc iridSce iliigttltvuflfliVeiM* 
rum ad ¥hjd)i'wf exempJufH ni Viigifie •stuite iflatvmit. 

MS9 €*t. Tib. ftep. Afttverpsa», ex «ffie. Chrwfcjph. rtbrf. 1& 

'^Mwr exfaifimocenmi lnefe est eilitio, imevtefO faieir »«e- 

stantBores saperierum tempenim referenda. S Cftnten re- 

• cmeiene etm esee pffrfeceam nanfct Ftftrieifl»,ipft4Wimi 

non est ; «am- Prop/ t*rat*m Canttri seMBfe estflfcrttratus. 

. •' Ate Cat. et Tib. a Victore OisseHo et Theod. Ptdmamio ▼»* 

:• m loctiooe inetroet» fcwnt, qnte ootissimum e Staitio de- 

scripta est, ex quo etiam, «deoqtie ex Atdhia II; qoari 

Statianse lectionis fundum esse ignorabant tiri cbcti, sten4 

ewexemtvt^ saUem mirtarurit lectienem Mureti, qfeabtai 

ceteris sequuntur. Subjecta TibulIe'Stmt GalHlragmm. 

cum praef. Pulmanni. « .* v * 

— Cat. Tib. Prop. et Corn. GalK opp» cmdice ftorntil 
Tuscaneltae. BasJI. ex o&c. Henricopetrma, aa. Sdktis 

* ; M0LXIX. ntense Martio, & ' 

1571 Grypk. VIL8. * 

1575 Grj^. VIII. 12. 

JETAS IV. SCAMGEftrAlffA. ' * " ' ' 

1577 Cat. Tib. Prap. erreeensioiie Sfyfgeri. Accedit ejus- 
dem eastigationiim liber. Lutetia», ap. Mam. Patisson, 8. — 
Spreverat ttte, Mureli <^ectatio«e «ddactuf, 9ectioneft4 
ai> hoc emendatam, et una cmnilfa Aldinam II, reAirtque 
<ad Akitnam I., ex qua redrixft mfegntim numernm Vitiosa- 
ruB et importunarum tectkmum, qeas partim sud more 
• correxk, partmi iivcontextu reliquit, cura dudomr sablatae 

* / essent in Ald# II. et Murertna. 'Secmosf tstonen eara est 

eom alits Brouckhasii»; fiafaift ^etiam pnetfer- Afdinam 

• I. *ei CrrypHiftnam inde exprgseam, eJd. Statii, et Plantini 
1879 CtttoHi Ffcaselos c. adnotati doctorum tirorom et parodiis 

pef Sixtam-Octorwww», Eboraci, 8. 
1582 Cat. Tib. Prop. nova editio. Jos. SctHger recensurf .' Ac* 

cedit ejusdem-in eosdein cadtigdtiofium flber. Antv. api 

JEgtdium Radftum, 6. — Mera' estr librarii re)>etitio, ' msl 

qiiod ad caicem adjectu» est Mureti commentarius in Ca* 

'tuR. c. ejusdem scheliis m Tib. et P^dp. 
1587 Cat» Epirhalaniiura gra&ca metaphrasi poe^lidfl donatum a 
.* ' ft. Septimto FhrenteCkrututnOy^PnnBy 4. ap. Meveil. - 
^~- Cat. Tib, Prop. serio castigati. Anty. ex offic. Ohph. Plan- 
r tmi, f2. 
16M Cat. Tib. Prop. Lugd. Bat. l^. ed. Jano VovsttfS. cum 

pervigilio Veneris et suis in Cat. Ttb. Prop. conjectaneis. 
1592 Repet. Basrl. Io*90. 8. Quamvk ex Scarigerumis hinc 

Mlinc eorrecta, tamen vel slc toulio lo^o habenda. 
— *— Cat. Tib. Prop. denuo recognits ae rariislectionibt» et no- 
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• J&oatis *fecs«uW grsscs^ ^a»- aot •-tftttno Oat^li cx- 
"• Ji ; ^pws8«au$t*siat aCatulio ipso. Jatme traiislata. Item Jjft*. 

- .fcdigen et Hear. Sttpham e Tib. et Prop, verriooes gfe- 

•^ -"weasv* Jnoi Do^wtfiliiin.Cat. Tib. Prep. cenjectaaeit et no^ 

^^ % vts&*. Lu§d.3at. *x oflk^ Plsstt. Fr* Raphele*gi»sy 19— 

•~ ( ...Hime 4»Q^niim emendatusi^ia edftio&em adpellat Nic. 

. Hmui,ad Virg* ^o. VII, 110. Fimdu* est ed. 45*9. 
i£92 Cai. . Tio. Prop. et CW Gaili opeia, Horat. Tuscaneite 
-„', . scholiis etindicoiihistrata per Seb. Htnriccpetrtm, Basil. 0* 

1593 Ca^Pbasele«,Lugd. 12. » 

1604 .Gat. Tifcb. Prep. Lugd. 12.. Non- videtur aliud, qiian 

t . . <Gi7piKanamm Tepetitie. i 

1600 Repet. auefciored. Antv. 1582.S. 

-*-r- €ai-l Tib. Pwro. aova editio. Jos. Scotiger JuL Cssa. fiL 

< jtecesuiuii. egusdem in eosd. castigatitnum liber anctns et 

recbgnitus ab ipso auctore. Heidelbergw, in btbfcopolio 

1 Commeiiiiieito, 8. \ •• • 

1608. Repeted. 1592. . / , , . 

* Cat. Tib. Prop. Lngd. 8* 

Cat. Tih» Prop^serio cs*iga$i. Aptv. Raphelengius* 24. 

1604 Cat, Tib. Prop. c. variorum doctorum commentt., aotn et 
tr i y oipservatt. in u*um oongesti* per r Cl. Jfordtfp», Lotefc & 

; , VoJ, IbL -r^Si^gulis eksgiis praBsi&so eontextu . subjiciuntur 
r noice Cylleniij Ach. Statu, Mureti, Jani Dousee, Scmligeri. 
XQO&C&tuHi casta idacmnia seleeta a Raph. £g£«o Iconio, d 
.., ., j^usd^m vindicus Cirii Catullianee advessua Jos. Scalige- 
^. ,V*um.<-Ajw^seruat Casp. Scioppii epitheta et syooriyma 
V ,, %rr*oeJtica, *cv iu ejuadam in (Uaudii Verderii ., censjonem. 
. . Fw»c^,l2.-— Knmerus casterum CattiH» earmimim valde 
... ». augeri pptujt : .nam editor vix vigraticajmm. adposuit. 

1607 (^t v ,Tib;Png^ ejus. 
.#;* . >{lem in.eiM^isra.c^stigationiuu fcb. aucsus, et: recognitiw «b 

. fpso auotore. Fffrrtriehst >, Jac». Stoar* vLugaV $£~-Mera 

'.'» e^repetiuioediC 1600. .,;«, .; ..- .'m ' r. ■- . , 

«rr^Xat» Tibu Prop^ Qop,, qusa* a^stant bmnia, jad vetustiss. 

; cod. Biblioth. Jac. Grmvzri fid>htejrr.edita* Qui^us ac- 

/ . ceduiu;C.JGWli&agnyr^Liigd,.12^ ........... \, ■" « r 

1608 Jo. Posseratii Com^eatU ir^ Cat, Tibu. Propt Paria.Ap. Cl. 

Sqa^ ^ecensfc Se^uuntur Passeratii preelectipnis seu 

• — ^ (3pJ>L CaLiTib. Prop. etCorn. Galli, sive Maximiani po«j 

._. r ,. tni&^ ^Q^mdice Horat. TuacaneUffif . Editio auctior ia«» 

^:.. jsuper,.poen^i&oiquot, qua»; vere Cofn. Gailii Hanovise, 

k.. , typis Wiechal. ap. CL Mafiaium etther. Jo. Aubr/i^ 8;-^Est 

repetitia pesslmst BasU.1580. c.. Hor. Tuscanellas indice. 

l^y^pjLl^bo et.Pf^; Eie&wfi, . e>v .CaMdl^ Marriate^ Auflouio 



fttjii IN&iaQJ8DIWi««JM;CATULIJ, 

. I^ntmpttjihiitttlto^ 
. • > mata «alecta *t£ commeatarto hrevJflsineiUliittrflta. Ca- 
. r . 4omi,.:l6»^Non faagis iri censurn venit, quam qua&sequi- 

,t^^if ^^^ ta«tum Joic^ ^otobil*8< 7 , , 
l£ll Catw Tib* et Prop. rioya edk« ad Jos. ScaUgeri emendatio- 
— v ; i^MMiMicalifcuBmitt : iin quad qinia Scaiig eriaaa 
-.,, . ed* 4eaid«Mbaatwr Spigradutetmii .efc elegiaxura tifculi, hic 
.t •:•.• Ju^fedttigetffer jotot siippletL Addv Elegian» ilibellus, 
-> q*i te Galio vadgo adsoobitur* Jkageitfci, 8. \ 
J^lS^MsaO^iardiiJkC^Tii^ etJ&np.: animadieras*c. J. Afe- 

leagri in Val. Cat. Spicilegto Hanot. $* \ 

A&J& ^T*,)Erbpjaifcn Gitti fragmtn. AmsteL Janton. 24. 
1621 Cat. Tib. Prop. cum J. Ldvuamqoti* witdbacineditis, — 

nec non ubenoribfea: Jani. /fttiiarjdt tmmmliOTsj, cum X 
.'.* .v^e^ri) SjMoiiefkL ok- paemata Gelli et inde* 4fer> 
i :v;. T«aetJieUfe^I^^ 
oi(o* ; <#fflte diebetiir-teb edl, non^^ila^icinTe^jaltt.GQelthardua 

prafatua est. Poetarum verba e* peaoma Baaili 1530. 

aat ex Wechell. superiore 1608.exptesfetant?*~Jo. livi- 

neii notas eod. anno, et Jani flehhntjtteriinmdven» quar- 
) •? le^tote aAROjfeeorautnadyaaa» nuncin^imuinwluiaeii rede- 
+ ; jir gilJtbcajriuatedemtor. s . . . . .c. .\ .<, . , j . 
}6^i<I>pta»JiM>eJii.Eftoeikj ISU Batia eatSttdigewaiia recen- 
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J£H>; Ctfc Tih. &opw <a«a Galjli fiftgmeiitiaj AmatdL 3*. 



&4& ihk. Tib. tProp* Aurelte Ailabn 4u m Corp. fetfUat ed. 

^ iu H.Api.&muCjnpinn&i*. , v > ) ;.- ..>..,. 
*6d# Cek Phasoibscum Antbr. Jta^Uet*tioe«am..c* patodiis am- 
.t,s ,t\. pliua qiiinipaginei» etgrsaca Jos* 6caligcri moJspt| asi, e 
•j :,.;.' W>iJ:Nrci Henelii, LipevAj < . . .~ .... .*. i 
164s8 ;A*t**.lib ransaia ebeceanis» ..:, ..u.\ • > 
\&&1 Os*,.T^P*op*.c»mGalli;firagr^ / 

165Q Cati Tib* Pn^u-et <fUflB«ab jGatlti.Domhie circuaBferuntuc, 

t i ^outt} ieleetis. varfc>nim. oianuH^ntains,.4icdiixaii1« Simone 
Abbes Gabbema, Traj. ad IUtai^8.~vVitu* typographicis 

. ..: acatBt, eft nwraginem notarum atiponit* qaibus verba et 

;< j.rihrjlBe&tUaatrantilr^nbnsententiee. »•' ' ' . :> 
1664 Cat. Tib. Prop. cttto Cialli firagmnx AaoaU 94* 
JG70»(Eaideifawpe£ita%i i' . . i i .. . .... .. , : ., » i , 

1675 iPoemata aaiactti e C^ttV Tib. ei Puop. -e* rioti» Vorstii. 

1680 Cat. Tib. Prop. e recens. J. G. Graoii, c. notia integris 
. Jkok Scabgeriy J»L, Afflt. Mureti,.Ach. Suttii, ^ob« Titii, 
Hier* Avantii,- Jani Dousee pafcris et fiiii, TheotL Marciiii, 
nec non selectis aliorum. Traj. ad ftn>, ex ofiou Radolphi 
BrZybl, 8l . Adjectum.est pervigiUum Veneria. Gr&vii no- 
men mutuasse taotum videtur astutus bbfaraifl ad fmudem 
faciendam, quamqutun ejua rjrsefi^tio in capite legitur. 



JBTAS V, VO£STO-BR0WKH(«raMflA. ! 

1634 Cali 'on ettHrfcissiriio Is; Fimefr c+irtment a rkv Uond. 4. 
qu» editto rdiqu*>hfteteifu^quidem praeetafc tftus est 
• prwser alios' coAices ^otamtum- vetrttstisshno Mediolanensi, 
quem laud^pessnrf, elt rdiquis uti atittquioreftr U*'emen- 
dtftieritm quoque esetfc prsediefet p. E45.^U*rhfefaWero po- 
litissimi vir mgemi, Janus Brquckhusius', duij f"ro|iertiuni 
defretAudet Tibuiltrm* slmflftler etfam Ce.t^ftm.pdttnssA 
iatosbrvere;q*iem expoiferidutn, ingenioque et floettfha sua 
'ilktftrandtm sibrsunfe6rat? ita nihir essetr amptfufc, quod 
«d vetusttssimi-poetfe tacenv studiosi possetit dfejp&lgrare. 

1615 Cat. T9>. Prpp. bperh, Iriterpretation^ et woti* iflustr^a a 
Phi). <8ihh>m ustim Deljihfcii, P&ris. 4.'-*lh fcsjp e$Hf., tlt ii 
aiiis ad usum Derphmi edttisseriptdiribus orrtribns, obscoena 
et lasciva rescissa et omissa locis sunt, consilio non impro- 
bando; maihm t!stfm,<qJ!od:l0c&.£dHam congesta et ad 
cataem voluminis deinde junctim exhibent; plures igitur ad 
ea tegenda allieerentur, quorum forle petflos eadem scripL 
teris coirpa*i-gue loee Inflertlt icMi^lar^si^t; : Nfsi *Aii. 
orife **ff*l,*&rf<rm &py<£ f ^d9o*d*merjMtiori^m consed- 
tati integros legutit auctores: trrolti eoutra, qui eos* obiter 
evosv^nt^ misBis HifjHbtls, «t *&v9aptt frrutmf sfc»r*>«o- 
irptav, cujus gustu tenentur, quamque gaudehtet grfetulan- 
. tursftfrftboetitoribur coi%^ An- 

gliquidem, quoties edd. in us. Delph. curar trut xeefldi, lo- 
oa iHa suis quceque kfcfe r%s£tuirunt,' etrf viefssf mfndfces- 
omnium vocabuiorum mihue jtfenos .jtessirtt a^tfnsexhir 
beri ^ok*Thom.<>el1kre<p8Tt , . 11£ airimadverik jr, $• 

M8G *€Mi'0Plbi ftqpe. Gafti tVsginm. Amst^fc*.* r * * 

l$9t Catuih e wkvIs. Vosstt, IJlrra}: smntibt» Bocf eWis^ 4. et 
nmtatd tent^mprimefolio; LugdJap.Pet, vande^A^* 

1697€at«il* «x dt^tw Vossii, -per Hadr. Beftrhndurh ttaratus, 
Lugd. Bat. 4. -iv •* ' - ; -, 

1707 Cat. < 9fb. et Prop> ^opera nA optrmorum exertpl^riutu Merfl 
recensita» Acc. variantes lectiones e J M8S, ^antUbrigisB, 
4 .»^Hpl ef ndMa etfeter^eras consfficus^editb ipsbe poe 
tas emendatissimos exhibet. E(Jitor varr. Jectt. ladjecif. 
«um«K aiioini» amiotaW. eutcerptas/tom' eiCoi httv^ 

- • - derisi, eollrftiottJbns^in iffttrgme Al*n« aiiicrrptisjalils col- 
lationibtw* Oetav^. f%*r^triij item &i. ahtiqujs edttt Rejp 
Lipv Brfar. Venet. Ald.CoHn, 

1710 Cat' Tib* Prop. « Tecerjs^ Ja.An^ VvlpH Ber^omensis, 
• >4mih':€^s9defa: observatt., Patavnap. Jos, Corona, 4. — Et 



jw inde* ed*eionum wamu, % . 

- , adolescens, et nondum vtta Brtj^^Uwiailtf^^bdAeemijerrt 

vir doctissimug, Muka retractavit ii> *ed» pasfcesie* *. 

1713 In corpore poetarum, Lond. £bL (cura Matitatiu) 

1715 Gat, Tib, Prop. opers» Aceeduntqueedara- eseundem 

Poetaram carmiha greece versa, cum oda Sapphus a Cat. 

latine reddka» et cum indice copioso, Lond. JaaTonson, 

, ,12. Mich. Maktaru eura prodiit. Ex Cairtabiigienw re- 

... petitft est, una gui» Var 4 Lect- A,djecta tabula, qua Sca- 

kgerianse transpasitiones comparata? sunt, item.gr eBca ver- 

.,, . , aio nonnulldrum carminum a Scaligero et pioreate Chris- 

tiano facta.. . / ■? 

1723 Cat* Tib. Prop. ad fidem optimorum exemplaciumirecen- 

( . aiti, cumMSS. varr. lect. margini adpoeitis, adcehusimum 

Aureliansem Ducem. (studio et opera Mich. Brwiard) Pa- 

t ris. Coustelier 4?<~Nil aliud egit editor, quam utedit. 

j Scaligerianam recudendam traderet. w 

1783 Oat interpretatio odce SappHcee ad Letbiam, in WoMfii 

., edit. Sapphus fragmentorum, Hamb, ., 

JETAS VI. VULPIANA. 

1737 Cat* cum copioso Vulpii commentario, Pafc. 4* Notse non 

- •• . taxo in emendando et interpretaado versaatur, quatttqtaai 

„. , iu boo quoque, quam in conferendis locis veterutn et re- 

, centiorum poetarum, in quibus eadem sententia « stmili 

„ , . alioye modo expressaest, etiam per iimtationet* <vt lec- 

tores baberent exercitationem ingeaii aptam ad imitatio- 

nem, itemque ut copia verborum et senteatiarum compa- 

.... ,. raripossit. . 

17S8 C. Val. Catullus in integrum rcstitutus* Ex M&nuper 

, Roow9 reperto et ex Gallicano, Patarino, MedioL Rom. 

Zanebi, Maffei, Scaligeri, Achillis, Vossii et aliomm. 

t Critioe Jo. Franc Corradim de Ailioio. interpretes vetetes; 

recentioresque, grammaticos, chronologos, etywoIogoB/ 

texicographos, cum vita poetce aondum edita. Veneb fol.*— 

~ u ,- . De Corradini impudenti* vid. Ci* Harles. introcfc ratttfjk* 

V lit. Rom. Vol. I. p. 326. sqq. 

" .. - t C. Val. Cat. Opp. ex castigationibu* obeeiTatiomHMiaqu& 

Grsevii, Vossii et Vulpii emendata. s. 8. et 1. 12» aecedit 

pervigilium Veneris ex castigatt. obssque Sanadoni emen- 

datum. 

VI40 Cat. Tib. Prop. ad fidem optimorum librorumaccurate 

4|< . recensiti, quibus adjectum est Pervigilium Veneris, Goet- 

tingee. ex offic. Acad. A. van^den Hoeck, 12. 
1*74:3 Cat. Tib. Prop. pristino nitori restituti et ad optima exem- 
plaria emendati. Acc.fragmm. CGallorinscripta. Lugd. 
Batav. (Paris. Coustelier) 12. Ad S^aMgerianaia rec* 
excusaest. 



1754 P*tku8t).Aw*>ii.i^ - : - 

1762 (^Wifc^Pt^GcwttiBgK, 12. tfuiba» aa>c*ito eat per- 

vig. Veuer. repet, ed. 1742. 
1772* Ga*. T^Pix^.iBiiaaiii^anat^rpis ategahtissimfe J*J 2%gJ> 
. . Jtetville»^ ►et 12i ••. < ..- . 
1773 Cat. Tib. Prop. Load* per.Harwood, 1£j • 
177B C. VaL Cafa. fipithel. de jtuptiia Pelei et.Thetidoi, varie- 

tate lectionts et perpetua adacJaeione/illgstratuni « Frid, 
«•- Gutk £fom*srta, Niimhingi, 3.. • ,. .' . ^ 

1785 Ethtiofiipoitiina. CaC Tib. Prop. m C. Galti fiagntsk 

et Pervigfto. Veaeria ; prasmittitut nplttial litteraria. tnaj. 8. 

1787 C- VaL Catulli carmen de nuptiis Pelei et Tbfcddts cuhJ 

. venrione Gcraamca Cbrifetiani Friderici Ekeagabmid, in 

tittUfttirQniim iUuatrarit CarL Gectfaold Letuu Ahesjburgi. 
- Wic4,£hinm nofcibe ia .' CetaUum edkee sunt a Pet: Bvrmanno 
«d caAcem Advers. Heiasianorom» : \ t, 

-. In CatuHL^/io emejidajtiones suoi in MtscelL Obg. DotvtM/ 
VoL II, p. 323. aqq. itejoa in Carmen X, Vurm memevsy VtxL V, 
p. 1. sqq. . 

< Godez carminum CatulK ekganter scriptus in membvana, qui 
olim fuit Marquardi Guaii, una cum aliis ejusdem MSS. opttm® 
notae pwnFemVin Bibliotbecam Gaelferbytaitaiii Sereirisswii Du ^ 
ois BraBSvicensia* Aldma editio' Catum> TibolK et Propertii 
valgata anao 1502.1 84 iexstabat castigata passim domendata 
manu vki.dectiin bibL Rrnest.— Codicesa Cat. Tib.:et Propertii, 
silvarnnwpie Statii ab A&kSmibaMo Florente anno 1484. de- 
scriptum NeapeHthvBibl.. Olivetanorjum vidit BecnhaJdus de 
Montfanccn, utxefert ipse iaDtario Itatico, p. 805w— Bxemplar 
Cafculli MS. quod Mediolani servat BibL Ambrasiaaa* nrirtiice 
praedieat Jos. Ripamontiua in CarcL Bonrome&i vka. Lucas" 
Hoktehtuis in Epist*. Tom» V« Sylloges Burmanniaoer p* 485. 
Jam BmuMum schedas MStaam CeiuHum nactus David Hoog^ 
strotamw nimm ejus pocfcea editkmem notia illuatratam roctitaba- 
tur, sed mevte preareptus est 21 Nom a* 1724w . 
- Beraardini Rmlitti CarpenaiB* S. J. comroentariw a jtnrene vwc 
vigintiiannoram, antequam societatem iagrederetur, in nuptias> 
Pelei et Thetidh : cum adnotatlonibus ejus in varia scriptoram k>- 
oa, reeosia in Tomo aeoiodb Fack Critk» Gritterathra p. 886 — 
37l.vidit^ucem Bononur 15i5l.4. : 

Eob. Jfttii preaiectioBeft ad Catulh Galliambomsive carmen> 
LXIV, Bonon. 1599. 4. cum aliis quibuadara ejas viri scriptia 
prodierunt, et in. Greavii aditione Gatulli ieguntur, atque in Pa- 
risiana a. 1604. foL p. 216. lUa Parisiana in quibusdam exem-» 
plis prefert etiam aaaum 1608, velI615. 

F. A. C. Wtrthss iiber den Atys des Catuil^ Mimchen, 1774.- 
8* Interpretationem excipiunt observattones. 

Emendationes in Catulli Epithal. auotore Ch. Guil. Mitscher- 
Uchio : sunt adjectee ejusdem epistoiae criticee in Apollodoruoi, p. 
43—51 . Goetting83 1786. 
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VERSIONES ET METAPHRASES. 

Catofli Epit&afcmiittm graeca metapkrasi donatanv a.Qj Sepil 
mo FloretUe CAristiano. Paris. 4. 1587. apud MereU.<. Hsbc me- 
taphrasis recusa est in edit. Lond. 1715» :..:/../. 

Carmina qussdstn e latino Catulli grmce exprassa Iegtetriif in 
edit. Jwi Dousa, Lugd. 1592. > i 

Poematia queedam CatuUi, Tib. et Prop. s electa gvstee red- 
dita per Jos. Scaligerum 1615. 8.— Repetita et hssc «netisphtttna 
inr edit. Lond. 1715, et iUa phaseK meditiooe &»^fe6»ajta, 
Lips.8. 1642. . . ; .: 

, Amores Catulli ex poematiis ipsius petito ai^mentoGalUca 
prosa ingeniose descripsit conjecturisque eoises^cuit Joannes 
Capellanus (de la Chapelle, qui et an« 1712. amores TibuUi/de- 
sciipsit) Paris. 1680 et Amstel. 1699. 12. duebus Tolommsbisv 
atque inter ejus opera Paris. 1700. 12« Gattum secuturfGermap 
nua ggt in libro, cui titulus " Joaehim Meyer* vba PerUaberg 
Durchlauchtigste Romerin Lesbia," etc. Lips. 1690. 8. 

Catutti casta carmina, sefecta aRaph. Egtino Iconio csun 
ejusdem vindiciis Ciris CatuUianx, adversns Joe. Scaligenun r 
Francof. 1606. 12. additis Scioppii epithetis et ayftooymis poe» 
ticis et notis ejusdem ad Ciandii Verdieru censione». .Qni sub» 
Jmperiamr nemine coraplures fabulas itomsnensea sermone T*r* 
naculo Germanico (ut Jo. CapeBanus sive de la Cfcn*&i£saUiao) 
edidit, testattuv «t^am praelo se paratam habers> Desias*» Gyn* 
thiam et Lycoridem, sive Catulii, Tibulli ac Propertii noetnatm 
versibus Germanicis expressa sic, ut Fabuh» eroticte Hla intente* 
rit, et rerum Augusti Imperio Romee gestarum non i&amoBn*m, 
narrationem fuerit persecutus. ' 

Epithahmmm Tketidos et Pelei reddk«n omniiieltalieowLur. 
dewoo AlamasmOy * xrai soimuaia hereiciausu*' firit geoeaEe< vm> 
suum tiheriori, quod.Itahs vtrH$cioltii appfttatars ntupess Aisv 
mannum deinde fecere Ludovicus MarteUi in Metaphrasi Ubri 
quarti JSneidos, Hippolytus de Medicis in Metaphrasi libri se- 
cundi, Trissinus in Claudiano de raptu ProserpmeB, etatii deinde 
in alifg- 

Petrns Taumnd Queestor>B«rgimdi& a 1715. mt. 72. defimc- 
tus, inter alia, quse in ejus vita memorantur, reiiquit verssonem 
Galticam Officiorum Ciceronis et Metaphrasin CatolM. Vide 
Jonrnal des£avans 1716. Sept. p. 800. • 

Epkalamio nelle nozze di Peleo e Teti di C. Val. CatuUo trsv* 
dptto in versi Toscani (ab Octav. Nerucci) Siena 1751. 8~ 

' Traduction en Prose de CatuUe, Tib. et Gallus, Psr PAuteur 
des Soirees Helvetiennes (Mr* Pezay) Tomes 2. Amst. 1771. 8. 

~* Giormde de' letterati 4'Italia. t Qoasi vernu solutos dixeris et 

T. ^XXIII. p. 3$4. honHreteleotontm lege Kberos. 



VEKSIONBS ET METAPHRAfiES. xxia 

avec un discours preiiminaire. Tom. I. complectitur Catulli tex- 
tum cumverstotie et notit. Nonnulldrum carminum obscoeno- 
rum solus textus exhibetur. Sed versio levior habetur. 

Poentetfodfc CtttuUo iatorno alle nozze 65 Peleo e di Teti, ed 
m epitalamio dello sfeesso, tradotti hi versi Italiani (a Joseph. 
TorelU). Verona 1781. mai. 8. 

Kafcatis epncher Gesang von der Vermahlung des Peleos, 
metrisch iibersetzt und mit einigen Antnerkuugen begleitet von 
J. Gurltet. Leipzr. 1787. 8. 

Versio Eisenstkmidiam Germanica excusa est m edit. Lenzii, 
Atamb. 1787. 



A D D E N D A. 



• CatuBi oamina^iomom (cmn notulis), curavit T. S. Foibiger. 
Lips. 12m. 794. 

C. G. Lenzii Epistola in loca queedam carminis Catulli de 
nuptiis Pelei et Thetidos. Gothce. 808. 4? maj. 

Obseryationum criticarum in Catulli carmina specimen scripsit 
Ferd. Handius. Lips. 809. 8maj. 

Qmnia CatuUi casta carmina, notis Doeringianis comitata, 
eompleotitur libellus, in usum Scholarum editus, cui titulus est, 
" Excerpta ex variis Romanis poetis," etc, Lond. Rivington. 
12mo. 1817. editio secunda. 

Catulli carminaad membranarum meliorum et editionum prin- 
cipum fidem recensuit, suasque animadvv. adjecit J. G. H. 
Klindworth. Pars. Ima, prolegom. carminumque textum ; pars 
2da. commentar. crit, indicesque continens. 8maj. Lips. 818. 
[adhuc sub praelo.] 



f : » 1 



' » 



C. VALERII CATULLI 

VITA 

EX EDITIONK VULPIANA. 



Valerio Catullo Quinti praenomen tribuit Josephur 
Scaliger, corruptissimi loci auctoritate fretus, ex Elegia 
ad Januam, v. 12 : testatus praterea, se in antiquo libro 
Jacobi Cujacii I. C. ita scriptum manifesto comperisse. 
Huic Scaligeri persuasioni pondus addit Joannes Har- 
duinus, qui (ad librum XXXVII. nat historiae C. Plinii 
Secundi cap. 6.) affirmat, in omnibus codicibus manu ex- 
aratis Caiullum Quintum appellari. Consensus tameii 
eruditorum, atque editiones p«ne omnes refragantur: 
quibus olim praeiverat L. Apuleius Madaurensis, cum in 
Apologia priore carminum quorundam suorum lasciviam 
Caii Catulli nobilissimo exemplo defendit. Et certe li- 
brarii veteres, nominum similitudine decepti, Catulum 
Poetam cum Catullo saepe confundunt : idcirco factum 
existimo, ut cum illi Quintus praenomen fuerit, huic etiam 
idem affingerent.* Veronensem porro fuisse nostrum 
poetam, liquido constat, cum ex Ovidio, Plinio majore, 
Martiale, Ausonio, ceterisque, tum ex ipsius testimonio, 
qui carm. 31., ubi, e Bithynia reversus, Sirmionem lacus 

* Alius oerte Qnintus Catullus fuit, do, ut soUt,ad Theotinum, Omitto Cin- 

•ajas integram nomea Quintus Luca- nam Catulum, Stoicnm, qaem aadivit 

thuCatullui, arbanas sire arbicarias, M. Antoninas imperator, teste Capito- 

hoe est, mimographns, de qao viden- liao in Moroi yjtac, 3. Nam et linjus 

doa Scholiastes ad Juvenal. VIII. 185, verom noioen Catullus erat, ot constat 

ad verba, Clamomm ageres ut Phama ex M. Antonini lib. I. Sect. 13. Acce- 

CatulH; et ad XIII. 109.-hQ. Oatelli dit Ule, ad qaem Martialis XII. 74. 

ieGallimaebiEpigr.XLUI. Heredem tibi me, Catuile, dieis: Non 



saaTiterejtpreasumrefertGeUiasXIX. eredam, nisi legero, Catulie. (Ex edit» 
9. qnod incipit, Aufugit mi atdmus, crc- Bipoot. p. 1 3.) 



xxvi VITA C. VALERIl CATULLI. 

Benaci peninsulam adloquitur, ad Larem domeftticum 
salvum se advenisse gaudet. Natus est (si Hieronymus 
rationem reete subduxit, neque numeri in ejus Chronico 
depravati sunt) Olyiiipi&dis 173. ando 2., ab urbe vero 
condita667. LucioCorn.Cinr\a, Cn.OctavioCoss. — Qua- 
mobrem non injuria Lilius Gregorius Gyraldus Petrum 
Crinitum reprehendit, quod scribere non dubitaverit: 
pro comperto haberi, carmen de Passere Lesbia ad Virgi- 
lium missumfuisse, ob illud Martialis :* 

Sicfprsan iener ausus est Catullus 
Magtio mittere Passerem Maroni. 

Nam verisimile rton est, Catulluni stfpteaidecka aanrt 
Marone grandiorem (natUs est enim Maro, teste Htero* 
rtymo ac Doriato, olympiadis 177* aniio 3«, ab urbe Vero 
coirdita 684., Cn. Pompeio Magno, Bf. Licinio Craseo 
plrimum Cose.) eidem adhut puero tantum detulisse, et 
dOtitiisi froflte perfricta, inirooque obfiriaatq» adfeju&tri- 
butoal accedem poseet. Prrtterea tb forsan, quod cot 
Apud Mai-tialefi), arguaienii vim omnino infringittt 

Par^ntem habuit Valefium 3 ex hoaesta familia ntanici* 
fteli, ctijus nimirum ho*pitio> si tVa&quillum audimaa^ 
C. Julius Cces&r uti solitus fiierit. Non amplissimam 
qmdem pecuniam possedit, utpote qui sacculnm suusn 
Htaftearnmplenum % ingenue foteatur, Furiumque et Att- 
felitim inter principes amicorum otoet vaverit t quorum 
alteri net servus 9 nec atca> neccimex eratt || alterura esst* 
HHotiuiH patrem f ipae festive appellat, Cumque divi* 

t ■ 4 . * 

. * Ltbj 4. ejrigr. 1*/ tiifaraa,w>u dabaa*fet foete Cttallo*, 

„ ,f Qbod Martialis tsoripsit, Sicfor- n tora vixisset, passerem suum illi jo- 

san etc. hoc non ita potest intelligi, ac ccrsque mittefe. Ita Martialis quoqite 

si revera ad Virgilinm carmina sua, Epigrammata sua ait te ofterre Silio. 

tei earmen de Passere, miserit Catitl^ Jd< Isetoi Fontaai aatem et Bolhornii 

laft; hahi alioqui floh difclsset Mat-» (e. 35. qurcst. Rom.) hallncinatie tri* 

tlalis, Sic f&rsan : sed quod MartiaUs baenda cadmni featinationi, Catojlam 

saa toluerrt Epigrrtnlitiata cnm Cat«l- Martialt juniorem focieatiom. (&* 

Haitis, et SHlanl, ad qnem BcribH, o«m' edit. Bipont. p. 14.) 

parare cdm Marone ; licet aconrate $ In Jolie e, 75. 

loquendo nbn jam ita Clarnerit Vlrgi- $ Cartti* 13. ' " 

ffrts, eam Oatnllas striberet, ut ad eflra j) Cam. t%. 

misisse carmina sna credi possit.^ Sed ■ % Carto. tl. 
qaantacunque eliam deinde fait Virgi* 



VI? A -0. VALBBII CATfTLLI. *w» 

jMti* iteawwenm familia roaxima emet, nemifwn hafetu* 
Ctiulius, 

fractum qui vderis pedem grafatti 
In coUo sibi collocare posset.* 

PatriajoniotaroeB satis lauto fnifse videtur, quod hemir 
<8?m #o Jooo natum decer,e*. Nan> at Hom<e, in urbe 
aupntaosa, 4iwiuis eomworatua e*t f ibiqu e amoribus op€h 
jtmi dedit, ac fundum in egto Tiburtino poasedit t na«i 
*ua in Pontum aavigavit, ac ae Sirmioms harum t appel- 
lare oon veretur ; quse omnia profecto sua* bominis lo- 
jnifdetis, et em familiares copi» non detint. Quod 4ar 
mea geaio indulgeret, convivia paranet, puetiaa a ItfAone 
redimeret^ nobilium amicitiie Aoreret, pnapAejrea difficnlr 
itate uunuaara anpius erat, villaaqqe auaa pignori oppor 
A*hat. Hanc v*ro patiasimum causam fuisse crediderim, 
jqu*ne<cum J urisco*suUis «t Qratorihus, putacuu Alptono 
V*co, Lioinio CSalvo, Tulho Cicerone assidue veisera- 
4ur ; feomo scilieet »re aiieeo oh&tnietua, H fiirensifou* 
atfgotiis ditfteptus. LtfceUuap itaque alifiuode carnaaur 
?§*, Memoimm pratorem in fiithyniam aimnl *um ger- 
caano fratr* setutus-es*, jauUo ianaea suoceasu ; idqud oi> 
. pr«*«ns«3usd*ui nimiam aupicktatem, vel«c*rte negKgen- 
tiam. Imo v»r* cum m proviociam Troadem veniasat, 
fratrerasuum, quaiiseKgueae se ipaum <diiigehat,iflBip»tiu». 
morte prmreptvm amkit. Hajus posiee liaeribtffi, «x 
Aftia in Italiaiu revertens, maximo meerore parcpiavii: 
ejuftdao» memoriam, aJMcumqu* aa fbtuli* ocrafiio, jnira 
ptetate eemper coluit. Navigatione demum absoiuta, 
phaseluta, quo mare tranamiserat, Castori -et Polluci, ba- 
t bitis «o tempore navium servatoribus, iihistri .carmiae 
dedicavit, 

Postquam ex epbebis excessit, in caatrii araoas eaepjt 
atipfindia fecere : in primis autem Clodiam, pr N ffi«tanti 
nauliareq» forma, quam mot^o somine Lesbiam vocace 
cwauevit ; Hypsithillam quaadam, Auftlenam Veroneu- 
aem>et Juventiura puerum deperiit. Aniores quoque 
suos mollissimis versibus complexus, ep scribendi. ge- 

* Carm. 10. t Carm. 31. t Carm, 103. 
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nere haud miaotfem oonftecuttwest gloriam, quam sufeKmi 
vereque divino JEneidos poemate vates Mantuanus. 
Amici ejue plurimi enumerantur : Cornelius Nepos, cui 
libellum suum muneri misit; Yerannius et Fabullus; 
Furius et Aurelius ; Licinius Calvui, Orator vehemens, 
et nohilis.pogta, quem prisci scriptores fere semper Cm- 
tullo adjungunt ; Alphenus Varus IC. ; Ceeciliusj qui 4e 
Matre Deorum poema conscripeerat ; Manlius Torqua- 
tus, e gente patriciaRomana, cujus nuptias eleganttsstora 
od$ celebravit, et ad quem est illa epistola, quam tanti 
Muretus fecit ; Cinna, Smyrnae auctor ; Cornificius fbr- 
tasse ille, cujus esse Rhetoricorum ad Herennium libros 
^quatuor nonnulli putaverunt; Hortalus, poeta medio- 
eris ; Cato, npn ille Uticensis, morum severitate insignis, 
at litterator quidam, cujus mentionem facit Suetonius in 
libro de illustribus Grammaticis c. 11 ; denique Coelius, 
*Veronensis. M.. Tullium Ciceronem ih causa forensi 
(quawiam illa fuerit, ignoratur) videtur patronum adhi- 
buisse, cui projfecto ob acceptum benefioium venusto epi- 
grammate gratias agit. Quamquam igitur Asinium Pol- 
lionem diligeret, hominem Ciceroni tantopere infestum, 
a Tullio colendo non abstinuit: sed videlicet Asinius, 
martuo demum Catullo et Cicerone ipso, adversus eximii 
oratoris manes inimicitias exercuit: nam Catullo flo- 
rente, ac hendecasyllabos scribente, puer* adhuc erat. 
Iambicis et Phalaeciis versibus in pessimos quosque ho- 
mines, nullo discrimine, invecjtus est: neque ipsi Caesari, 
quantuinvis rerum potito, pepercit, quin calami aciem in 
,sinistram ejus liberalitatem^r atque alia vitia distringe- 
►xet. ' Manturram, Gellium, Yatinium, Vettium, Comi- 
nium, quos vehementer oderat, propriis nominibus per 
ora hominum traduxit, ac styli acerbitate confixit. Lusit 
. praeterea in Volusium, ineptum (ut ipse quidem existi- 
mabat)annalium scriptorem: in rivalem Egnatium, ma- 
lum poetam : in Suffenum, quem Caesiis et Aquiniis lit- 
terarum venenis adnumerat t postremo, in Sextiutn, ora- 
torem, cujus frigidissima oratione molestam gravedinem 
se contraxisse per jocum affirmat. 

• Carm. 12. f Carm..*9. 
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Gracis liiteris n<ta levker ftnbutuift Mftse, ex eo col- 

ligi potest, quod suavisstmam dden poetrite Sapphus #*t 

CaUMBBchi elegtam' de coraa Berenices, mandissimiB car- 

minibus latine reddiderrt : ob id etiam fortasse a Tibulfo, 

Ovidio, Martiale doctus appellatus. Et idcirco mirum 

videri debet, Julium Scaligerum, ea virum eruditione, 

j^updque non minimum est, Veronensem, ideoque mttni- 

cipi suo saltem hoc nomine devinctum, haec de Caiutb 

monumentis mandavisse : Catullo docti nomen quare sit 

ab antiquis aitributum, neque apud alios comperi, neque 

dum in mentem venit mihi; nihil enim non vulgare est in 

ejus libris.* Quamquam postea mutato consilio, qui 

mos est homini, ira\ivq>Biay canere cogatur, Galliambieum 

ejus carmen divinum autumans, et poemade nuptiis Pelei 

ac Thetidos, verum aditum et gradum ad iEneidos divi- 

jiitatem esse pronuntians. Nonne probabiEus de nugis 

poetae nostri Corn^lius Nepos, vir gravissimus, judieium 

tulerat, cum eas.eue aliquid putabat ? Nonne benigniug, 

et justius cum ipso egere Pompeius Saturnius, ac Sefih 

tius Augurinus, quorum uterque, teste Plinio in episto- 

lis,+ Catulliani carminis imitationem sibi glorias fore 

augurabantur. Sed haec alias : nuhc id, quod ccepimus, 

agamus. Quinctilianus et Diomedes inter poetas Iam- 

.bicos Catullum reponunt. Ante Horatium profecto iam- 

bicis versibus gloriam Catullus adeptus fuerat, ut fklso 

scripserit Horatius epist. 19. lib. 1. 



Ostendi Latio 



Parws ego primuiuunbo* . 



Hieronymus Lyricis adnumerat: reliqui, Epigrammato- 
graphis. Ego vero, si modo fas est meam sententiam 
aperire, variis potius adjungerem ; nam certe in ejus 
poematis nonnulla excedunt Epigrammatis moduou Am- 
bigitur jure a nonnullis,' utrum hcec solum pQueula, xfstm 
. hodie exstant, ab illo scripta fuerint, an vero lorige plura, 
qua^vetustas nobis inviderit.f Ansam ad dubitandum 

• * In Hypercritioo, sen Kb. 6. poe- tnlli ad nos laceram perrenisse. Leage 

tices, c. 6. enimplnra seripsisse testes sant rcte- 

t Lib. 1. episl. 16. lib. 4. epist.f?. - res Grammatici, qoi de ejus poemetits 

t Dabitnndnin minime est,' opns Cn- , - •« prodncunl, qu» hadie mm «xstsn*. 



fet Plitkis, qui de Jne^am^ti» aliquM -.* CMufoex- 
*ra*um imuit>* cujue i*$ y&tiginm quidw atfhftiest 
MGMUufi ipee affiimit <Pajrni. «8. v. 17.) *e tafomuti* 

Jucmidumgteumatatjleridaverageret. 

Nisi Raphaeli Eglino Iconio Tigurino auscultarje vett- 
mus,+ qui Cirin, poema «legantiesunura, Virgtlta tt*. 
jadicans, CatuUo attribuit propter styli eirailitudinem :$ 
CatulU profecto esse videntur tria c&rmina in Ffiapum, 
-quae doetis viris nonnullis poat carme» 17 cotlocaro pla- 
«euit; non ita diseimili sunt oratipne ae stjflo. Qu*d£ 
puris iawnbis confectum e«t, Phaseji nkorem proxime at- 
tingit: et qua&dam ia iis continentor, qnorum imitatio 
m Eeitfgis Virgilianis apparet \ Virgilius «Bira a Catullo 
plura sumsk ; tura comparativus o$treostor{carm. 18.) auc- 
torem suum satis damat ; htfjnsraodi «nim comparativfe 
Jongioribus CatuUus mirifice deleotatur. Ncque Teren- 
tiano Mauro, vetusto atq<*e emunct«e naris Grammatjico, 

llaqne epud Vjrgttium (lib. V.609^ - qnant oompareDt. Hcee deearmioHMM 

jmt mitte coloriims arcum, il*i Servias; Ca^llidej^itis Jfts.jScfitfger, qnftayi 

De iride arcum in genere masailino jnepte quidam PJtasraa et Laureolum e 

dixit. Virgiiius, Cahdlus et aiii infe- Juvenftle ac TertulHano adjnngant. 

-nuttMo, referentes ad orginm. Atqai Vid. fiam. tffetiiain ad Leget Altiaas 

Aale njhU hodie in Calulliaois.-^Pr»*£- f>. 345,. jieqa,. «t Pawellum e/1 3ferta|- 

rea ejas opns yidetar in genera carmU liaq. c. XIV. contra Valentiniano». 

nam distincla faisse, Hendecasyllabos, Phasma Q. Lutatii CatuHi, et Laured- 

Heroiea, hyrica, Elegiaca. Itaque lum Naevii vel Laberii, neotram vero 

Charisias citat Catallam m Hendetanfj- ^atatti esst, craditis jam notatum. — 

labis; qaod sane uon fecisset, nisi ita -Gaxmen CfttpU* de iucantamentis cital 

tributam fuisset volumen. — Rarsas M?\in. XX VIII. 2. : Ithyphallica memo- 

tpad VirgiliBm legimas & q ito te di- «* iWenCiamus lioanis. {®k Fairk. 

team wwimf-rW Serviasjrefert, V|r« Bibl. %*t. Ta*i, c. 5.) 

giliam, oam sciret RhastiGam vinum * Lib. £8. nat. Hist. 2. 

saramopere laadari a Catone, contra t In vindiciis Ciris Catolliftdas ed- 

aotem ^Hapeivfi a Catollo, «• «e ,in matsme Jos. 6caliger«D. 

i*am4iM*ii*0»em inlerponet, kt>e mo- t ^rater rem omninp .Ci«#i Catajjo 

do loeatam : atqai in hodiernis Catul- tribuit Eglinus, qa.em Catulli 11011 raro 

'tlanis nolla nota ejas rei exstat. — De- iatitatorem docet lieonhardas Friso 

«iqae.Nonias ex Priapeo CtteUladda- Cheo tertio de poemste. Neqae ve- 

oit de meo ligurire libido est. Qaare rias alii carmen de Vere, sive Periigi- 

admedom motiiam opas CatalHaDiiia tom Venerittd Catallam eacjorpm re- 

«4 HQt pervenisse minime dahiem eat. tulerant ; qaoram sententiam ^oafiMlit 

. Qnid pnaterea dioam, qass oitat e*e jC«- iapvm Hhro I. Qlector«m q. }f , <Ex 

iallo JWjttrus Terentianus, qum w JP»Ww. BM4ipUi.. T < #t. Timr^ 1« Q* ^O 
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repugnare anstm, qui testatur, Catullum plures versus eo 
Priapeio sive Antispastico metri genere composuisse* 
Deceesit poeta noster annos aliquot natus ultra quad* 
raginta, ut adversus Eusebii Chronicon ostendo ad ejua 
carmen LII. et CXI.* 

* Catnllam v qaoqae Caesari saper- Carpentarianis. p. 432. sqq. ita at per 

stitera foiiM oonlendit Jos. Scaliger ad VaUrium in Epistola Cioeronb adTre- 

Eaaebii nam. MDCCCCLX. assen- balinmVII.il. Catollaa potsit inteU 

tiente Is. Casaubono ad Snetonii Cav- Ugi. (edit. Bipont. p. 14.) cf. nosia ar- 

aarem o. 73. et Franc Carpentarias ia gamento ad Carm. XXXIV. 
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NONNVfcLA 

VEneRUM SCRlPTORtiai : 

CvTAiltWrO CATUklUO 

TESTIMONIA 




' (; Cdrnctius tfepo* tV £ P&iiip, -4«fco dy/lfc;' ul v 

T : ■ / ,. m . .■: •., ■; 

Idsm L. Julium Calidium, quem post Lucretii CafitfUque mor- 
tem, multo elegantissimum poetiuri nostram tulbsfc tetatem, vwo 
videor poese cq^dw*^-**-- eipeijmt, . \ 

' ; :. T " •• ff^ <#imtta.lft •'.'!■■;- Y 

^ \^pr«ier^ { \' ;| "\ 

J ' :> - ' ' '2Wa^l&.3.'d^.«^« : .-' ;•■-• • •/•\\> 

Sic cecinit pro te dbc&tf» Minoi,. Caft^tw. f\ 
Propcrtius *Mv(^J9t, ^. J^tt. fitpo**, 

1 Caivfc, tua ven^^ j>^ ? Catiffle, tuiu^ . .;. f 

*^A^fto8£*7- 

OvidiuiUi.t.A^uin^Upa^6i: ^-^ 

ObviuB huic venias, hedefa juvenifia cinctus 
Tempora, citt Cphro* Arfc.€ton«^.tuo. 

Iden\ libro cod. ejeg. 13* 7. .. 

Mantua Virgilio gaudet, Verona Ca^tii^ , A ^ 



xxxiv DE C. VA1ERI6 OATULLO 

Idem tib. S. TYtofitfm, vmti 427* 

Slc sua tascivo cantata est ssepe Catutib » *■ 
Femina, cui fakpm X-wWff fcomen erafc. * j * 

Nec contentus ea, multos vulgavit amotf&* 
In quibua jp&e, *uum fatpu» adulterium est. 

VtBmm Patmuhs Hutorict RQmUb.%.cap*SG. < 

QuJs enim ignorat, diremtos gradibos cetatfc fforuistfelioe 
tettnrtre^Ciferenem, HqrtensiumT-r— — r~^ — p «actoBetque 
canrtifirjra VarroiiemarfLueretitmv*^ 
sui carmine minorem CatuUum f 

l :. \ " * ' •:•;• 
itf. &nec» JUe^r Confyr&otatsia 19. 

Erat enim fTa^>^aVMns itffttrra r* ^Apter qttod etmm C*> 
tuUus in Hendecasyllabis vocat illum salajmtium disertum. 

(vUL carmtn Catulli 53.) ^. . _ 

£. «Sefieca PMbsophus in Apoeobcfntod ClanM Cwsaris. 
Neo mor^CvlleniuviHum cqll* obtQrtd^triAk adjnferos : 

Namque tu soleKafe mefei e« aliquJd pWtf*e;\iugas, ut tAJJcere 



moliar Catulfym qonterr^eum„n\eum ^ (^gnpscis $t hocayrtrense 
verbum) ille enim, ut scis, permutatis 1 pndribu^ keetabf^tiuriua- 
culum se fecit, o^om^, vq^^t jes^m^ ea^a Veraniofis stn> et 
Fabidlis. ^ .' ' *" 

(vid. carm. 1 et 12. poetea noetrty ^ ~' c L '' '' l ' JJ ' v * l 



Hmc Theocriti m\& l t^$$ tafutii ajmd 1 ' ijosV ^roi&neque 
Vjrgilii, incantamentorum aiiiatoHa m^tetid.' v * ' ^' " J 

* ' Idcfn fi&. 36. ctop. $«'■ 

Hic namque est Mamurra CtotrfiS Vhvjicnsis carmmjrjus pro- 
scissu8,quem et resfk^mu^ip^ dixit 

babere, quidqui&fca^isset coroftty GalJ^ ■ ■ v> 

(vide caraen 29. nostrj poetje.) /x 

Sed et ii pumices^ qxii sunt in usu corpomm lsevi^andorum 
feminis, jam quidem^t vins, akque, uf ait CattklttS, libns, 
(wfc carrn. 1. ef-22;)" > « ■ •' ' * ^ • -' . ^'-\ '< " 



• JrjiiK" 



Noniu» Senatorv aiioB Stutnwe Nonii qu*, quem Q, {foiifeiit 
poeU in sella pui^ vi»nm iadigi^e U4iu ; , -;-.:,.- 

(vui. cormciiMi)'"'' '* * ' •» • ';> w i .-jit\ «m.n .■•.*• .! * i 

Pliniusjunior Epistola 16. 49. !• "' * " ' 

Facit verstM {Pompcius-tdtuMmsJt qnales C&tv/tm meus, aut 
ftfclW* . iftjWtfW iHMwariB, 4^fcedi?uti *i^i)$niji ifcwrlt ! 
$a*<k,jB|«4.4ata ope*p» mplliugculoq, ^eyjuaculoequ^, ^ujriuscidni 
quoedam ; et hoc quasi CatuUus meus, aut Cflvus. 

Idem Epistola 14. Ub. 4. loquens de Hena^asyBalu^ " ' - •. 



Scimus aKcK^l^hqjtm opuactifi inam,e« verissimam legem, 
qoem CatiiUus expreeait : Nam Castum Usc dectt jrium poefamlp* 
sumttc» j 

(vid. carmen 16.) 



> 



^j 



•!• 



Ctntoeanainaveraibqs npmjto» , ; ^ n , ,,..- 
His olim quibus et tneus Catullus, 
Et CaSfa* t«*re»^e =H-i— V 

Cant. TactVta Ixb. 4. c«p/94. <tn*dHum y fc ttitiiticCM^Cfrau 
Cannina Bibaculi M £ar*& nA^ Casarum 



- Haud similis tjl% Cynthia ; nec tiW, cujus 



Turfoavit nitidos exstinctus Pamr oceHos.* 

' Suctoniusm JuUocap. 7AT *' K < . \ \ . > 

Valerium Catullum, a qro sibi ver*kflte de Mamurra perpetua 
atigmafta imposife» non dissfahulaverat, ^atisfeciehtem eidem Jire 
adhibuit ccensB: hospitioque patris ejus, sicut COnsueverat^iiti 
perseveravit. " '* - ' — «—*.£■ 

Quinctilianus Ub. 1, Instit. Oratorue cap, 5. 
Sicut CofaCii* pfoare^m c^ . ..'./ t 

(via\ carm. 96.) '" 

I&m £6« cod. cap. 10. ttf» de aspmUion&u** r 

Eripuit brevi tempore nimius usue» ut, cfaronw, ctynturiotfs, 
urctchoncs adhuc quibusdam inscriptionibus maneant; qua de re 
Vatutti nq^ile fipi^ratoaia^». . . 

(virf.com, 83.) ;_.':.,: 



TOQPJL DE C. VAW&Wl>:«lLTULLO 

Nulla in tam magrio est ^di^fe ttifea ftdfe, •;•'"• '•.- t 

non hoc iicit, uihM m corpore qus esse ridkidjulfc . . . } 
(vid. carm. 85.1 .., ^* %t . ■ ->. '. . ,r ' 

*.., . ~,. : > > IdemUb. JO. «oqp. 1. : ; **.' r 

■ tfawbur Mto teftfe VRoto^ 

A^ffttWttedttm mter^ositus : 'ot^is ftterbitfes 'ih £^^ f Bft«|dto, 
Horatio. • • • ' • • , ' * • .• - - ; i' 

(Meminit praterea, de Catulb, Q^i^ctil\afiu$ lib.Q. cqp y & et £• 
item Hb/tl. cap. 1. et $) * - \ • -v * 

^ ' " • " titartialis "E5.'l, £jW£r«j Ejnpfota 'aSXetfqrm^^ '.'. > |lM , 

Xascivam verboruin veritatem, id est, £p^ammaiOftltnftHp% 
excusarem, si meum esset exemplum ; sic BGrjbit r Calit2(u4; fic 
Marsus, sic Pedo, sic G^tnKcus, sicqufcunque perlegitur." ' '' 

Idetrt lib.7,.' epigr.6^1 **** '* *' "" ' 
Verono^ftsyllabfiteamatWA*/ ' ' ; " n,ovrJ : " ' ' ] 

Sic forsan tener ausus est CatvBto* ..w»v> v . 

Magno mittere Passerem Mw*roi ' " - ' ' ' ' ' : ' 

• >.V •: /****.>5.^gtt4^ I". v ^ . -..- 

Sit locus et jaosti&i *K 'qtfa Wi p^tt-HbeWsk, - • — "•** .* £ 
Qua Pedo, qua Marsus,quaque CatuUiu, eriL 

Non quales teneri ploravit amica CatuUi * 
JLesbia, n^quitiis Prattira orha suj» 

. IdcmUb. 8L epigr**??* 
JL<*6ia dictavit, dbcte Catulle, tibi. 

Nec rauitos mihi .preeferas priores, 

XTnd sed tiW sim minor Catirfb* "-'*'. 

•; ' ? i t . ; 

Nec sua plus debet tenui Verona CatuUo. 
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•;■ *>- a '/aimiDntf > * - r < *t»* 



, ffieal^€ta«M^ -; ,,; - , " :, -" > ..„ 

Idb* £6. 14. <pigr. 77. ?«<** inscribitur Ca*e* Brikn%:> i.i 
Sitibi t^lis erit, ^ualem dilecta Caiulb 

Tafitnm magna «uo debet Verma Catullo t * 
Quantum parta fcbo MftttttMa Virgttlb. ' 

A. Ge&ut XToct. Atiic. Ub. 7. caf» 20« J 
CatuUus quoque elegantissimus pogtarum* 
(et infira eod« capiie.) 

Idem tib. 19* cap. & 

Ecquis nostroram poStarum tara fluentes carminum deliciaa 
fecisset ? nisi Catullus, inquiunt, forte pauca, et Calvus itidqm 
pauca. 

(via\ eundem tib. 6. cap. 16«) 

Ausoniu* Drep&uo Pacato Latino. 

Cui dono tepidnm novum tibeMtnw 
Veronensis ait poeta quondam, 
Inventoque dedit statim NepotL 

Macrobius tib. 8. Saturnah cap. 1. 

Saturnalibus, optimo dierum, ut ait Veronenm podta. 
(vid. carmeu 14«) 

L. Apulefato in Apotogia. 

Eadem igitur opera accusent C Catulhwt, quod Lesbiam pro 
Clodia nommarit. 

Sidonius ApoUinaris epistota 10. tib* 2. ad Hesperium. 
Reminiscere quod sc&pe versum complevit Lesbia cum CatuUo. 
Severinus Boethius de Consolat. Pkitosophia lib. 3. Prosa 4. 

Num vis ea est magistratibus, ut utenttum mentibus virtutes 
inserant, vitia depellant ? Atepri non fugare, sed illustrore potius 
nequitiam solent ; quo fit, ut indignemur, eos ««ppe nequi&irais 
hominibus contigisse. unde CatuUus licet in curuti Nonium se- 
dentem, strumam appellat. 

(vid, carmen 52.) 
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Diomedts Grammaticws OL $i apJ6. de Iombico. 
Cujus carminis prBBdpni rMaiptor** ayud GmcDwArc&iilottbis, 
Hipponax» apud Komano* Luciliu*, e% Catullus, et Horatiua, et 
Bibacahw \ . J . A V/ * • .{ ' A * • 



Terentianus Maurus in Trdctitu de Literis, SyJlaMs, PedthtSy et 
Metris. Vs SS9; ubi d^Flkdcttiokena^asyUabo. 

Exemplis tribu» hoc siatitn probatis» t 

Doclt carmine quee legis CatuUi etc. . , 

Idem tractatu eodem t>* 1081. 

ITtMC ftfcum fjK </e<ftco, constcroqve> Priapc, eic* ) 

Xt suniles pfares sic c<moripa8S6 CaUtftum . . . . 

Scimufl — ^ — i 



(vWk cftrmen 18.) 



•"> 



i. ' ' * v y V t'» u ; *-<# 






• '• , •*- 



>'- ? «• .'. *.r 



• . '•.!'. . ; 



• • »1 .<., r ' 






. .*. -•.'.. " y I/*j ] t-fW ' irt ru *'•♦ t! :ti - : -7 ji .1*1 

DB METRI& CATULU. 



. Versuwm genera, ;^nibua in epigrammatibus cetei\sqpq pofy 
fratiis utitur Catullus, numero quatuqrdecim occurrunjt«,iViu7 
cipem locum obtihet *Fhal*eciu* nendecasyllaljug, quj[ copptat g 
spondseo, dactylo, ac tribus trochasia, hoc pacto; 
Qooi do | bo lepX fdum oo ] tum \t | bellum rt 

Inprima tamensede apuo 4 antiquiores poetas trochseum, vel iflmy 
bum locoapondssi nonnuuquam recepit, ut in sequentibu»: 
M | da modo | pom! | oe ttptt [ Iitttm 
' po|«**l«*« 



Meas 1 eue ftft | quid pft | 

In altera poeta noster-cmttfiiiie 57. 7« cretscau s«re ampbjsna- 
cmm semel usurpavit : 

Versus autem Itle initio carminis 40i " ,♦ 

« . . • t j ^ i» . . . •. t . ** 

Guaenam te m«U i««n#» miselle Ravide. 

-Oi». ;>/■ .'.- ;. ■, ;. .* .: :"■ lv;::.* v:.:- ^ .•;-.. -; •. ' • " ••: '•■'." ■ ) 

hypermeter est, slve una syllaba redun#kW. iftiam hac r*tomn» 
metimur, ut postrema^syl^a pex syn^jO^hen, elWatwr af>rima 
subsequentis, quse incipit a vooa)i : • * ..• . . • -. i 

tem^alttiaif mllfeireilttTtlus^Ag». ■ J ° 



Hoc prkno genere Vetats utittir C^wfex trecies; novies,''? 
carmme 1. 2. 3. 5. 6. 7. 9* 10. 12. 1S. 14. 15i !&«L »:24. 20/ 
27. 28. 32. 35. 35. S^tf£4*.*Ii48;4&45; 46. 47, 48. 4£>. 50. 
55.54.56.57.58. .. i; ..•../../. 

*jM« ^WV^f^P^do .loco I«nbicua,toime^er fI s^u senaijuf^ 
acatalectus. Hic sex" pedibus constat, qui omnes pos#ui}tjfl*tt\> 
fambi, ut: .... .. v . , , „ , . ,., u , . t -, 

. - "Alt J fl^f I 3« ni l.vtum | c8ler | rlm^* l > - '" * 

IntorchTO vejro in locis disjiariiHis, puta ift piimo^tcctnH qnml»? 
s|nMhswfte^(lir^f^ iaipbo w^XA^o^etriiwn.rtri^K*» b[ 
nonnunquam etiam impivisj»}!^, ^t eAapfgttW/ v ■.« r-r , dacty{ns4 > 
tribrachys o p w . At in focis. paribus, nempe sccun^o, qua^io,j 
ulpmo, extra comoediam, etfabula^Ph^iSwp^eoiaicofere 



Xj VULPIl. RIJftfttSB » 

stylo scriptas, preeter iambum vel tribracfeyn oeteri pcritft *c 
recipiuntur. Exempla mtxti Iambici : 

Stetia io I coni | ii stru j ma Ho I »lat | «M€t * 

Per oon I sola | tuni pe J je rmt | Vati | aiaff 

Hoc germ&CaMbm utitur quWer, niraintm^ carWine ' 

4* Phaselaa ille, quera yidetU, boepitea. 
20. Ego haec, qge afte*febrieata ra*}iea*. • , . 

89. Qois boc frtrtesi ri<rere, <Juis pdrestpath fcA * 

heec porro tria carmina constant ex Iambicis purjsv 

53. Qaid est, Catnlle, ginnl aaa»Mii wnri ? 

E mixtis boc Iambicis est. 

.. III. Succedit superioribus Choliambus, sive Scazon, in omni- 
b# ! prsecedenli canveniens, si ddos ultimos nedes excimas: 
etenmtordine praepostero quinjtus pes sejnper e^tambus, ufuW£ 
fcteinperspioHd^us,'ut: ; ; .'" ' ■ ' / '* '*" 4 "" 4 ' ' 

Pulae | rfcquon | dUcio jdWI | tibi j adfo " " ' , '' 

Hoc genus a Qatullo septies adhibetur.: 

tfahaiintf W ifiser (tafnlle, desifias Ihepfire. ; [}' 

• 9w» flknreveff-Tste*, Varcy qaenvprotie' fteiSuV * l< ■ 
31. PeDiDsel^m, Sirmio^ Wttbr»fliq9e> • •*»-.- 

37. Salax taberna, vosqoft o0*teWna|«*< . •. : 1 

39. Egaatias, quod oaDdidos ha&et dentes* 

'SuHHfaQ hri m m&i imftb^ mm^mmn*- <»fi ;j •• o<f «r^fs «l 
$9. Boaonieaee» Rafa Rafuluio fellat. ,• r,,,*.,^; \jwp, aiJTZ 

IV. Quarti generis est Sapfiuauft lmf tets^Uta^ tfoitomttat 
e trochseo, spondeeo, dactylo,,et nixsum duiDbus trpch^is^ ut : .. 
Sireta | extre | mdsp&ie | IrSHt | r tnd<&s ' : ' ' J r ' '' : " '''*' '" J 

quamquam interdum poeta noster alterain sede troclEreum coflo- 



' w k ; ••;*; 

•4 0'.^ :l i 



Pauoa 
Oti 



nunti 



,? ' ./: s.C :•';- '*.••../* • :> i:>i •■••t.k " f 
;; /; •><? 1ij -f" • ')'. si' 



grttlW' . TOTM^ae r Pirtuos 



ete me 



■J^MfRA 






r , 



Qoi illiug oolpa cecidit, velat prati. m - r ^ w f \ .'^ ;^ ,i,\ 

fo ed a^tem non strVa^ s^djbfi^, set! bfe^ rtb^t^ 

GSIIK I cum Rhe | num horrftK | lesque ( ullK | |" ; U ' 

Hoc genere versus utitur Catidlus b\s, nimirum iri cEuabus odis, 
qffumun toii^cJ e* ^blo^ 't^U^ti^OS'; J c^ 

8^opfo quater^»v«r^fbt^coricl^tmtuT? ..•'■'-. f . /; rf . , 
CWrtta. ii: rnrfi et AWeK, cofnrtes Cakfcr ' " { " ' ' t: ° #/ ** ""^ { ' T '* 



DKOfff* *!» CATULLL & 

*V.<0«*tf 'gtti^eWAdobita, veraftuftts ^igws/qid r coifcUt 
dactylo et spondseo, ut ; • '* * • • ' v • ■•■' •• *»' ^ - 

Bla | rumpens '- ■ 

Utitur eo Catullus bis, ut paulo ante diximus. 

VI. Ad settiim genus pertinet Trochaicus Stesichorius, quem' 
Antispasticum etiam vocant, Priapeium; et Angelicum': qui 
versus constat sex pedifrus : . chpreo vel spoodeeo, dactylo, cre- 
tico — « — , rarius dactylo, iterum choreo vel spondeeo^ iterum 
dactylo, postremum choreo, ut: : i. . % • ... 

fit sft | Ilre' pa | ratum faabes [ sed vg ] rerfs tn '| epla ' k 
Quemdam ) muafol j -pem mjium | de tu | © T&lft [ ppnft ,1 .• , • • J" 
*""""■ ~" -—•---•- - n ^ 



NutrT | o, magb j et magfe | ut b€ | ata qiiot | annfe. 



Pr5 qeeMs | omnla htt 



ln.Oa 
Tbatnm. 
Qaercas 
Alter 



ndrfbos | haee nec | £ss6 Prt | aptf 
ri jaeft I s*pe> (•aata se 
seatiens I quam ti I aalia ait 
nifctioa j confor | mata se 
rensmana f semper | manera 



nsqaaa 
cari 



tm Ufctt 
. dem emnja 
arida 
parra fe rensmana f semper | manera larga 

utitur eo versu Caiullus ter, nimirum : 

Carm. 17. O Cploaia, qu« enpis ponte tauWl Ugneo. 

18. Honc lacam tibi dedico consecroqae, Priape: . . 

19. Hoao ego, jureaes, loeam, Tillolamqae patastrem. 

VII. Septimi generis estlambicus tetrameter catalectus, qui 
constat septem pedibus, et ecesura in fine. Ad eum porro Acien- 
dum servantur omnia, quee ad Iambicum trimetrum pertinent. 
Earaanfdum sit: / J 

^l^U] ffipal I llum | mrbT | m»am| qn5dfe f Toias [ t! ' ' 

In illo versu est amphibrachys o — d secundo locq, anapeeetu* 
terttor 4> .....♦«■ ^ . 

Quum de | t» mtt l ItSr a | Iftes | osten | dtt os ] cttan 1 t*s / 

in illo autem spondceus locosepthna: : ' ^ - i 

IttTi | sa lur | piter | tfbl | flagel |. m con ] scribi) | lent 

Catullus hunc adhibet semel, carmine 25. :,:.♦, j ; - -* t 4 

CinffideThallejmolUsfbeosjwnii.eapUIfyK ■ >- .-, r v. w • 

VIII. Octavi generis est Choriambus, qui constat quinque pe- 
dibus,mitniram spcmdeeo, tribus ehorjamWs — u u — , et pyrrhi- 
chio, ut i ' ■ • • , 

Ventos | Irrita ler | re et nebul&s | igrttsf ttnts 

Hoc^ versus genere conscripta est Horatii ode 18« life» X. : 
NsJtaitt» V«re, sacia Tite priaa sereria acborem. 

Utitur eo CatuUus semel carmine 30. 
Alpmme immemor, atqae 



m .unmnm BiaLTBMBma 

IX. Noni generis est PseadophaleachM:- jkwrtufcXa/So^ <jfi fit 
ex duobus spondaeis, ac tribus choreis, ut: 

Femel [ las ora | nes a I mice* I prendt 
Qaas rul | ta vi | di . lt J men «e [ reno . 

interdum apondseo, efc quafuor chereis ; cujumnodi 

i n - TeiaeIr|o6Utii|oiiflit|b«isU|be»H9 .' 

Tribrachvs autern loco spondsei prima in sede po$itus, occurrit 
illo versu : : • ' 

Camerf | um mfflf | pess* | mm pu | €lUe 

Utitur eo CaMta* semel, quamris intermisceat tegitfmos hende* 
casyllabos, carmine 5$. 

Oramns, si forte aon molestum ©st. 

X. Decani generis est Glyconius, qui fere constat spondaeo, 
et duobus dactyhs, ut : = 

Jam ser | rirS Tha | lassYd. . . 

At Veronensis poeta seepemimero trochsum .wtrpabin prima 
sede ; cujusmodi suntilli: 

florfbus 
matacl 
Istus boc 
o gerent 



Cinge 
Soaveo 
Flamme 
Hac re 



tempora 
lentis a 
Qm eape 
ni nive 



aliquando iambum, ut in hoc 
Puel | te et p&g | ri integrf 

Utitur eo Catullu* bis, nempe in duabus odis, quarum prima est 
dicolos tetrastrophos ; constat enim e Glyconib versu et Phere- 
cratio ; singulee porro ejus strophse quaternis versibus finiuntur : 
altera est dicolos pentastrophos, quee iisdem versuum generibus 
conscripta est, sed 6trophas habet e quinis versjbus. 

Carm. 34. Ditnte snmus in fide* 
60. Collis o Heliconii. 

XI. Undecimi generis est Pherecratius, qui fere constat spon- 
deeo, dactylo, atque iterum spondseo, ut : 
Izer ] cetfc ju [ vejitam 

Catullus tamen hi prima sede frequentius troch»um coUocat ; 
cujusmodi sunt 



LutS 
Frige 



Semper . , ingene 



Sospi 



um p*d& 
rans Aga 



tes ope 



toceum 
nippe 
rari 
gentera 



nonnunquam etiambum, ut in illis : 

Puel | Iwqnfe ca | namus 
Hjmen ) o Hjme | nme l 



Tempe 


qose sjl 


r»cin 


Non prios 


ex il 


lo fla 


Eruit 


illa pro 


calra 



DE METRIS CATULLL xliii 

seaul secundo loco spondffium adhibufe : 

Nutri | unthu | more 

Hoc genere versus bis utitur, nempe carmine 34 et 60. cum Gly- 
conio. 

XII. Duodecinii generis est Hexameter; cujus nodsrima 
structura. Catullus non raro adhibet spondseum pro dactylo in 
quinta sede, veluti : 

gunt super 1 impen dentes 
grantia [ deeli navit 
dioibus I extttr bata 

Hoc genere versus utitur poeta noster bis perpetua serie, 

Carm. 61. Vesper adest, juveues ! oonsurgite ! Vesper OJvotpo. 
.63. Peliaoo quondam prognats Tcrtiee pinu*. 

alternis vero cum Pentametro, a carmine 64« usque ad fisem 
libri. Nonnulli apud nostrum occurrunt hypermetri, ci\jusmodi 
sunt exempli causa : 

Inde pater divum sancta oum eonjoge, natisque. 
Bt qoi priaoipio nobis terram dedit t auctore. 

XIII. Decimi tertii generis est Pentameter Elegiacus, ceque 
notus. Est autem Catullus, more antiquiorum poetarum, in noc 
genere nonnunquam duriusculus. qualia enim sunt illa ! 

Troja Yirum et virtatum omnium aoerbm cini». 
- Quam modo qui me unum atque unicum amioum habuit. 
Vere, quantum a me, Lesbia, amata, mea, es. 
Divum ad fallendos nomioe abusom nomines 
Neo desistere amare, omnla si faoias. 

Et si qua sunt alia similia. 

XIV. Decimi quarti generis est Galliarabicus, de quo vid. in 
Argumento ad Carm. LXIII. 



C. VALERII CATULLI 

VERONENSIS AD 
CORNELIUM NEPOTEM 

LIBER. 



CARMEN I. 

VjZUOI dono lepidum novum libellum, 
Arida modo pumice expolitum ? 
Corneli, tibi : namque tu solebas 

VARIETAS LBCTIONIS. 

Caii. Soaliger legit Quinti. Refatatas jam a Passeratio et Voasio. 

2. Nonnulli arido perperatn. Nam cum in atroque genere oocurrat pumes, si- 
cut dnis apad nostrara et finit apud alios [de nostra vooe vide exempla apod 
Barmann. Seo. Anthol. T. II. p. 507.] i&jwtftc caasa b. 1. oum plorimU editiooi- 
bos legendam est arida» 

Modeste dedicat poeta libellam suum 
Cornelio Nepoti, tamqaam benevolo in- 
genii soi eestimatori, ao simol ipsins 
Cornelii doct5s labores moltis extollit 
laadibas. 

1. Seusas est: cai dono offeram jo- 
cosa carmina, novo modo et a nostri 
temporis more recedente a me jam de- 
oantala et confecta ? quoi pro cui ex ve- 
teri scribendi modo. vid. Broakhas. ad 
TiboJl. I. 9. 64. et Observat. Misoell. 
T, I. pag. 134. Adjeota lepidum et no- 
vum nollo modo ad externnm libri or- 
natam referenda sont, quod patabat 
Doctiss. Harlesiusin Chrest. Poet. Lat. 
et J. M. Heintadns in Chrest. Poet. 
Nam lepidum h. 1. est jooosam, festi- 
Tum, faoetam, leporis plenum. Ipse 
poeta mox o. VI. 16. volo te ad ca> 
lum lepido vocare versu. Novut vero li- 
bellns dioitar, quod Catnllas tum pri- 
mas ejasmodi jocosa carmiua publioi ju- 
ris faoiebat. Pari modo carmina nova 
voeantur apid Virgil. Eclog. III. 86. et 
navmfidet apod Horatium I. Od. 26. 10. 

2. Arida m. p. expoL h. e. modo ab- 
sotntum, etad ombilioam perdactam» 



Nam veteres solebant membranaa pub- 
lioandas pamice expolire, lsevigare, et 
aequare : oonf. infra c. XXII. 8. et Ti- 
boll. III. 1. 9. 

3 — 8. Sensus est: Tibi, Corneii, li- 
bellus meas offerendus est j nam, quan- 
ti me faoias, satis deolarasti jam olim 
in ohronicis tuis. Scripsit enim Cor- 
nelios Nepos pneter vitas imperatorum 
multa alia temporis injuria nobis erep- 
ta. In his numerautur Chronicorum li- 
bri tres, qui h. 1. vooantor tres obart» : 
nam chartm, siout Graecorum X*?** 1 » 
passim vocantur ipsi libri vel volumina. 
Horat. Epist. II. 1. 161. 
Serus enim GracU admovit acumina 
chartis. 

of. Horat. IV. 8. 21. Ovid.Triat. III. 
1. 4. et infra LXVIII. 45. Com- 
plexus autem fuerat Cornelius in his 
tribos libris unus Italorum (quod nul- 
lus Romanorom adhuo tentarerat) om- 
nis aetatis res memorabilea (omne «- 
vum), et id quidem multa oum doctrioa 
et diligentia. Juppiter est exolamatio 
admirationi insenriens, Sic srnpe Grs*- 



2 C. VALERII CATUUil , 

Meas esse aliquid putare nugas, 

Jam tum, cum ausus es trous Italorum 5 

Omne aevum tribus explicare chartis, 

Doctis, Juppiterl et laboriosis. 

Quare habe tibi, quidquid hoc libelli est, 

Qualecunque : qiiod, o patrona Virgo, 

Plus unp maneat perenne seclo. 10 

9. Nostram lectionem tuentar Stat. MSS. et edd. optimae. patrima Soal. 
patroa Voss. et Valp. quod ora per virorum tentabat Jovianas Ponlanus probante 
fiartbio ad Stat. II. Tbeb. 651. qutid o perenna virgo volebat Manckerus ad 
Antonin. Liberal. o. 16. quod o Patrone gyro Plus uno mantat perenne secli con- 
jech Nic. Heiasias in Notis ad CatuHura, qaae adjeclae sont ejus Adversariis a 
Burroanno editis a pag. 633 — 654. nimis audacter! cur eoim non bene latine 
Minerva dici possit patrona, quod negat Heinsias, eqaidem noa video. 

cis 3 Ztv, nos: beyGott! in bis igi- nitale gaadeat. Nam patrona virgo 

tur Hbris Cornelius solebat jmtare (pu- haud dobie est Minerva, quae perpetao 

tavit) esse aliquid (slvaln) pretium ali- epitbeto dicitar casta, b. 1. virgo. Nec 

qaod babere nugas Catalli, carmina le- minus ingeniorura et artium celebratur 

pida. Eleganler et modeste ! faatrix. Horat. A. P. 385. 
, 8, Aeoipe igita, -hanc qu.lemea»q..e 4Ue.faci.upu JOmtm! 

libeliam. qai sab tutela Minervce seter- J ^ 



CARMEN II. 

AD PASSEREM LESBIjE. 

Passer, deliciaB meae piiellae, 
Quicum ludere, quem in sinu tenere, 
Quoi primum digitum dare adpetenti, 

3. Ae patentes Vossius, quam lectionem ex librorum veterum aoctorttate re- 
potaiase ait. Sed nostra ieetio multo- est aocommodatior. 

Primum statim carmen post dedica- seris nomine latilare subodorarentnr. 

tionem estrlepidissimum. Laudat poe- Corradinus de Allio censet adeo, poe- 

ta in illo passerem, quem Lesbia in de- tam hoc carmine alloqui passerem Les* 

liciis babebat, non alio profecto consi- biae aegrotantera, sed ipse ©grotasae 

lio, qoam at aures LeabiaB permulceat yidetur> cum haeo soriberet. Constat 

decaatatis paaseris ejus laudibas, et sie denique, in more positom fuisse apud 

mereedem carminis aucupetur dulcissi- yeteres, at paeri eeque ao paellae are* 

Biam. —%Qu*mvis- igitur argamentam ad lasom et obleciationem exquire* 

bujHS carminis est «mplioissimum, ca- rent Vid. BocharUis Hieroeoie. p. 16* 

jae generis ranJt* alia Um veteres, quam ef. Martial. lib. 1. epigr. &% 

seeentioreapoetaf trootaverint ; non de- 3. Quoi pr. jiig. da. adp, primus digi* 

fueront Umen allegoriarum oaptatores, tus est extrema digiti pars (die Finger- 

qui et bio nescio. quid obscoeni sab pas- spilae) bcpov rw Smnrfaov* Sjcprima aqu* 



CARMEN IL 3 

Et acris solet inci tare -morsus: 

Quum desiderio meo nitenti 5 

Carum nescio quid lubet jocari, 

(Ut solatiolum sui doloris : 

Credo, nt tum graris acquiescat ardor) 

Tecum ludere, sicut ipsa, possem, 

Et tristis anitni levare curas ; 10 

Tam gratiun aaihi, quam ferunt puellae 

5. eum desiderio mei intuentis Parum nescio quid lubet jocari Heintius in notk 
ad Catollam libro citato ex. conjeotura parom probabili. 

6. piget fere omnes eonjecturas, quas V. V. D. D. ad hono loonm attulerunt. 
chartae illinere. Et solatiolum $ui doloris credo, Voss. ut solatiolum Vulp, Pro 
credo ut ▼. sequ. tentabat Scaliger credunt. Difficoltatem nimirum bojos loci pe« 
perit ingrata repetitio particulae ut et diversa ejns significatio. Hino divera» 
sententi», conjectnrse, et explioationes. Heinsios in notis ad Cat. pro ut legen- 
dont esse snspicatu* est Tu, et, cnm ne sio quidem difficultates remotas videret, 
versns ita constitoendos et transponendos esse putavit : Corde cum gravis ac- 
quiescit ardor, Ut solatiolo sui doloris Tecum ludere, sicut ipsa, possinu Denique 
totnm versum excidisse pntat, quo donatum sibi a puetla passerem poeta sit tes- 
tatus. — Audacisaimus omninm in boc Joco emendaodo fuit Corradioos de Allio, 
qui, ut molliter dicam, non emendavit, sed misere ssepe corrupit et mulilavit 
poetam. Nam quamvis linros Manoscriptos jactet, noo ooios tamen assis aesti- 
mandss sunt plurjmae, quas affert, lectiones. Has igitur non recensebo, quod- 
eunque autem in ejus editione reperitnr frugi, bona fide laodabo «t proferam. 
Quid mibi de boc loco emendando et explicando videatur, dixi in notis. 

9* posse Vossius, Vulpius et afii. 

11. tam gratum id mihi Muret. tam gratum esi Vossins et Vulpius. 

apud Ovid. Her. XVIII. 100. dioitor mina. Horat. I. Od. 5. 13. qnibos in» 

aqua extrema, qu» littos atiait. Pari tentata nites. Lib. II. Od. 12. 19. niti- 

jbjkIo ultimus dieitnr infra e. XI. 22. d* virgines. L. L Od. 19, 5. orit n># 

pratamtiiiMBuwestpratiextremApara. Glvcerm nitor. 6. Carum nescio quid 

Adpetmii b.e. apprebendere et mon- dulce quid, suaviter. Jam sensoseritt 

dere oopienti. puella mea laoessere sqlet passerculum 

5—9. Locos eorraptissimas, (vid. snum ad ejusmodi morsiuoculas impri- 

Var. Lect.) qoem leti raedela sanan mistom,anandotUi(pvoqno-eleganter: 

posse puto, si particulam ut v. 7. in t» desiderio meo nitenti) lubet saaviter jo- 

*eladmuta¥erif»etlooantsic interpanr cari et animi causa ludere, haud dubie 

xerk : (credo) in doloris sui levamen, ut tum 

Quum de.iderio meo nHenti < iBter >*"*")■*» «W et fluola, 

Cmni.eKioqmdlabetjocMi; ' Wf»'™*'. Brgo Lesbi» fart jfU, 

f» «.tatiotam .ai dolori. »" ,d ' °- ood *°* u fere m, ! e affeeta » «* 

Credo, ut tam gr.»ta ac, O ie.0.t «dor. «t™»*» 1 »» ?$<"* »"»«"»• J. U 

possem subintelhge si, quse particula 

Desiderio meo nitenti, h. e. pnelle mem nonnunquam omitti solet. Vid. Bur- 

formosae. Desiderium Tocatur puella. manu. ad Ovid. Amor. III. 3. 9. si pos- 

oojus desiderio amator flagrat. Sie sem, inquit poeta, eodem modo, ac 

tt&oc apod Bion. Idyll. I. 83. nitere puella mea, passere illo uti ad levan- 

antero, nitidus et nitor passim de pul- das animi curas, tam gratum id mihi 

cbrafosminarom forma. OvifL Met. 12. foret, quam quod gratissimum. 
405. Hylonome t quanulianit6ntiorfcc- 11. Poat gratum buppleudum est ( : 
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C. VALERII ClTULLI 



Pernici aureolum fuisse malum, 
Quod zonam soluit diu ligatam. 



foret. Pernici pueUa, Atalantas, Schce- 
nei filiae, qnae carsu certavit cnm pro- 
cis suis,et victa tandem objeeto malo au- 
reonupsitHippomeni. Ovid. Metamor. 
X. 609. Faernnt aatem duae Atalants, 
quae saepeoonfondantar. Yid. Spanhem. 
ad Callimach. Hymn. in Dian. 216. et 
Perizon. ad JSlian. Lib. X. o. 1. 

13. Quod zonam sol. d. ligat. h. e. qnod 
malom aureum effecit, ut viro tradere- 



tur,quitandem zonam solverct. Solve- 
batnr aatem wma, qua virginea oontra 
yim libidinosorum prsBcinot» fuerunt, 
a sponsoprimo concnbitu. Diligenter 
et fase hnno morem cxsecatus est 
Schraderus ad Musasum p, 343 — 349. 
cf. Ernesti ad CaUimach. Hvmn. in 
> Dian. 16. et Burmann. ad Ovid. He- 
riod. ep.II. 116. 



CARMEN III. 

LUCTUS IN MORTE PASSERIS, 

Lugete, o Veneres, Cupidinesque, 
Et quantum est hominum venustiorum. 
Passer mortuus est me® puellae, 



Deflet poeta in hoo carmine mortem 
passeris Lesbiae, quem vocat, melliti, 
sed melle dulcius esi ipsum carmen 
flebilibos modis deductam et plane ad 
doloris sensnm compositom. Si verum 
est, qaod verissimom pato, maximam 
Teterum oarminibns dignitatem conci- 
liari gravitate sententiarum, quibus re- 
pente ssepe leotorem in rebns ladioris 
occapatam ad teria abripinnt, nomina- 
tim Horatius, Tibullus, Propertias et 
Anacreon; profecto hoc Catnllianum 
carmen jure sibi hanc laadem vindicat. 
Nam quem non horrore qnodam perfun- 
dat Oroi descriptio? — Non poenitebit 
cum nostro contulisse Ovidii epice- 
dinm in mortem psittaci Amor. II. el. 
6. Ejusdetn argumenti carroen apad 
Statiam II. Silv.IV. et Lotichii, poette 
snavissimi, carmen in fdnns Delphini 
Lib. II. Eleg. 7. Eleganter carmen 
nostrum translalit in vernacalam Ram- 
lerus in Oden aus dem Horatz, Berolini 
1769. 

2, Quantum est hom. venust. h. e. 
quotquot sunt homines elegantes et de- 
lieati. nara venustus non semper adfor- 



mam, sed ad moram ssspe suavitatem 
et elegaotiam refertur, et idem est, 
quod nobis : artig, galant, infira oarm. 
XXII. 2. homo est venustus, et dicax, 
et urbanus. XIII. 6. ad Faballam w- 
nuste noster. Cicero de Orat II. o. 56. 
Sed cum omnium sisvenustistimus et ur- 
banisshnus. Idem Pro Domo o. 34. 
de faoilitate jooandi Sermo venustus et 
urbanus. Contra invenustus, quicquid 
elegantie et honestati repngnat, unar- 
tig, unmanierlich. Infra oarm. XII. 
5. de furto sudarii res est sordida et 
invenusta. Nec faac traxerim felicitv- 
tem amoris, qaam notionem interpreta- 
tioni sus immiscet Cl. Harlesias in 
Chrestom. Poet. Lat. 155. qaamvis ve- 
nustus eleganter alias dicitur, cui Ke- 
nus in amorefavet, invenustus (avafyfoh* 
rof) cui non favet. vid. Hemsterhns. ad 
Looian. T. I. p. 242. Sed haec notfo 
huc non quadrat. Citantar enim Ve- 
neres, Capidines, et elegantissimi qui- 
que homines ad lugubres passeris ex- 
seqnias non aliam ob caosam, quam 
quod ipse passer fuerat dulcisshnas 
reellitissimusque. 



CARMEN III. 5 

Passer, deliciae meae puellce, 

Quem plus illa oculis suis amabat : 5 

Nam mellitus erat, suamque norat 

Ipsam tam bene, quam puella matrem : 

Nec se*se a gremio illius movebat ; 

Sed circumsiliens modo huc, modo illuc, 

Ad solam dominam usque pipilabat. 10 

Qui nunc it per iter tenebricosum, 

Illuc, unde negant redire quemquam : 

At vobis male sit, malae tenebrse 

Orci, quae orania bella devoratis: 

Tam bellum mihi passerem abstulistis. 15 

O factum male ! O miselle passer, 

4. Hio Tersus abast in Stat. MSS. et aliis editionibus, sed Soaliger enm ia 
soo MS. invcnit. Tuetnr eundem Cantabrigienais edit. ex fide MSS. Anget 
certe hio Tersas vim doloris, neo displicet ejasdem Tersas ex soperiori carmiae 
iteratio. 

6. ipsa Voaaitts et MSS. Stat. 
. 10. jripiabat Vossios etCantabrigiensis. alii piplabat, pipulabat, pipilabat, pip- 
piebat Maret. 

12. illud MSS. Stat. 

16. bellus ille passer Ald. et Col. o maU tenebr* Maret. ofactum male, rm 
pusiUe passer Meleager, qoi in aotiqaia libris invenerat, bonumfactum male bellus 
UUpasser. 

5. Quem plus oeulis suis amabat, 11 — 14. Itertenebricosum: nos, die 
h. e. qoo nihil ipsi fnit carins. Ab fmstre Todesbahn. Sallast. Catil. LII. 
oonK* enim, pretiosissima corporis $. 14. inferorum loca sunt tetra, tn- 
noslri parte, varise sommi deelarandi cuka, fceAu atque formidolosa. abi vid. 
amoris formnlas petiUe sont. cf. Moscb. aimilia exempla aCortio collecta.-*-l$. 
Idyll. III. 9. et qnso ibi obserrat ele- unde neg. red. qu. Similiter Orcas 
gantissimas Manso. Plara Tid.apud apnd Oppiannm Halient. IV. S94. 
Rittersbas. ad Oppian. Halien. L 703. a»t*C*r©c «itog sxnh vocatnr, ad qaem 
et Spanh. ad Callimach. H. in Diao. locom alia exempla, fati neoessitatem 
Sll. Piaatos ssspias : oeulitus atnare ; deseribentia, dabtt Rittersbosina. of. 
cf. infra car. XIV. 1. Antipatri Epigr. in Analeot. Vet. Poet. 

6. Suamque nerat ipsam tam bene Grsec. 90. T. II. p. 37. edit. Brunck. 

soaro ipsam h. e. snam dominam. Nam , w 

tpsasubstantivepro domina dkdtarmore , % ?y paw^ , 

Graecorum, qai s«pe dominam avrw, " *»~ "^ 

et dominaat avrfr Tocank Sio Plantaa 14. Qu* omnia bella devoratis. Si- 

Casina, Aot. IV. 2. 10. Ego eo, qao millima plane de Oreo est qaerela V«- 

me Jpsa (domina) miait. vid. quos lan- seris mortem Adonidis lngentis apud 

dat Doctiss. Harfesius ad Chrestomath. Bion. Idjil. I. 55. rtts wS» x*\iv ic ** 

Grsec. p. 51. ttarafftt cf. Ovid. Amor. II. 6. 39. 

• 10. ^aVwnirtaro h. e.versusvelad- 16. seqq. o factum maU! Excla- 

Tersua dominam. matio in rebus adrerai*. Sic Cioero 
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C. VALERil CATULLI 



Tua nunc op$ta, wem pneH« 
Flendo tufgiduli rubent ©celli. 

17« Vestra nunc opera Aldus. cuja nunc cpera Vossius. nostram lectiODem 
toentur CanUbrig. Volp, et oames iere Itbri soripti. 



de morte Alexionis ad Attic. iib. XV* 
Epist. I. o factum male de Alexiane. 
contra in rebus fetrs ofactwn btne. cf. 
Vnlpins. — 17. Tuaapera h.e. tua oeusa, 
propter te. — 18. turgiduli ocellu Stepe 



gcosB tumida et ocnli twmdi ex 6eta 
dicuntur. Tiball. I. 8. £8. 

£t tuajamfietu luminafeua tument. 
ubi vid. lUastriseuntu Heyne in Ob- 
serrat. p. 77. edit. nova. 



CARMEN IV. 

DEMCATIO PHASEiJ. 

Phase&us ille, qtiem vidertis, hospttes, 
Ait fuisse navium celerrimus, 
Neqne ullius natantis impetum trabis 

1. PhaseUus. Aldns et Statii MSS. 



Pbaselnm snnm ooncelebrat poeta ob 
insignem sibi olim praestitum nsum, 
nnno vero emeritnm et reoondita qniete 
senescentem. Snmma ejas lans poni- 
tur partim in celerilate, partim in ro- 
boris firmitate, qna tot et tanta emen- 
sus fuerat itinera. Soavissime aotem 
ipsnm Phaselom indncit depnedican- 
tem merita sna et deniqae solemni 
modo Castori et Pollnci se consecran- 
tem. Caeterum vix dnbitari potest, 
qoin iotnm hoo carmen ad Graeci ca- 
jnsdam poetse exemplom oompositnm 
el adumbratnm «t ; adeo spirat Grse- 
eorum indoiem, leporem et in usu me- 
tapborarum andaoiam. Nec desont ex«- 
empra, nbi ipss uaves vel merita soa 
extolleutes inducuntur, vel Deo cai- 
dam dedicantnr. cf. Antipbili Epigr. 
26. in Analeot. V. P. 6. Tom. II. 
p. 176. et Macedon. 22. 23. Tom. III. 
p. 117. edit. Brnnok. Est autem hoo 
earmen, qnod meris Iambis oonstat» 
numeris sais absolotissimum, tantaque 
arte et tacilhate compositnm, nt, ar- 
temnemagis in illo admkeris, an le- 
poris et ingenii vennstatem, ipse nes- 
cjas. Hino recte judtcat Volpius, vej 



cx boo nno oarsaiue penpioi poese, 

onr veteres docti nomine nestrum iav 
signierint. Expressit antem hos iam- 
bos tolidem iambis gracis pnris Jos. 
Soaliger, qni ieguntur in ejos nntis ad 
h. o. cf. Parodiae ad Phaselnm Catnlli 
a diversis auctoribns soripfee cum nolis 
philol. Andr. Senftlebji Lipe, 1642. 8. 

1. Phateha est navicula longior et 
aimul angostiojr, mira imprimis velo- 
citate nota, qnam prssstabat prora 
ionge et obliqne snpra aqnam por- 
recta. ITuse de hao vooe et ejos etjr- 
saologia disputat Voaeius ad nunc lo- 
oum. 

2. Ait fuiue nav* cderrimus ; ex 
noto gnecismo, casus primus pro casn 
qusarto. Virg. Mn. II. 377. sensit de- 
lapsos tn hostet : vid. Bentleius ad Uo- 
xat Epist. I. 7. 22. 

3—6. Sensus : et potnisse cujusli- 
bei navigii velocitatem superare, sive 
remorum sive velorumusa certandom 
fniaset. trabs pro navi ex primonaviam 
ueu. cava trabs apnd Virgil. ^Eneid. 
III. 191. palmula proprie remi pars 
extrema, in moduin palmm proteota. 
rapoc nwrnc.preterirej oorsu supecar* 



CAKMEN IV. 



Nequiise praeterire, nve palmuli* 
Opus foret volare, wve liateo. 
Et hoc negat minack Adriatici 
Negare litus, insulaave Cycladas, 
Rhodumve nobilem, borridamve Thraciaro, 
Propontida* trucemve Ponticum ainuai ; 
Ubi iste, post Phaselus, antea fuit 

6. Voss. qaia in nonnollis MSS. legerat negant, reponit nee aut male ! 
perit qasesita poets elegantia. 

*rafl?X t<r ^ ai > wfflvfixw» volare, velo- 
eiter uavi cnrrere. Virgil. Mneid. III. 
124. sic vrrar$M apod Gwacos. vid. 
Interpret. ad Hygin. p. 122. edit. 
Stav. hinc ipsa navis vocator flroXwXo- 
viwv arifxarr «TTipw apod Macedon. in 
Anaiect.Vet.Poet. Graec. Tom. III. 
Epigramm. 23. p. 117. edit Bronck. 
eontra eleganti metaphora id, qnod de 
navigio proprie dicilur, transfertar ad 
Tolatnm. Ita Virgilias dixit remigium 
alarum. iEneid. I. 301. et VI. 19. 
Ceternm observandnm est, tres diver- 
sas metaphoras hio conjongi, natare, 
ire, volare nt mox 12, nbi pro fronde 
eoma, qu» loqui et sVnium edere dici- 

tur. Quam qoidem poetae ab nna me- 

taphora ad aliamtransilientisaudaciam 

graviter tazat Muretns. Sed reote ob- 

servat Ernesti in Initiis Rhetor. $.919. 

non nimis hnio legi adstringendos esse 

poetas, qoibns, com exarserant ingenii 

calore, non lioet ita expendere omnia 

sevcre ad prsBoepta magistrorom, et id 

modo teneadnm esse, ue subiecto,me- 

taphorice expresso, tribaamus, qus 

isti metaphorss non convenianl. cf. 

Klotz. Leet. Ven. p. 417. seq. et Tol- 

Uas ad Longin. 32, 2. p. 173. 

6 — 10. Et hoe negat negare, hoo af- 

irmare ait, littus tninacis Adriatici. 

Adriaticnm mare est sinas maris Me» 

diterranei inter Italiam et Illyricum. 

minax, proceUosam,impetuosnm. Cy- 

eladet Insalse maria JSgasi. Rkodut in- 

snla Cilicii yel Carpathii maris, co- 

losso, meTcatora, artibas et pbiloso- 

pbia nobilis. clara vocatur apod Horat. 

Od. I. 7. 1. Thraeia, regio nltra Ma- 

.eedoaiam, Septentrionein Tersos. hor- 
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rida vel ad feros et barbaros mores 
trahendom est, qao sensu Germania 
horrida dioitnr apad Horat. Od. IV. 
8. 22. Tel ad aaperam et gelidam re- 
gionem. Propontis, pars maris iuter 
Hellespontum et Bosporum Thraeiuuu 
Ponticus sinus mare Euxinum. Ani- 
madvertant autem tirones in hoc car- 
miue elegantem metaphoram ab affecta 
ine ad mare translalam in adjectis 
trux, minax, impotens. cf. Doctiss. 
Hariea. ad hosc loeam in ChresL LaU 
Poet. contra infervere, astuare, fiuc- 
tuare oet. dieitor. 

10 — 19. Ubi,in regione Pooti, qnse 
largissimo arborom navibus atraeadia* 
aptarum proventu nola est. Hino 
naves ibi exstructae nobilitatem suam 
jactabant. Horal. Od. I. 14. 11. 

. Quamvit Poutica jrinus 
Silva Jilia nobUis 
Jactes etgenus et ncmen inutile. 

Mira aatem saavitate reoordator 
Phaselos nsa et atate nunc exesus, se . 
olim inter arbores frondosas flornisse 
in jugo Cytorio, et folioram agitatione 
dulcissimos susorros edidisse, quod 
dicitur 12. Loquente coma edidit sUn- 
hun. Eleganter enim arboribus tox 
et cantus tribuitur a poetis* Petronias 
Car. 120. 

Mollia diaeordi atrepito virgulta 
loquuntur. 
ubi similia exemplalarga mana dabunt 
interpretes p. 567. edit. Barman. et 
ad Virgil. Eolog. v. 28. Sed satis no~ 
tum vel ex primo versu Theocriti : 

'aM ti rl ^BveicfAA a«2 « vrirvc. 
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Comatasilva : nam Cytorio in jugo 
Loquente s®pe sibilum edidit coma. 
Amastri Fontica, et Cytore buxifer, 
Tibi haec fuisse et esse cognitissima 
AitPhaselus: ultima ex origine 
Tuo stetisse dicit in cacumine, 
Tuo imbuisse % palmulas in aaquore, 
Et inde tot per impotentia freta 
Herum tulisse ; laeva, sive dextera 
Vocaret aura, sive utrumque Juppiter 
Simul secundus incidisset in pedem ;' 
Neque ulla vota litoralibus Diis 



15 



20 



Siraili modo pristinae saae oonditionis 
memor navis indocilar in Epigr. in- 
certi cojasdam poetae Graeci in Analect. 
Vet. Poet. Graeo. T. III. Ep. 385. 
p. 232. edit. Brnnok. 

Ofytrtv hh\ix<iis Cx^flfijv mrw vtri&e /m 
*E»£nr fttvt ysvo/*w, avi/uotc v&kif fyf» 

fA.AX*fX*t. 

"Afcftnru rok/xnq ov *or% ^nMfxsvot. 
Amastris urbs Paphlagonis, Sesamum 
olim nuncupata, proxima monti Cytoro,. 
qui buxifer dioitur propter abundau- 
tiam buxorura. Virgil. Georg. II. 437. 

Et juvat undantem buxo spectare 
Cytorum. 

15. Ultimaex origine, non, uti omnes 
interpretantur, ab antiquissimisindetem- 
poribus, sed potiu» ex antiquissima et 
nobilissima arborum stirpe. uam arbores 
dacunt qaasi familiam quandam, ideo- 
que apud poetas matrum filiarumqae 
nomine audiunt. Ex nube exemplo- 
rum, quae interpretes adduxerunt,unuin 
nuc facit a Statio laudatum ex CorneJio 
Nepote in Attico Cap. I. Pomponius 
Atticus, ab origine ultima stirpis Ro- 
man& generatus, 

. 19 — 22* lava sive dextera v. au. sive 
utr. ceU Sensus : explevi boni navigii 
partes sive ab uoa tantum parte (a dex- 
tera vcl a sinistra), siye ab utraque 



parte ventas seoundus ita adspiraret, 
ut plenis velis currere lioeret Pedes 
dicuntur nautis funes, quibus inferiores 
veli aoguli (die aussersten Spilzen des 
Segeltuchs) puppim versus adducun-. 
tur. Quodsi igitur ab utraqne parte 
ventus secundus adflat, ab utraque 
etiam parte expansis pedum. ope velis 
ille eicipitur, et hoc est : incidit ven- 
tus inutrumquepedem sive utroqu* pede 
curritur. sin vero ventus obliquus spi- 
rat, et vel a dextera vel a sinistra vocal, 
tunc uno tantom pede inferior veli an- 
gulus ad excipiendum ventum altrahi- 
tur. Acriter de hao dictione disputa-. 
runt Scaliger et Vossius ad hunc. lo- 
cam, Salmasius ad Solin. p. 400. Pot- 
ter ad Lycophron v. 1015. Grrevias 
ad Cic. lib. XVI. ad Attic. ep. 6. Bur^ 
maonus ad Ovid. Fast. III. 565. et 
plures alii. Sed nemo accuratius rem 
exoussit quam Illust. Hevne ad Virg. 
Mn. V. 830. — Juppiter pro vento est 
res nota. Hinc vocatur ovgw, cujus 
celebre fanum fuit in ora Ponti Euxini, 
de quo erudite Wesseling. ad Diodor. 
Sicul. et Petit. Commentar. L. L. At- 
fic. lib. 5. 4. p. 503. 

22 seqq. ornate pro : se nunquam 
expertum fuisse tempestatem. Nam sae- 
viente tempestate naulis suscipieban- 
tur vota in littore diis solvenda, quod 
nunquam opus habuit Phaselus. Dii 
littoraki sunt dii qoi?i# marini in lit-j 



CARMEN V. 
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Sibi esse facfo, cum veniret a mare 
Novissimo bunc ad uaque Ittnpidoai lacura. 
Sed haec p*h» ftiere : nunc recendita 
Senet qoiete, seque dedieat tibi, 
Gemelle Castor, et gemelle Gaetori». 



25 



23. a mari Stat. in Massei lib. in aliis amaret. Sed nostram lectionem a tnare 
defendant grammatioi ; et Saaotii Miaerya lib. VIL fu 195* ftottkitsu in MSS. 
Scalig. et Statii. 

27. gemelle Castonsm ei gemeUe Castoris inrenit Vossias b Bbri» MSS. 



tore expiandi. cf. Virgil. Georg. I. 436. 
a mare novissimo, remotissimo, Pontnm 
Eaxrnnmputa. limpidus bicusestBena- 
eus, ad quem sita fait Sirmio peninsula. 
25. Sed h*c prrus fuere: aber das 
ist nan vorbey ! rid. de bnc formula 



Gatacker iu Dissertat. de n. instrnm. 
stjlo p. 115. 27. Gemelle Cast. et 
gem. Cast. Castor et PolJux, naYiganti-. 
bus propitii. cf. ttorat. Od. I. 3. 1. et 
ibi Dootisa» Jani. 



CARMEN V. 

AD LESBIAM. 

Vivamtjs, mea Lesbia, atque amemus, 
Rumorgsque senum severiorum . 
Omnes unius sestimemus assis. 
Soles occidere et redire possunt : 



Hilari animo assargit poeta, et puel- 
lam saam ad delicias faciendas evocat 
mortis admonitp. — Eodem argaraento 
ad nrdtui amoTis eohortationem abnsi 
sunt atii neqnitiaBinagistri. Propert.I. 
19. 25. II, 15. 24. Tibullus I. 1. 70. 
Plnra exempla collegernnt Moretus ad 
boc earmen et Bormannus ad Loticb. 
lib. II. Eleg. 8. 65. Cuterum com- 
para cum nostro Martial. VI. 34. 

1. Vivamus: genio indalgeamus et 
amorem exerceamus. Horat. Epist. 1. 
6.65. 



s amorejocisque 
Nil est jucundum, vivas in amore 
jocisqne. 
Petronius eap. 34. pag. 164. 

Ergovivamus,dum licet essebene. 
obi ?ide Burmannum. Sic Zw apud 



Gneoos. 

2. Rumores sen. scv. quicquid de 
amore nostro spargant etcrepeni senes 
moresi* 

4 — 7. Soles occidere etred. poes. , Ac~ 
oommodate Horat. Od. IV. 7. 13» 

Uamna ianMn celttts reparattt cqHop* 
tialunm.; 
Colorem inde duxit Lotich. lib. III. 
Eleg. 7. 23. 

Ergo ubi permensus codum Sol occi- 
dit, idem 
Puipureo vestit lumine rursus hu- 
mum; 
Nos, ubi decidimus, defuncti munere 
vita, 
Urget perpetua lumina nocte sopon 
▼id. quae ibi notavit Bnrmann. Sec. 
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Nobis, cum seroel occidit' brevis lux, 5 

Nox est perpetua una dornneada. 
Da mi basia mille, deinde ceiitum, 
Dein mille altera, deiii secunda eentum, 
Dein u$que altera raille, deinde centura : 
Deih, cum millia multa fecerimus, 10 

Conturbabimus illa, ne gciamus, 
, Aut ne quis malus invidere possit, 
Cum tantum sciat esse basiorum. 

8. Dein mi altera da secunda centum Voss. in suis exempL et sic est io hbro 
mannscripto et edit K. nisi qood in priore verba transponuntnr altera mi da 
ieetindd eentum — dein mille altera deinde secunda Stat. MSS. Dein millc ultera, 
da tecunda centum. Cairtabrig. 

9. Deinde usque altera mille omnes Statii MSS. et Cantabrigiensis. 

10. Pro fecerimus mavalt Heinsiu» in nofts ad Catallnm fiserimnt male! 
vid. nct. * 



5. Cum temel occidit lux, nox una 
jterpet. ett dor. Certatim hane senten- 
tiam exornarant poette, cujus ecempla 
ubivis obvia. Unum ponamos ex Mos- 
oho IdjlJ. II. 108. 

'Owqti wfira b&Wf*te Ay&tfoi iv 
*EuhfAts iv fA&k* paMfjb MffAwa vn- 

nox pro tomno. vid. Drackenboroh. ad 
SU.Ital.III. 216. 

9. Usque^, sine intermissione, nno 
tenore. 10. millia fecerimus h. e. 
millinm basiornm snmmam fecerimos. 
Qnod enm non inteUigeret Heinsius, 
indulsit corrigendi libidini. vid. Var. 
Leot Millia facere est snmmam fa- 
cere rel confioere milliam. Badem 
somma vel numerus rersu seqnenti di- 
citur conturbari, oompotosea rationi- 



bns tnrbatis. proprie enim eonturbare 
dicitor de decoctoribns et aere alieno 
oppressis, qnornm rationes snnt con- 
tarbaUc, qote sibi non constant, non 
paria faciunt. cf. Burmann. ad Petron. 
e. 39. p. 169. et qnos ibi laodnt. 

12. Ne quis tnalut, invidus et hino 
maleficns, verieficus. malut enim, at 
gnecorum nan&c, s»pe de rebas magiois 
et veneficis nsnrpatnr. vid. Dracken- 
borcb. «4 Sil. Ital. VIII. 500. et 
Barmannus ad Petron. Carm. LXIII. 
p. 318. invidere, invidia nocere. Ho- 
mines invidi.autem aliornm bonis no« 
oere tentabant nimialaude tanqaam us- 
cinalionis genere. cf. Virgil. Eclog. 
* VII. 27-28. et ibi Cerdanas, invidere 
igitur hoc loco est, qood in patria lin- 
gnasaperstitiosis dicitur: beschreyeo, 
quod mox Carm. VII, 12. mala lingua 
fatcinare dioitar. 



CARMEN VI. U 



CARMEN VI 

. ADFLAVIUM. 

Flavi, delicias tuas Catallo, 

Ni sint illepide atqu6 melega&tes, 

Velles dicere, nec tacere posses. 

Vernm nescio quid febriculosi 

Scorti diligis : hoc pudet fateri. 5 

Nam, te non viduas jacere noctes 

Nequidquam tacitum cubile clamat, 

Sertis ac Syrio fragrans olivo, 

Pulvinusque perasque et hic et illic * 

Attritus, tremulique quassa lecti 10 

Argutatio inambulatioque. 

3. Velis et possh conjectat Heinsios in not. ad Catallam. param reote. Cogita, 
Catallam jam ahtea explorare voluisse Flavium de ejas amore, aed illom semper 
tergiyersatam esse : vrd. infra argnmeatam. 

• 7. Nequaquam rtiH Heinsins tn notis md OatnHam ; pneter neeessitatem! 
▼id. not. 

' 8. Vetasleotio Sertis Assyrio et sertisque Auyrfo. pro fragrans Mfiagrant, 
male. ▼rd. Drackenborch. ad Siliom Ital. XV. 117. et Bentleram ad Horat. 
Od. II. 12.25. 

9. Hie et Ule Stat qai priorem et interiorem leetam intelligit. 

Frastra a Flario petierat CatuUas, bet aatem, ycl me non monente, moile 

at sibi indioeret amoris sai delioias', et, sentiet, qoam aaaviter cubUinequicquam 

qao beatos mlnere, qoa pereat sagitta, tacito clamor tribaator respeeta alfi, 

seoora eommoniearet. Ex hac igitur qao amorem saam dissimulabat Fla- 

Ftavfi tergiversatione snspicator, Hram vias, silentii. Tacitus et clamare cle» 

laborare in vili aliqn* morbosaqae me- ganter ad res inanimatas transferontov 

retrice, qass selva honestate indicari etiam apud alios. Sic tacita vestis apad 

non pessit, qaam qaidem saspieionem Propertiam I. 4. 14. abi de atroqae 

alia qoajdam signa externa confirtna- exempla collegit Passeratios. 

bant Iterom nunc rogat Flavium, ut, 8. Sertis ac Syr. frag. cUvo. Non 

coicunque tandem amori vacet, diatios capillos tantom angaentis satarare so- 

ipsum ne oelet, addita promissione, se lebant bomines delicati et beatiores, 

eelebratorom esse ejos amores lepidis sed leetukos etiam inangere rebusoaV 

oarminibos. rireris. sie ivfra LXiV. 87. *Udve$ ode- 

1. Catullo' eleganter pro mihi, som- ree exsfirare leetulue diciiar. of. M«- 
nue familiaritatis declarandso cansa. retos. 

2. Ni sint iUepid* atque inel. ni pit • 10. Lecti argutatio non de crcpitu 
prostilmlam, vel alimox y. 4. Tooator lecti eom Statio intelligenda, sed eo- 
scortumfebriculosum. dem fere eensa, qoo inambulatie. Sio 

7. Nequidq. tacit. cubil. clamat : fullones apad Noniam in fragm. veteris 

qnamyis to taces, frastra tamen taoet seriptoris IV. 34. dicuntur argutari pe- 

cobile, imo okunat et ad olatam solis dibut (oguoroHTv) cf. Ernesti ad Tactt. 

locem profert neqaitiain toam. Quili- Annal. XI. 28. 



13 C. VALERII CATULLI 

Nam mi praevalet ista nil ta,cere. 

Cur nunc tam latera exfututa pandas 

Ni tu quid facias ineptiarum ? 

Quare quidquid hbhfcs fooiii malique, 15 

Dic nobis. Volo te ac taos amores 

Ad coelum.lepido rocare versu. 

12. Prisca lectio, testante Scaligero, fait: nam ni ista pravaUt nihil tacere, 
Gur non tam latera exfututa pandam, Nec tu quidfacias ineptiarnm? tmde feoit; 
nam, ni stupra, valet nihil tacsre, \Cur? non tam latera exfututa pandant ?] Nee 
tu quidfacias ineptiarum. Antiquh&ten* lectieois Softlig. coBfirmant Sut. MSS. 
et Vossii exempl. nisi qnod ille pro pandam legit panda et hic pandas. habet 
tamen Gommelini liber in margine — padd. Vossius honc iocnm corrnptom ita 
restitaere conatus est : Nam «i istapte, valet nihil taoere, Gui nan ja» latera ex- 
fututa pandant Noctu quidfacias ineptiarum ? Quam lectionem recepit Grsviua 
et Vnlpius. Neo muJUm disced&t edit. CanUbrigietisis, qass pro cvl non exhi- 
^t cui nunc. Heinsias in n» ad Calallom tenUt : Quum nil pravalet ista mi 
taeere, Cur nuncjam latera exfututa pandas. JBondanus tn Var. ^Leet. p. 130. ex 
Exoerpt. MSS. a Rhunkenio acoeptis, aflert : ' Nam ni te pudeat, nihil tacereu 
Idem Vir Doctus testatur in margine Aldinae editionis legi Ni te pigeat qnod 
forUsse ex eodem fonte floxit. Totum Jocom autem sic refingit Bondanas i Nam 
m te pudeat, nihil taceres, Cum nuuc tmm latera effututa pandant, Noctu quid 
facias ineptiarum. Qns qaidem lectio commodam sane et orationis seriei valde 
aooommodatam sensam fandit, sed nirais videtar vis faoU esse antiquas leclioai. 
Pari modo se habet cum plurimis emendationibas Corradini de Allio, in quibns 
smpe nec volaoeo vettigiom antiqos leetionis apparet. Bipontinaedttio, ad quam 
textns editianis nestae conformatas est, sequitor Gettingensem. vid. not. 

15. Boni maUve valt Clariss. jani ad Horat. Od. I. 27. 17. 

12. In hoo loco tam emendando t.6. mutavitNie. Heinsius (vidVV. L.) 

quam ejplica«do jniram in modiun se in Quunu Sed non vidit atramqae par- 

torseront interpretes. vicL Var. Leot. tfculam habere, qao referatar. Prima 

Sed nondam remotse suut diificulUtes» loco nam referendam est ad verba, nesn 

qnibas Um verba, quam ipae seneas eio quidfebriculosi scoiti dUigis, nara id 

laborat Qnam nosdedimasJeetionem teeUtur cubile, Allero looo ad verba : 

in texin, oontra loqaeadi rationem et nectacere poms, oare tibi som amicia&ir 

erationis nexnm expticant : Nam mihi tans, e*i niL relieeri debet. 13. Cur 

prodest ista nil tame. Qaid ? si dua- num tam ktera eifututa pandtu oet 

bos vocalis transpositis honc in mo*r Cnr latera Venere adeo exhaaata et 

dam legatar versicalas : yiribas defecU osteiidas» prm te feras, 

* r ., ... -. _ •xplic»s,.BisinootuiUalaasentflr Veae* 

JVam ntl pr&valet nta mi tacere . r , . , , . , 

* nspaleestra? v«l: cur moarvas (a p*n- 

boe mm. : nam nilpr**atet, uulla ©•«- dare) et paadi^aUiy s qjwsi latera infir- 

&a Untam apnd ie valere debet, ut Uta, ma, nisi Veneris usu nocto- jexeroeanr 

qjojb amorem taom spectant, mi, tibi tar? Ovid.Amor. III. 11. 13- 

amicissimo, taceas, reticeas. Taceve Vidi, cum foribus laesus prodiret amator, 
aMauMi, pro reueere^um dieitur. In nlidu m r & reM eJrZmqu* latus. 

Terent Eaoaeh. 1. 2. 23. CorneL N. •. ,„ ^ .., J , t , , / 
X2.5. Aategregiefallor.aategre- lo ' £'"<W ^ I°"»tos est 

gie sie omnia ooberent sibiqoerespon- ra ' <«• I. 27. 17. 

dent. Ne« qaenqaam offendere debet — quiequid habes, age, 

jMurticola nam, quaju, qoia preces&erat Depone tutis auribus. 



CARMEN VII. 



U 



CARMEN VIJL 



AD LESBIAM. 

Qujbris, quot mihi basiationes 
TuavLesbia, sint satis superque ? 
Quam magnus numerus Libyssae arenae 
Laserpiciferis jacet Cyrenis, 
Oraclum Jovis inter aestuosi, 
Et Batti veteris aacrum sepulcrum : 
Aut quam akiera raulta, cum tacet nox, 
Furtivos houmum vident amores • 
Tam te baaia multa basiare, . 
Vesano satis et super Catullo est, 
Quae nec pernumerare curiosi 
Possint, nec mala fescinare lingua. 



10 



Ingentem basioram copiam petit a 
Le&bia. cf. Carm. V. 
. 4. Laterpicif. Cyrenis. C/rensB, una 
• qainqoe ucbibas regionis Cyreaeice 
m Africa prope iEgjptam, Userpicio 
(^iXfplm) nobili8.Tid.de hacnobilissima 
apnd veteres planta Salmasius ad So- 
lin. p. 249. Cjrenseis fuisse propriam 
et conspici eorum nummis impressara 
egregie docet Hemsterhusius ad Pollu- 
cem. IX. S. 60. p. 1026—1028. cf. 
Trillerns ad Grot. Christ. patient. p. 
257. 

5. Oracl. Jovis int. ast. innuit Jovem 
Hammonem, cujns templum et oracn- 
lnm fama celeberrimam fait in Libya. 
Describit fllad Cartias IV. 7. 5. ubi 
mnltm de hoo templo coilegit diligentia 
Freinshemii. De imagine Jovis Ham- 



monls In nttmismatibns et statnis ei- 
pressa agit Spanhem. de Usa et Pnest» 
num. diss. VII. p. 589. adde Ant. va» 
PaUn de oxacul. genliJ. c. 9. p. 909. 
stq. mstu&sus non ad Jovem sed ad Li- 
bjam referendnm est, obi arena SBStua- 
bat, «sta fervebat, vel maris instar flaa- 
te Earo agitabalar. 

6. Et Batti veteris saerum sepulcrum. 
sacro honore colebatar sepalcram Bat- 
ti, qaia primas Cyrenarum conditor 
fuit. de quo vid. Spanhem. ad Calli- 
macb. Hjm. in Apoll. 76. 

11. Curiosi, invidi. vid. ad carm. V. 
12. mala lingua in aimili re apnd 
Yirgil. dioitur. Eclog. VII. 28. 

— — - baecarefrontem 
. Ci$tyU,newUinoccatn*lati*i£U* 
futuro. 
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CARMEN VIII. 

AD SE IPSUM. 

Miser Catulle, desinas ineptire, 
Et, quod vides perisse, perditum ducas. 
Fulsere quondam candidi tibi soles, 
% Cum ventitabas, quo puella ducebat 
Amata nobis, quanturo amabitur nulla. 5 

Ibi illa multa tam jocosa fiebant, 
Quse tu volebas, nec puella nolebat. 
Fulsere vere candidi tibi soles» 
Nunc jam illa non vult : tu quoque, impotens, noli; 

1. Heinsio in d. ad Catollom placebat : Miser CatuUe, detine ah ineptire, Et, 
quod vides perisse, perdkum duce, 

4. Heinsias legere jubet quo pueUa dieebat pro condieebat. Idem jam m 
mentem renerat Broackbosio ad Propert. lib. III. Eleg. tt. et Ian. Dovmb filio 
in not. ad Gatnll. eitra necessitatem 1 Snpe aatem in big voeibas inter se com- 
matandis peooarant librarii. vid. qaos laadat Drackenboroh ad 8il. Ital. XII. 2*1. 

6. Alii tumjecosa. 

9. Voss. inCommelini codioe in?enit tuque inepte et impote, in aliis impetens } et 
sio est in Edit. R. et L. MS. in omnibas vero deerat pes extremos. Scaliger 
restitnit impotentne sis. Vossias ex Vestigna veteris leetionis : tu quoque rpse te 
refer. Statias tu quoque hnpotem este binc voK tu quoque, impetent, neU, cjoat 
• postrema lectio reperitar etiam in margine lib. Hein&ii, ubi tanqoam mantissa, 
additar Jtaeo lectio : Jam nunc et Ula non vult, tu quoque et noli* Cantabrigiensis 

Frigere oesperat amor Lesbim, e- apad Grtecos Uvxh f&oc. vid. Span- 

jasqae animas a Catnllo abalienari. fcem. ad Catlimach. H. in Cer. 123. 

Quod enm animadrertisset, pari mo- 4. Quo puella ducebal, vocabat, me 

do ad illam contemnendam animam in- venire jabebat. oonsnlto fortasse posait 

daxit et obfirmavit. Sed cogUa, Ca- verbum ducere, qaia fallaciee notionem 

tollam post maltas variasqae animi simal complectitar ; eleganter enim di- 

commotiones acqaiescere demum in oitar de puellis, qase falsa spe aroato- 

faoc congilio, et tandem aliqoando amo- res lactant [bei der Nase herum fuh- 

ris ineptias inteiligere. In hac igilor ren]. Propert. II. 17. 1. 

seriori eogitatkme repente fit philoae- . , 

phns et seemn iaslitait eoUoqmum. «A ^ 1 *" —**» pfomuw docere 

Otid. Amer.III.il. . ammttem. 

1. Miser cai tantos crnoiatas parat 6. Ibi illa mutta tam Joeota fiebanU 

amor, tantnm amaritadinis propinat. En novam poeta? vereonndiam, vere- 

ineptire, saaviter pro inopte amare, a- cande nanc circumscribentis amoris ne- 

mori, oojas aliqaando nos poeniteat, qnitias, qoibas olim oam Lesbia indul- 

indnlgere. Sic ineptus amor apud Ti- serat! facere etjieri passim de re Ve- 

bull. I, 4. 24. nerea. vid. Bormann. ad Petron. 39. 

3. Candidi toles, nulla nube obseorati, 9. Tu quoque, impotens, noli. Sensos : 

felioes. cf. Salvaguium ad Ovid. Ibin nunc ilia te oonleninit, vioissim illara 

919. et Cort. ad SaUust. Catil. 5. 7. Sio eontemne conlemlos. Haeserunt ia Uoo 



CARHEN VHI. 15 

Nec, quae fugit, sectare ; nec miser vive : 10 - 

Sed obstioata mente perfer, obdura. 

Vale, puella : jam Catullus obdurat : 

Nec te requiret, nec rogabit invitam. 

At tu dolebis, cum rogaberis nulla, 

Scelesta, nocte. Quae tibi manet vita ? 15 

Quis nunc te adibit ? quoi videberis bella ? 

Quem nunc amabis ? quoius esse diceris ? 

Quem basiabis ? quoi labella mordebis ? 

At tu, Catulle, destinatus obdura. 

Vossiaaam leotionem aroplectendam potat, modo pro refert legatar obdura. Ser- 
Ta?it tamen in texto nostram lectionem. Heinsias, cajus oelebrata in emondandis 
poeUrom earminibas, neseio qno fato, tam parom ingeniolo meo probatnr saga~ 
ejtas, emendat in not. ad Cat. tu quoque impotem mentis, Nec, quefugit, sectare. 

14. Cum rogaberis nullam, SceUsta, ncetem Votsios et Cantabrigiensis. vetos 
lectio foit nuUa sceUsta necU vel nete. Sealiger in sao MS. rere, que tibi manet 
vita h. e. eogita, teoonft repnta. Maretas ex libro qnodam veteri affert : sceUsta, 
qum nunc qua tibi nxanet vita t rulgam. lectio sceUsta tt*e ? Hemsios pro Ubertll- 
tate soa ; cum rogaberis nulla, SceUsta, nutla. qum tHn manet vito 9 vel, cum roga- 
beri» nuili, SceUsta, nfictem. 

19. Obstinatus Vossios cnm plorimis. nostram lectionem defendit Soaliger et 
Gcr. Joan. Vosaios in Art. gram. lib. II. o. 14. 

loco et ad oonjeetoraa oonfagenmt in- O doUtura mea multum virtuteNeara; ' 

terpretes [vid. Var. Leet.] sed non oe- Nam, si quid in Flacco viri est, 

pisse videntor impotentem jam dici ho- Nonferet assiduas potiori te dare noctet, 

minem invenustom, qai nihil in amore Etqtusret iratusparem. — Quumrogabe- 

▼alet et pollet,qui rejioitnr et repo]§am. ris nuUa, SceUsta, nocte, b. e. de nttlla 

fert.. PoUns oontra est, qai felix et nocte. SceUstu, perfida. Qumtibima* 

fortanatas est in amoxe. infra Car. net vita ? qnam spreia in posterunr vi- 

C. 8. ves ? observa smanere admittere etiai* 

«K. 4*4* n~ti «J. i« Mm ^**^ CMmm ***"■■• exempla yid. ia Sanctii 

Sis/ettr, C«fc, sis m amore potene. ^^ u 4 of ^^ ^ ^ cio 

11. Sed obstinata mente perfer, obdu- *. v.nutnere. 

ra : imitatns est Ovid. Amor. III. 11. is. Quoi labella mordebis. freqoentes 

Perfer, et cbdura ; dolor kic tibi ■"»* P **? in commemorandis aman- 

vroderit olim ■ Uum morsianomis, tanqoam ferventis- 

simi amoxis signis. vid. Passerat. ad 

obdurare est animom contra aliqoid mu- p r0 pert. III. 8. p. 451. Broookhns. ad 

nire, durum facere, firmo etparato ani- f^H, i. $. i 4 . 6t Sciop. ad Lus. c. 

mo aliqoid ferre, tenacein esse propo- ^ p# n Bestinatut recte dicitor,qai 

s-ti. idem dicitar infra c. 76. antmo se ^ „. de¥0tog et addictug egtf qni 

affirmarc et apnd alios durare animum. ^^ ^ filft gcdet ^^^ ^ destim 

12. Vale, jmeUa, abi in malam rem. ^ m e ^ ^^^, de0 ernere, 
Sic x *7p apod Gr«cos. ct Davis. ad nt oertttm sit yt Grajcoram ^^ 
Cic. de Nat. Deor. libr. I. 1. sub fine. ™ gth|lt||m ^ Malim tMDen ^,^. 

14, 15. At tu doleb. Simihter HoraL m ^ u ? y ^ 

Epod. XV. 11. 
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CARMEN IX. 

AQ VERANNIUM. 

Yeranni, omnibus e meis amicis 

Antistans mihi millibus trecentis, 

Venistine domum ad tuos Penates, ( 

Fratresque unanimos, anumque matrem ? 

Venisti. O luihi nuntii beati ! 5 

Visam te incoluraem, audiamque Hiberum 

Narrantem loca, facta, nationes, 

Ut mos est tuus ; applicansque collum, 

Jucundum os, oculosque suaviabor. 

O quantum est borainum beatforum, 10 

Quid me laetius est beatiusve l 

9* AJnt onthftas vei anttstes; sed' nostrt tecuootninum anoqwortrni lifiTOiuur 
ftoctorhate mtmitnr teste Vossio. 

4. MS. Stat. uno animo sanamque et nno animo suamque. ©omei. Kb. senemque, 
qnara leotioaem dare etiam Codices Vaticanos testatur Brotrckbas. ad Hbali. 1. 
7. 88. Scal. lib. unanimes suamque L. MS. tuamque. Edit. R. unanimor suamque. 
nostra lectio debetar Faerno, quem secotas est Vossias et hunc Cantabrigiensis. 
CtBteram solemnis est lectionis diversitas in unanimus et unanimis, exanimus et 
exanimis, inermus et inermii aliisque similibos. vid, Drackenborcfa. ad Sil. 
Ital. V. 584. 

Verannio,arctUsimo familiaritatis vin- anus. Martial. 6. 27. amphora anut. — 6.. 

culo secom conjanclo, gratalatar feli- Hiberum toea inteltige non vicos tan- 

cem reditom ex Hispania, eique, quam tum et oppida, sed etiam sitas et re- 

gratas bic unntms ad aores suas aoci- giones. nam fate pater rox loco sicuti. 

derit, dedarat ; mex magis declaratn- Gneooram, x»g*, X°¥*' ^. ^ 1111 ' 

rastetitfam suam nmtuis amplexibus ad Sotta. p. 690» Hiberi mrtj&eritwnt 

et matuo de ejus itinere instkueudo Hispani ab Hibero fluvio sic diati» 

coJloqnio. Dulcissimam est hoo car- 9. Jucundum os } oculosque suav. ioimi 

menetmoHmsimos amichnie semod spi- amoris signum apud veleres fuit oou- 

rat. Comparent poetices sludiosi Ho- Jorutn «soalatio» Sic E«ms?u* ap*d 

rat. I. od. 36. et Juvonal. Sat. XII. in Homeram Telemaokum excipiens O- 

reditom Catulli, miramque in shnili ar- dysg. XVI. 15% • • , 

gomento varietatem et copiam agnos- . . . - 

~ t Kosvi « /e*w xifaKw rs, *al ipfu fasa, 

2. i4ntfrtu««,pTOferendtJ8miiii imren- *»x*.. 

tf amicorum turbse. antistare alicui est Cic. Epist. ad Fam. XVI. 27. tuosque, 

anteoellere -aliquem. Getl. I. 7. ©.5. oculos dissuaviabor. nbi plara tn hauo 

qui cateris antistabat. rem attulit Cortius cf. infra Carmen 

4. Anumque matrem. anus adjectivB XLVIII. 
sumendam at infra LXVIII. 47. cnar- 10. qnantum est hom. cet. elegaa- 

ta anus et LXXVIII. 10. fama anus ter pro vulgari: nemo mt-est feHcior* 

apod O? id. Art. Am. I. 766. cerva et beatior. v 



CARMBSJ X. 



I* 



CARMEN X.' 



ra vaxbi auptr*. 

Varrus me meus ad suos amores , 

Visum duxerat e foro otiosum : 

Scortillum, ut tnihi tum repente visum est, 

Non saae Ufejriduai, m6 inveBiretam. 

Huc ut venimus, iucidere nobis & 

Sermonea varii : io quibus, quid asset 

Jam Bithynia, quomodo se haberet, 

7. Stat W&.quomodo poase haberti etlta tibri v*ter*ateeU Voasio, qni iud« 
procudit quomodo opt u haberat, Veeajuni refnUt Vir DeoU» in Baiacoilnaoia Ou- 
aervatt. qu* oara Dorvillii prodierw* VoL V. p. & Sed magis «Usplioet ipwn 
proUU coojeotura : euomsaV o> m habere* ? Fintjit sibr nimirum V. 9. aeOftiUtu» 
rogaase noeUm,, anexirrumatiomequeotumfeciatet* et ftteitfwin sioi ot ta an sn aim 
profwtmtf— oai explioatiosri proiseto euflsls oroiioms o o r ma r oel a ma t , no oo ot ett » 
qu» Viro Doeto ad totom boo «urmeu rel diepoUU voi obserroU etutt, UnU 
ponderis mibi videnUr, nt U» nnmmninorondia in 
tar Ubii veteres fere < 



XXX. Visum dd tuot amorti B. e. 

ad amicem aoam. amoret pro amica 
paurm. Sio infr. XXI. 4. paedicare 
oupis meos amoreu et XLV. 1. tuot 
amoret tenena in gremio. cf.XXVIII. 
6. XL. 7. et alrbi. vitere ad aUquem 
est notus loquendi modoe, Terentio, 
Lucretio, Plaalo aliisqne familiarie. 
exempla oondaxit Heina. ad OridV 
Amor. II. 2. 21. 3. tcoriiUum, refe- 
rendam ad amorea, qui, qoales foerint, 
nuno describantar. ut mihi t. repente 
v. «. qaemadmodum sUtiut primo ad- 
spcctu jadioabam. 

6. Qttfdeuetjam Bitnynia,\n quo sla- 
ta jam eaaet htoo pf ovincia, quomodote 
haberet, qaam lacjrosa et qasestuosa 
esset reapeota reditaam. (Wie aiob d ie 
Provins in Einkuuften bielte.) Bt 
quant. mihi prqfu. <e. et quanUm ego 
inde reporUMem iacelli. Vaoa sant 
qoas contra hanc looam dispatat Vir 
Doctu* in Observ. MiscelL Vel. V. p. 
2. 3. de importona eju* emendatione 
vid. Var. Leot. 



Catalfas, oam redax faotas eaaet ex 
BHhvnia, ubi commoratoa fnerat inter 
eottmes prsstoiia MeramB, forte fortnna 
a Varro dedaoebaUr ad ejos amieam, 
iii eofas ore printt» atatim obtota ex- 
preM* ridebet neqaifm)' et ▼itft$ mere- 
trieiss indieia» nf ox farter ipsos exo- 
rkttr oonoqa]am,in qao egregie adam- 
brtu eat retorrida ueretrioalaram vi- 
roe emangemU oalUdiUs, sed elau i 
GitaHo ridicalo modo. Nam oam rte- 
retrix inlriaret jam jam captando pras- 
miolo vei certe leotioairioa ex Bithynia 
addaetos Catuihira sibi ooneessnrttm 
osm speraret, rapente derisa et ntaliis 
convitiis oamalaU reUoqoUar. Mul- 
tam saaviUtis et leporia habet hie dia- 
logua propter nativam rei ex vita com- 
■rani petitss descripUonem. 

1> Varrus: band dubie intolligendos 
Alphenus Varaa, qal ex tonaore vel su- 
tore fitotus' est jarisoonsatUs. Addio- 
tos raitsocUs Bpicare» etmalU scrip- 
U reliquit. Soripsit ejas viUm Hen- 
rio.Brenokmannas. Amstelodami 1709. 
nteminit ejus sodaliUtis infra Car. 
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Et quonam mihi profuisset aere ? 

Respondi, id quod era^s jiiliil neque ipsis, 

Nec prsetoribus esse, nec cohorti, 10 

Cur quisquam caput unctius referret : 

Praesertim quibus esset inrumator 

Praetor, nec faperet pili cohortem. 

At certe tamen, ihquiunt, quod illic 

8. Quantum mihi prtfuissei ttrt\ Veteres libri Scaligeri et Voatii ; quod, oom 
parom latine diotam esse . censeret Scaliger, mutavit in: Quantum tnihi pro- 
fuisset : e re Besjtendi, imprbbantfe Gronovio lib. III. de Pecnn. Vet. o. 17. abi 

plara egregie carmen nostrum illustrantia invenies. Ipse elegaater conjicit Ec- 
quonam» nam simili modo loqaitar poeta car. XXVIII 6. Ecquidnatn in tabulis 
patet lucelli Expensum? Heinslus in not.,ad Catull. offert : Et quanti miki fro- 
fuisset are, 

9. Statii MSS. omnes neque in ipsis. Sed modos metri facile evincit, to in de- 
lendum esse. Vossias ex vetusto lib. Oommelini recepit nihUmet ipsis, qaem 
more suo sequitur Valpius. Bditiones tres antiquissimae mihi neque ipsis, unde 
Scal.et Stat. mihi nec ipsi, quod rejicit Gfronovius 1. c. p. 550. Editiones non- 
null» nihil neque i/m, fortasse quia non conooquere poterant plaralem. 

10. Pro pratoribtts Muretas qu<estoribus, rerragrante Gronov. I. c. preconibus 
Heiasias in not. ad Catul. emendandi Hbidine abreptus. 

18. Iibri scripti Scal. non facerent. Vossios non faeeret. Gronovius in I. o. 
numfacerent? vel nonfaciens. qaaruffl postrema lectio egregie favet orationi. 
oeterum bene se habet et nostra tam L. MS. qnam edit. Gantabrigiensi confirmatai 

14. Conjecturam Turnebi inquit, id quod illic et Scaligeri inquiit pro inquiurit 
damnavit jam Gronovius. 

9. Nihil neque ipsis, Bithyois pnta ; MartiaJ. V. 46. ccena uncta i. e. lauta 

neminem enim offendere debet, qnod et opipara. 

praecesserit Bithynia, cum rreqoens sit 12. Inrumator pr&tor C. Memmias 

hoe loquendi genus [Syllepsin vocant Gemellus, qui fuit homo nequam, non 

Grammatici] bptimis quibusqne scrip- nisi pravis animi soi libidinibns indul- 

Wibus. vid. Gronov. de Pec. Vet. II. gens et devorandis aliorumbonis ayide 

4..et Sanclii Miner. IV. o. 10. ibiqae inhians, nulla comitum ratione habita. 

Ferizonium. nec pratoribus, in univer- non enim significationis proprietas ur- 

sum, quibus administratio hujus pro- geuda est in voce mrumator, sed in uni- 

vinciay contigit ; nee cohorti, praetoris yersum torpioris vitae notio subjicien- 

comitibds, qui fuerant pnefecti, medi- da, quod apparel ex carmine XX VIIJ. 

ci, scribte, precones et alii [fa suite]. 10. ubi eadem obscenitate ejugdem 

eur quisquam eaput unctius referret li. Memmii sordida notatur ayaritia : . , 

e. cur quisquam propter lucrom.ibi . . v . : ' . 

colleetum lautius vivere pbsset, lau- OMemmt, bette me, ac diu supinuin 

iior et ditior rediret ; (nos : weswegen Tota V*" t™™*!* nrumasti. 

einer Staat darauf macheh koimte) ur^c- of. oarm. XXX VJL 8. et Scaliger *$ 

tus enim iride, quod ditiores et el©- huno \ocum.*—nec faceret pili coH. post 

guntiores homines se- delibuere sd- nec subintellige qui. 
lebant preti6sis unguentis, ' eleganter 14. Qucd UUc natum dicitur esse ej. 

fransfertor ad orania quse sOrit Iauta et eo, quod ibi lucratus esse diceris, £von 

spleridida, et quicquid beatiori oondi- dem, was du dir daselbst erworben.J 

tione gaudet. Sic infra Carm. XXIX. nattwi, sicut Gnecorum to ytyvopEvw 

2$. uncta patrimonia. cf. v. 4. aptfd aey&ew, eleganter dicitur, quod qua- 



CARMEN X. 19 

Natum dicitur esse, comprirasii 15 

Ad lecticam bomine«. - Ego, ut puell» 

Unum me facerem beatioreq», . 

Non, inquam, mikitamfuit maligne, . 

Ut, provincia quod raala iocidisset, . ■..'. ♦ 

Non possem octo homines parare rectos. 20 

At mi nullus erat neque hic neque illic, 

Fractum qui veteris pedem grabati 

In eollo sibi collocare posaet. 

Hic illa, ut decuitcinmdiorem, . . *,I 

Quaeso, inquit, iriihi, mi Catulle, paulum 25 

15. Proftntum, malehat ftfeleager wtum, probaote Viro Docto in Observat 
Miscell. 1. €. male. pro este alii tfrt.vel asm. 
17. Beatiorum Avantius, oontra nitente SoaUgero. . » 

19. Tres antiquissima) Editt. qua. mala. .; 

20. Ex oormptis leotionibus octo Uteras, oete litas* octo mmm jrepQsnU Voisias 
octo Midas i. e. maneipia Phrygiaoa vel Bitbvnica. admodmn dure ! saiva rea e*$, 
▼ulgata lectione servata. . , 

cunque de cansa provenit, et rei fami- provincia, in cujus collb vel vetas et 

liari quasi subnascitur. ' vid. Gronov. fractos grabatus suspendi et gestari 

de Pec. Vet.p. 255. 16. aliiexplicant: posset. grabutut «st leotioarum genus. 

cujus rei proprhts usus est in Bithynia. Tile et exiguum. Maltns estin.bao 



ad leeiieam homines, h. e. leeticarie* [<p>~ expBeanda voce Vossius. pedes \ 

ptiof^gw?]. . de lectica veterum post dieontor asserea, vel furcuhe, quibds 

Lipsium Elector. lib. I. c. 19. copiose innitentem lectioam hameris subibant 

et acoarate disputat Schefferus de Re • lecticarii. . 

Vebicnlari lib. II. c* 5. p. 85,— -ut me 24. Ut decuit cituzdiorem, pro indole ' 

facerem h. e. ut me fingerem,jaotarem f , , et more procaois et perfi-^icUe frontis 

simalarem. sic facere se ferocem apod seortilli. Eed*m'vooe > impudentian; 

Plaut. Curcal. 4. S. 7. ad qoem loeum . hominis torpi ltbidine diffluentis notat 

phrra exempla ooHegit Gronov. in Leot. Hartialis Hb. VI. 39. 19+ > QuartUsesy 

Plaotin. p. 92. 18. Non mihi tamfuit nadafronU. •' 

maligne r wn\ adeo maligna fortana asas 25. Paulum istoscommoda : vii?. Var. 

sum, non adeo pressus fui angnstiis. Lect affeclabat adtem meretrix rion 

20.parare[wotifyo-$a,i)octohominesrec- sine oaosa ootophorum, atpote qubd 

tas,h. e. erectos et prooeros. Sio recta maneri mitti solebat pnellis Martial. I. 

tervUia apnd Sneton. Ciesftr. o. 47. 3. 11. • < 

snnt apta formaetstatara, btreoteibi - ■ -,.-,,, ./ , ^. 

eiplioat Ernesii. Ieotioa «utem vela .. 0ct0 *™ *&** *** *«*». 



qaatnor vel a sex tel ab oeto servis 



puella. 



poriabetv/ethinc vocatorootophorns v*mvoh adSerapin deferri,h. e. ad 

▼el octopbornm, cujnsnsa Aobiiis im- tomplam Senpidis. haad raro enim 

primia foit BHhjma. Cio. Vert. V. 11. ipsi dii pro templis poni solent. Sie 

nam^nt mosfaitBithjni» regibns,i«c- apud Chariton. lib. 4. o. 4. vafiirot 

tica, octcphoro ferebatur. sfc'A0g»*W Cn^Cfvm.nbivid. Dorril- 

21. Sensns : a4 ego. nttliam plane lius.et Albertns ift Observat. in nov. 

babebam sorvnm^neqae bie neqne in Test. p. 254— 256. Brat »alam jboc 



2D C. VAXiESSM GJlTULLI 



Istos commeimj mm vxtfe ad Sftompits 

Defeatri, . MHP^iBqjMJrygrH»; 

Istud, quod 0»tbaiKfw dw iwfen^ 

Fugit »a Mtao. Aln9 «xtaJd» 

Cinna est Caivs: is aifai pftrar& *30 

56. Bipontinsveditio, qoam tvpis desoribendam cnj-ayimas,.exb4bet lectionem 
Scalig. paulum Ittot: 'cowmodo «crro voie *d Serapin Deferri. ^mn at » textmn 
reoiperem, a me impetrase noa potqt, J-4flehit mibi.et in nojinollqa aliia loeis 
diseessioaem feeere ab edit. Bipont. nbi meliores leotiones idoneis ex cansis 
praeferende videntar. sjitiqaijwmajaqtia, inqaaiv p^nfpjrani emaes HSS. Statii 
est nostra, Pauhun ittos commoda :. nnos tamen babqt paululum seqqenti svllaba 
altimam absorbente. Jam • vera onm pvadaeatar afiima m oo mm o de, metri rationi 
auecarrere stndajt Scaliger conjeotura^ mqtato commoda in commodo, parom feli- 
oiterl oam primnri hajas ipsias Vocis altima correpta eget aacroritate et 
exemplo, cojas, qaanlam soio, nallom apad veteres exstat ; deiade, lieet oam 
0oaBgeioanm*m»axpliee*<»lBnm^ Melius 

oonsultam fnit tam nameroram modale qasm Jpsi seasai in Edit. Aldin I. ant 
legitar; Istos commodisa volo od Seropin tofmi, Sed aami Kbrt MSw conseasa 
irmatar. Puri modo haad inepte legi posstt eom VIm Doato m Obserratt. 
Miscelt 1. o. Istee commoda. enim vole ad 8ersmin ; modo ejasnmdi lapsns Kbra- 
riorom m permataodis portiealis tm.nam et eaim veritatls qmmtnom baberet ape» 
«iem. Itaqae vel dieendnm est, Catallam oorripaisse altimam in tommoda [qood 
patat Vossias, qaamvis non satis bane insolentiam adstrpere videantor allata ex- 
empla, puta et tempent, qaornm prias dtfbiam odbae est apad Pers. IV. 9. vel 
adVeraiaiter exnonitar a graromatieis; alteram nen nisl m veteri inseriptiem) 
ooenrrit] vel leaior meonda ett emendandi ratio, Ijoaisoimam aatem poio, si 
qam pre oommoda repamvt commede, at sit. vaaasJras. filegaoter aatam dieitar 
smmaedsu, vcl qai est faeiUs, banAgons, UberaJis, oaseqaiosas. gatjg, ge&Jlig, 
Haaati JV< Q& 8* 1* & . Donaxem pa$eras> grataque cnmmndn», Csnsorimv meii 
#)f«. &dfMf*tfy vel qai commodo et opportuno tempore nos convenU. Terent 
Andr. V. 2. 3. Ego commodiorem hominern, adventum temyufi non vidi, Sensas 
ig^tar erit : qaxso, mi ^atalle^ paolam istos mihi [elegaoter retieet rerbam cede 
▼et mntua] commode,noi6 mihi lrberalitate taa ; vel : to qni commodo et oppor- 
tmto tempore jam me eeareais, nftm volo ad Serapio deferri. Ooi eoatorta vide- 
t«r<mea expKcatto, meliora afferot. • 

00. JJfimeme, in ^a nt , ?m sl <g pieriaate libsi vetesam aam.aieirafsAaft, ati ampt 
smad Plmttnat et $£rmtfaa*. Itaqae noa . e*trad* debebat me ia odit. Bipem% 
qaamTis alias ejasmodi hiataa «mst C^tullas. al^i aoms tum vel momdum oltima 
i> mane oor4pUnx f ati in o^ye, vaj^, jnbe, vide, fesppnde, vid. Voss. Ae Analog. 
l^, III. o.' 25. ex yeteri scriptara inquit reete fecit Scaliger inauiu Heinsias in 
aot. ad Cat. totam versam aadaoter, dt solet, sic refingit: Deferri.,Uane? inquio 



templom eo tempore extra urbis* po« ele^afiter jamnegte&it poeta < 

OKsriam [qaapropter specipsam ieo- tione», at homiais temese errsntis et 

ticss postalaade caasam habebat mere- repente ad so redehntis eoafasam |e- 

trix] qaod adibant malierculae vel pro- qaendi rsaiottem rmkarefni*. JJeaaas 

eaTaad» valetudinis vel exorceadm hV est : m oo, qood ma possiilsfto <dtaa* 

aioHnis eausa. vid. Vofsias ad h. 1. at ram, erravi at deosptot roi, aKM aniV 

Jablonskiu» in Pantheo iEgypt. )ib. II. mom haboi, cum id dieerem, atataa ret 

eap. 5. 6. ' x mefefellit: 

S8. Isrud, quod m.d. m. h.fogU me 30. Cinna. poeU aobilis, qpr serip- 

rdtio: pro istud rattones grammatiem sMoarmea Smvrgom, qaed deoem an- 

poatataa«at ittku. Sod censfltd et afs eljmavH* IjradaU» jnfra 



CARMEW XI. 



21 



Verum, trtrwm ifiras, an m*, qttid ad me ? 
Utor tam beiie, qttEtra «fai p&rsriii*. 
Sed tttiw«l« roafe, et molesta vivis, 
Per qmut mm >Ueet es&e Begligentem. 

31. Vossias : Verumne itltus an mei. Idem vere. seq. Iegit : qu& mihi paravit. 
Statins ex veteri lectione pcraavn foafcparatu. 

33. Nonnulhe antiquiorea edit. insulsa, mala et motesta vel *w& et nimii molesta 
es vel maJa et «tmt* *t*Msto «*> Vta ea i n»: Sed tu invisa, male et molesta vivit. 
Heins. in not. ad Cat. oonjioU > Sed tu hmUsa vale et motesta ubmt vel euhrit: in 
▼ern. nlt. idem malit negttgentl pfro negHgentem, qaod jam in mentem venit Domue. 



XCV. cf. Vir^U. ^dog. IX, 35. et 
Martial. X. 21. 

32. Utortam bene r quamnahijfara* 
rtm. poAt auom ftubaadi <i» in animo ha- 
boit poeta tritum illad : amicomm om- 



nia esjje oommuiWL 33. molesta vivis 
eleganter pro es. S4.per quam non U- 
cet em negligentem, oojas rapaoitas 
oante vitanda est. [bei der man aof 
r Hata seja majs.] 



CARMEN XI. 



AD Fl/RJLUM ET AUBEJUIUM. 

FurI et Aureli, comites Catulli, 



Safataniori spiritn euairfit peeift t *t 
jpso, que «ubo utitur, gravioji aavmi- 
-aifl getiere, itt altam eniti et panlo sa- 
«oris argameati rem. moliri e* promifc- 
%a?9 vtfetur. In qua quidem. opinione 
tenet lectores usqne «d iwi. J5. ubi 
iaopinata eonveriioae soaviter eladit 
leotoris exspeetatienem. Nam post- 
.emaai eafe itudawat apeetatam awi 
¥orii et Anrelii amicHjara, ad oftem 
grevtaeiutfl quaeque amiej caoaa sasci- 
mknda paratam, eapatU sibi novum ab 
ipais amkjitwe efieinm; qued qaak 
^uaatuAMwefaerit, ip«e ifcetor «ognon- 
^at. ufea^eadetMt boo earmeu e*i- 
aan* JMgnipoiit» vktntibiw, siya ?ei> 
borom delectum et ornatum plane ljri- 
moot rea^ioiaft» aii^ inexapeotatam oon- 
«afsiaanaa el i ngf iwsw inventionem 
Aamirerifi, ^aa. %mmm «r«vitatem ie- 
sjiiitn exoipit iatciva le? itaa. 

1. Fwri et Aureii. Innnlputant in^ 
terpaetea Fnriom Bibaoalnm,. eiegantU 
ingfinii pootam, passim Veteribos lan- 



datnm, ttlA. Aaroliom €oilam ] 
.tem, ^Ht legem preiaa i gafi t de jadieBs 
eQaestriocdinirestitaendia. Sed reote 
j&dkat Vulpias,vix quieqaam oerti de 
illia pronunoiari poase, oam plures oaa- 
atao Caeriut iis temporibas tam F«rii» 
quam AaxeHi. Neoeosdem iaiase pato, 
rtatnr, 



Aureltttia qaidem ia Canau 1LXU*V+- 
viamin€arm<XXIII. ecmiU*C*tulK 
me oomttatari, moonm aditari remotia- 
jimas tenrm partes. Idem tanqoam cer- 
tissimam vone amicitke argnmentom 
eaapectat Horatius a-Septimio Od. m>. 
II. 6,1. 

Seytimi, Gadee aditure mecum, et 
Cantabrum indoctum juga ferre not- 

tra, et 
Barbaras Syrtis, ubi Maura semper 
JEstuat unda : 
Ubi plambaju» geaeris eaempla exoi- 
laiU Cl. Jaai» naatri loci aon im- 



22 C. VALERII CATULLI 

Sive in extreroos penetrabit Indos, ! 

Litus ut longe resonante Eoa ' . 

Tunditur unda; 
Sive in Hircanos, Arabasque mollee, * 5 

Seu Sacas, sagittiferosque Parthos, 
Sive qua septemgeminus colorat 

JEquora Nilus ; 
Sive trans altas gradietur Alpes, 
Csesaris visens monumenta magni, 10 

Gallicum Rhenum, horribilesque ulti- 

mosque Britannos: 

2. Alii penetrarit. perperam : nam sequitar versa nono gradietur. 

3. Nonnulli Umgeubi iitus. ' • 

6. Passeratias in vet. qaodam libro cottriferosque, collato Virgilio ^Eneid. X. 
169. in margine H. lib. pharetriferosve. Sed nostrae lectioni addicant libri fere 
omnes : modo observes Catallum, move&necDrnm, spondaei loco in altera regione 
posnisse trocharam, nt vers. 15. pauca nunciate mea puella. 

7. Sivequi in edit. R. et in qaibasdam~Stat. A(9S. in Maffei lib. que, ande 
legendara putat Stat. qua. - Vossios ex libb. veteribes, ad qaos ssepe provocat, 
profert qui» pro quibus. 

11. Hiatas evitandi causa dederunt alii horribilesque et ultimosoue eontra lin- 
guae indolem : ne qoid mutes, oogita et alibi Catallam non repndiasse ejasmodi 
hiatas [at saepe Virgil.et aiii. exempla quffidam oollegit Cl. Barjhius, quem omnis 

2. Siveinextremotpen. Ind. extremi populi orientis niira desteritate aagit- 

vocantur Indi, nt mox vers. 11. ultimi 'tas traetaedr et in nga retrorsum ja- 

Britanni tanquam remotissimi popoli. oiendi satis noti.of. Bormairous Sec. 

Eodem sensa. apud Cioeronem India ad Propert. III. 7. 54.etquos ibi lan- 

vooatar extrema Verr. V. c. 65* et sio dat. Septemgeminus- NUus h. e. sep- 

passim extrem» or» dicuntur vel prb tenus, per seplena ostia in mare se-ex- 

India vel pro aliaquaonnque remotiori onerans. Ovid. Amon III. 6. 59« 

regione in ultimo quasi orbis termino . .' ' ' 

,«* opijuohe veternm sita. cf. Burman- ^fluens dives septena per ostia Nilus, 

■um Sec. ad Anthol. Tom. I. p. 264. hino vocatur kitrav^oe apod Dionjs. 

&%*»* «btgwr Homero sant iBthiopes Perig. 264. cf. Euslath» ad Dionys. 

Odjas. I. 23. S. Litus ut Umgt res. ut Perig. 226. vel ijrr&tfevc Vid. Salmas. 

qaemadmodnm Gnecorum A» est ubi. ad Solin. eap. 52. p. 295. cf. MaiHet 

slc. infr. Carm. XVII. 10. cf. Cerd. Desoript. jBgypti p.49. colorat^qmora 

ad Virg. JSneid. V. 329. Eoa unda h. e. «qua iutosa, qualenv fere v-ebit 

eat mare orientem versus, Oceanus, Nilus ex agris inundatis relabens,. ©o- 

nnde surgere putabatur Aurora [wc]. lorem induoilmari ab aqua marinadi- 

longe sonans exprimit illud Homerioum versum. ■ , ■ f 

iro\uf*ourZov. 10. MonumentaCaisaxislut^lig^iro-' 

5. Sive in Hircan. Arab. moU. IJir- psse et qaioqwd ad ejoi motorum coo- 

cani Asise popali. Arabes dicantor seirandam.mesm«riampabl|ceesjeas«t. 

moUes, quia clementia coali emollit et Britanni korribiles ■ refcr • ad exteisma| 

enervat.. tener Arabs .vpud Tibull. 11. ooltom. Vulpius. in ban&rem landat 

2« 4. nbi vid. Bronkhasias. Saca pe- Casar. defcell. GaU. iib. V. o. 14. • 

puli projumi Scjthis. Partki sagiUtferi ! ..< . 
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Omnia haec, quaecunque feret voluntas 
Ccelitum, teitfare pimul parati, 
Pauca nunciate meae puellae 

Non bona dicta: 15 

Cum suis vtvat valeatque mcechis, 
Quos simtil cotnplexa tenet trecentos, 
Nullum amans vere, sed identidem omhium 

• ' Ilia rumpens. 

Nec meum respectet, ut ante, amorem, 20 

Qui illiiis culpa cecidit; velut prati 
Ultimi flos, praetereunte postquam 

Tactus aratro e6t. 

felieitatis mere anctorem et nnionm stadiorom meornm moderatorem venefor, ad 
Propert. II. 9. 45.] et fortasse ipsam horrorem aspero duarum vocalium concarsa 
exprimere volaisse. 

22. Nomrollae anriqaiores edit. spectet velut artte in margine St. lib. speret velut. 
Sed sic offendit ingrata repetitio partfoilae velittin vers. sequ. 
: 23. Pro ultimi in qaibusdam legilor uitimus, male : pro t aetus exhfbet Vossius 
ex vetustisshno exempl. Thaan. fractns, qaod tam flori plane succiso qaara ipst 
comparationi amoris plane finiti magis favere videlar. proponit etiam Vosvius 
stratus, qaod fecit ex antiqaa lectione traetus, sed hsse oorrupta lectio magis con- 
firmat t3 /rartut, -onaitantum mutaU littera. Cseteram tarpiter in hoo loco 
emendando se dedit Heinsins in not ad Gat proprati legi jabdns paruti, metro, 
at ait, sio exagente. imo jam <es t versus hypenneter, ettja» altim* in prati a prima 
vocali seqnentis versas absorbetur, at ver» . 19* omnium llia rumpeaL en festio*- 
tionem Maghi Heinsii ! «.,.,. 

12 — 17. Sensns :• vos igitur, qni ad 21. Neo amplius amorem memn ce- 

omnia, qaaecunque fata ferent, meonm ret, qui plane ex animo meo prapfter 
sobeanda pericala parati estia, jam ipsias inoonstantiam • efr levHat*» «jte- 
qaseao prebate mihi vestram fidemet letus et er&dioafus est. QoedfeJCpressit 



llae roeae haeo pauca, sed haud, ja- elegantissima companticjae floris; qni 

cunda verba nanciate. tentare exqui- vomere aratri aaooisns in p**peto«m 

si^e dicitor.de explorandis rebas. oam florere desinit. Nonneg1exithAae*aar 

periculoetaudaoiacoujunotis. nonbona vigsimam comparalionera,in rem saam 

verba proprie maje ominata, eu» ivptfjut, vertere Virgil. Mn. IX. 4S5* Ned nft»- 

vid. BrissoiriaideFormnH* p* 1<L* *eq. »«» felioiter Xxriichias lib, IV; 5. 97.. 

Bdit. f^^^iv* Skjacct.incuitofio.viinUuiU&nusagro 

../17,. sequ. Sensns: res\suas sibih*- • • . • < . rf„s r . i . • 

beat eftprooal a jmj; diaeedat Qum in- of, infra Carra. JUXJI. 39>seqqi, jme> 

fimU copia moachor^m,; o/iowam nul- tumubmum: estpr&U exttPemijUs; vim 

lumvero aiiwre complecUtur, aed frer vicina. cf. ad Cann. II. S. pari raodo 

«u<?nti libWinis nio eneTvat, confioit et explicari fertasse possont kff^mrmi 

frangit. J/ia rumpi dicuatar in re vtf- apud Theoorit. IdylKi XIII. 95. ul 

nerea. Propert; II. 16. 14. Rumpat agrorum extremitas significelor, lieet 

utassiduismembralibidinibiis.ci.Soiop-' aliter senliat ad h. 1. Casaubonus e» 

pius ad Lus. oann. XXII* complexa Hemsterhusias ad Luoian.T. I.p.143. 

tenet, eleganter : amore suo irretitos Pascuntur enim oves in agrowm mar- 

detinet. gine et extremitate. 
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GARMEN XII , 



•'* 



ad asinitjm. 
Marrucine Asini, manu sini&tf a 

Non belle uteris in joco atyue vino : 

Tollis lintea negligeptiorum, . . 

Hpc salsum esse putas ? fugit te ; inepte, 

Quamvis sordida res et invenusta est \ \ 5 

Non credis miki ? Crede Pollioni 

Fratri, qui tua furta vel talento • 

Mutari velii ; est eaim leporum 

1. Pro Marrucwe Avaatiw legebat IfUer eCBnam, ffewoUas « .Mttreto et 
Seotigero. 

8. Vossius e lib. Vatie. mulctari, qanm lectionem tanqaatn meKorem et ele» 
gantiorem voftgatm profert. De errere qoidem tibrariomm in 'eommisaVbis 
doobos Terbis oon dabiam est j *id. Barm. od AnthoL T, II. p. 528. ud rolgatt 
Tel hano ob oaasam videtur preferenda, qaia Tei mmxlme decet fratrem, qaeri* 
pretio frmtris ooJpam redimere Yellej iilod Toro yotom, at frtUer UAentvmuicte- 
tur, param boneetam sit. 

andi Tid. Martial. XII. 29. abi oodem 
farti gonere nmfe aa<fit tTertritfgefiei^ 
©f. eon«*m VITI. 59. Lbitea iuntsic- 
daria, at ex r. 14. apparet, Citfno cotf- 
fecta, qoibos rel ad sodorem faciei de- 
torgendmn Tel ad narei expaigmndas 
otebmntar. 

4. eqq. Hee talsutn t. p. Hoo lepi- 
dntt etfaoetom «sse pnms ?' f ffas baltst 
dOrtt^simireiebr) errms/homo iniolse 
et hooestati* setnm destitate, res est 
vei maxime cdntqhtelfosftet imfecdf*. 
Qanmvh prd eoiaY, admodtaii passim df* 
oiUtr : ovomvff Ifet dieefe yrovalde did 
mpod Cic* RoMf. Amerft». $2. cf. Iwrm*. ' 
mlf WteJlr. V. 28. 1. et Dratkenb. ttd 
Lrr. I. 4. p* 91; CrtdV FoUumi. est 
m^iiifntttf Pbllto; tam grmffc apW Ad- 
gostnm ot anaioitin, qem eom Horntio 
ot Virgftto IHi tntcroedebmt, eomm to+ 
gonio et gt aa diot ie spiritos oarmmibes 
■otMsimov. of. Vhnr. Eolog. III. 84. et 
ilor. Od. II. 1. 

8. Mutari, sensos : si raeta infecta fieri 
posseat,rartm toa Iobeoter frmtertdosTet 
talento redimeret et permotaret. Mo> 
tare rm re tel eum re pro permutare e* 



i dexteritmtis a« 
qoam baberet io 1 sarripnmdia 
oHotain : bonisj sodnriam CatoYto cbun 
sjbstolerat 'hrter pboola. Qctod ciira 
mgre ferret CatoIIas, exprobrat Asinio 
hoo toBrtmit, tmo^oasjiTem porani v bo- 
nOftmo ot oeottqwam homine ingeaiab 
osgimm f evmqtfe moMet, ut^moo remifv 
totoouojiom, eo^nomine rmpritttis sibi 
oorom y qood piguoo *omioitne srt ' y si 
ososaTOTity groVrler imno injonam se 
tdtornm esse he*Jecasjl!aW# mrnofar. 
1—4. Marrueine Aiini: Asinios caro 
▼i jam Tooator Marrueinut, propter 
fidem hf arrooinordm Romanis imprhrfis 
spectatam. ot Vmiuu Faerent aHteof 
Marrucini popoli Italim inter Veslinos 
et Peligoos. Manu tinistra n* b. u. pa- 
rom honeote ineooTiviis ineoriosoram 
«t htmritoti genioqae indolgentiom 
«oBTiTonun liote* eampore stodes si- 
oottrm manos agUitoto. Vsos sintsrne 
io sofloroodiealioram bonis passim no- 
tator o Teteribos. Furtifiea Tocator 
Plaoto in Pers. II. f. 44. nata adfurta 
Orid. Met. XIII. 111. De more iHo 
oonTiTorom linteis Tel mappn msidi- 



CARM^tf XII. 
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Disertus puer, ac fecetiarum. 

Quare aut betodecasyllabod tfecentos 10 

Exspecta, aut mibi Unteurj) remitte, 

Quod me non movet aestimatione, 

Verum est ronemosynon mei sodalis, 

Nam sudaria Saetaba ex Hiberis 

Miserunt rpibi muneri Fabullus, , 15 , 

j Et Verannius. Haec amem necesse est 
i Ut Veranniolum meum et Fabullum. . 



9. Passeratios et Vossias ltfci>elont djMvrppoKbjfcititf ; sed peimum lueo 
ioeatiossque «aemplo oaret, ao nostra ditertut leporum; deinde vix dioi posse 
poto in bonam partem difertut lepornm. NonnoiH poUf pro-jNSJr; male ! judi- 
emnte Vossio. 

14» Ex oorrnpU leetione Setaba exhibere feoit Vosilas Setabeet Hibera, at sit 
Iptom nrbis nomen. Sed oam plariam editiones et libri ooripti offertnt Setabm, 
et plona eodem modo Sudarmm Setabum dioatar oarm. XXV. 7. tenenda est 
nostra leotio. Rentins aotem per Diphthongum exbibetar Sctaba, qtod ex nammo 
antiquo tb Antonio Aagastino memorato Ditd. VIL in quo SiETABIS soribitnr, 
probatnm i?it Drackmb. ad SiL ItaL III. 374. 

16. Alii, quos seeota esl Bipontina edit. pro hec legonf hoe, nt referttur 
ad linteam; sed illud magis faret orationi. Male etiam in nonnoJlis ediU et pro 
ut leghor. 



antiquo emeadi ▼endeudftane mare sm- 
piosenle ocourrit. Sio Medea apud 
Ortt.Mei.VlL 59, 6U 

Quemque ego cwn rebut, quat totuspos- 

tidet orbit, 
JEsonidem mutam velim. 

ftrtein verntcn]* erkauftn. ?ideauo* 
loadftt de usu hajas vejrbi Dracken* 
borch. ad Ut. To». H. p, 130* 

9« Dmrtut nove jam diotom videtur 
de eo, qoi alioojos rei/abi faeunditm» 
prtmJsopas est, bene periiaf inveni- 
tar. Pollio igitar, eJcgtos et urbenus 
jtvoois [soxeeotiee tnim tptid jrttetet 
tam jn?eo*0,qaam |psi viri bltnde vo- 
eantor pueri] boa ferre pstfeftt Ulepi* 



do* et inmectos firttris toi joeos. . 

U. Q#od men.rn.dt. quod aoa> 
ptetii sed amiaoram oansa mstimOtiB 
qnoram jnemaritm ilind accepi. 

14. Sadaria Srtaka e* Uoo fcttb». 
tb uibe et tUnrio Setttbi in HisAanja> 
aio dioto, abi opUmo* lini psoveatv* 
fait. Pe Hism^Hispaoojam p^ai^ 
vid.tdetuiuIX.6. 

1$. H*e amem neaemett. Nam **», 
ram eat, qiod *U Qrid. Htr, XVIJL 
7U ....• 



Vtqiie ea non tperno, $ic 

temper 
Munera eunt, auctor qua pretioeafacit* 

of.Mnftinl.IX.99. 



& 



C. VA&EAIIt 0ATULLI 



AD FABULUJM. * 

Cgbnabis bene, mi Fabulle, apud me 
Paueis, si tibi Dii favent, diebus, 
Si teeum attuleris boham atque raagnam 
Coenatn, non sine candida puella, 
Et viho et sale, et omnibus cachinnis. 
Haec si, inquam, attuleris, venuste noster, 
Ccenabis bene : nam tui Catulli 
PJenus sacculus est aranearum. 
Sed contra accipies meros amores, 
Seu quid suavius elegantiusve est : 



10 



9^ Favint dedit Vossios pro/owrinr ex antiqna, nt ait, lectione ; faxint mtle ! 
Bam sio pennltima oontra leges nendecaayllabi longa e»t. 
6. FabuUe notter Venet. Gryph. et alice editt. antlqo. 

9. Meotamcret qomdam e retnsUs. 

10. Seu quod reolios ex bim sententfa. De aberratione librariorom in quid et 
quod vid. Drackenb.&d Lir. T. V. p. 161. 

gandentibns, in Efy. 475. 

*£» V fyyioif Ix&rtutf ifa^vta — • 

Cf. Plaot. Anlol. I. 2. 5. 6. 

9. Accipiettncrvt amoret: qnicqnid 
amorem meora probet spiretqne, lnoo? 
IentavoInntatis*mee et placendi stodii 
aigaa. Sio fragaK i!K ccensft apnd OomV 
qaa Jopiter et Merenrios a Baocide et 
Pbitemoae exeepti sant ; 

— - Super omnia wltut 

Accettere boni: ucc inen pauperque 

voluntas. , ,. t . ; 

MeL VIII. 6W, 78. Mem plaocadi 
atQdimn prosBittil Cfevtfaso ad seia*i-< 
talo Loticnios VI. 14. 7. . 

Ante tamen ponat vacui jejunia ventrit, 
Frigidut extincto ttat meut igne focut; 
Signa voluntatit recta tincera dabuntur* 

10. &11 0. 1». eL e. qaod maga» tifei 
arrideat et elegaotiam moam declaMt; 
aam nngnontam tibi dabo soeviasimom 
fragrantisaimnmqfie ex ipao Veaoris 
myroUiecio preftctom. De «ognonto 



FabnHnm ad eoenam invitat poeta 
" satis lepide et famUiariter. Nam- cam 
r)»e rebns, nt ait vel fingit, augnatia: 
laborans booam et lantam ocenam pa- 
faro non poteet, rognt Fabnlrjua, ot 
afferat seontn, qnicqnid ad bonam et 
Isetam eosnam pertineat. Ipse aotem 
tfpoodet, se qnolibet modo Fabntto' 
amorem snnm probatarnm ot oogaco- 
ftom soavissimomoWatnrom eeae. KJe- 
ganter espressit boc earmen Goetu in 
Carmhnbut Teutonicis. T. II. p. t83, • 

1. Canabbbene. Similiter exorditnr 
Martial.XI. 52. 

Cenabit belle, Juli Cereallt, apud mt. 

4. Candida pueUa b. o. patofcra. of. 
Bronokb. ad Tib. IV. 4. 17. 

8. Pum» taocutut araneurum» eto- 
ganter et racete ita dioiUnr aaeonhu, 
qat pecnnia vacaoa non. naa toritar. 
Res enim, qorn sine osa ant vacmo Ja- 
eent, ve! sitn' vel aranearnm textara 
obdnoi aoleat. Hino Hesiodna ara- 
neo»e vasii, qnse din non nsni foerant, 
ejioiendaa sondot rnstieia felki 



CJktSLUm XIV. 

Nam unguentura dabo, quod me» puelie 
Donarunt Vetieres, Cttpidirtesc{t*e : 
Quod tu cum olfacies, Dees rogabis; 
Totum ut te faciant, Fabulle, nasura. 
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Veneris, qnod *a\ar jrooat Homerns, 
▼id. Vo*si«s«d«one looom, Aoetores 
niminun oxiinite praestantim et pnlchri- . 
tudinis a poetis velVeuas, vel Antores, 
vel Gupidinoi perhibentnr. Similis to- 
«os ost apnd Prop. II. 29. 17« 

Adflabunt titri non Arabum de gramine 

odores, 
Ssd quos ipse iuisfecit Amor manibus, 

Usns angaeotoram tpnd veUres in 



oqnriviis, qaibos on et cmpiU perfri- 
osre solobont delieatiores, saUs notas 
esi. Promittit igitur Csttttas noo nisi 
externam elegsntiaro, ipssm aotem 
ocsnss enram relioqqit Fobollo. Meroe 
emores oxplicant interpretes yoI do on- 
guenfto, rel de paella, onjns oopiam 
Fabalio factarat sit poeU. Sod illi 
explientiooi repagnot pojtaeoiaafu # nais 
versat quarlos. 



CARMEN XIV. 



AD CALVUM LICINIUM. 

. Ni te plus oculis meis amarem, 
Jucundisstme Calve, snvunere ieto 
Odissem te odio Vatiniano. 
Nam qtitd feei ego, quidve »um locutt», 
Cur me tot male perderes poetis ? 5 

htr IMf mala multa dent clienti, 

6. M«l« mtito rfoJtf, lanqoam inelwre^ 
ratione. 



C. fcrdhrkrs Ceiva§, poeU et «retor 
'eiarisoimas, [de quo vid. Cic. ad Drn. 
XVll.tA. XV. «1. et Yek-Mu*. iX. 
-flnVfr] jooi oaasa mesetwt CnteJlo, in- 
timn fnmilmritnto seoam eenjanoeo, «*§- 
-simonim poeUram oarmina,ot qnidem, 
-nt oo importmiias llli' obstroperent 
poetm importanissimi, ipsk, lsstitto 
dostinotis, Satorealibns. Aitos igitnr 
-oUssarns «oUetCatnlhm ofceronUm hoo 
jooemiU molestiani et intsreeptnm Im- 
4sernto «1e Isrthiaia, ot hnno amisi 



natni o m i 



- t. Munoro isto, b. ;** preptor istnd 
•mnnos. Sonsns : Niri mihi otsts in do- 
•ttciit, grtteissUno proptor missvm mihi 

quonto te odit VoMeAm, aeerrimum cai- 
mwumswrwmmecusatorem. Posteriori 
^npKeationi fanet Uens jnfro, LUI» & 
4. Do oommani, «no onmes booi Vatf 
srinea, ossntosn bipednm n t i q aimii nnn s , 
noosoqnonnntnr odie, eat loons ohssi- 
-ons apnd Maorob. Saiorn. II. 6*. 
• 5. Maie perierts, b. o, ninlo sanio- 



leotsv ot ocHK-anin^ {MieUvqm qaisqoiUis 
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c. vAu^MmamiLi 



Qiti tontMiitit>Ltt^i»)pioFiinw -. i » 

Quod si,;Ut mmpiciK>bpcmQmwnminf**tom 

Munufl dat^iJBuWa Wcmtor:: . ■• < « 

Non.cttMmdk, «odb«*e>*eb«t^ 10 

Quod non dispereunt iui labores. 

Dii raagni, bofrihUemettacrnm JibfiUuA» 

Quem tu actticet ad tuum Catullum 

Misti, contiuuo iut.die periret, 

Saturnalibus, optimo dierum. 15 



8. Hoe novum hoc rtpertum Stat. rtfartum parnm elegantor jen«jee|t Vossioe. 

9. StfUa Maret et alii. Sillo vel SiU in antlqn. qnibasdam editt. 



7. Tantum impwrum, h. e.iafltampee- 
eimorom paeiaram farraginem. Poe& 
impii sant, qai iratis Masis »d sacram 
poe&io aoceduat, vnlgaa proJanam — at 
qoi Mnsarom sacria rite ioitiati sont» 
vocantor sacri, sancti, pu. Ipse noster 
ae pkmw**tA oaras. XVI. 5. cf. Virg. 
JGovVl. 66?— 8. 

( 6. Nbvutn ac repert. tnun. novo more 
cbmposita et ingeniose excogitata car- 
mioa *tywx«cJ da voee nptmt pf. «4, 
Carm, J.,l« JUperirt pro expegpjar e &*ye 
apod Plajriaatet Terentinm. cdrmina 
labore reperta -apad i»ucret III. 4)30. 
5tiUa Cornelias Epicadaa, Lacii Cor- 
imttt Satts» Ufeertae, at putenY iitter- 
peotee» vld. Soet, do IiraaJa»j>Ti|nsasji. 
ovtlBY Ltametor, ojiammatieae, fa. e. 
|ssji)aiiiminlwpraa* v&J§aet.lib. laad. 
o>*4k-! Jlfcm- ffsfmi a*o2swBoa deeeo et 
iodigaon BaaVmarifiee gaadee» >op*ram 
m afootra rnssai idam 



davo, d aass tab i l emy *f frea» . aaemareya, 
%aahY'ajr)*nf et alia.*a*ra (!*•*), dteaa- 
.«*> vi*. itocams*. a* JBil. VIII. lOfe 
oTa4aJv.*.l..p.*08« 
.• i!4. Csiitaa. t4«w p#*~~£e*e*e* ai 
** illo-die, >psis»atis Sattnaa&bos, 
qni diea in optimieot ia rt je a j mU oBobjaa 
Jestia habetor, periret, b. o. misere «e 
•habecei et peaaimo affioeretor CataUae 
tooa ;. rel : ut contmuoh. e. Hlioo sjererat 
tsnoniim anpplkip asaoeeetar. vooan- 
t u r enim mala narmioa suppiicia y. $&. 



SaturnaHa apod Remeaoe in memoriam 
airem etatis, per Satoroom, ia regm 
soeietatem a Jano reeepiam, Itah» po- 
polie prmatitm, aamma> bilaritete in 
mense Decembri celebneta etab nurao 
qoidem mso taatam dieperaeta et inlta 
eaat; sed poatoa inde a O. Ca*earfs 
temporihns p!nres dies iltis celebrandia 
additos e$se ootom est vel ex Macrob. 
Saturn. 1. 10. nbi «de hac re est locos 
, claffajpos. Jlino ^tA prima de 
jtria^o SatarnaUom die, fdicnntor apv4 
Ur. XXX. 36. obi vide, qoeeboerrat 
Gronovius.- ^ S s so n do et Jm a m vooaatar' 
a Cic. ad Attic XIII. 5%, Apparot 
igitar, t** nnam tana adamc diem, oam 
aese»semhef>at jCaMaa^^aenm roiaaa 
Saturnaiiboe, velunnm oerte flien^sfsi 
proprio vocaretor fiastoiiaJievpra» oe- 
teria featnm aokmaamqoe HHlmm 
eaao. Neo qoomqvam offendere debet 
esma paoio iaaekntiaoj — 
die, So*m*toiibu9, 0009 ipeo 
Ur. dieat U^^X. ^urimlwanitajiiattff 
fmtiadk*. <*%Otm.tAL*T»l. 9. Qtm- 



.ae «aoipiebaat ftotaroelihas, etiaoa iiV 
hcea portaanisae, qoos pooperea diva- 
tiooa toI olieqtoa smtroaaa oboriiaso 
tradit Luoian, m Ctasoesjfa» a. X sgsb 
iotor Saturnaiisim o. tf. p. «98.. T. 
1H. odit. fteits. of. Martiel. V» 18. 4. 
Ftora de Satamytlibu* prsater Maorob. 
I c. vid. apnd Uv. XXII . I. $M. SiUu, 
I. ^. «t Hpmm i» Soturu. h % %qg» . 



Non, noo hoo tibi, satee^aic iabibit 

Ntitt, 8i texwrk, md libnuriorum »?j .-- 

Curram scriuia: Ctt*JofcV^uiiri<>*> 

Suffenum, omma eolligam Yeneita, 

Ac te his supplitiis rdmuiierabok*. SO 

Xrn hinc fnterea valete, attite 

Illuc, unde maltim pedem tulistis, 

Sedi incommoda, pessimi pogfcee. 

Si qui forte mearum ineptiarum 
Ijectores errtis, roanusque vostras 
Non horrebitis admovere nobis : 
Pfedieabo ego<vos, et inrumaTx). 

IB.NonrMdohoctibitaaleletttttVomui. 

i& Aquinm perperamln retostidribos. Nnn fa roee ^yuinw» dme svRabas iu 



, Ste 4ta*eiitttreperfc et ideaa refutarit Scmliter. 

Cootra ftfSS. et Bbrr. r«tL<iiea> U noiiwdllr «HtU»tt«ntar W qmateor t «iv 
aicali Cano, XVI. nd ^itfviuan et -Fwritim, obi apparent etiam in EdiL Bipootk 
Versus quartus Padicabo ego vos, et inrumabo t qni abest in Jibrr. vett., dobetmr li- 
1>eralitati et ingenio Vossu. Videntor omnino hi versos airoc-jrao-jxATi* longiorjp 
cmraihi*/temp*orisliyuria-ndf»is erepG, quos frastra ceteris poetae carminibas as- 
soms rei infercias. f ncommode certe adjecti sunt Carm. XVI. Nos in assig- 
nutf* mtaVettroasloteo 'seetfti somits aactorftatem MS8. ad laaam Statios et edV 
tssr teftsMiiealsis worocmat. 4» verso «rtad mm1e'tegit«r in fJtooeft. afeov*» 
VsdiUl. T - 



.1*6* tffts* jtsa; megnmmi rtm hmbei 

j»»^tti»ia peftkmfas ***, e\e qon,<eie>- ^Sba»«^i*«Wo^. V.i«..DeSoJb»r 

gonti* rid. BentUnumnd Her. O&difc «6snft. eerm. JtXIi. Fsmraa ; mmivnni 

Me U* /«* Jfcemomo. *» 6iL M. *5. ssmmmv sdMnsmnfliidm eti 



AmksyaA fraosjma nttk^madom 1090» Isns emostomeitoni vemeftt et peetfentim» 

«tioqoite» «ooter infc. JUiV.tiN. 




Pmrtiooiis Jta«t ios mmm* oacsesio aoa- lem s»ypai«i%poemis ossmao/sjo 
> nKqnid- ooVdooBom ont exemfoa- 4aon*'tom 

ti- mmr 0*40000 wiw i wro j iemmaii ui no » 




ro ne t . ooJ i as a ri t»md". aismsnmottismsnat « mi aom r . im tw p ^iii » 

FiiataoBo nliaia 001 tibireferam. Simili modo enim £rettes» 



dtt sjojilo aotamtrit, omed«st ^smatsee, refierrt peaoam rn oaalssn oooteotJioHar 
h Jsanss) iod petnerit, *t frinm sjrU «esmnlso Ih m nn o Aet II. Seen. *. I>*9, 



Ie*m<« <** oloopdeoto mmtsoSm«4i mo«> o* I V. *. «S^-^Sssti incmmnd; totsm 

■s mdas a» dmtsg ifaomf» 



480 C. VALERH CA?TOLLI 

'Vcabmen XV.- r ';;'! 

AD AURELIUM. ' ' 

Commsndo tibi m§ ac meos arAore»* 

Aureli. Veniam peto pudentera, 

Ut, si quidquam animo tuo cupisti, 

Quod castum expeteres, et integelluni, 

Conserves puerum mibi pudice: 5 

Non dico a populo : nibil vereraur - 

Istos, qui in platea modo buc, modo jfluc 

In re praetereunt sua occupati : 

Verum a te metuo, tuoque pene, 

Infesto pueris bonis, malisque. 10 

Quem tu, qua lubet, ut lubet, moveto 

Quantum vis, ubi erit foris paratum. • * 

Hunc unum excipio, ut puto. pudenter. 

11. Statius in MS. inrenerat Quem tu qualubet ve moveto, node tentat Quem 
tu, qualubet,ut velii moveto, parnnt recte ob soqaeni Quantum vis. 

Aarelio ea lege commendat paerom tivum populu* ampiaeime excipit plu* 

saom, at caste haoc fiorem oostodiat, ralis. damor concurtu*que pepuii, mi- 

neo solita libidinis suae e xpteudae ca- rastinm fwu^rti eetet Lkr. J. 41. -of. 

piditate illam oontaminare aadeat. Drackenborch. ad Liv. XXXV. c £6. 



Qoodei fecerit et nsqpe eo ajriaeim J. 9. T. IV. p. 945. e t qooa 

•progreaaaa faerit, at illam oorrampat, Cortktt ad SaDost Jtgarth. XXVIII. 

graviaeima, tanqaam moachom, affeo» p. 540. - » 

4am iri posna roinator.— Factom aatem 8. In re prct. #. occup. iiegotiu e«is 

.boc esse ab Aaretio ex Caraj.XK*. ^eseeqQeadie iatontt medtv bue, saode 

•apparet, nade acerbss intar enm etda- jslno diacojTcmt, nec quioqeam a >ne- 

toJiam inimioitias exortae aont. — Qoi -gotiia aaia alienom curant.' 

noa omni honestatis s«tiea< destianta* •10. Bemk meiaft}H*,JbiB»esir et de- 

.eet, arguroeatum hajas oarminia abo- •fdrmiboa. ©f. Voip. — ubierit forit~pa- 

Biinabitar,aed oratiooiaelegantianJ ae\- ratmm: «ostatt inietpttsstioneai poat 

•nirabitnr. ferU et expiico : nbi erit tibi fori* (ia 

" 1. Meee aaieres, amoris mei deifeiae, aajgfpovtn), setortom aliqaod «*d «xer- 

$ •eram meam. of. a4Garm. X. 1.--» oeoda» libio^em paratoin. m^m )>«elta 

*eiej4m peto pmdentem, abtr *eKUtte*um p*ro#<f «diekar, qtne hmki ■ cepiam* tet 

zuchtige Vertchenung. fortasae exoidit facit. Prepert. I. 9. 95» ef. Burnu a4 

ptrtieala at poat venkm. y« 3. 5» quicq. ©rid. Met V. 609» qai pttratumttMMt 

ankn. t. cup. quod-~ efregaater et ornate referre ad qnem, eonferat -illoel de 

pro: ai ntios pner foit, qaera eaatam Priapo apnd OvM.Feat. 1.437. Qwm- 

TeHea et indelibatam. tum vit, qanatttm lubet. 
7. Ittm tx populo. Nomen eoHeo- 



CAftMSN XVL 



Zi 



Quodsite mala rnens, furorque vecors ~' 

In tanlanaitnpujerit, ^celest^yculparo, ' T 15 

Ut nostrum inpidUscaput lac&sas ; 

Ah ! tunl te raiserum, malique fati, 

Quem attractis pedibus, patente porta, 

Percurreht fapftanique, mtfg-ileeque. 

17. Mism exhibet Graeviana edit. quam lectionem more sao tuetar MSCTOram 
jaeUtor Corradmae de Allio. 

18« Atratis pedibus Vossins et MS. Comme). in aliis editt. adstrictix y vel artatiu 



14. QuodsiUmalammscet. Qftodsi 
sb immodioa el insana ahimi tai libi- 
dioe hoc impetrare noa poteris, al ab 
hoc puero abstineas, tam oet. expende 
Terbornm ornatam et compara infr. 
Carm. XL. 1. Notirum eaput eleganfter 
pro me. Male trahant interpretes ad 
poerum. Insidiis, rortiro amore, cf. 
XXI. 7. 

17. Malique fati.%e+ hojatnem. homo 
maUfati cat infclix. 

18. In describe^da ignominiosa4Ifa 
adalteronim deprehensoram posnn p*« 



fMnfcfarti et jtfafamTtfAtJI outnm nobie fe- 
cerant interpretes et ad hano locvm et 
ad Aristoph. Nub. 1079. of. Kusterus 
ad Suid. » , v. JUfeafe. Alias moecho- 
rum pcenas commemorat Schefferus ad 
j£lian. V. H. XII. 12. ^ttroctu pedi- 
otj«,didaetis et diTancejtis/ at reote ex- 
plicatMaretus. Paiente p*rta,r& wp&K- 
rv, oui immittebantar rapbaai et ma- 
f^m^ftmgUes sant gena* piscjam, do 
qnibas vid. Plin. IX. 17. et ad Jo- 
renai. X. 317. 



CARMEN XVI. 



AD AURELIUM BT PURlim. 

Padicabo ego vos, et inruinabo, 
Anreli pathice, et cinaede Furi ; 
Qui me ex versiculis meis putatis, 
Quod sint molliculi, parum pudicum. 

3. F«4<«itu<>Mabrif.«tM0 etiaminfi-a>T.l^. 



Cestitatem saam benas et oastus-, si 
JMi» plaeet, CatuUus probare ?uU Aa- 
peJie et Fario, quibas illa ex moUieri- 
tw* njpa ▼eraieniis saepaoln reddUn 
fperftt». Qnam <}uid>in male de se bua- 
ceptam opinionem eTcllere ex eomm 
ajunaas «tndet pevtim e©„ quod saori 
poetm, in quos vel maxjme eadat mo- 
rum integrhas, non ex oarminibns suis 



dU«dio»j|di sint, partim edendo, [en 
oastitatis epeoimen!] ubi mncem ae 
pneatitarus sit, speeimine. Compasa 
«um Noatro Martial. 1. 36. 

2. Pathici et cin*di diountar, qai 
moUebria patiuntor. 

4. Pium pocUm, rMe Masarum sacr^s 
operantem vid. adCarm.XJV. 7,Vei^ 
sicuL nih. nec.e. *c. oastos e*S€U Ban- 



C, VALEM3 CATULLI 



Nam castunv esse decet pianrpo£tam 
Ipsunt : versicfefo» nftitl* necetse* e»fc$ 
Qui tumdeniquebf&ent Balem ac leporem, 
Si sunt jnolltauli, ae param pudki; 
Et, quod.pruriat, jecitare possunt ; 
Non dico pueris, sed his pilosis; 
Qui duros nequeunt movere lumbos, 
Vos, quod millia multa basiorum * 
Legistis, male me marem putatis : 
F&dicabo ego vos, et inrumabo. 
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8. St stnt lib. Cdmei. et Pal; papyr. 

9. Po*wit. Corael, 



10. Iis pilosu legitur in paaeia. hitpidosis ia vaagim) Kb.>ComeL.. 
dem Jmpretati. 

19. Foi, eui Canlabrig. Vosque viliose in lib. ComeL 



dem eaalilatia apeeiem • et elii pn» m 
Jeeeat neqokiAaim magietvi. Ovid. 
Trial. II. 554. 

Crari* miAt, diatotf moret a carmine 

nostri; 
Vita verecunda est t musajocasa mihiV 

et Martml. I. 5. 8. et plureibi ride 
apexi Radfrvm* 
9. Quod pruriat, emga/ite* pi» limV 
. of. Martial. L 36. 10. 11« Hii pi- 



leais, bmpwmv.Yietie et eaenraftia. 

11. Qui duros «emw» eet*fe.«.qae 
ec/*m4« powfe«ttuaf**v it.aaniie* 
eeftar MDeterVloia. cf. >8eieffc.aaV 
I*s. XVIII. 4. 

19. Qeed legiatia do meltie mmV 
tmriattonibes rersicatis oetebratie. ot 
Carm. V. et VIL mets maram m* mt 
cimediim, mollem. rid. Mt. JSmea. ad 
OtiA.ibTbAflfcI.5t4. 



IJ jCiABJfBBriXYH / y 



:*it™ '*'♦» ^r» 



*r,l 
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....cMMW,.^yiJ,...,.,;t 

/ O colonia, quae cupis ponte ludere longo, 
Et salire paratum habes : sed vereris inepta 
Crura ponticuli adsulitantis, inredivivus \ 



pro longo 



« cupis ponte JwoVr» £wsg« io, pbinmis edStf, vett«,AM. Gijph. Maret. 
dedit Vossias ligneo, non male/ qaia idem pons raox ponticntas di- 

3. Ac sulcis tantis* antiquissima leotio, in qqam compirant omnes, Slatii et 
ScaUg. MSS. et edit. R. ex sulcis tantis in L. MS. teste editore Cantabtigienfti, 
nnde feoit Vossias admodnm ingeniose ponticuli asculis stantis h. e. parvis tigilUs 
aen perticis innitentis. Nostra leotio adsulitantu, qoae rei maxime oonsentanea 
videtur, ingenio Scaligeri debetnr, sed improbatur Vossio, qnia stc dactylnsin 
sede tertia ponitar, ubi debebat esse Creticos, qno sablato rhjthmns adeoqne.to- 
ta Tiscarminis ex sententia Vossii perit. Moreti edh. prima ab anno 1554, 
quae cnm Ald. II. et Grypk. in plnrimis fere oonsentit, habet sub hi$ totus. Qaoa 
ad antiqaam illam lectionem ex sulcis tantis attinet, modo metri ratio constet, non 
adeo inepta sed explicatione fortasse emollienda tidetur, nt pcnticulus ex sulcis 

Acoideral setate Catotii, qaod smpe 
aooidWeaolflt, nt fcamo intfuUos et ?e- 
tenumaa oanjnge utefetar elegantiesi- 
ma formosisaimaqne. Qostn qiidem . 
in$ignam rem eum tim ; flssre posset 
paeUarum patrane* el elegans harnm 
deUtiarum speetaSor Catnlioj»» gra-" 
t|am puelfce, Coloniam. quandam, qu» 
looa latosa et pabmtria ponte auhUoio, 
jnnxerat, preoibns adit, nt stnpidom 
Qlnm hominem de ponte illo in lividis- 
simnm palndis loenm detorbet, si forte 
hoo modo fieri possit, nt stolidns ejoa 
retexnus repente exoitetnr, et sopinus 
sjnimns in gravi . cosno derelinquatur. 
— Est hoo oarmenejegantissimnm, aire 
verborum ornatnm, si?e lepidam stnlti 
et tardibominis descriptionem spectes. 
— Versos sant Itbjphallioi ex beroicis 
efficti, sed molles enervatiqoe.— Quu 
locos ruerit Colonia, non certo afiirmari 
potest. Muretus snspicatorraisse op- 
pidnlam prope Veronam, quod hodie- 
. qne nomen serret. At Scatiger et Vos- 
shu malant intelUgere Novum Comwn, 
coloniam paulo ante a Csssare deduc- 
tam. 

1. Sensas est : Colonia, qua luben- 
ter velis ludosfncere in ponte longo, ubi 
in promptu tibi est taliendifacuUas, sed 



Ques}m) Jrustrm et 
fulcra ligneaponticulitrementis ttadsuU 
tantis, ne preeeps ille cadat et in lutosa 
pahxde corruat, undi in pristinum Wa- 
tum revocari nefueat, ede, qu*u>, Colo- 
nia,in meam gratiamjvcundisiunUitt et 
meavmrim dignissbnum sptelemslfrim* 
(Sic) quod sifeceris, opto, utpomtum 
plane ex animi smtteutw tamfimwjiat, 
ut pei Martisjacetifrtis in iU+*aUa**4t 
sacra suscipere possinU Mnltam pul- 

. veris inboc looo expUeando ab inter- 
pretibqs commotum est, neqae tamen 
nU.us vem satis asseoatas y idetur. Iw 
dere, laserant enim olim et ludicra 
spectacnla ediderunt in pontibus, quod 
et adhoo fieri in Italia, Pisis atqne Ve- 

. netiis, testatnr Vulpins et Corradinns 
de AUio.— satire paratum habes, in 
ps o m ptu tibi est ro salire b. e. saUendi 

: &onItas» Vnlpins et qnos Ule seqnitnr 
arguUntur. inepta tam ad Coloniam 

. quamadcrumtrahipotestquiadcr^ra 

_ reFerre maUt, oogitetligneas coIumeUas 
ad pontem fnlciendom in&rmas nec sa- 

. tis aplas. adsulitantis vid. Var. Leot. 
irredivivus eleganter de rebns inanima- 
tis, quss irreparabiles sant, denuo ex« 
citaxi et restitai neqaeant. 



34 C. V ! ALfiR4l fc&tf ttLLI 

Ne supinus eat, cavaque in palutie recumbat : 
Sic tibi bonus ex tiia pons libidine fldt ? 5 

In quo vel Salisubsulis mcra succipiantur: 
Munus boc mihi maximi da, Colonia, risus. 
Quendam municipem meum de tuo volo ponte 
Ire pracipitem in lutum r per caputque pedesque : 
Verum totius ut lacus putidaeque paludis 10 

Lividissima, maximeque dst profunda vorago. 
Insulsissimus est homo, nec sapit pueri instar 
Bimuli, tremula patris dormlentis in ulna. 

tantis irredivivus dicatnr, qai nanqaam restitui et revocari queat ex tantis sulds 
h. e. fossis. Sulcus aqiuz occurrit apud Ovid. in Nuce* 66. certe tale q*uiJ, qrfo 
referator, postulare videtur vox irredivivus. pro irredivivus, qnod agnoscurit omnes 
SUt. L. M S. et cunctie editt. est in Meleagri MSS. irredivivis, in anliquissiiria 
R. inrecUvis corropte. Nic. Heinsius tentabat in Not. ad Cat. p. 638. irreculimu. 
Sed nihil lacramor hac permutatione* 

6. Salisubsuli sacra suscipiunto vel Salisubsuli sacra suscipiant in fflSS. Statfi, 
optt. edilt. et Membr. Voss. unde admodam probabilis, qoam in textum recepi- 
inus, ab ingenio Slatil profeeta ost lectio. rid. not Vossias proposnh Strfti tp- 
suUs sacra suscipiunto, qoam cdnjectaram ambitiose, ut solet, arripuit Vttlptos. 
Ipsukc afttem vel ipsutes, doceute Fefcto, crant Umelin netmatrtse sacris, fum sUL 
-rtondivinam conferrvdictbantur mtutme, specic virorum et muHtrism. — Sattarikm 
-tatra suscipiantur. Avantias. Salisubtuli sacra wsripinntWr Maretas, quj ob fraa- 
4em ex Paoavio Uadati loci, cojas neo vola nec vestigiam exslat, ubi Salisub- 
suUu Mars dicatar, graviter j,am reprehensos est a Vossie» in aatiquis qaibusdaia 
editt. corrupte legitar Salii vel Subsalii sacrasuscipiant. Corradinus de Allio, cu- 
jas plurimae emendaliones digna? sunt, qiiae cum municipe Catalli in lividissi- 
' mam paladem migrent, lepide obtrudit: in quo vel salis subsiHs, sarta suscipiantur. 
13. Matris in ulna habet margo tf. 1. 

4. Ne supinus eat, retro labator in pa- 'flam. vid. Var.Lect. 

' ladem/unde erectos fuerat. Suaviter 7. Mtfntis h. m. mtmns fle IricK* et 

et venuste! Slc apad. Liv. XXX. 10. ' spectaculis et proprie qaidem <gtadm- 

snpinus Ulcrum jacttts h. e. tela, aytso • toriis saepe obvium apod ■Cicertmem. 

non evolant sed in- terram decidurit. vid.^Olav. Crc. Brnest. Oa^rumrsi- 

tavaqut in paludt, profanda et alta. * mili obtestatione tnm obtestandi prfr- 

Sic infra 'ttnrfff- cava XCV. 5. flumiha ticola sic et alii po&t» graviter ezarolri 

tava apnd Virg. Georg. 1. 326. et ipsa sotent earmimu *nbol! , f . 4. Hor. Od. 

palut cxtva apad Ovid. Met. VI. 5T1. 1*5. 

cf. Burmahn. ad Ovid. Ib. 2£8. ; et ad 9: Perca^utquepedesqyie, ut, qihmras 

Lacan. I. $96. extua libidinc plane ex qjbantos sh, a vertice usque «d tatbs 

voto tuo. De voce Hbido in honamprir- ' hnmergatur. 

tem vid. Draekenb. ad Sil. Xt. 312. 10. Ufc pro ttoi vid. sapnrad^srni. 

' SalisubsuUhind dabie intelHgendi strnt XT. 3. 

Sslii, Martissacerdotes, qui sacra ce- 13. Tremula ulna, qna fenf mdta 

lebrabaot tripadiis et saltationibns, de concutitnr. Dignas est, quem iri hano 

qoibas rid. Cuper. Observat. IV. t. rem adscribam locum ex Calparn. 

Finxit antem, opinor, bane vocem pde- Eclog. X. 27 seqq. obi Silenns parva- 

ta ad rei imaginem magis exprimen- Inm Bacchum, quem in uliris geStat, 



CIA##Eft*3&YII. 



-?*• 



i Quoi cum sit jigi4ffiHtt? .«WB^*' flW e .-PMhu : .r : ;*:; 

! Et purfj^ ^wWuJfh4dic^ti<^ ^*4o;, . , \fy 

-i Asservand^njg^w^ft 4Ui^a,^s,uyi«: r } \ .... / 

Ludere han^sjn^ ut lqhet, nec pilifaqit upi^ . ■. > 

TStc se sj&Jeyat ex suaparte, ped velutalnus, 
In fossa Lig^i ja^ftt su^^r^ta secif ri, t - r . ». . , 
Tantundem omnia sentiens, quam si nulla sit usquam : 20 

15. Utpuella L. MS. et antiquiasimae tres editiones. Sitpuella ob elegantenv 
repetitionem, (qnam equidem non aentipj) yel sed puella conjecit Nio. Heius. io N.' 
ad Cat. 1. o. Si conjectura opus sit, mihi videtor particala ah, quae passim exi- 
mlte ret adm|fBtk»Hi imertk, afdfttodmn looto noatro aoc*maod*U eam, Jntra 
OaianLXI. 46. Qi«i<i«i^«i<^ ak m^^ppcte»dtii oinaHfi^. . .,, 

19« Liguris iu aounuJlis., I^rif iw, pancja. jactf separata tymet. $upef^a \e\ 
setf, parata io qoibasdam, . 

20. Quiui pro jtuzmtJTnU Statius, reclamante editore Cantabrigiensi. 



tranlt orQffbWfm M.ftemHamilMH»,. 

Quin et SUenusparvumveneratus. alum-. 

num 
Auf gjremia fovet, aut resupinis sustinet 

ulnis, . . 

jgt iwat ad risum (2%ito f nwtv,$ue yuie- 

tem. 
AUUzfc, aut tremoli» quassat crepitacula 

palmis. 

14. Viridiss. Jlore puell. in fiore &\a* 
tis eonstUuta.^/Msdejavenili ffitate,-*!-* 
out Graecorum £*d«c, «Xju>i, sexcenties 
apnd poetas. Exemplorum nubejn vid. . 
apad Klotzium ad TTrtsaBLpl 23—^25. 

15. JEt puetla &i rera est lectio, ex 
antecedeoti versu supplen^nm; f tf <{fc ' 
sed vid. Var. LecL tenellulo delicat. 
h*do. Imitatua est Ojvip. ^JeJampr^. 
XIII. 791. de Galatea tenero tascivwr ' 
hgtfa. . Referenda fifttem esf Jia^c con* r , 
paraUo pxjrtim ad te^eri^ateify p&rtiiq 
■£ Pfa^yila,tejpji et, lasciyjam, . Un» . 

daaima in simili Gatyea}, descriplio^e, , 
Tftepcritu* IdviJ, .XJ^gfy ^wj/^t^- 

. J6< ^sgfV.^^, (i/X,wv A ca«liustrac- 
tanda quam uyamatura, unde^ levimotu . 
aciua (Jefluunt. Niiniruin virgo itavuv- * 
tipa es,f as.pera, sed matura ad amoris " 

J W8 Mfi» e L^ c %%; fe 4 ?^ . 



e| aUi poet» bno opmfa^atiomi ab uvis r 
polita et ad pqelias transIaU deieotat^ 
som» Theoeritus l.c. Qtapwrita ofx$*- : 
xoc&^uSc. HoratiasOd.II.5. 10. foil« 
ci^idmem ynmitis uwt»—lJvG nigprrjma ' 
am)tmatMr»i .Jteflpi unfopiUu&fratio- 
oqjt Qoliimella^ qui ab int^rgre^bu» 
laadari debebat, lib. XI. c. 2. .69. p, 
?&HMit~ Gesn#riv nvturakx apjm» 
mturkasM, si Qumttyresspris. vina^s,, 
q\uE acinis eelantur, jam infuscata et 
nonnuUa propemodum nigra fuerint. 
• Aiqn e huc pertinet Epigramma XV 
Philodemiin Analect Vet. Poet.Graec. 
Bruncka J. 11..^. 86. 

Outta? jtoi xaXuxw yvfXVoS §ie.os, ov&i fxt- 

"boTpvg t wdfityiovi; are.wo&o\£>v XH l ~ 
rraQ. 

1/. Ludere, fual^uv in re Venerea. 
Pfppert, H* ^5. .^1 — ujM ant|quo pro 
onias. — Nec.$esubtevatiej: suaparte, «ci-, 
licet ubi »iijBes file semejjacet . Intex-, 
P«^#fiWfl^> snniinoftoioquai^ qb^ 
sfiffW^tem.; >: # 

., j!9« rt)^5a Ligur'% ita appellata, a pos- , 
se^sore„pui nomeo fuit Ligu/i^ ut t 
jan^ suspjcatus est Vossius, sitflp-nafa, 
b.. e^ succ^sa, ut ducla .metepbo^a sit 
ab iis, quibtus.in m,od,um pernarum *uil-, 
larum, femina excjsa «i)nf. 
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C. VALtfRtt GATtfLLI 



* 



Talis iste meus stupot tril videt, TriMl audit. • 
Ipse qui sit, utrum «k% an nah sit, idquoque netoiti 
Nunc eum volo de tuo ponte mittere prohiiro, > ' 
Si pote stoHdum repente excitare veternum, 
Et eupinum animum in gravi derelinquere cceno, 26 
Ferream ut soleam tenaci in voragine mula. 

21. Merut stupor Passeratias ex coujectnra male ! 

22. Qui sit MSS. Stat et Meleagri omnee. Is se quit sit vel I< w pu fit offert 
ingeniam N. Heinsii. ' 

23. ffunc ei«in'«o2o Pal. Papy. Hunc ego eum Gomel. 



21. TaHsiste stupor meus; proprie 
debebat esse quatis abtus—tatis iste 
meut ttkpor ; ' sed poet» ad hano dili- 
gentiam grammaticam non exigendi 
eont. meus stupor: eleganter latini,qnem 
deridendnm propinare voiunt, tuum 
voctht. Phcedr. T. 32. hemo meut te 
ik pulpito totum protternit', ubi rid. 
Scioppiam,— Jtupor suatiter pro ***■>> 
pidus. 

-24. Sipote, si fieri poteatot eto. gra* 
vi cctno, teoaci. Aooommode Taoit* 
Annal I. 63. cetera itmeja, tmocia gra~ 
vt ecttujm 

26. Ferrtamutsoleatn .* nondnm-oUm» 
■ts nono, equoram aogoEs contra aspera 



et •cruposa ieoa olaTis flOppingebanjUur 
eolem ferrea», sed noanunqoam tantum 
aobiigabantor bnMpavm qocdam; id 
qood mnltis probare et eootra Voesiom, 
qoi firustra nostrm astatis saleaa ferreas, 
qom eqois aiiigi selent, ex Xenophonte 
or nc r e atqo* fcine ^ du rfonfa s Uomeri 
eqoos fllostntre caan lo i. est, .ideoeso 
argnmentis erinoere stadait Getnerut 
in Lexic. Rast. Rei rastice Scriptori- 
boa apposito, cojns senteotia) subscri- 
bit Wetteling. ad Diod. Sicol. To. II. 
p. 233. qoi hoe potius referendos putat 
Itnrioc x*\Mvm*c i( wovrpi/3»c [frro rgf 
Qvc pro 2£ itwtfifinc maTult SchweigluE- 
u] ex Appitni Mithridat. p. 371. 



CAftMENXVIIL 



AD HORTORUM DBUM. 



Hunc lucum tibi dedico, consecroque, Priape, 



Friapo consecratar ' lucus in hoo 
haad dabie olim longiorls oarminis cx- 
ordio, qaod ab interito vtadfcavit et 
Catollo triboendom olim jam ekistima- 
vit TerentianusMaurus in docto ffhello 
de Litteris, Syllabis et Metris inter 
Gramm. vet. p. 2444. oojas sententiam 
et alii deinde amplexi sant, at Martut 
Vtctorinus in arte Gramm. p. 2598 — 
99. et Atilius Fortunatianut in Arte p. 
2676. At Fictmus in Var. Lcct.XII. 
3. Muretus ad h. 1. et Scaliger adCata- 



lect. vet. Foet non hoo tantnin longio- 
ris carminis fragmentom, sed dao ae- 
quentia etiam in Priapvm oarmina qoa- 
si postliminio Catoifo reslitaere oonati 
sunt, qoibos accedit Vossios, qoi hee 
ad caloem «ditionis sose Mjeoit. Qood 
qoidemot a se impetrarent V. V. D. D. 
partim ladioro carminis genere Ithj- 
phallico, qoo doo priora oarmina com- 
posita sont, et qolbas tertiam constat 
poris , iambis Catollianis, partim ipsa 
horam carminom suaritate etorationhi 



CABMBN XVUI. 
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Qua domus tua Lampeaci ert, qu*que silva, Priape. 
Nam te precipuein euis urbibus colit ora 
Hellespontia, ceteri* ostre^MMr oris^ 



2. Quts domut—qvaique siiva in edit. Bipont. nescio qua aactorilaie. Apud 
Terentianum Maurum oUm ana yoce motilus versas legebatar Qua damus tua 
Lamp$aci est quaque Priape, ut e Mureti et Acbill. Stat. adnotatt. intelligi potest. 



elegantia, Catullo dignissima, indocti 
sunt. Neo incommode b«c 'trisPpbe'- 
matia, [qum sive a CataJJo sive ab alio 
poeta magno profecta sint, neminem 
certe legiase poeiiitebit] statiin post 
carmen ad coloniah, com, o|> metri^ * 
tam ob argamenti similitudinem> con- 
jonctim ab iis, ejuos saijoimar, peeitt 
ndentur. Leguntur autem haso 'oar- 
ininafcterPriapeiam Catal.TefcPoet . 
ScaUg. e. 85. in Priap. Sciopp. c/ 86. 
et in Anthol. Vet. Lat. Poet. Burmawni 
Seeundi lib. VI. 85. T. II. p. 567. obi 
praster ea, qase jam Mureto er Vossio in 
Commentariis ad.Catullam observata 
sojjt, plora tam de inoerto eoram auc- 
tore qoam ipso oarminia genere Ithy- 
phalHco erodite dispotantar, prsBoipue 
a Car. Andr. Duckero cujns ineditas, 
qoae hoo speotant, observationee sob- - 
jieiendas ooravit Burmtimwt 8ecundi in 
Anthol. T. II. p. 574. qai, si eeteras 
bojos doctissimi inlerpretis in Gatot- ' 
lom notas, qoas in scriniis suis a Ouf- k 
tiehno Roellio acceptas servabat, pnb- ' 
Uoi juris fecisset, magnam apud Ca- 
tolii lectores gratiam initurus fuisset. 
— Ceterom vix dabiom est, qoin aao- ' 
tor horam oarminam, quiounqne de-" 
mam fuerit, ex gneoo qoodam rbnte 
hortuJos saos rigaverit. 

2. Si vera est lectio, decujos integ- 
rimtemAhioondomperifaaderepossam, • 
sensaa erit: ubi propria nunc sedes et 
sUva tibi dioata est, quemadmodum 
Lampsaei. Scd boc dorum et oontra 
loqoendi rationem videtur. Itaqoe pro 
qua ct quaque legendom poto quoi ct 



quoique ex antiquo aoribendi more, de 
qoo vid. Carm. 1. 1. in. Var.Leet, et 
«io tua pro tibi positam est at sfepe. 
domus deorum est locus, qao maxime 
illi deleotantur, et in eo aedem qoasi 
anam ogont. Nympharum domus de an- 
tro apod Virgil. JEn. I. 168. Lamp- 
saeum est orba HeUesponti testo Giec- 
rone in Verr. I, 24. obi Priapus vel na- 
toa vel notritos credebatur. vid. Sobel. 
ad ApoHoo. Rhod. I. 932. estreosior 
oris, ostreis enim omnis Hejlesponti ora 
abundabat ; pneoipae tamen a veteri- 
bas laadantor ostrea Abydena. Virg. 
Georg. I, 207. cf. Vinet ad Ausod. p. 
, 603. edit Toll., Priapus.*otem UeUe* 
sporttiacus fut vtaoatus* a Virg. Georg. • 

I. 207.] fortaase navigationia oaasa, 
oui pneesae credebatar, caltas fait ia 
HeHesponti littoribus. Exstant enim" 
mabifesta apod Grssoos vestigia, ubi 
Priapus navigationis prssses apparet. 
Sio ille apud Leonidam Tarentinum in 
Anal. Poet. Grsee. Brunokii Epigr. 
LVII. T. I. p. 235. navigationem ver- ' 
nali tempore instituendam indicens ad- 
dh.v.7. 8. 

TaZ$ } S n&voc lySn i^rlXX^w, i Xi- 

(Attfaac, 
m' y&f»t*' «C v*m*c voo-m W if**ropnt. 
oonf. Antipat. Sidon. Epigr. XXXVII. 
in Anal. V. P. Gr. Bronokii T. II. p. 
16. Colebatur etiam Priapus *Atyt+* 
yivnc a pisoatoribos. of. Mascii Epig- 
ramm. VII. et VIII. in Anal. P. G. T. 

II. p. 238. 
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CAKMEN. XIX. 



arida ita effictus ej eorf$Q^atqs.«Bm ( 



yomamm wam. 

HuNc.ego, juvenes, locum, villulamque palustrem, 

Tectam vimine junceo, caricisque maniplis, 

Quercus arida, rustica conformata securi 

Nutrivi, magip et magis ut beata quotannis< 

Htrjus nam Domini colunt me, Deumque salutant, 5 l 

Pauperis tugurii Pater filiusque* 

Alter, assidua colens diligentia, ut herba 

Dumosa, asperaque a meo sit remoia aaeello* . 

3. €kmfomato t»H Salsnas. ad Soiin. p. 181. rcpvgaanttf Voeeio, eajn lectio' 
fomitaU ex «atiqoa/ormufaU confictauon miues displioet. 

4. A/tznc tuor ma^i; Scaliger. nutrio pro nurrivi tacite recepk VoJpiom 

5 FiKu*giife*) Sic in plerisque editionibus, deficieote ultime voee> hic versus 
exbibetur. Qnam qnidem lacnnam ex ingenio supplere studuerbnt Scaliger et ' 
Vossius, qoorum ille Unt&bzt jiliusque coloni hio filiusoAie tenellus, Mihi auccur- ' 
refcat Patromtm, quod non inconnaode refefri potest ad pauperU tttgurii. Sed de 
Priapo apad Virgil. Eolog. VII. 34. cvxtot upauperU horH. «edtectroa fbrtasse 
intaota»plaaeej«aaiodiJii pofti» relinqnimus Houna* 

Priapos, foecunditatis io agris anc- 
tor, fidum se profitetur ooetodem pjuu~ 
peris villufce, a cujua doaiini3,paUre el 
filio, somina pietate colebatur. Enar- 
ratis igitojr, quiba» quotanois ab Ulia. 
mac^eiur, muneribns, monet Sttb fioe, 
pberos, ne quid furtiva maou ex ee ■ 
agro au/erant, sed ad riojnum potius. 
ditioris domini agrum pergant, uh*. 
Priapus ejoamodi furuoculos noo adeo 

%. Tectamvim.junc. oet. Caaaeepim 
vel ta»w» varii geperis froodsJMisi 
contegoro aolebat radis aotiqaito, T^ , 
buJJ. II. 1>. #9. 40. 

Ittl (furis Dei) cmpositU primum de- 
cuere tigillit 
' Exiguani viridifronde opetire domum . ' 

carex commune junoi genus videlur 
(Riedgras); acuta vocatur apud Virgil. 
Georg. III. 231. cum genista jungilur 
apod Pallad. de Re Rust. I. 22. p.876. 
edjt Gesneri. 

• 3. Quercus arid. rust. con. sec. sna- 
viter et elegantcr, Ego, qui ex quercn 



4, Nvtrvvi, «ui et baavi fgecoodUate, 
Eodeni pjane, seoao- jiutri** d» Cererc t 
dioiUur *nod Hpr, Qo% IV. $.'-48^ Nu- 
trjt rnraCeres: ubi, eum elegantcgn^ 
bqjns vorbi significatioQeni non qoqcq- 
qoere posset BenUeius, moro wo tur- 
baa dedit, ad q«em re^utandum hic ip- 
se NosAriipcns a Glarws. Jani laudari 
debebat — ut beat<\ auotannis acil. esset 
h..e f qQplftrt aimo wel^ofi oonditi W e 
gaoderet. 

.£* tfaupy tuguri, infie coiojreni dux- 

iss^vio^^yVoi^Pfr 1 !^^ . . 

PaMperit e% tuguri congesVum ttspite' ' 
culmen. 

_7 t Sensuaesi: olter me veneratur, 
doni assidu,a, dUigentjia Jta colit. cnjrajt- 
que meum sacellum, ut illod ab omni ' 
dumosa awperaque herba remotum et 
purgatura sit; suspecta mihi olim vi- 
debatur loctio colens ob ingratam repe- 
titionem ejusdem vcrbi cx versu 5. et 
hinc pro colens legendum esse putabam 



CAftMEN XlX. 



Alter, parva ferens mftno geiftper ftfuliera larga. 
Florido mihi pbnfttif pfetfci vere eorolla 10 

Primitu', et tenera vitens -dpfea moltfe «trtite : 
Luteae viols miht^ lutettmque papaver, 
Pallenteeque cucurbite, «t suave olentia mala ; 
Uva pampinea rubens educata sub umbra. 
Sanguine hanc etiam mihi (sed tacebitis) aram 15 

Barbatus linit hirculus, cornipesque capella: 
Pro queis omnia honoribus haefc necesse Priapo 

9« AVter parva manuferens usque munera larga ex emeodatione DorrHlii, quem 
laudat Burmannus Seeundus in Anthol. ad h. 1. sed magis arridet Sckraderi rl sem- 
per metri cansa in uepe mntantis ■ u iin u sai a ia -Observ. Lib. II. c. I. p. 12. 11.) 
lacteumque papaver apnd Viot. et Aldom. Sed luteum papaver et infra dioitur 
LX.I. 195. Eadem harum Toonm permutatio apud Martial. III. 58. £2. abi alii 
pro laetei verna malunt lutei. 

15. Pro hane aram, qood eleganter conjecerat Maretas, eorraptam leotiontm 
h*c arma revocarit Vossios, haod dubie obloquendi studio abreptus ; nostram 
leotionem defendit Burmannu*\See* ia AnthoL-ad h. hjacebitis pro tacebitis vitiose 
in Seiopp. edit. et Bipont. legitur. 

16. Barbarus ntrcufut maje in diis ^ditt. 

17. Hoc naMSSf perperamufqaibusdam. 

bra pampinea* Hino VirgiL Eclog. 
VII. 5a.de Yftious-nimio fMrtn exsio- 
.csjfis: 

• Liber pampfam Umdit epilikuf umbras. 
rubens uva : Horatio, nbi de iisdem 
Prinpooffefendw maneribes sermo-est, 
dioitnr certam purpwez Bpod. II. tO. 

15. &d tacebitu, frvebrtis linmftis. 
Sileiitiam igitor' Prmpus iropewtpfte- 
ris de sfteris suis, tanqtunn de - mfagni . 
cujasdam Dei mysteriis. Vulpius tra- 
hit ad impura flagitia, qu» in sacris 
Priapeiis eomnriiti solebant, nec evul- 
gari debebant. Sed de his nihil jam 
viderant pueri. Mureftus refert ad le- 
ges XII. «eoandam quas sacra facere 
peregrinis deift,nisi qoi pablice adsoiti 

• esseat, non liouerit. Sed speclat for- 
tasse hoo impositom silentium non nisi 
ad immolatas Priepo hostiae, quem ho- 
norem majores tantam dii sibi viadica- 
b*nt-linit sanguinearam t imbix'it : Theo- 
orit. Epigr. 1. 5. B>/40* V alfAafyi **- 

. pUt rt&yoc. cf. Carmen Petron. »o Prit- 
pum oap, 133. 



is, sed nunc vix opos esse videtur 
hao mutatiorie. 

9. Nobiliasima. hqjus versus seirteij- 
4ia : manera parva, quse quis pio ani- 
mo offert suo se metiens modulo, suot 
magna et diis gratissima. Hino Ti- 
bull. 1.1.21. 

Tunc vitula ianameros Justrafeajt ecsa 



Kunc agna ettgUitBlhoe&mmagna 
soli. 

10. Pieta corolla, variia floribus dis- 
tinctu ut pieta volucres. 

11. Primitu', quamprimum florum 
eopiaiit tid. defaae aatiqjun troee-No- 
nium Marcel. p. 154. . 

14. Uvapamp. $ub umbr. educ. ma- 
turitatem naeta : eleganter euim herhfB 
ve! fruges educati diountur, qna tam 
e^rUtenrperiefbveuter^mimoda^nam 
' oara, cuHo, et oeteris, qoibas ad ma- 
totitatem perven iant , alimentis et sub- 
sidiis frauntor. Sio infra LXIL 41. 
et 50. in Lusibus LU. 15. Tibnll. I. 
1. 13. Uvoe autem vel maxmie ad tra- 
hendum maturitatem opus babent um- 



40 C. VA&XIUIr (BA^ULLI 

Praestare, et domini bpfinbv*, yiww&imt>H*xln *. 
Quare hinc, o pueriji^alas abstiae^e rftpipa». ,.«•:. 
Yicinus prope dtve*6si, oagli^niwj^ ( Pftap^ if 20 
Inde sumite, semita h#c dewde yoa ieret, ipsa» ,,...; 

19. Manus abstbtete rapinis citra necesshatein oo^rexettt £ggeS*£*tf# teste 
Burmanno Sec. in Antb* ad h. I. - , .-..,.,.. 

20. Negligensque Priapi conjicit N. Heins. in not. ad Calall. p. 63& Quidnr ? 
negligensque Priapum. • , ..,...,_ 



20. Negligem Priapus, indalgens, mi- S4. tp» hec terttita %mdnk&£ Winde h. 
nas severas erga fures. imle stunite .: e. dehinc, afainde, nt apud £aHa st. Ji- 
VuJpius oommode laadat Tibnll. 1. 1. gnrth. XIII. 4. ubi vid. Cortius. 



CARMEN XX. 

HORTORUM DEU8. 

Ego haec, ego arte fabricata rustica, 
Ego arida, o viator, ecce populus 
Agellulum hunc, sinistra, tute quem vides, 
Herique villulam, hortulumque pauperis 
- Tuor, malasque fiirifl arceo manus. 5 

1. Ego ecce cenjeotat Heiosiat in not ad Catnll. 

3. Vt nanc legitur locas, sinistra ob metri rationem nollo mode potest esse 
«asus sextus. Sed sive oom Mureto sinistra ad populus referas, sive oom Livineio 
acousativ. ploralem pro adverbio positom esse statuas,«dnrissiBia semper manet 
haec lectio : Scaliger ad Atvn Catolli 13. pro rinistra tute volebat sinistera ante. 
Certe vix nlla paulo leniori ratione sanari posse videtar hic versiculus, qaem tan- 
quam in re desperata andacter ila diffingere et in ordinem redigeire tentabain, 
Agellulum, ad sinistram abinde quem vides. 

5. Tueor Aldus et Victorius. . 

Argumentumhujusoanninis asupe- Scaligt* td b. oarw. ia Catal. Vist. 

riore non nisi earminis genere iambioo Poet. • • i 

differt, adeo ut Cutullus, si aaotor- no- - 3. Simittra, e ragioue agelli ad sini- 

rsun carminom sit, ingenium suum< in atram sita, .e&peuit jytnwtu*. , Quod 

simili re diverso modo exercaisse vi- q«sjn4arusn sit, oaja ob.aUecam ej*- 

deatar. • Parissimom oastigatissimum- • Umton arida, qaod jam nppositajn esi 

qae jare hoo carmen vocat Brouckhu- - <r« pcpulus, ftum *b rere «iflistram Jw- 

sha apad Burmann. Secund. in An- • jus epiiheii looetionem past 4geUuJ,^m 

tbol. T. II. p. 67. nec indignam illad . hunc qailibet, opiuor, seuliet. vtf. Var. 

babuit quod moito studio, qoale inm JLect. t 

fervebat inter Viros dootos, totidem 5* Tucr pro tuecr , veibam LnppetU- 

iambis paris grace redderet Josephus nam. malasque mams h, e. nojoivas» 



CA*MflN XX 41 

Mibi eortlts pfcta *ere pon itar: * ?» \ 

Mihi rufettfett tirigtA »ole fefvido'i > • : >i / 
' -• MihivirentCdttlaisUVapdflitAttOi : ' >• 

Mihique ^teu^a <KirO oliv» ftigor^. 
Meig c^pella delicata, pascuia ,10 

In urbem adulta lacte portat ubera t ■ * 
Meisque pinguis agnus ex ovilibus . 
Gravem domum remittit tere dexteram t 
Tenerque, matre raugiente, vaccula • 
Deum profundit arite templa sanguinem. 15 

Proin', viator, hunc Deum vereheris, 
Manumque sorsum habebis. Hoc tibi expeditt 

9. Io aliis : Mihi glauca dura cecta oUva fiigore. In Aldioii : Mihi glauca 
duro cocta oUmfiigore; in quibusdam ▼eteribus : Mihiglauca duro eUvafrigore» 
Fortasse cocta fait glossa rw glttuca et sio in textum irrepsit. Qaamquam enim 
oliva durofiigore coctade roataritate, quam hyeme oantrahant olive, noo inepte 
explicari possit, tamen, cum haec ipsa lectio puros iambos, e quibus hoo oarmen 
constat, turbet, non adnuttwja fidetnv ; ubUotajjuifi Jegi jebct Yoasiat : Mihi 
glauca duro oliva ccctafiigore. 

14. In aliis teneraque, qaod servtvk Voseins. Sed Mare<oj,"at metri rationi- 
bus oonsaleret, dedit et propagnavit noslram lectionem tentrmieXaemraini signifr» 
catione, qood aflmodhm durum nec confirmari potse videtar exemplis in hano 
rem ab Blo ollatis, oareot erfim illa terminattoae foembida.' De pauper autem qnod 
addit, non multum eum jiivat locas Terentii IV. 6. 3. aoi leotlo paupera in dis- 
ceptationem adhoo ▼ooatar. . [ Magi» igitnr. arridiet ekganaeonjeotnra Dorvillii, 
quam profert Bnrmann. Sec. in Anthol. Tenella, matre. 

pernioiosas. cf. Tiball. III. 5. 20. et qnibos prasam, adolla. iade in. orbem 

Virg. Eclog. II 1. 1 1 . Ipse tbr simpti- ' ddcitor. adxtta' lactb ub&ra, disttnta, tu- 

citer dicitor tnaluB apud Marlial. VI. midaet jttenalaote. 

49. 7. 13. Grav. dom. rem. are dext. aperta 

7. Rubens aruta: elegtus epitheton, est imitatio Vfargilii Bologi I, 36. 
qnod admnbrat ooJorem, quem refe- ♦ 

ronf anst» solis radiis percostm. sole *» »W" *** *" #"»«« "«*» 

/e**fo,«state. dsxtr«r«iib*t. ...... 

8. Virente pompino, antamnd. "Bx eodem fonte hadsit attetbr Mbreti 
' 9. Ihtwfrigbre,hf<!m«. ofota glaitc*, «*eTf« 81* Ptfcrft efcempta tW. apod 

color glaucus est colori riridi affinfe et - Bttrmt in Arathel.' ad hv I. ' 

albore qnodam permixtns. (grnnlieh.) *' \ *4.'RiWr^KS^ Vidi Vs*. Leet. ■ ■ » . 
Idem epitheton et alii poet» addere se- l!>. Profundit *trtg«fH«f»t,eadlt, ml#- 

te^t ' oHYts, vt Claad. m Entropr II. tattir hestia, ekden elefantia dl«ttod f 

171. et Stat. Thebaid. II. 99. Cttrte- qne ifl evrnvWbpj r.'i»i a¥am Hn*. 
roin c^ntelrOfcrmenLXXXlV.ioLus. 17. Mtmumque wmm hubebi*,h.9. 

• opnd Bthfm.^Seettnd. inAnthol. p. 507« 'eenfiBJebis, ■ non ad r fcrtnm estendes. 

otd pari modo Priapus recemet mn- Nam in prompttf eet nwttvlatino abie, 

mtseula singolis anni tempestatibos si- Mb affibre sedtemere-es *|fne «Mcisa. 

1» obiatsi. 10—11 rersn* ormttissimi e*a taiiqWm tns ti ^ m s utum sipptitfti. 

-fti rtA&aii capella rasfcira in pasoois, a foribas sntaemil. Nnm servi Mn*m 

G 
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C. VMI&VM O^TULLI 



Parata namquecritt, aup.fttrte ipentttl*. 
Velimpol, inqmfl: Mpol <*<**, yilliws .. 
Venit: valentecai fievata.tltttfafr 
Fit ista mentula* «pte thw «JejtfeK*» 



M 



SO 



apnd dominos sereriorts posriam \n 
eroce roebant, qoat peea» jef* rft&ittr 
tor. ef. Liptiut de Cruce. . 

19 sq. Sensna: Profecto non m- 
graU toee mHa pejna er$t> inqai^ at 



. erit Berole, nant seeoe, a* potaveras, 
iJla ia te dereeVi|sp oppe jam venit 
▼illions, qni mentnla ista,.valente bra- 
ehta evals*, eomvode otetnr eiar» le* 
oo, qoe Veoe te idolcftaiaj» dei« 



CARMEN XXL 

ilD AUREMUM. 

Aureli, pater esuritionum, 
Non harum modo, sed quot aut foerunt, 
Ant eunt, aataliis erunt in annis, 
Paedjeare cupis meo» amores; 
Nec clam : nam simul es, joearis una^ $ 

Hseres ad httus, omnia experiris. 
, . Frustrat nam insjdias mihi instruentem 

5> Nam timul eqjecarit una Herent ad latut in tibr. MSS. Nam eunul, etjoeant 
<M«ret. et Stat. 

- 6. Omnuy eapeHr» Frustra; male interpoogit Motetos. experibis in antiqaw 
eodieibos testante.et probante Moreto. 



Veaerem non. semper sioe Cereae 
frigere, exemplo soo probavit Aoretioa. 

'Qoaafqoam emm ille edm somma re- 
rom inopia et esnrttione coaArctatns 

.«Ueitvr»4antom tamen abfait, at fasne 
vietus alia omnia qnam libidims e*- 
plendas notrimeata qnsereret, nt pie- 
tius qoevn modo. CataJU pBerum ad 

4unorom pellieere maohiaaretQr. Sabe 

.ajUwr poeta perfrieat hpiniaem fameti- 
eom, a qoo pneojpoe ne poer eteriae 

*et sitire diseeit, vevelor, eumene jnpus, 
qoasapaerom, eol fmatra neotat iav- 

.adaat» attreetaTerit, * *e ipao taottfm 

.irl iiaraaiatibatt, mpaot— Comps relajr 
>imiUU»M*rtiftl» 
rf.»p*9& 



1. Pater etuntieman: preprie oon- 
ri?ii rel eouue domina» reaerabjU ae- 
mine patrit insigniri «eJebai,.«t- apad 
Horat Satjr. II. S. 7. Sed dMe 
▼ocatqr Aoretios • paUr eeuritiomtn, 
©bi, quod Terentins ait, e* besterno 

Jore panis ater veratnx. 

9. Nm harum maifi ; «imiUter infta 
XXIV. *, 3, 

. 5» Nam wnui **, eeaaoefais et e«a«- 

.lersaris cam iHe. 

. 6» Hcrc* adlatiu: neta leaatp» ia 
ameribqa. vi^. Brenekjuu. ad Tibatf. 

. 7, Frut&as inUqpkBe *tp4*9.um 
t dam poermn. meom libidin^ppUiiei» 
co»U*j Pri«r qg* ips.e t# P«M«*» Wf 



Tangam te prior iarrjmatione. 

Atqui, si id faeeres sator, taeetein. 

Nune ipsum td doleo, qnod esurire 10 

Ah ! . meus puer, et eitire diacet. 

Quare desine, dum lieet pudico : 

Ne Jftfem facias, sed inrumatus. 

8. Priut U MS. eadem leetioms «wieta* exerovit V. V. D« D, ad tlbail. L 4. 
30. obi vid. ///uitriwimus Heyne in Obeerv. p. 39. edit nov. 

9. iltytt* id «I effinxit Stat. ex cornrpta lecttone in MSS; atqtd ipsijkceru* 

11. Mira et putida in hoo versu eit leotionii disorepantia. Tfo meut puer 
Mnret. me m puer ia MSSC. Stat ande legendam. putat Ssatine Me msiis -Ah me 
mepuer Scaliger, qoam leotionem reoepit «liam Bipont. meus me puer ConuneL, 
membr. qnod assensu soo comprobavit Yossias. Sed stceontre omnem loqoendi 
eonsnetodinem diseet pro docebit positam est. meus mi Meleager. ne — meut Pesse- 
ratias ad formam ne—fimera infra LXIV. 83. Meusjam putr Caatabrig* Ahmeue 
p*er Vntpits, qikam qaidem leetionem, dam melior deerat, in textdm reoepimes, 
lieet et ilU metro laboret et troebjram pro epondsao ab initio. bebeat . Mewsstef 
puer Gotting. band dabie ex edit Cerradini de Alfce. Unammnputr inepte 
ooatr* omaes metri leges tentat Heinsius in not ad CatnlL. Qmmtoa eqnidena 
senea meo osseqni poesam, iatss fere omnes, qna* recensni, leotiones vel sensnn* 
tnrbare vel metri rationibas Adversari videntur. Si legere meoam ex oonjeolari 
lioeat : A te mox puer, vel Mox teeum puer,onauB diffioaltas rembta et tam sensni 
quam metri rationibos oonsnltum videtur. Sed non ansim ita oorrigere poetas. 

,13. Statius legi jubet : Quare desine, dum licet pudicus, Ne fineni facias, tssT 
mrumatus, vel : Quare desine, dum Ucet pudko, Nejinem faeias, sat inrummtML 
UsflM. !■ aet ad Catoiiam valt: et mrumaats, maie! 

e^.Ua^aestverbmnB^mtie.Pro- XXXII. 10. 

perir fr. 3*. 9. 

Nam prantutjaeeo, et sator tumnut 

Lynoeu, tune meam ptiuitti tangere Pertundo tunicamque paUmmque. 



Mart I. «. .y* 14» Dtmiaue p a d i ea , 
«t Hor. Sat L g. m%. Mart. I. 93. *. Jfemmeiitf, setnr, 
mawmteetaptt^oa^etmdelibata, U. Ahimmuspuer: «id. Var* Leet, 

i.Ma Atmui taeerem, ieh wottte gern . t$< Ntjinemfacimtf*.i 
naabtsisafert, d idjaeeret twtmr, stimtt- psjdiooa ot 
ias enitt «fop* h mtowfjum. infr. 



H 



c. vjMmu&tft&hii 



AD VAf*UMf. 

Suffenus iste, Varre ? quem probe nosti, 
Homo est venustus, et dicax et urbanus, 
Idemque longe plurimos facit versus. 
.-. » Puto esse ego illi millia aut decem,aut plura 

PerscripUi : nec sip, ut fit, jp paliqapsestQ 5 

1. Fufemu maralt Maretus. pari modo apad Lmam I. 23. hhtttts Fujfcthx* 
doo Snjfttiut legendam esse oontendit DrackenborcK qaem vide et qaos ibidO hae 
seribendi ratione landat T, I. p: 98. Fare in plarimis editt. 



. $affepnm, hQmiaem vanum et inep- 
tam ridet, qui, oam bellas et urbeuas 
▼ideri' rellejt, non solam in verbosa 
^eadam garralitate et aJiis firivolis et 
▼entosis artibos eleg&ntias gloriolam 
aucapabatur, sed, ot esse solet ejus- 
modi homioum furor, ex saoris quo- 
que Masarnm campis calamistratte et 
najpeojii aifflaenti Irqnti olivam qV 
eerpere qaaerebat. Hoo igitar furoce 
abreptus, faoili negotio et, ot Venasinns 
canit, stans pede in uno innameros' 
fondebat versus, et hos lepidos ingenii 
partus, sicuti boni parentes tenellos 
filiolos, tanto amore deoscalabatur et 
tam eellicite. paterna qaasi «ara feve- 
net, ut nalii samtai paroens craoWsor- 
Bamefcto efctennsm spletidoVem Wis 
«meUsat e» staderei.^Sed in iisftem 
egtegi* stoltiesimi auotori» - imago' e*~ ; 
pressa fait, odeo ras et egrestes ofeerea 
redolebant ▼ereos ab omni venustate 
et arbanitale olienissimi. — Dum igitoc 
Catollas in hao ridicula Soffeni 91X00- 
t(* deseribenda occupatar, repente in 
▼ersa 18 ab alioram vitiorum oontera- 
platione ad se redit, et, soo ipsins ani- 
ino diligentius excosso, neminem vi- 
tierom experiem, immo quemlibet, in 
gaooonqae demam fikavrlae genere 
ait, Snffeno quodam modo aimilem esoo 
pronanoiat Qoa qoidem oobillssima 
et honestissima conrersione qoantoai 
digaitatis acoedat huic carminij saoo 
qaesoqut sensa* docebtt. 



2. Hamovenuttut; (Stataer, Oalant 
homme) of. ad Carm. III. 2» Ditax, 
qoi maUas et eopiosoe est i» sereodi». 
sermonibus, [geapraobig, schwatrfiaft} 
idem paulo post dioitur tcurra ▼.' 12'.'' 
urbanus qai comitate, saavitate, sale et' 
dioteriis aaram populi eaptat, et cul- 
tioris vitse oonoinnitatem prae se ferre 1 
stndet. Passim autem : npod ▼eteres 
urbanut cum scurra eensociari jesef, 
quia ambitiosa urbanitatit affectatio 
pWnmqro eoin sebrrili qoademtitooJ' 
citate conjuncta est. Heuti Mtstelh 
I. 1. 15. Tu urbanut vero tcurra, de- 
ItcUB popli; Rut*mM tu ehjecm? cf. 
Uor. Epist. I. 15. 27, 28. et Gronor. 
ad Plaut. Tfinom.l. 2: 165. I! :' 
. 3. Id, Umg. ptur.fMC» vert. ot aeftenl. 
powasmi qatque poeaes, qaemiibet com 
Orispinaapnd*[orat, Sat. 1. ^. 16. od 
certamen provocantes: videamut utH 
plus tcribere potsiU of. Hor. SaL I. 9» 
% 3 seqq. 

. j|. Nec $ic A utfct, tn paUmps. rel. nee 
apparent ejns versus, qoemadmodam 
apud alios poetas, in patimptetto sed 
in chartit regiit elc. paUmptettut firit 
eharta pergamena, in qua, qond serip* 
tom est, deleri et eradi poterat. vid. 
Schwartt. de Ornament. lib. p. 25. ed. 
Lensohneri. magie aotem arridet Hein- 
sii lectip releta [j\d. Var. leet.] hoo 
sensu : nec delere et emendare solet 
▼ersos in paiimpsesto, ot alii poets». 
Sapienter enim pnecipit Horatiaa Sftf. 



fcAtMIBtr&HH/ 



Relata ; chartte regkfe, navt Kbri, ' ' • 
Novi umbilici, lora rubra, membrana 
Directa pluwbo, et piwiee Amnia eqtiata* 
Haec cum legas, tura bellus ille et urbaniis 
Suffenus, unus caprimulgus, aut fossor 
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6. Pro retata eleganler reseribendom esse saspicatur releta (a leo leri) Heint. 
in not ad Cat. nam, si vulgatam tenemus, dicendum potius erai relata in 'palimp- 



8. Deteeta ptumbo Stalt. MSG. deteeJta plumbo Eiempl, Mediol. et antiquias. 
trei editt. derecta pro dkecta nonnalli. 



I. 10. 7$. tepe ttilum vertat, iterum 
que digna legi sunt Scripturus. chart. 
reg. eharta regia est macrooolon, mem- 
brana loogior : noa, Rojal-papier. vid. 
Gramas ad Gic. AU. XIII. «5. XVI. 
3. of. Sckwartz. libr. 1. p. 44. nevi libri 
inteliige iavolucra et tegnmenta libro- 
mm. De modo eompingendornm apud 
Teteres libromm fose ad honc looam 
dispatat Vossias. novi umbilici ; ambi- ' 
licns fajt baeilias toree, exbrem» vo- 
lamjnis orse eo oonsilio impactas, ut 
Tolamen illi circumvolveretar, onjas 
aminentes utrimqae purteg, auro, ar- 
gento ? el alio metaJlo prsemuniri soli* 
ta?, vocabatitar eornua. Ovid. Trist I» 
1, Q. oC 111, Hejne ad Tiboll. III. 1. 
19. lora rubra, eorrigi», quibus veteree 
ia ooUigaodie constringendisqae vola- 
minibas asi cant. ?id. Sehwartx. I. 1« 
p.88, 89. membrana directaplumbo, tr. 
e. versus in membrana diligenter ad 
liaeaa parallelas plombo dootas direeti . 
et exarati sunL vid. de>bae re prester 
Vottium ad h. I. Sahnatiut ad Solin. p. 
917. Schwartx. 1. 1. p. 33. et Func- 
chit de tcriptura>Mtcrum p. l36VGne- 
eia Toeabator hw stilas pJambeas toI . 
tenais il)a,at valt Salmasias, e plambo 
Umina, xafiyfaQw, et Latinis reeenti- 
oriboj prttductaL Panl. Silentiarioa 
^pigr. L. in Anal. Vet. P. Gr. T. III. 
p. 87. edit Brnnck. Ha despribit boo 
instrameatum plambeum.: 

tvfh uvatinc fA&kiZn artifA*trof* y^afAfxnc. 

et JoUaa. j£gypt. Epigr. X. T. II. p. 
495. boc modo : 



*Ax\niae yfaqtitavn Iw&vwra. ottfsJac . 
TMl/BtW>wtet. 

pumiee omn. aq. vid. ad Carm. I. 2. , 

9. Tum bellut. Iepide et graphice de- 
pingit beltum homtnem Mart Ilf. 63. 
in Cotilum : 

Cotile, bellus homo es: dicunt hoc, Co^ 

tile, muUi. 
Andio : ted auid sit, dic mihi, betius 4 

horao. 
Bellas homo est, flexos qui digerit oraHne 



Baltama qui $emper,*tinuama temper 

olel: 
Cantica qui Nili, qui Gaditam tuturrai, 
Qui movet in varios brachia volsa mo+ 

dot. 

osetera, si labet, apad ipsam vide. iU$ 
• eaVempbasi quadam natat ali q ue m 
jam per se salis notom. vid. Brouckkus* 
adTibaU.I t 4.t9. 

10. Unut-eaprimulgiit, b. e. planeet 
qnantas qaantas est. [gan» Baver] ea> 
primuigut proprie, qoi oapras moiget* 
abkorret seil. ab illa, qaam prae se fe- 
Tebal, urbaailate. mutat, b. e. motatar : 
ssepiasoole enim hoo verbasn •Lhri^ 
asurpatar.' prmter Vulpiam ad b. I. 
rid.Cort. ad Sallast Bell. Jugarth. 
XXXVIII. 10. et quos laudat Vraelt-, 
enb. ad Liv. III. 10. T. I. p. 577.— ' 
qui modo scurra, facetus et dicax, a.ut 
ti quid hac re tritiut eiegaoter : atit ai 
qais magis adhuc scurra urbano tritua 
et sobactus quasi est in loquacitate. 
scurra autem bonesUori ilio mbsu^ 



C. VALERII CATULLI 

Rursus videtur: tantann abhorretj acmutolt 

Hoc quidputemusease? qui niodo fcciirra, - 

Aut si quid hac re tritius, videbetfar, ' 

Idem inficeto est iijfioetioi rurfc, 

Simul poemata attigit : hequeidenr xmquanT 15 

iEque est beatus, ac poema cum scribit : 

Tam gaudet in se, tamque se ipse miratur. 

Nimirum idem omnes fallimur ; neque est quisquam, 

Quem non in aliqua re videre Suffenum 

Possis. Suus quoique attributus est error : 20 

Sed non videmus raanticae quod in tergo est. 



ll. Ac nutat Maret. 

13. Si quid hac re tristius perperam in aatiqq. qoibosda 

21. Mantica quid in noniraliis. 



ledilt. 



qaem primom habebat, interpretandos 
yidetor. 

Ii5. Simul, siraalac, ut sexcenties. 

17. Tam gaudet in *& commode lara- 
dant Hor. Epist II. 2. 107. 

Gaudent scribentes, et $e venerantur, et 

nitro, 
Si taceas, laudant; quicquid scripsere 

beati. j 

18. JdemfaUimur, b. e. eadem ^el 



aimili re. 

20. Suus queique attribuius arsr. 
Similiter Propert, II. 22. 17. 
Utticuique dedit vitium natutm ctnaU. 
ef. Hor. Sat. I. 3. 58. 21. Sed non 
vid. mant. qu. in tergo est. respicitor 
aotissima illa fabola ifisopf de doabos 
peris, qoam trmctavit etiam Phsedr. IV. 
9. ef. Pers. IV. 23. Hor. Sat. H. 3. 
&9. et qoem laodat Volpios, Seneo* 
delrall. 28. 



CARMEtt XXill. 



AD RURHJM. 



Fisri, quoi.neque servtte est, neque arca, 
Nec cimex, ne*que araneus, neque ignis • 



' ForiaSfComsommisrerpm angnstiia 
laborans et durissima quaeque paoper- 
tatis incommoda perpetiehs, centum 
sasterlia ad melioris vite fructum sibi 
optasset, enomeratis variis paopertatis 
cbmmodis, salse, ut loderet bominem 
fsmelicom poeta, ab hoc temerario vo- 
t6 revocalar. Comparandui omnino 



com nostro est Martial. XI. 3$. . 

1. Arca, obi peconia servator. cf,. 
Ramirez de Prado ad Martial.. I. 77. \ 
5. nec cimex de lectulo, qood plenios 
dutit Martial. L e« v. 1. nee tritusmnikr 
lectu*. neque ignis de foco ; Martial* l^ c. 
Nec toga nec focus esU * 



CARAtEN XXIII. 



Verum est H^^y.etJiWQfcaj^qitowl» 
Dente* ¥^1 silicem comewe pawiuil : . 
Est pulobre Ubi qum tvo parente, 
Et cum conjuge Ugsea parentis. 
Nec mir*m : bene nam vatati* omne*,. 
Pulchre coneoquitis, nihil timetia: 
Non incendia, nea gravea. rqinas, 
Non facta impia* ttoa dotos veaemV 
Non casus alios periculorum. 
Atqui corpora sicciora cornu, 
Aut, si quid roagis aridum e&t, habetis, 
Sole, et frigore et eBuritione. 
Quare non tibi sit benejac beate? 
A te sudor abest, abest saliva, 
Mucusque, et mala pityita nash 
Hanc ad munditiem adde mundiorem, 
Quod culus iibi purior salillo est; 
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15 



12. Aut qui SUt. in 
poUbat Ut qui, 



et duobus libris Maffei repererat, undeipse legendam 
Vttaip. 



5. Est p\*lchr$ tibi cum tuo par. Fe- 
lioem et beatam vitam in hac rerum 
tnarnm conditione vivis oum pjur. cet. 
conjux lignea, h. e. arida, exaucca. cf. 
Lnoret.IV. 1153. eodero sensn senem 
illnm apud Terent* arujtun dici pnto 
Heautont. III. 2. 15. 

7. Btne s. val> om*. Laodant Hor. 
Sat.IL2.ro. 

1Q< Non facta imp. furU vel csedes 
hominnm improbornm. 

11. Casus alios pericul. debebat esso 
aliorum peinculorum, sed haec epilbe- 
tornm permuUtio, (bypallagen vocanj 
Grammatici) poetis latinis est frequen- 
tissima. casus svJtfitorum periculorum 
flicit Cicero in Bpist. ad FamiJ, VT. 4. 
nbi vide, quse ad hoc carmen observat 
Victorins. 

'12. Atquu refefenda bsec jiarticuTa 
▼idetur ioprimisad ▼. 9.ut sit: non ih- 
cendia* timetis, cnm iamen . oorpora 
cornu akciora habeatis, qua facitfime 



flammara concipere posse videntnr. 
Aliter vix itexns orationis apparet. 
Vomms atqui oxpliont eTserfe; aed 
nec hoo quadrare videtur, nisi mavia 
atqui explicare: porro, huc •ccedit 
qnod, sedin hae tiguificationojanspiani 
hano perticulaui m* legere mevdoi, 
Carpara ticoa plpramoae gaadent enha» 
' britate, ijfci* -aieoitas orituf e ooojnV 
nentia, laboribus, et exercitationihus. 
cf. Cicero Tuscul. V. 34. et Xenoph. 
CrropaxL L 2. 

17. Mucusqne et mala ptf. mucus et 
frituita ita inter se differunt, ut ille de 
crassiori, hs?e de Iiquidiorf nasi excr©-' 
iaoento dicatur. 

19. Purior salillo. mira quadain pu- 
ritate salera tractare solebant veterei 
et prae ceteris vasis praecipue salmis 
nitorem et splendorem conciliare. 
Vide, quie in banc rem collegit Meur- 
sius ad Ljcopbr. v. 135. ubi sai Synrni 
vfyoe vocalur. 



m C. VALERII CATULLI 

Nec toto daciee oidas in MH»! * 20 

Atque id dwiits est ffcba #>t lafrillttf a 

Qnod tu 9i mftBibus teras, frieesqoe, ■ \ 

Non unquam digitum inqutoare (MMflis^ 

Haectu eommoda Um beata, Furi, 

Noli spernere, nec putare parvi : 25 

Et sestertia, quae soles, precari 

Centum desine ; nam sat es beatus. 

21. LupilUs praster neeessitatem' legeodam esse censebant Gailielmioi et Hot- 
tomannas. 

20. JVcc foto decies. Imitatas est 26. Qu« solet scD. precari. datn* 

Martial. lib. XII. 56. 1. precari, voto tibi tspoaoere, optare. 



CARMEN XXIV. 

AD JUVENTIUM PUERUM. 

. O. qui flosculus es Juventiorum, 
Non horum modo, sed quot aut fuerunt, 
Aut posthac aliis erunt in annis, 
Mallem divitias mihi dedisses 
Jsti, quoi neque servus est, neque arca; 5 

4. Mallem delicias rhihi dedis&es, Quam isti Muret. et in quibusdam velt. mi de- 
ditses invenisse se ait Vossius in omnibns fibb. soript. unde fecit Midce dedisses. 
Heinsfcs innot. ad CatuUum totumloeum ita constituendumarbitratur. Mallem 
deUcias tttihi dedisses, Quam sic te srneres ab isto amari,* Isto, eui neque servus ett 
n*quearca. Q»idt non esthemo bellusl inquies. 

Crira Juventio, egregio gentis soie apod Murel. ad b. 1. et nos ad Carm. 

bmamento, expcistulat, qaod homini XVII. 14. de nobilitate aatem geatis 

misero et inopi (haad ddbie Fario) flo- Juventiae consule Vtflp. 

rem eetatis suas attrectandum dederit, , 2. Non horum modo, cet. cf. Carm, 

cajas egestati„utat illam exonsare ten- XLIX. 2. 

tet, consulere potius debebat stipe et pe- 4. Mihi, ut sibi, tibi, nobis, vobis saepe 

cunia. Com saperiori hoo oarmen con- w*p«Xx*t non solom in gneca etlatina, 

jangendnm esse parom probabiliter sta- sed omnibus ptene lingais. vid. Riitars- 

ioit Heinsias in notis ad Calull. p.639. has.ad Oppian. Cyneg. 1. 89.' Drack- 

1. quiflosculus es ; egregie in gente enborch. ad Sil. Ital. I. 46. Bnrmaan. 

taa exsplendesois et premines. Floscu* ad Phssdr. I. 22. 3. et quoa laadat CL 

lum et fiorem saepe de cujuslibet rei Beck ad Aristoph. Aves v. 146. 

prmstantia, praecipae de juvenili eetate 5. Isti cum cootemto pro ipso no- 

dioi, in vulgus notom. Bxempla vide mine. 



Quam sic te siMNt ftb iiltf fcitfarr, ' " « > * •" 
Qui ? ttoB**fcto*ii<> **Bu?* inqtffes.» Etft* 
Sedbelloimicitequeierm^e^t^itttlUe arca. 
Haec tttyqtfinfilfttety abjice elevaque* 
Nec servuro tamevt ille habet, neqtierarcam. 10 

7. Cui nil est. Maret. cui non est Stat. Hut / non est homo bellut, inquiet t 
est. Meleag. 
9. Hoc in qnibasdam. 

6. Sm;, tam inhonesto modo. ym xori$<{f ,) verbis emolli et extenua. 

7. ffcmio bellus. cf. ad Car. XXII. 9. */«? ssrvum tamen, eat et manet Umea 
9. Abjice, parvi pende ekvaque (Xo- homo paaperrimas. 



CARMEN XXV, 

AD THALLUM. 

Cinjede Thalle, mollior cuniculi capillo, 
Vel anseris medullula, vel imula oricilla, 
Vel pene languido senis, situque araneoso : 
Idemque Thalle, turbida rapacior procella, 

i. Inula moricilla vel moricula vel molicellu eorropto in libb. MSS. onde fluxjt 
satis lepida conjectara Statii inula amaricilla. In edit. prima Mareti et aliis 
vetastioribos legitur hinnula tenella. Alia lectionis mopstra piget addere. 

Thaflum,homioemmoflissimum eun- dam impadici mo(Iitiem describendara 

demque rapacissimam, qui palliam et usas est aactor in Lus. LXV. 1. — vel 

quacdam atia furaci manu Catullo sur- wuda oricilla. imitatas est Cicero «4 

repta tanquam sua palam habere non Quint. fratrem II; 15. nbi est auricula 

erubescebar, graviter monet, at mot infima mollior. 

iUa wbk rranrttal, nisi pcenas contotne- 5. SHuque araneoso. intelligitar sus- 

Kosas in molli corpore fmgellis exigen- pensa in Iocis desertis' aranearam tex- 

das dare velit. cf. supra Carm. XIT. tura, natara sua mollissima, quae etiam 

Versus sant septenarii. in Lug. LXXXIII. 29. situs araneosue 

1. Thalle est fortasse nomen flctuin, dicitur, ubi vid. Barmannas Seoimd. , 

ad ci ose entisg fadioand» eausa, a graeca ' 4, 5. Locos valde impeditfts et va- 

vooe dttXA&r d* girmine oiea et quatis riomodo tentatus(vid. Var.Lect.) cn- 

jrwnde tRrwftdietas.-^moii. cuine. capil* jas i ntegrilatem ne sic qaidem , * 1 hanb 

lo t wA amtf* gcnas piloram trawferri ca- ex emendatione Scaligeri ornnHms fere 

jriUwn exemplis* pfobavit Dracfren- probatalegitnr, prestare velim. Qaan- 

borch. ad Liv. Tom. IV. p. 597. tttm fieri poterit, rem interpretsSione 

£• AmerumeduUuia, Eadem oom- emollire sradeamcs. ComparatorTmd- 

paratione ad sommam hominis cajas- li mpaoitas tarfriaVet emnlaseonnrab» 

H 



5» 



C. Y4&KRU OA/TULLl 



Cum de via muUett aw oMeo»iftt +setatfefei 5 

Reiaitl* palliuanaihi metlm^ qui>A kwala*ti>. 
Sudariumque S«tabum, categrjaphosquti Thyads, 
Inepte, quae palam soles babere, teuquaro avito. 
Quae budc tuis.ab unguibus regkitioa. et remitte ; 

5. Miram in modum tarbant in hoo verso libb. vett. in plarimis est : Cum diva 
mulieraves (pro qao ia qoibasdam alites velalios) ostendit oscitantes. in Maret. edit, 
I. Cum diva mater alites ostendit occinentes. pro occinentes offert Stat. oscinentet. 
notato digna et nemini observata est lectio, qaam reperi in edit. Grjph. ab anno 
1537. Cum dira maris hyems aves ostendit oscitantes. quae qaidem lectio, modo 
fnetrum constet, sensam admodam eommodam fandit hano : Quando mare saeviens 
in conspeotnm renire sinit aves oscitantes, h. e. didoeto ore clamitantes. Intelligi 
inprimis debent halcjenes vel faliosa. Vossias ex optimo •nemplari, qadd olim 
fait Palatinm Bibliothecae, profert : Cum diva MaLia naves ostendit oscitantes, ande 
effingit Quum clivias Malea aves ostendit oscitantes. Heinsias campam hic nactas, 
nbi exsultaret ingeniam saum, legendam esse pronanoiat in Not. ad Catol. Cum 
Clivias Malea aves ostendit arce nantes, vel : Cum devias mare alites ostendit obna- 
tantes. Nostra lectio Cum de via mulier debetar ingenio Scaligeri. 
t 7. Catagraphonque linum Muret. catagraphonque linon in edit. Brix. et Venet. 
cyrographosque Thynos inveneiat Scaliger in soo MS. onde ipse oonjicit chirogra- 
phosque, qaod et Salmasio prfanom arrisit, postea Tero matoit cirographosque, i. e* 
cerographosque et explicat de annalis sigaatoriis scalptorse Bithjnioss. catagra* 
phonque Thynon exhibet Vossiitt et.exponit de pagiliaribos membranaceis et 
baxeis, qaorum qaataor pagell» diversis coloribus, parpureo, croceo, viridi et 
cocoineo pictae et exornatm fuerint ; 4 Bithjn jam aotem omnibus iis, quibus ejai- 
modi pagillares conficerentar, vel maxime iustractam faisse confirmat. 



ripienti procelUe, qualis fere instat, cum 
de via mulier (quaevis saga, n tvyfiota) 
ostendit (se observasse ait) alites osci- 
tantes, magno olamore (hianti ore)tem- 
peslatem praesagientes, vel : cum mo- 
net de alitibas oscitanlibus. ostendere 
est verbum aagorale. ad aves oscitantes 
fortasse referri possant falices, de qai- 
bas Cicero de Div* I. 8. 14. ex veteri 
poeta: 

Canafulix itidem fugiens e gurgite 

ponti, 
Nunciat hornbiles clamans instare 

procellas, 
Haud modicos tremulo fundens e 

gutture cantus. 

pro otdtantes mihi in mentem veoiebat 
ominantet, scil. tnrbidam prooellam. 
Sed nescio quid dori et frigidi in toto 
hoc versa remanet, qoi fortasse pan- 
nas assatas scioli oajusdam est. 
. 6* Remitte pallium, quod fortasse in 
balneis Catollo olam subduxerat Thal» 
lus. Utebanlur etiam Romani pallio 
iu coanis. vid,,Fulv. Ursin. in Appen- 



dice ad Pelram Ciacooniam de Trioli- 
nio p. 858» quod involasti : involari ele- 
ganter dioauturres,qnibus sammo oom 
impeta et celeritale manas injioimas. 

7. Sudariumque Setabum. vid. sapr. 
ad Carm. XII. 14. catagraphosque Thy- 
nos. vix certe affirmari potest, quid per 
catagraphos Thynos intelligendom sit. 
Achilles Statios non inepte explicatde 
hominibus Thjnis seu Bithjnis, in 
vestibosaot aulaeis sixomjiSc acu pietis, 
Aliornm explicationes vid. in Var. 
Leot. Qpjoqoid autem fuerit, variis 
oerte coloribus et imaginibus distine- 
tnm et e Bithjnia, cui finitima est re- 
gio Thjnia, reportatum videtor. 

8. Tanquam avita, hftreditalis jure 



9. Beglutina, h. e. resolve. eleganter 
de furibus, quorum manns glutine quasi 
et viseo illitte oranibue rebus adhav 
rent, easque tenaoiter retinent, Sic 
infra Carm. XXXIII. 3. dextra inqui- 
natior dioitar. — Laueum latwculum, h. 
e. moUe. 



tCABMEN XKVl. 



tt 



Ne laneuwirttoculun, nfttisqtie wotikeHas, 
Inusta turpitor tibi flageUatxmetribittent, 
Et insoiestsr totue*, velut wfettta mmgm 
Deptemaaovtis in ma*i, vManiente veato. 
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10. Manmque moUceUas Moret et alie aatiqaiores. 

11. Etiam hoio venni varias et ridioolai formas indoit eritioorom sednlitas. 
atias ma^ttaJusa./fageUB, alias injecta, tdius «ta»a*, «littf iatuto, alias (foeile 
afBoeces Corradinum de Allio) vere insolse insuUa. pro coiueribUlent in aliis e«t 
▼el concribillent ve\ eonstrigillent vel «mqgtiient vel cmseriUent vel(ohe! jam 
satis est ?) contribillent. 



11. Jntt5to Jiagella. uruntur enim 
fere homines flagellis vehementius cae- 
si. Sie loris uri apud. Hor. Epist. I. 
16.47. lorisnonurerU t qjo. — conscribil- 
Unt h. e. dilacerent, dilanient. Plaut. 
Pseadol. I. 5. 131, 133. 

Quasi in libro cum scribuntur calamo 
Utere, Stilis rne totum usque ulmeis «m- 
scribito, Sio imyt*$nv xgo* apad Hom. 
Iliad. IV. 139. et smyt&qui ra^cov m- 
*k XI. 388. 



lg. Insvlenter astues, pnetermodam 
snbagiteris et jaeleris. veiut deprensa 
navis, tempestate abrepla. deprenderc 
est verbum propriam in re natftic». 
vid. Bentleium ad Hor. Od. I. 14. 10. 
etBarmann. ad Phaedr. Fftb. V. 4. 10. 
minuta respondet rS magno, qno per- 
petuo- fere epitheto mare e poetis in- 
signiri solet. Sic Gneeis lX; )U, bga. 
adi Bormannam ad. Val. Flacc. I. 50. 
et quos ibi laudet. 



CARMEN XXVI. 



AD fURIUM. 

Furi, villula nostra non ad Austri 

1. Vestra in L. MSG. et tribas editt. antiquissimis test»editora Cantabrigiensi. 
Eandenxleotionem in qoibusdam libris soriptam invenit Vossius. 



Argumentum hujus earmiriis peridtt 
a dubia lectiorie versns primr, ttbi pro 
nostra in riomraltis exstat vestra, Si 
vestra vera sit lectio, ut nobis videtur, 
omnis fasus ad Furii inopiam deriden- 
dam pertinebit, cnjus villala hdrribili 
Vento opposita. h. 6. creditoribus op- 
pignoraU dfohur. Responderi qui- 
dem potest, et a Vnipio jam responsom 
est, Furium rie cimicem qnidem et ara- 
neum (ut noster de illo canit Carffl. 
XXHI.) nednttt villolam possedisse; 
sed primum quis nesoit vetfm poetm 
non ad vlvnm resecanda esse, deinde 
verissime etiam hoc diei poteratde ho- 



mirie> oojut rein femiliarem tes aHe» 
vutt so^eraret. Quodsi vero e«i al* 
tera leetio nottra verlor videatar, is 
animo sibi fingftt, FBrium a Gatallo pe- 
•onaiam tt fortaase centum illa sestertia 
(de qnibus vjd. Carmen XXI II. 23.) 
petiisae, Catuilom oit#m, jooose indi- 
«atbyquo ipee preaMtar, ssris alieoi 
pondere, has preoes s> se removisfie. 
eed mihi persoadere nen fcossum, tam 
ingeritteCatuIkimengus*» rei suss *ta- 
lumpafefeoisseFflrie, in cajus egea- 
tate carpenda irigeniam Mraa exercere 
fotebitt. 
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C. VAIiERII CATULLI 



Flatus opposita eat, nee ad Favoni, 
Nec 8«vi Boree, aut Apeliote, 
Verum ad millia quindecim et ducentos. 
O ventum horribileai atque pestilentetn ! 

4. Ducenta in qnibasdam. vid. Gronor. de Ped. Vet. in notis laadatas. 



S. Oppotita est. ladit poeta in ambi- 
gua bujus verbi signtfioatione, qna vil- 
Inla primnm ventis, deinde pignori, ob 
millia quindecim et dacentos sester- 
tiam tanqaam hjpotheca, nt JCti lo- 
quuntar, opposita dicitar. opponere pro 
oppignorare est apud Seneo. de Benef. 
VII. 14. Rebus meis ad securitatem 
creditoris oppositis. alia exempla oolle- 
git Vulpios. — Apcliot*, de hoc vento 



vid. Plin. II. 47. et GeU. Noot. Attic. 
II. 22. — ad millia quind. et dueentos 
sc. sestertios ad sestertium. Faciant 
aatem sestertium quindeeim millia et du- 
centi ex ratione Gronovii de Pecno. 
Vet. III. 17. p. 549. denarinm tria 
millia septingentos quinquaginta, ooro- 
natos CCCLXXV.— 

5. Ventum horribUem, imvpt* <$•$$- 



CARMEN XXVII. 



AD POCILLATOREM PUER.UM. 

Minister vetuli, puer, Falerni, 

Inger mi calices amariores, 

Ut lex Posthumiae jubet magistrse, 

2. Ingere Muret. contra metri rationem, pro qao ipse in notis inger legendam 
esse exislimat. Jungere et ingue reperit in libb. vett. Vossios. /un^e affert Heins. 
in not. ad Catullum e codice Britannico Archiepiscopi Cantuariensis. misce invenit 
Doasa Fil. qaod glossam sapit. 



Pineernam evocat poeta ad adminis- 
traoda poenla mero vetnatiori plena, 
aquam antem, vini peroiciem.ad aeve- 
rioret migrare jubet. £st hoe carmen 
▼ere Anacreontioam, quaiia complura 
ceoinit etiam Fiaccus. of. Epod. IX. 
13. 

1. Minister proprie de eo, qui po- 
onla et epulaa minutrat. vid. Burm. 
Advers. p. 83. 

2. htger h« e. infuode . nihil ampHus. 
Plaut. PseadoL I. 2. 24. Tu, qui ur- 
nam habes, aquam ingere. inger antique 
pro ingere 9 ut biber pro bibere — caUces 
amarwrts, b. e. vino amarioriimpletos. 
vinwn amarum (herber Wien) est vi- 



num vetus ; delectat enim amaritudo in 
vino nimis veteri, ut ait Seneoa Ep. 
IjXIV. Eodem modo vinum Falernum 
apud Hor. Od. I. 27. 9. dioitur seve- 



3. Ut Ux Posthum. jub. tnag. erea- 
bantur enim in conviviis apud veteres 
plerumqoe talorum jactu (Hor. Od. I. 
4. 27. Nec regna vini sortiere taUs) 
magistri convivii, quorum qaidem mu- 
nas vel magisterium (at vocat Cic. 
Cat. Maj. II. 4.) praecipae in ferendis 
bibendi legibas versabatar. Jidem 
dieti sant vel modimperatores, vel re- 
get, vel domini convivU, vel casn* pa- 
tres, vel strategi, vel dictatores, vel ar- 



CARMEN XKVIH. 



68 



Ebriosa acina ebriowom. 
At vos, quo lubet, hinc abite lyraph», 
Vini penrieies, et ad severos 
Migrate : hie merus est Tbyoniamis, 

4. Acino Stat. male! vid. Gell. VII. 22. 



bitri bibendi.'(GTvec\& evftwoetafxpi, 0a- 
<ri\i~g rw avfAVooiw cet.) Praeter Fulv. 
Ursin. in Appendice ad Petr. Ciae- 
con. p. 339. seqq. adi interpretes ad 
Cio. 1. c. et ad Petroniom oap. 55. et 
Potter. Archaeol. IV. 20. p. 323. Post- 
humia autem, mnlier bibala et vino- 
lenta, quae acina ebriota ebriosior dioi- 
tur, admodam liberalis magistra in mo- 
deranda potatione fuisse videtur. E- 
briotus est, qai saepe fit ebrius, vino- 
lenti» deditus, et ebriosa acina (usita- 
tius acinus et acinum) est nucleas uv» 
(vinaceom vocat Columelja) in succo 
et masto natans, vel succo turgeus. cf. 
Gronov. Diatribe in Statii Ldbr. c. 13. 
p.75. 

6. Vini pemicies : contra Propertios 
II. 24. 27. 



Ah pereat, quicunque meraeat repperit 
uvas, 
Corrupitque bonat nectare primus 
aquas. 

ad severos, sobrios, tristes et morosos, 
onm qaibus nihil negotii Baochns ba- 
bet. of. Tibnl). III. 6. 21. hic merut 
est Thyonianus, h. e. a nobis nil nisi 
merum bibiturj finge tibi poetam in 
manu jam tenenlem pocalom. Thyo- 
nianus vel Thyoneut (Hor. Od. ]. 17. 
23.) Baoohns ab ejns matre Tbyone^ 
quae et Semele vooatar, ita diotaa. cf. 
Rittershos. ad Oppian. Cjne. I. 27. 
De Baoohi matre, Thjone, qoam ex 
inferis in ccelum dnxisse perhibetnr fi- 
lius, narrat Diod. Sicnl. III. 62. et IV. 
21* ubi cf. Wesseling. 



CARMEN XXVIII. 



AD VERANNIUM ET FABULLUM. 

Pisonis comites, cohors inanis, 



Verannias et Fabullus, cum sordi- 
dam Pisonis, quem in Hispaniam se- 
cuti fuerant, adeo experti essent avari- 
tiam et illiberalitalem, ut plos expensi 
quam aceepti in tabolis, adeoqne nihil 
plane in provincia illis paratnm esset 
in loculis, jooose jam post redilnm de 
reram saarnrn oonditione examinautur 
a poeta, qui, qnam illi in Pisonis, ean- 
dem ipse olim in Memmii comitatu 
avaritias experientiam fecerat. Addila 
igitar admonitione, qnam parnm tuta 
spes sit in patrocinio nobilium posita, 
ejusmodi detestandis praetoribus, Ro- 
manae gentis dedecoribus, mala quaeli- 



bet indigaabandus imprecatar. 

1. Pitonis eomitet* innaitar ex sen- 
tentia Partbenii, quem sequitur Vol- 
pius, Cn. Calpurn. Piso, qui, teste Sal- 
lust (in Catilio. c. 18.) in citeriorem 
Hispaniam quaestor pro praetore (h. e. 
cum imperio et digmtate pratoria) mis- 
sus est. Sed praelor etiam in His- 
pania fait L. Calparnias Piso, Pisonis, 
qai primas Frugi dictas est, filias. de 
qno vid. Cio. Verrin. IV. 25. et Lir. 
LXV. 20. In Hispaniam certe praeto- 
rem seootos esse Verannium et FabuJ- 
lum, eolligere possumas ex Carm. IX.' 
et Xlh—cohors inanis nihii ex provin- 
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C. VALERII CATCLLI 



Aptis sarcinuli8 et expedtti^ 
Veranni opthne, toque, itn Faferile, 
Quid rerum geritw? satfsneiomi fjt* 
Vappa, frigoreque et fenmtulitfM ? 
Ecquidnam in tabulis patet lucelli 
Expensum? ut mihi, qui meum secutus 
Praetorem, refero datum lucello : 
O Memmi, bene me, ac diu supinum 
Tota ista trabe lentus inrumasti. 
Sed, quantum video, pari fui&tis 
Casu : nam nihilo minore verpa 
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8, Ratum in lucello vel datum in luceUo tentat Heins. in notisad Catall. 

9. In edit. Moret. et aliis hic novum carmen exorditor, sed oontra fideai 
MSCC. et antiquissimarum editionam, nt testantur Vossius, Statias et editor 
Cantabrigiensis. Certe, qnss sequuntur, optime respondent antecedentibus. Qui 
fcocoarmendivellaiit, fuisti profuistis in v. 11. et esfartus profarti estis in v. 13. 
invitis codicibus legunt. Heinsinsin not. ad Cat. misere in hoc oarmine emendando 
floetnat. modo pro esfartus vult hfartus, modo probat, qood Achiil. Stat scripti 
oodtces habent ; pari fuistis casu et Farti esti», modo reete codieem Oxoniensem 
ex nno dno epigrammata facere judioat. pro lentus in v. 10. Vossius ex vetoribas 
libris reposuit tentus. 



oia reportans. de cohorte vid. snpr. ad 
Carm. X. 11. 

2. Aptis. sarc. et exp. saroina? apte 
sunt,qus commode gestari possunt, ad 
gestandum bene aptse et accommodaUe, 
parvae el habiles. expedita parum on- 
eratae, oonoinnss. 

5. Cum isto Vappa. hsso vox trans- 
lata a vino corrupto notat hominem ne- 
quam et nullius pretii, qnemadmodnm 
apud Aristophanem o£iy»;. 

6. Eequidn. in tab. pat. cet. Sensns 
est : Nnm expensnm in tabalis vestris 
tanqaam lncrum et acceptum apparet? 
nt mihi olim accidit, cnm praetorem 
menm in Bithjniam secutus datum 
h. e. expensnm (das zugesetze) lncri ei 
accepti loco in tabnlis scribere cogerer. 
Faciebat igitur in tabulis, nbi lncrnm 
vel acceptum apparere debebat, utrain- 
qne paginam expensum. cf. Gronov. de 
Peo. Vet. III. 17. pag. 557. patet ele- 
ganter et proprie in ratione tabuiarum 
pro est, exstat, apparet. 

9. Graviter ipsum Memmium jam 
alloqnitur, cnjus in simili amicorum 



casn recordatio antiqnnm ex sordida 
ejus avaritia et illiberalitate sibi inflic- 
tum dolorem refricnerat. Qoae qnidem 
inopinata ad hominem absentem ne- 
qnam «Urwrpof») qnantam vim habeat 
ad vehementiorem animi commotionem 
exprimendam, non sensisse videntur, 
qni novum oarmen nio incipere statae- 
rent, et ab antecedente sejungerent. 
vid. Var. Lect. de Mernmio vid. sopr. 
ad Carm. X. 12. bene me ac diu sup. 
cet. h. e. turpiter et inhoheste me trac- 
tasti, sordide et iflibetaflter mecum 
egisti. Verbis obscenis et impudica 
imagine rem non obscenam, sed tur- 
pem et inhonestam expressit. vid. ad 
Carm. X. 13. Si verborum proprie* 
tatem spectes, snpinns adumbrat oyjtfjta 
hominis muliebria patientis. trabs est 
t3 a^Sv attoTw. of. Barth. Advers. 
LXI. 12. qaemadmodum columna apud 
Martial. XI. 51. lentus, Veneris nsn 
lassas, languidus, confectus. Propert. 
II. 15.8. 

12. Nam nihilo min. verp. farti est. 
ab ssque turpi homine male mulctatl 



CARAfEN XXIX. 



Fartrettw. PteteneWe 

At vebte mafc multa DiiDeasqae 

Dent, oppeobra Rojmili Remique. 
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estis, «eque sordidi et impari hominis 
avaritiam experti estis. pete nobilet 
amicos, oum indignatione quemlibet ab 
aditu ad viros nobiles revocat ; i nanc, 
^yueqtlis es, inqait, et a nobilioraat pa- 
tr+noram liberalitate exspecta com- 



moda! hoc est petere et adlre amioot 
potentes ! taata* ab iis rednadare solet 
ntilitas! 

15. Opprobria Rom. Rem. Romann 
gentis dedeeora, tkkyx*a, \*$&t, cf. 
BenlUi. ad Hor. Od. U 37. 9. 



CARMEN XXIX. 

IN OfflSAREM. 

Quis hoc potest videre, quis poteai pati, 
Nisi impudicus, et vorax et aleo, 
Mamurram habere, quod Comata Gallia 



S. HeUnoYot». qnem seqwitor Bipent. non plane inepte pnto ob vers. 17* ubi 
est heiluatus est. Sed nostraai leotionem aleo mordaoiter teneut artiqsissima* 
edilt fere omaes* Eadem vox restitaenda videtor SaUastio Catil. XIV. 2. obi 
pro ganeo rectios in quibusdam Jegitar aleo ob seqaentem vocem manu. 



Contameliosis proscindit Caesarem 
conviliis, qaod Mamarram (qoocom 
torpiter ille consaesse videtar, cf. 
Carm. LVII.) ad sammas importuna 
•ua liberalitate eveotam divitiss pro- 
fase jam omnia perdere et deglutire, 
etad explendam Ubidinem strenae con- 
sumere, tam aequo animo videat et pa- 
tiatur. SimUlimum igitux Mamurra» 
oenset ipsnm Csesarem, qui ejusmpdi, 
bominem ferre et ibvere possit, eamqae 
ignominiosis illis dictis,.qnm proprieia 
Mamarram . cadebant, maligno dente 
laeerat et perstringit. Graviter in-% 
primia et salse ab Ulo qa&rit, aa.eo 
nomine et cansjlio ad oriente» popolos 
debeUandos profeotas sit, ut ingentes 
• divitimroji|.oopias.Mamqrne dissipan- 
das devorandasqae pararet, — Quam- 
qnam igitnr boo oootomejioso in Cw- 
farem carmine vix qaioquam cogitari 
potest andaojns et poetse perioulosius, 
illum t&mea tam leni foiase ingenio 



tradit Saeton. (Cses. LXXIII.) ut, 
qnod vix credas, Catullum, a quo tibi 
versiculis, de Mamurra, perpetua stig- 
mata imposita non dissimulaverat, satis* 
facientem, h. e. dementiam facti exoa- 
santem, eadem die adhibujerit caena, 
hospitioque patris ejus, sicut consueverat, 
uti perseveraverit, h. e. patri Catolli 
hospitium, olim institatnm, propter in- 
juriam a filio acceptam, non renuncia- 
verit, ut recte ibiinterpretatur et egre- 
gie tam ad ScaUgeri subtilitates ad 
Euseb. Chronic. MDCCCCLX propo- 
sitaa, quam ad Vossii argutias ad h. 1. 
respondet Ernesti. — Caeterum Ma* 
mnrra fuit praefectus fabrum Caesari* 
in Gallia, de cujus insano luxa est lo- 
cus £lassicu8 apud Plin. XXXVI. 6. 
of. Bayle Diction. fiistorique et Cri- 
tique s. v. Mamorra T. II. p. 2020. 

3. Habere, h. e. possidere, in mut 
et potestate sua habere, nt ix ta apad 
Graecos. vid. si tanti est, Dracken- 
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C. VALEBII CATULLI 



Habebat uncti et ultima Britannia? 
Cinaede Romule, haec videbts et fereft l 
Es impudicus, et vorax, et aleo. 
Et ille nunc superbus et superfluens 
Perambulabit omnium cubilia, 
Ut albulus columbus, aut Adoneus ? 



4. Habebat omnis Moret. cuncta Scaliger, unde ipse restituit unctum. In 
MSSC. Statii erat cum te, nnde Faernns acutissime revocavit uncti. 

5. Hoc videbis Heins. in not. ad CatulL 

6. Expnnxit hunc versiculum Vossius, qaem in libris MSSC. abesseprseter 
Vossiam testantur Soaliger et editor Cantabrigiensis. Exstat tamen in edit. Gryph. 
Muret. Graev. et aliis, nec turbare imo egregie rem et orationem, meo qnidem 
sensu, juvare Tidetar. drcuntfluens Barth. ad Cland, in IV. Consal. Honor. v. 139. 

9. Maffei, Scalig. et Stat. MSSC. offerunt aut idoneus praeter unam, in qao est 
aut ydoneus, ande recle a Statio el Scaligero haud dobie genaina nosfro vindicata 
est leotib aut Adoneus, pro qno nimis ingeniose vult Vossins Aidoneus, in vetoj- 
tioribus qaibasdam contra metri rationem legitar aut Dionmu. Heins. in not. ad 
Catoll. vult. Ut albulus eolumbulus DUmeus, sed sic legerat jam Moretos. 



borch. ad Sil. Ital. V. 264. et Groev. 
Cio. ad Ep. ad Div. VII. 29. quod 
uncti habebat, quibuscunque bonis et 
laatioribos rebus gaadebat, of. snpr. 
ad Carm. X. 11. Comata Gallia intel- 
ligitor Gallia omnis Transalpina praeter 
Narbonensemprovinciam, nt in valgas 
notam. ultima Britannia cf. ad Carm. 
XI. 11. 

5. Cinade Romule. Romolos voca* 
tur Jalius Caesar vel in universum pro 
Romano, ut gens Romula, teUus Romula, 
vel quiavirtate bellica aeque ac Ro- 
mulus de patria meruerat ; de virtujte 
bellica enim nihil detrahit Caesari poeta, 
imo eum vocat imperatorem unicum ; 
eo gravius additur cinadus ob sos- 
pectara consuetudinem cam Mamarra, 
qaamquam jam Nicomedis conlubernio 
aetema fere pudicitiae ejus roacala in- 
nsta fuerat; unde notissima illa canti- 
lena : Gallias Casar subegit, Nicomedes 
Casarem. vid. Suet. Caes. XLIX. Mu- 
retus et Jan. Dousa in Prsec. c. 3. in 
contemptum potius Romulos dictos 
fqisse volunt eos, qui Romuto essent 
dissimillimi \ m quorum sententiam cf. 
Cortiusad Sailust. in Lepid. Fragm. p. 
93T. 6. £f impudicus. Si hoc potes ferre 
et videre, tu ipse es impudicus, cet. 

7. Superfiuens non libidine, ut argu- 



tantur interpretes, sed divitiis et < 
renun copia ad quaelibet pro animi li- 
bidine impelranda abondans et in- 
structns, ut apparet ex institota oom- 
paratione in vers. 9. hine arrogans, tn- 
solens, vinp<pU\os. perambulabit, gra- 
phice pro conscendet, polloet. 

9. Ut albul. coL aut.Adon. utraque 
comparatio non ad libidinem, [in laude 
enim potias est oolambaram castitas. 
Propert.II. 15. 27. 

Exemplo juncta tibi sunt in amore co- 

lumba, 
Mascuhu et totumfemina conjugium.'] 

sed ad extexnum splendorem et snper- 
biam referenda videtur, qnatenns Ma- 
murra quolibet ornamentorum et pig- 
mentorum genereoondecoratas-mulier- 
cularam ooulos pnestringere et aaro, 
quod, ut Venusinus de Danae canit, 
medios ire amat per satellites, faettem 
accessam sibi parare solebat. Albulus 
columbus eut pulcher, qui placet ob co- 
lorem, ut Adonis ob extarnam formae 
speoiem placebat. Adoneus pro Adonis, 
nt apud Plaut. Menseohm. I. 2. 55. 
Sic Achilleus pro Achilles, Ulixeus pro 
Ulixes. non video igitur, cur in hoe 
loco tam interprefando quam corri- 
gendo adeo se torserint interpretes. 



v CARMEN XXIX. 0? 

Cinsdd Honmley ihffic vUebist efcieres ? 10 

£8 impuoicJU£ f ,at<Tfmxei afao> ,> . . 

Bone nomiiwj Impmitar unioe» ",(», 

Fuisti in ultima Occidentisinsula, 

Ut ista vostra diffututa mentula 

Ducenties comesset, aut trecenties? 15 

Quid est? ait sinistra liberalitas, 

Parum expatravit; an parum helluatus est? 

Pateroa prima lancinata sunt bona: 

Secunda preda Pontica : inde tertia 

Hibefa, quam scit amnis aurifer Tagus. £0 

Hunc, Galliae, timetis, et Britanniae ? 

11. Ex corrapta lectione et si impudkus male fecit Voasias est impudieus. 

15. Verissima mihi visa est nostra in textnra recepta Jectio, in qaam eonspi» 
rant libri veteres Vossii et ScaHgeri, vid. not. in MSC. Statii Quid est. alit sinis- 
tra liberalitas. Hino Faernus : Qaid abstulit. Quid est alit vel alid pro aliod. 
Stat an fusc sinistra liberalitas Parum crpatravit? ex conjectara Avantii probata 
Mnrefto et aliis, repetita nanc in edit. Bipont. VuJpias ad Statii conjeoturam tox- 
tum conformavit. 

18. Primum male in vett. qaibusdam* 

20. Quam auxit perperam nonnulli. quas et aurifer Tagus ac. prsedas attulit,. 
parura ingeniose tentabat et interpretabatar ScaJiger. 

21. Hunc Gallia tvment f timent Britannia ex ingenio Avantii, qaem optiraae 
editt. secutae sunt. Hunc GalUa timet et Britannia Stat. MSC. sic tamen, ut 
inter verbum tbnet, et id quod sequitur paalum qaid desit, qaod eleganter sap- 

lt. Jmperator wnee. vnicus latinis heiluatus est ? nom dici hoc potest jm- 

dicitur, qui parem soi non babet, qui' rum ? mox reoenset ipse perdita et 

in genere soo prfestantissimas est. vid. oonsamta Dbna. tancindta n.'e. lacerata, 

Heins. operose hojua voci» nsom ad- dissipata. vid. Cortius ad Sallost Cat. 

strnentem ad tfvid. Met. III. 454. ' XIV. 2. ' 

ultim. Ocoid. ins\ Britannia. ista vostra 19'. Seeund. pr*&. Pontic. Vossias 

diffut. ment. Jepida Mamurno pathici accipit de laoro Csesari olim ex con- 

desoriptio. ducent. aut treeent. h. e. lubernio M. Thermi prstoris et rami- 

daaenlied aat treeenties ceatena millia JiaritateNicomedis Bithvnim regis fac- 

sestertium. comesset, dilapidaret, deco- to, alii intelligant spolia, qua saperato 

queret. Sio eomedere nummos apud Poirti rege Pharnace Csssar retulerat. 

Cic. ad Attio. IL 2. bona comedere ad tertia Hibera, recte interpretatur Vos- 

Div. IX. 20. cf. Iaterpret. ad Horat, sias de prseda belli Lusitanici. quam 

JSpist. I. 15. 4<Vet Victor. Var. Lect. sdt, de qua facta prseda testis est Ta- 

IV, o. 6. gus, ^sftaai&flaviasnotissimaa; sa> 

16. Quid cst? ait *n. lib. Qaid pe eaim flavii rerum praeclare gesta- 

tom? ait importuna tua liberalitas, ais rum te«tes advocautur a poetis, cf, 

mafeetpmpprtnnejamliberalis.jwruf» Infir, LXIV. 358. Tibull. I. 7. 11. 

expatravit, uon adeo multum absomsit Virg. Eolog. 21. Hor, Od. I. 4.. 39. 

liMdine, Bodem sensv apud Saeton. 21. Sensas est; bano igitar homi- 

Ca0. o. IA. dicitar awrum cgutuere— nem nequam.Mamumim, vos o Galli et 

Sed qu*so, ' pergit poeta, an parum Britanni time.tiSj ne pmnia vestra bona 

I 
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Quid hunc, malum,fovetis? aut quid bic potest, 

Nisi uncta devorare patrimonia ? 

Eone nomine, Imperator unice, 

Socer generque perdidistis omnia ? 25 

plevit Faernus, pro timet una svflaba is addita thnetis legens. Huhc Galiue 
titnent et Britannie in edit. Reg. 1. Timentque Galtue hnnc, timent Britannue 
Turnebns ; at Scaliger, qui in libro soo invenerat Hune Gallue, timent tellus e% 
Brltatmia totam versum, ex qno ne extandi qaidem possit sana sententia, sparium 
tBse indioat. 

22. Quid hoc malum fovebis tanquam eoncinnius oommendat Vossias. 

24. Urbit opulentissinue editiones fere emnes ante Soaligermm. admodam dare 
et frigide ! 



deglatiat! Quid hunc r malum,fovetis? 
Sed onr per deos immbrtales istun fer- 
tis et patimini ? malnm, efegans parti- 
enla de irasoentibas et sabito cnm in- 
dignatione in verba erampentibas. (nos : 
beym Himmel !) Terent. Heaaton. III. 
7. 38. Quid, mulum, me atatem censes 
velU id adsimularier ? cf. Eanaoh. IV. 



7. 10. Adelph. lV r 3. 4. Plaat. Casin. 
I. 1. 3. et saepealibi. uncta patrimonia, 
opima et opnlenta. 

24. Eone nomine, so. at Mimnm, 
qaod profunderet, haberet. Socer ge- 
nerque CaBsar et Pompeias. perdidistis 
\? so. bello. 



CARMEN XXX. 



AD ALPHBNUM. 



Alphene immemor atque Unanimis false sodalibus, 
Jam te nil miseret, dure, tui dnlcis amiculi : 
Jam me prodere, jam non dubitas fallere, perfide. 



* Flebiliter qneritur de perfidia Al- 
pheni, a qno com sammam in arctissi- 
ma ejus secnm contraota amicitia et 
sanctissima sibi data fide poneret fidn- 
ciam, lurpiter deceptns, et in re, abi 
probare ille debebat pnestitam fidem, 
prteter omnem opiniouem dereliotas 
est; onjns qnidem violatse lidei deos 
ultores et vindioes fore sibi persoasom 
habet. Quid illod fuerit, ubiCatoHo 
defuerit Alphenns, non oerto affirmari 
potest. Fortasse frandem ei feoit in 
re amatoria, in qnam ab ipso antea ir- 
retitns fuerat, oai qnidem opinioni fa- 
▼ere pneoipue videntur v. 7, et 8* 



Caeteram mollissimus in hoe carmine 
sensus regnat, qni facile tangatetad 
oommiserationem moveat animnm. Cf. 
Carm. LXXIII. 

1. Alphene, vid. ad Carm. X. 1. 
immemor so. data» fidei. unan.false so- 
dalibus, h. e. qui mllere soles sodales 
onanimos, ntfalsus amicis apud Chmd. 
Conf. Honor. IV. 278. 

3. Meprodere, h. e.medeserere,des-« 
tituere. Sic infir. carm. LXIV. 190. 
Ariadne se vocat proditam, a Theseo 
desertam* vid. Gronov. Observat. III. 
20. et Gnev. ad Cicer. pro L. Flacc. 
o.41. 



CARMEN XXX. 



» 



Nec facta impia fallacum hominum ccelicolis placent : 
Quae tu negligis, ac me miserum deseris in malis. 5 

Eheu! quid faciant dehinc homines, quoive habeant 

fidem? 
Certe tute jubebas animam tradere, inique, me 
Inducens in amorem, quasi tuta omnia mi forent. 
Idem nunc retrahis te, ac tua dicta omnia factaque 
Ventos inrita ferre, et nebulas aerias sinis. 10 

Si tu joblitus es, at Dii nieminerunt, meminit Fides : 
Quae, te ut pceniteat postmodo facti, fteiet, tui. 



6. MSC. et veteres editiones dico, unde bene Statias feoit dehinc, quent sequi- 
tur Vosaius. Pontaoot volebat dic, qnem seqniuitnr plorimi Kbri exousi. 

10. Ad nebulas male Mnretoi. ae nebulas Statius. dare ! ob ingratam repeti- 
tionem particulae ae ex versn anteoedenti, nbi erat ac tua dicta. 

11. At Di meminere, at meminit Fide$ libet Moreti. 



4. Necfacta impia, nee pro non vid. 
Drackenborch. ad Iiv. L 3. 27. T. I. 
p. 629. — 630. Eadem gravitate de 
Deoram jastitia Homer. Odyss. XIV. 
83.84. 

'Ov fttV oyfr\uLlfyA fat fxaMafSc $*- 

xtove-t: 

*on. 

cf. TiboJl. I. 9. 24. et qae eongesse- 
rant in hano sententiam Gatackerns in 
Advers. Miscell. I. 7. p. 214. et Rit- 
tersh. ad Oppian. Halieo. II. 687. 
p. 257. 

5. Qwt tu neglig. qaae ta tanqaam 
levia pamm ouras et parvi pendis. ani- 
mam tradere dicantar illi, qai plane 
alioni se devovent et oommittont, vi- 
tam et omnia saa alicui oredont. 

8. Inducens in amorem. indaoere est 
fallacia et dolo malo pellicere, nt de- 
cipias. exempla dabitBroaokh. ad Tib. 
1.7.1. 



10. Ventot irritaferre. cf. infra ad 
Carm. LXIV. 58. 59. 

11. Fidts. Divinis apad Romanos 
Fidem ooltam esse honoribas, res est 
satis nota; memorabile aatem est so- 
lemne illud, qaod Namam PompiH- 
om haic De® institoisse tradit Liv. 
I. 21. obi miror, Strothium ex loco sa- 
tis perspicao se expedire non potais- 
se; verba ibi sant : Et soli Fidei *o~ 
Umne instituit, h. e. Fidei soU pr» oe- 
teris diis deabasqae omnibas tolemne, 
sugalariquodam more et rita oelebran- 
da saora institait et sacravit, nimirum, 
ad id saerarwm, pergit Livias, fla- 
mines bigis, curru arcuato, vehijussit, 
manuque ad digitot usque involuta rem 
divinam facere : significantes Jidem tu- 
tandam, sedemque ejus etiam in dextrit 
sacratam esse. Hic locas igitur* mi- 
nime soilioitandus, aot verbis, quae ex- 
oidisse videbantor Strothio, supplen- 
dus videtur. 
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CARMEN XXXI. 

Al> SIRMIONEM PENINS0LAM. 

Pentnsulakum, Sirmio, insularumque 
Ocelle, quascunque in liquentibus stagnis, 
Marique vasto fert uterque Neptunus: 
Quam te libenter, quamque l$tus inviso ! 
Vix mi ipse credens Thyniam atque Bithynos 
Liquisse campos, et videre te in tuto. 
O quid solutis est beatius curis ? 



fixsnhat prss tatitia poeta, oom ex 
Bithjnia reversus villulam suam ante 
oculos videt, in cnjus sinu, cnris ab- 
jectis omnibns, saaviter et tranquille 
nnnc delitesoere et animum onere et 
laboribas ex itinere fessnm recreare 
possit. — Dulcissimos sane hoo carmen 
ex vilae rusticae felicitate concipiendos 
sensus propinat et excitat, el liquidissi- 
mam illam, qua, qui ex longa laborio- 
saque peregrinatione domum reversi 
omnia ibi quieta et composita reperi- 
nnt, demnlcentur voluptate, egregie et 
vi?is coloribus exprimit. 

1. Sirmio rnirae amoenitatis penin- 
sula in agro Veronensi ad lacum Bena- 
ci, qui nunc Lago di Garda vocatar, 
sita, ubi prsedium habuit Catullus. vid. 
Cellar. in Not. Antiq. Orb. T. I. lib. 2. 
c. 9. p. 639. ocelle optima et prestan- 
tissima, eleganter enim, ocidis, prae- 
stantissima corporis nostri parte, rea 
optinue et nobis carissimae denotantnr. 
Similiter Cioero villulas suas ocellos 
vocat ad Att. XVI. 6. et sic saepe apnd 
Graecos Iftfjui et o$0aXjuoc de rebus prae- 
stantioribus dioitur. Adrastns apud 
Pindarnm Amphiaraum ob precipuas 
ejus virtntes vocat of&oX/cAov T?fc <rrpa- 
TtSc Olymp. VI. 27. et avb&t «<|>0«X- 
fiot est rosa apud Achill. Stat. II. 1. 
vid. quaa prseter Victorium Var. Lect. 
IX. 9. in hano rem notarnnt Barthius 
in Advers. p. 516. et Bnrmann. ad 
Quinctil. 6. Procem. p. 494. of. snpr. 
ad Carm. III. 5. 



3. Uterquc Neptunus, *Eir&a7Jur<rtoc 
xal i«riX//(ftnoc, stagnorum seque ao ma- 
ris vasti praeses, nt reote interpretatur 
Vulpius. cf. Arislopfa. Plnt. v. 396, 397. 
et ibi Spanhem. Nam qni factnm sit, 
nt in loco tam claro, cujus interpreta- 
tionem sponte offemnt addita verba 
in stagnis marique, tam egregie faalla- 
oinarentur et nngas venderent Scali- 
ger, Voasins et alii, vix aasequl pos- 
snm. Neptnnos insulas /ert, fa. e. sus- 
tinet qnasi hnmeris impositaa, in po- 
testate sua habet ao dirigit. Sie $if tcr 
apnd Grsecos. cf. Interpr. ad Nov. Tes- 
tam. in Epist. ad Hebreos I. 3. ubi 
Christus dicitnr flgtn ra warra rS 
phfjLan t?c ©Wf*i»c alrov, h. e. omni- 
potentia sna omnia qnasi sibi imposita 
regens et gubernans. 

4. Quam te libenter. Sio Ulysses, 
cum post multos exantlatos labores, in 
patriam rediret Ithacam. 

Xa~e "tdim. juit Zt$\a, fjtvr ikyt* 

mxfafc 6a>JLo-one 
*Acnjr«W»c Tioy ovtoaq luarofxar 

apud inoertnm anctorem in Anal. VeU 
P. Gr. Brunkii T. III. carm. XVIII. 
p. 146. 

5. Thyniam vid. snpr. ad Carm. 
XXV. 7. 

6. In tuto h aayaXt", nos : in der 
Ruhe. 

7. quid soL b. c. exqniaitins ipsse 
cnrse vocaatur wZuttf, onm proprie ani- 
tnus cnris solutns dicatnr. Ipse £i- 



GAKMEN XXXII. 81 

Cum mens onus reponit; afe pcregrino 
Labore fessi venimus larera ad nostrum, 
Desideratoqueacqtiiescimus lecto. , 10 

Hoc est, quod unum est pro laboribuB tantis. 
Salve, o venusta Sirmio, atqud kero gaude: 
Gaudete, vosque JLydia? lacus mnhe z .... 
Ridete quidquid.est domi caehiBnorum. 

13. Gaudete vos quoque Stat. Ludia, lacus ab antiqna voce Ludiut h. e. salta- 
tore, quasi unda saltet, niiriis ingeniose Scaliger. Larue lacus ex optimo exempl. 
Commelini prsefert Vossins, qaod Catallas etiam ad lacam Lariam. in Comeuai 
Colonia villalam habuerit. Limpid<e laetu aodacter Avantins. 

vius III. 8. eo solutiore cura in Lucre- usus est Virgilius. Qaara male te ha- 

tium incidunt comuUm, h» e. eo libe- bnerit CatuUus in Blthynia, et qoam 

riore et omni timore vaeao animo. cf. illiberaliter a Memmio tractatns sit, ab 

Barmannam Secand. ad Lotich. III. ipso disceinCann. X. el XXVIII. 

11. 13. 13. Lydue lacus uncUc intellige )a- 

8. Peregrino labore molestissima pe- cum Benacnm ih agro Veronensi, cujus 

regritiatione. aqu<e ideo jam vocantar Lydue, qaia 

11. Hoc esty quod unumest pro labo- Rfaaeti, ad quos pertinebat Verona, ori-' 

rib. tant. hasc una ex multa variaque ginem saam ab Etrnscis et hi a Lydis 

in itinere et comitata Memmii nobis ex valgari veterura opinione repete- 

devorata molestia in nos redandat nti- bant. cf. Illustr. Heynii ad Virgil. M- 

litas, molto ut magis jam, quam praebet neid. XI. Excurs. III. 

villulanostra, sentiamasetpercipiamns 14. Ridet. quicq. est dom, cach. ri- 

voluplatem. labor est vox latissimae deat et gaudeat, qnicquid in villula ri- 

significationis, et complectitar omnia, dere et gaudere potest. Vulpius in- 

qase nobis molestiam creant, nos pre- epte explicatcac/unmimrideredeaqua- 

munt et conficiont. Saepe hac voce rum plangore et murmure; aperte 

de misera iEneas inejus erroribussorte enim repognat vox domi. 



CARMEN XXXII. 

AD IPSITHILLAM. 

Amabo mea dulcis IpsithiUa, 

1. HupUUla profert Vossins ex libro veteri, HypsitkiUa Volp. 

Tam cibis, qaam libidine post pran- 1. Amabojubeh. e> jabe qu»so, mag- 

diam plenus, meridiari et ineptire valt nam gratiam apod me inibis, si jaata- 

apod Ipaitbillam, qoam, ntoopiamaibi ris. Swpe hseo tiaodientia particnla 

ejipkBaae KbidSai* fifcoiat, satis libidi- obria estapodJConuoe», 
nose soUiaitat, 



C. VALERII CATULLI 



Meae delicice, mei lepores, 
Jube ad te veniam meridiatum. 
Quod si jusseris, illud adjuvato, 
Ne quis liminis obseret tabellam, 
Neu tibi lubeat foras abire : 
Sed domi maneas, paresque nobis 
Novem continuas fututiones. 
Verum, si quid ages, statim jubeto, 
Nam pransus jaceo, et satur supinus 
Pertundo tunicamque, palliumque. 



10 



4. Adjubeto vult Gifanius in Indiee Lnoret s. v. adcreseere. ■ 

9. Si quid ago tenUt Vulpius et explicat : f i qnid preeibns profioio. 

10. Pro tatur Statius mavolt Sathe a graeca vooe e&Bn (membrum virile) qaam 
non aagaoem sed reetius salacem oonjeotnram dixeris. 



4. Meridiatum, meridiantes amori 
Indnm dedisse apnd veteres, vel sine 
exemplis faoile tibi persuadeas; neo 
indicio meo fortasse egebit lasciva illa 
meridiatio Ovidii Amor. I. Eleg. V. 

5. Limmis obs. tdbellam. Uminis ta- 
btlla ornate pro ipsa janua, qnam, ut 
bene observat Vossius, etiam Graeci 
vaifoa xal trrv^a vocarunt, quia ex ta- 
bulis sectilibus constructae et oompo- 
ait» sunt januss j has tabulas vocat 
Homeras ow&ac sZ &fafwae Odyss. 



XXII. 128. de verbo obserare vid. Sa- 
gittar. de Jannis Veternm oap. X. §. 6. 
7. p. 68, 69. 

7. Cf. Ovid. Amor. III. 7. 25, 26. 

9. Si quid ages, nos : wenndnetwas 
thun wiUat. 

11. Pertund. tun. pall. plenius id 
expressit Martial. XI. 16. 5. pallium 
reote explicat Vulpius de veste stra- 
gula. vid. Burmann. ad Ovid. Amor. 
I. 2. 2. profeoto enim non pallio in- 
dntus jaooisse videtnr supinus. 



CARMEN XXXIII. 



IN VIBBNNIOS. 



O ftjrum optime balneariorum, 
Vibenni pater, et cinsede fili : 



Petolanter stringit oalamnm in Vi- 
bennios, patrem et filium, quomm alter 
rorto, alter impnro amore innotuerat, 
eosque m malam rem abire jubet. 

1. Optime. nimirnm in genere sno et 
arte erat optimus, h. e. callidissimus 
et artis furandi peritissimus. Sio bonus 



saepe in malam partemnsnrpatur apnd 
Comicos, vid. Drakenboreh. ad Sil. 
ItaL IL 240. defuribus balneariis (fia- 
TianuaXinrratc), qui vestimentis in bal- 
■eis lavantinm insidiabantur, preter- 
Vnlp. consnle luterpretes ad Petron. 
o. 30 et qnos ibi laudat ] 



CARMEN XXXIII. 68 

Nam dextra pater inquinatiore, 

Culo filius est voraciore : 

Cur non exilium malasque in oras 5 

Itis? quandoquidem patris rapinae 

Notffi sunt populo, et nates pilosas, 

Fili, non potes asse venditare. 

3. Uncinatiore Guyetus ex oonjeoturju 

3. Inquinatxore b. e. foraciore, mul- Carm. XII. 1. 

tis fortis pollota et contaminata ; inqui- 5. Malasque in oras, looa inculta, re- 

natnr enim quasi manus illicito rernm mota, et abominanda, non niai malis 

alienarnm tactu, et rapaoi unguinm te- hominibns scelerum expiandorom can- 

naciUte. Cseterum et dextra jam tri- «a adeunda. cf. Teront. Phonn. V. 9. 

bnitnr fnrandi agilitas, qua alias tmu- 86. edit. Bipont. 
tra tantom inumis erat. of. supr. ad 
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CARMfiN XXXIt. 



I I ' 



DiANiE sumus ift fidtf 



De tempore et consilio, quo hoo ©ar- 
roen a poeta nostro compositnm sit, 
magna inter viros doctos agitata est 
controversia. Josephus Soaliger haad 
dubie ab alienamana hniooarmini pne- 
fixa insoriptione Seeulare earmen ad 
Dianatn illusus, et praeoccapatos in 
Eusebianis animadversionibos' ad an- 
nnm MDCCCCLX. ipsis Ludis Secn- 
laribas anno U. C. 737. celebratis hoc 
oarmen scriptum fnisse operose ad- 
straere conatas est; cajas quidem ab 
omni veritatis specie alienam senten- 
tiam recte jam impngnavit Vossias, 
dam longe ante hoc tempas diem su- 
premam obiisse poetam ostendit; sed 
idem non magis probabilera in conati- 
ta*nda«tateCalulliratioueni sequitar, 
dmn nimis severa mana decartat et 
rcsecateju* vit» filana, qno4nimis be> 
nigne ille prodnxerat et exteaderat. 
Hanc ujjriniqu* viri nimiam in defini- 
endo viUfc CataUi termino aberratioaem 
egregie cxaminavitet vindioavit Bayte 
in DicL historiqtu et eritique T. I. p. 
864-— 8^6. %oi mediom tenens intcr 
ntinmqne oonoedit qaidem, non am- 
ptfua in vita fnisae CatuUam, cnm La- 
diSeoalares Aogosti oelebrareDtur, sed 
eundem ad provectiorem aetatem per- 
vetuMO^qoajo Voasinepntabat, idonei* 
argnmentU evincit. Qaod aatem ad 
nestram oamen attiaet, id eo fortasse 
coasilio ante Ludos Seoolarea a poeta 
nostro Bcriplnm fuisse Vir doetus an- 
tnmat, ut vel paratum jam jaceret ip- 
us Ludis Secnlaribus instantibus, vei 
paeros paellasqae ad illos rite cele- 
brendos hoo earmine evecaret et prm- 
pararet. Sed qais tam angaslis magni 
. poetmlngeninm circnmscribat finibus, 
nt, tanqnam praesens praeteritamque 
tempas graviora argnmenta non sup- 
peditet, eom res futuras in nsnm ta- 
tnruat oamrine descripfearameese exis- 
timet? Profecto hoc. est poetas ve- 



. teres comparare cmm poetis setatia 
noslrae mercenariis, qai pro parata pe- 
oania qnovia tempore in qussvis fu- 
tnratam trislia qnam beta bominnm 
fata in promptu habent, et parata jam 
sna carmina emtori offeront. Rectios 
igitnr hoc carmen (nisi hymnnm vo- 
care malis) vel cam Bentleto, qni pe»- 
sime illad a viria docfis Seculare in- 
scriptam esse jndicat in Sententia de 
tentperitut libror, Horai, ad festum 
Dianac, qnod singulis annis mense 
Angnsto celebrabatur, vel ad quem- 
onnquo sacrom et pecoliarem, in Di- 
anae honorem, oaam referendam vi- 
detur, preoipae cam ejusmodi hvmni 
amosbesi ssepra» a choro paeroram 
paellarnmqne nobiliara in Dianam et 
Apollinem deoantati fuorint, qnalis v. 
o. est hynuMs ttoraftii in Diaaam et 
Apollinem Od. I. m> qni emnino 
wb noatro eompamadas est; In noe- 
tro qaidem faymae- nterqae paero- 
ram paellaramqae cborns soJses Dia- 
nse laades eelebrat, ejasqoe pmMfdie 
tetius popoli Romani seltftem oem- 
astttit ; aed apod Uoratitwa poeri se- 
jonetim Apollinis et paeHaa Dianse 
laades altermes can*nt.~^Deniqu« ex 
maltis locis veterum conttat, nen so- 
)om DiansB et Apolfinis, sed etiam ali- 
orom Deernra laudes a nebHium pnero- 
rum puellarumque choria deeantatas 
roisse : of. Hor. Od. IV. I. *5. seqq. 
et qoa? ibi notavit Cl. Jani. 

1. Infide, h. e. dientela etpatro- 
oink), at eexoenties alibi. mtegri, easti 
et indeiibati. Diana enim et ipsa ser- 
vabat eastitatem et a oestis oeti vo- 
lebat. of. Spanhem. ad Gallim. H>ntn. 
in Dian. 5. hine ipsa qaoqne ab Ho- 
ratio voeatnr tnttgralTl. Od. 4. 70. 
Ceterom haho et oltimam hojas carmi- 
nis sttophant nterqne ehorm oonjonc- 
tis vocibns ceciniise videtor. 



CAKMEN XXXIV- 
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Purflffi, et ptieri integri t 
Dtanam pueri integri, 
Puellawjue canainus. 

OLatofcia, tnaiimi 5 

Magna prftgenies Jovtft, 
Quam mater prope Deliam 
De^osivit olivam ; 

Montium domina Ut fores, 
Silvarumque virentium, 10 

Saltuumque reconditorum, 
Amniumque sonantum* 

Tu Lucina dolentibus 
Juno dicta puerperis : 

5. Dianam pucri Uttegri, eom hic rersns deesset in MSS. et editt. vett. fell- 
eissime a viris dootis revocalos et primom ab Aldo impressus est 



' 7, 8. PropeDeliam. de dissenso ve- 
ternm in Dian» natalitiis vid. Spanb'. 
ad Callim. Hymn. in Del. 255. et ad 
$62. — depotmt antiqne pro deposuit. 
deponere antem sient Gnecornm &m- 
rt&tehu proprie dioilnr de partn, qni 
tanqnam oni deponitnr. vid. Ernesti 
ad Callim. Hvrao. in Jovem 15. et 
Bnrmann. ad Phaedr. Pab. I. 18. 5. 

9. Mont. dom. ut fores cet. Accom- 
mode Hor. III. Od. S2. 1. Montmni 
cuttot nemorumque, Virgo, cf. enndem 
I. Od. 21. 5. precata enim foerat Dia- 
na a Jove paire Afc M fxoi ovota, rtkrra 
apnd Callim. H. in Dian. v. 18. nbi vid. 
Spanhem. hino Grsecis diota ovoaia, 



12. SonantumprQSonantium,atfilla~ 
cum pro fallacium in Carm. XXX. 4. 

13—16. Tu Lucina dol. cf. Callim. 
Hjmn. in Diau. v. 20. sqq. Horal. III. 
Od. 22. 2. Essdem enim ssepe sont 
et eodem obstetricis mnnere apnd 
-poetas fnBgvntor Jungf Lutina, Dir 
«a Lucifera et Uithyia, cf. Cl. Jani 
ad 1. q. Horat. oni adde HemsterhoJ. 
ad Locian. Dial. D. XXVI. T. I. 
p. 28f. «t Jablonski Panth. 2Bgjpt. 
lib. III. e. 3. Pars II. p. 62. Trivi* 
(*£»%*«) ita Tooator, qnla ifl triviis 



colebatnr Diana triformis (rplfxotf*c, 
rpwe&coMroc) vid. Spanh. ad Callim» 
Hym. in Dian. 38. prsscipne nota annt 
*ExaraTa, Tel lifanor* E**mc krrf r^Uht, 
de qaa re dispntat erndite et eopfoe* 
Hemsterhns. ad Lncian. Dial. Mort. 
T. I. p. S30.—notho lumine Lurut, e* 
commnni enira jam antiqnissimia lem- 
poribas Telernm opinione Lnna non 
propria sed spnria qnasi et a sole mu- 
tnata lnoe falget. Ponam in hanc rem 
laculentam locom ex Lociano de As* 
trolog. c. 3. T. II. p. 361. 'Ai6Ws?-~ 
toorrtc «rp«$T* rnf o-iKnrabn ov* le vrdfx- 
mar cjumV yaivofxiw, aXXA «roXwiM* 
ts ytyrofxim, xat iv aXXori ixXjj fxotf* 
rp-rofxnnv, I&oxmv avrioirt to XVH** Q***~ 
fxarcc xal atvoohic i%tor. 2v0sv ti {utIov- 
rtc, tveor rovrim twv ulrint, hri ovx 1} i o » 
rn etXnrain rifiyyoc, «XX« ot 
mae* hixtov ieX' rat ' •* »»° Pfi- 
nias II* 9. Lurta in totum mutuata a 
sole lucefulget. Hino saaviter Loti- 
diins ad Looam. I. Eleg. 5. 77. 

JFIoc quoque quod tecum rutiloi commu* 
nicatignes 
Sol oculus mundi,gtoria magnd tua est. 

M cf. Bnraano. Seo. et a«l i 
Vnlp. et Jan. Dotoi^ 



<K C. VAiJERII CATULLI 

Tu poteiwTrivia, et notbo es 15 

Dkta luiniqe. Luna. . 

Tu cursu, Dea, menstruo^ 
Metiena itex annuum, 
Rustica qgricolae bonis 
Tecta fcugibus exples. 20 

Sis quocunque pktcet tibi 
Santita nomine, Romulique 
Antiquam, ut solita es, bona 
Sospitee ope gentem. 

23. Romulique Ancique, baec lectio plarimas editiones invasit post Scaligeram, 
quam ille finxerat ex leclione MSC, antiqve* Scd banc emendationem ipse lo- 
qaendi mos respnere videtar, cam nallibi fere Romulus cam Anco ita conjangi 
soleat. Aliud est RomtUi Remique in carm. XX VIII. 15. Huc accedit, quod 
m nostram lectionem, qae mnlto magis orationi aocommodata et vere poetiea est» 
eeteri MSS. et libri veteres omnes, teste editore Cantabrigiensi, amice eoospi- 
rant. antiqui anas MSC. Stat. 

. 17. Tu curm, Dea, menstr. Non so- XwnvfjUav. vid. Caliim. Hjm. in Dian. 

lnmeaim .ad mataritatem perveniant v. 7. etqusesolitasua diligentiainhanc 

.frugea descriptis Luwe oursu mensibas, rem congesmt Spaobem. — Sancta (&>**) 

sed ipsi Dian» quoque triboitor, quod venerauda. Sancta niater Diana in ve- 

-alias Cereri convenit. cf. Callim. Hyra. teri lapide Thesaori Gruter. XLI. 5« 

jn Dian. 130. ubi vid. Spauhem. et bona ope soepites h. e. favore tuo et pa- 

^uod ad VossiiargatiaSjgui more Gra- trocinio serves. Hinc etiam Diana 

coetpr<esertimAsiatico Cereremet Diar ZfiTElPA vel eroAioi^oc a variis olim 

wun eandem esse putat, in -notis ibi re- urbibus colta et tanquam tulelaris dea 

spondet Brnesti. in variis orbiom et popolorom nummis 

. 21* Sis quocunque--nomine. multia expressa eat. vid. Spanh. ad Callimach. 

enim nominiboa gaodet Diana «roXurf- Hym. in Dian. ad v. 18 — 56. et 129. 
WfiAc, quae ipsa a Jove rogaverat «o- 



CARMEN XXXV. 

CJ2CILIUM INVITAT. 

PoETiE tenero, meosodali, 

Amicum suum Ceeciliura, eni res -sit, multo vesementMui eom smari jw- 

qoasdam de communi qaodam amico diVerit, se revocari patiatar ab hoo 

patefacturus est, quam primnm Novo itinere. Suaviter autem ipeam char- 

Como ad se Veronam venire jabet, tam, qoas mandata referat, «anqaam 

earaqae lepide mOnet, ne pulchrae nuntimn abtlurum, nt sa»pe Ovidios, 

puelUe blanditiis, a-qna exeotempore, alloquitur. 

quoejus poeafade Cjbele illMeotura 1. Qnis foerit Gseettia», non eerte 
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Velim Caecilio, p*pyre, dicas, ' I 

Veronam venia VNcm relinqaens 

Comi mcenia, L**iuqaque litus : 

Nam quasdam velo oogitationes : 5 

Amici accipiat sui, nieique. 

Quare, si sapiet, viam vorabit, 

Quamvis candida millies puella 

Euntem revocet, manusque collo 

Ambas injicien&v roget morari : 10 

Quae nunc, si mihi vera nuntiantur, 

IUum deperit impotente amore. 

Nam, quo tempore legit inchoatam 

13~ Ltgit entheatamDindymi dominam edit. Brix. et Venet. malet inoohatam 
scribit Muxet. de qua aortt>endi.forma vid. Draokooborch. ad Iiv. Tem. IV. 
p. 353. 



eonstat, qnem tamen ex eo, qnod poeta 
temer voeator, res amatoriaa pneoipae 
traetasse teneria et mollibus versibus 
fuoile eolligas. Loenm OvidiT, nbi 
CalUmaehue, Sappho, Tibnllos et Gal- 
IvupoeUzteneri vocaoturjam indioavh 
Vnlp. Remed. Amor. 757. et sie ver- 
eus teneri Ovid. Art. II. 273* et car- 
men tenerum apnd eondem Amor. III. 
8. S.-~papyr# pro charta, qum ex pa- 
pyro JEgjptiaoa oonnciebator. vid. 
Sohwarz. de Ornamentis Libr. Vet. o, 
2. p. 22. 23. edit. Lensohn. 

3. Novi Cotni mcenia. Novnm Co- 
mnm fait oppiduin in Inaobria ad La- 
cnm Larium. vid. Vn!p. et Cellar. 
fioL Orbis AnUq. T. I. Ub. %. o. 9. 
p. 680. 

5. Nam quasd. volo cogit. cet. ele- 
gmnter pro vnigari : nam communicabo 
omo illo oommnnisnoslri amici senten- 



6. Viam vorabit, b. e. somma oele- 
riiate et festinatione viam emetietur, 
veiis reausque hao advolabit. vorare 
habet noiiooem incitatioris Jmpetos et 
festinationis, . quemadmodum ilii, qui 
cibos avidiu* et festioatius deglntinnt, 
vorare diountur. .Pari modo dicitur 
\ rapere,afva^M tw 6Jw. vid. Dor- 



viiJe ad Charit 1. 9» p. 163. edit Iips. 

8. Candida pueUa, pulohra* vkL ad 
Carm. XIII. 4. 

9. Euntem, h. e. ire et proficisci vo- 
lentem, ut apnd Virg. jEb. II. 111. 
terruit Auster euntes. 

10. Injiciens man. amb.colL injioere 
alicui manns proprie iu malam partem 
dicilur de violento impetn, sed apte 
transfertur ad amantes snmmo amoris 
impetu alterius amplexus petentes. Sio 
brachia eotto injkert apud.Orid. Met. 
III. 389. 

12. Ilium deperit, h. e. perdite amat. 
pereont enim quasi homines prndentes, 
scientes, vivi videntesque, quos ageudi 
libertate amor privat, et, quicquid ille 
demum auadet, agere cogH. Sio Ly* 
dia apnd Hor. Od. I. 8. 3. amandoper- 
dpre dicitnr St/oarim, cujus amore ille 
ita emanoipatus tenebatnr, ut rebus 
snis non amplius vacare et Ubere opor 
ram dare posset. Hincfacile apparet, 
quid sit amor impotens, h. e. sui non 
compos, sibi temperare nesoiens. Nam 
ut vere Propertius canit £1. II. 15. 3. 

Verus amornullumnovit haberemoium. 

13. auo tempore 'pro vulgari e^x eo 
fftnpore auo inchoqtamDindymi dqmi* 
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C, VALERII CATULLI 



Dindyinidomifiqiii; ex eo misell» 
Ignes interiorem ed^nt roeduUam, 
Ignosco tifai Sapphica, puella, 
Musa doctior : est enim venuste 
Magna Ccecilio incboata mater. 



15 



num ; intellige aatem oarmen in Cjbe- 
lem, qaod •oribere adgressofc foerai 
CaBcilius, neodnm absolverat. For- 
lasse primam tantam hajas oarminis 
jmriem onm leotoribos tum communi- 
oayerat. Yossios inehoare explicat 
perficere et oonsummare, et in hano 
rem laudat Virg. JEn. VI. 252. sed neo 
jbi inchoare est perficere rem et finire ; 
immo semper apnd Cioeronem inchoa- 
tum opponitar perfecto. Egregie in 
•jrem nostmm facit locas qaidam in 
Brut. c 20. meoS libros, quoi exsptctas, 
inchoavi, sed conficere non possum hti 
diebus. — JMndymi domina vel Dindy- 
m*ns vocatnr Cjbele a monte Dindy- 



' mo Phrjgias msjoris, nbi illa eoleba- 
tnr, at notum. mueU* ormue pro ilti. 
miselia aatem jam non est infelix, sed 
misere amans, die zartlich tiebende: 
sstpisMme enim apodpoetas amantes 
dicantar miseri, qaoram animns totas 
est in amore. Sio misellus Acmen in- 
frm Carm. XLV. 21. <r;r>rXfoi oi fiX$V 
rif Theoorit. XIII. 66. — ignes edunt 
meduUam, cf. Maret. ad h. 1. et Cerda 
ad Virg. Ma. IV. 66. macerari lentis 
ignibus de ▼ehemenliore -asaore dieit 
Hor.Od. I. 13. 8. -• 

16. Sapphica mnsa, pro Sapphoipss, 
qoss Gneois Musa deoima dieta est 



CARMEN XXXVI. 

1N ANf*ALES V0LUSIL 

Annales Volusi, cacata charta, 
Votum solvite pro inea puella : 



• Lepide et jooose toIo se ohstrinxe- 
mt puella Catolll Vdneri et Capidmi, 
«e, simntae Cattdtus aibi reeoaeilistna 
iamborom tela iu> se contorquere deeie* 
rit, eleetissima pessimi poels» oarmina 
ih grarrartf hujus reooncHiationiB igni 
eombnrenda traditnram esse. Cnm 
igitor hnjns Toti demnates jam persol- 
tenda esset hsee Diis adstriota fides, 
fyae Cntollas paelhe pietati eatisfaeto- 
tu» aalse tanqaam. egregie malaar li- 
belinm in has partes vocat annales Vo- 
toatf, Veneremqne, ut favere velit hia 
ex voto poeU» oonoremandis peuimi 
poets» carminibaa». solemnl Deos ap- 
peUandi more appellat. 
"- 1. Aanal. Volut. Veftsms, qois- 



conqae tandem ille fuerit setate €e» 
tulli male feriatoa poeta, ad exemphrm 
Ennii oarmine oomposoerat annafes, 
sed tam infdioi studro et irafo Apol* 
line, ot tarpiter se deridendam pro» 
pinaret omnibas Annalmm saoruntleo 
toribas. Piteter Catallam nemo, quan- 
tam soio, Yeteram hujtts Voldsii poStes 
et ejas Annaliam menttoftem injicft, 
de qnibas veriisnne oeciaisse videtur 
•Nosterinfr.XCV. 6.T. AtVotusian* 
nales * • • Et laxat scombris s*p* da* 
hunt tunicas. — cacata charta h. e. ecm- 
sparcata et contaminata maJis rersi* 
bns, parum honeste! mecmmp* huutale* 
mala oannina descrkrit Msjrtml.- XII* 

Ul.10. •-■;'■ . 



CARMEN XXXVI. 



60 



Nam smeto Veneri, Otrpidintqjie 
Vovit, 8i «ibi t ettitutas essem, 
De»isseniqtt€ truees vibrare iaitrbor, 
Electigfiima pessimi poetae 
Scripta tardipedi Deo daturam 
Infelicibus ustulaa^a lignis : 
Et haec peseima se puella vidit 
Jocose et lepide vovere Divis. 
Nunc, o caeraleo creata popto, 



10 



3. Sancte Livin. male! 

9. Ethoc Venet. Gryph. Maret. 

10. Jocose, lepide Scalig. L. MS. et omnes Stetii.joco se Vossios, quem sequua- 
tar edilt recentiores Goetting. Bipont. sed sio otiosam plane est se ia versu an- 
teoedenti. Lubenter igitur acqalescimus in valgata, qnam dedimas, ex edit. 
Gryph. Marct. «t aliis antiqoioribas. Hein». in not ad Catull. mavalt Joco sed 
lepido, param ooncinne ! 



3. Sanetm Veneri, sio infra vocatnr 
Venas sancta Carm. LXVIII. 5. et 
ipse Capido sanctus Carra. LXIV. 95. 
of. Brouckhas. ad Tiball. IV. 13. 23. 
restitutus f b. e. reconoiliatas, redditas. 
cf.infr.CVII. 4. 

5 — 11. Truc. vibr. iamb. eleganter 
iambi dicantar truces, h. e. terribiles 
et minaces, ob timendam inde contume r 
liam. Contumeliosos vocat Hor. Od. I. 
16. 2. de qooram inventore, Archilo- 
cho, eandem vid. Art. Poet. V. 79» 
iambis autem pleramque deineeps 
scriptores ad satyras conscribendas asi 
sant ; fcino lafj.$i^tiv apad Groecos nihil 
aliad est nisi satyras conscribere. vi- 
brare iambos tanqaara tela venenata, ex* 
quiaite pro vulgari scribere. — 7. tar- 
dipedi deo, Vnlcano, pro igoi. cf. Ti- 
balL L 9. 49. et Hor*t Od. I. 16. 3. 
~—infelictimsiignti. ligna infelicia sunt 
abominaada, ut lapis infelix apod Ti- 
boll. h 4. 60. ubi cf. IUastr. Heyne, 
trnor iitfetis de orace apad Liv. 1. 16. 
looas «lassioiis de arboribut infelufibus 
exstet apad Maorob. Satarnal II. 16. 
of.CodUns Rfeodjgin. Antiqu. Leet. X. 
e. 7. Inlerpr.ad GratCyneg. v. 342. 
Torneb. Adver*. XVIII. 2.adporten- 
teautem expiandausarpata fuisse ligna 
rnfetida apparetex Lycophr. v. 1157. 



ubi vid. Mears. 9. n<ec pemmapuella 
blande dieses hse Madchen, ut infr. 
Carm. LV. 10. vidit, h. e. intellexit, 
probe cognovit. 

11 — 16. Solemni invocatione ad Ve« 
nerem se convertit, et more poeteram 
nomina locorum, quibus prssesse illa 
credebatur, concamalat, ut saepe Ho- 
ralias et illi. Cam nostro loco com- 
para Horat Od. I. 50. 1 seqq. et vid. 
Bormannutf Seoond. ad LoUch. lib. I, 
Carm. 26. 15. edit. Kretscbm. nam 
qao major urbiura erat numeras, quas 
Dii singoli presidio soo fovebant, eo 
major indo UHs conciliabatnr honor et 
dignitas : hino saspe ipsi dii jacteater 
fere, qaas toebantur, arbes enamerant ; 
ut Venas apad Virg. Mt\. X. 51. 

EstAmathus, est celsa mihi Paphos ataua 

Cythera, 
Idaliaque domus. 

ctruleo creata pont. Sic Grsecis Venas 
dicitar «wroywijc, diroo-me oc §*k*mc . 
cf. Rittershas. ad Oppian. Cyneg. I. 
33. Idalium Cjpri nemus, Veneri sa- 
cram, in quo oppidulum. cf. Theocrit 
Idyll. XV. 100. el ibi Valckenar. qai 
plura in hanc rem dabit Svrosque aper- 
tos : baec lectio, quam Vossius ex vesti- 
giis antiquorom codicum eruit, haud 
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Quae sanctum Idalium, Syrosque apertos,^ 
Quseque Ancona, Cnidumque arundinosam 
* Colis, quseque Amathunta, qtraque Golgos, 
Quseque Durrachium Adriae tabernam : 15 

Acceptura face, reddituraque votum, 
Si non inlepidum, neque invenustum est. 
At vos interea venite in ignem, 
Pleni ruris et inficetiarum, 
Annales Volusi, cacata charta. 20 



12. Uriosque in omnibos editionibas vetustioribu*; iotelligi aotem volunt 
incolas Uri<c,qn& foit arbs Apuliae io via Appia nonlooge a Venusio distans, nbi 
Venns solemni modo in celebri templo onlta sit. Hinc Yenus Appias apud Ovid. 
Rcmed. Amor. v. 659. of. Heins. ad Art. Am. III. 452. sed aliae eliam nrbes Urie 
/uerunt. cf. Gellar. nof. Orb. Antiq/. T. I. lib. II. o. 9. p. 902.— Eriosque Ald. 
Uxxosque Scalig. Ariosque Stat. Erycvsque Corrad. de Ali. Uriosque portus Heina. 
in not. ad Catnl). cf. not. 

14. Colchos in libris qmbusdam Vossii. 

15. Alii Durrhachium vel Dyrrachium. 

19. PUni turit male in quibnsdam velustioribus. cf. sopr. XXII. 14. 



dobie oeleris [vid. Var. Lect.] prssfe- 
renda videlur, ad quam stabiliendam 
egregie facere videtur vetus epigram- 
ma Posidippi in Anal. Vet. Poet. 
Craec. Brunokii. T. II. p. 46. ep. 3. 

*A Kvrgor, S Ti ttftvfft, xai S M/Xdtov 

ifl*oixri?V, 
Kftl xAXfo luflne lirvoxe&Tcv &*nfer. 

per Syros Vossius intelligil Sjros su- 
periores, h. e. Assyrios, qui jam prop- 
ter planas et apertas, quas inoolebant, 
regiones, ipsi quoque a nostro ex more 
poetarum lioentius in epithetorum nsu 
aibi indulgentinm rocantur aperti, ot 
supr. Carm. VII. 5. JupiUr a Lybia 
arena aestaante, ubi ille colebatur, dic- 
tas est astuosus. De aperlis Assjrisa 
regionibus locum Cicerpnis de Divina- 
tion. I. 1 comraode jam landavit Vos- 
slus, quem adscribam. Assyrii — propter 
ptanitiem magnitudinemque regionum, 
quas incoiebant, eum calum ex omni parto 
patensatque apertum intuerentur, trqjec- 
tus motusque steUarum observarunt. 13. 
Ancon vel Ancona nrbs maritima in 
agro Pioeno. Ancun autem est usita- 



tius veteribus. vid. Oadendorp. ad 
Ca». Bel). Civ. I. 11. of. Wesseling. 
ad Anton. Aug. Itiner. p. 101.; — Cnidus 
urbs Doridis in Caria, quae Veneri sa- 
cra ejusque signo a Praxitele sculpto 
adeo nobilitata fuit, ut mnlti ad ilfud 
visendum Cnidnm navigarent. vid. Plin. 
XXXVI. 5. cf. Pausan. Attic. c I. 
arundinosa, arundine vel calamis scrip- 
toriis,nt tradit PHn. XVI. 36. abun- 
dans. — 14. Amathus, oppidum Cypri, 
Golgus, Golgum vel Golgi, urbs Cypri, 
unde Venus Golgia. cf. Valckenar. ad 
locum Theocr. paulo ante laodatum. 
15. Durrachium; orbs Macedonia?, 
mercatura inprimis olim oelebris, ubi 
Illyrii et omnes Hadriationm mare ac- 
colentes negotiabantur ; hino Hadri* 
tuberna vocatnr. Multis desoripsit 
hanc nrbem celeberrimam Palmerius 
Vet. Grieo. lib. I. o. 19. 

16. Accept.face, redditumquivot. ac- 
eipe hoo votum tanquam rite peractum 
et soiutum ; verba accipere et reddere 
proprie dicnnlur de aere alieno, quod a 
debitore redditum et soUUwn accipit 
creditor. 
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CARMEN XXXVII. 

AD C0NTUBERNALE8. 

Salax taberna, vosque contubernales, 
A pileatis nona fratribus pila, 
Solis putatis esse mentulas vobis ? 
Solis licere quidquid est puellarum 



Com paelU relicto, cui perdite ama- 
batar, Catallo, in tabernam quandam 
libidinis osa infamem secedens turpi- 
teribi oorporis soi copiam faceret om- 
nibos hanc Veneris palaeslram adeonti- 
bos, graviter hoio tabern» et abjectis 
istis hominibos, qai libidinis caasa in 
iila commorabantor, indigoator poeta, 
a qaorom moltitadine nt at namerosa 
se non deterritom iri ait, qoo minus il- 
k>s omnes contomeliose tractet, et, 
evulgatis eorom flagitiis, tirrpes notas 
illoram fams inorat. 

1—4. Salax taberna, taberna jam est 
caopona vel locus publicus, ubi com- 
potandi confabnlapdique causa conflue- 
bant somines ; et qoia in ejnsmodi lo- 
cis libidini pleromque fenestra qoasi 
aperiri solent, non raro in istis taber- 
nis cauponariis, tanquam lopanaribus, 
delitescere solebant meretriculae, qoas 
freqaenles adibant homines salaces; 
cajusmodi taberna haud dubie foit nos- 
tra, quce inde vocatur salax, quo senso 
etiam taberna illa apud Auctorem Coptz 
y. 3. /amo&i dicta videtnr; alteram enim 
lectionem fumosa equidem non praetu- 
lerim ibi cum Illustrissimo Heynio, 
cum omnino crotalistriaJasciva et in- 
famis in famosa potius quam fumosa ta- 
bkrna saltasse videri debet, — contuber- 
nales, scortatores, qui in eadem taberna 
nna erant et eidein nequitiae sub eodem 
tecto operam dabant. Pari modo con- 
tubentium in malam parlem de scorla- 
tione diolum est apud Cic. Verr. V. 
40. ubi illud contubemium muliebris 
piilituz in illo delicatissimo littore. — 
Eleganler autem sumtnae indignationis 
exprimendse caasa ipsnm locom simul 
poeta acerbe aHoquitur, ubi hominea, 



in qooa odiam et iram soam elfasnras 
ertt, degebanL 2. A pileatis nonafra- 
tr, pila, h. e. nona inde a Castoris et 
PoUocis templo taberna ; coilibtt enim 
tabernae, ut facilius a pratereontibas 
animadverleretur, pila sive corumella 
apposita fuit. Pileatifratres sant Cas- 
tor etPollux, pileos gestantes, qoorum 
fignra, ab eorum fabajosis natalibua, 
diisectom per mediom ovi potaniert 
[roiv &w T8 hf*lrofxtni] refert. vid. Lu- 
cian. Deor. Dial. XXVI. ad quem lo- 
cum eruditaet copjosa de Dioscurorom 
insignibus et ministeriis disputatio ad- 
jecta et Vossii ad Nostri locnm de 
Dioscarorom pileis proiata sententia 
recte refutata est a Viro Ineomparabili 
Hemsterhasio T. I. p. «81— -287.— Si- 
tum autem fuit templum Castoris et 
Pollucis in foro Romauo ad lacam Ja- 
tarnae. vid. Cl. Adlers ausfuhrliche 
Bescbreibung der StadtRom, p. 246. 
4 — 11. Quicquid est pnelhr. elegan- 
ter : omnes puellas sine disorimine. 5. 
hircos, h. e. qui viros se prsstare ne- 
queunt, hircis castratia similes. Inter- 
pretes explicant hircos homines foedos, 
hircum olentes, h. e. tfectro axillarum 
odore laborantes, et hinc puellis de- 
teslandos, de qua re vid. ad. Carm. 
LXIX. 6. sed prior explicatio aptius 
respondet versui 3. — 6. An, continen- 
ter quod sedetis insulsi cct. sedere pro- 
prie dicitur de iis, qui desides in ali- 
quo loco comroorantar et ignavo otio 
diffiuunt; id quod velmaximevalet de 
hominibns Hbidtnis causa in tabernis 
sedentibus, qui ipsi suaviter inde v. 6*. 
vocantur sessores. Sic apad Grsecos 
nrbai et xa&ie&eu. vid. qu® ambitiose 
io hanc rem constipavit Klotiius ad 
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Confutuere, et putare ceteros hircoa? 5 

An, continenter quod sedetis insulsi 

Centum, aut ducenti, ncm pufotis ausurum 

Me una ducentos inrumare sessores? 

Atqui putate : namque totius vobts 

Frontem tabernae scipionibus scribam. 10 

Puella nam raea, quae meo sinu fugit, 

Araata tantum, quantum amabitiir nulla, 

Pro qua mtbi sunt magna bella pugnata, 

Consedit istic. Hanc boni beatique 

Omnes amatis : et quidem, quod indignum est, 15 

Oranes puailli, et semitarii moechi ; 

Tu praeter Omnes une de capillatis 



•10. Sdpienibut tentmt Vossias, oni topionet exttaoti -aot topili 
~ (w*v(a. aliis plaeet titionibut vel scriptionibus. 

11. Puella namque qua, meo tinufugit in quibasdam vetustioribus. Sed Murtto 
et Vossio magis arridet vetas lectio, quara praeferunt libri veteres Ald. Venet, 
Puella nam modo qu<e meo tinu fugit ; nostrain lectionem debemas Statio, qoi 
omnibas in MSSC. invenerat puelta nam me qxut meo : in uno aatera qum meo 
e sinu fugit, Edit. R. qua e meo sinu, sed prapositiones sepe apod poetas 
neglignntor. 

13. Bella patrata Scaliger, probante N. Heinsio in Not. ad Catall. 

15. Versns seqaentes male in edilionibas qaibasdam aatiqais seda soa notf 
trabnntnr ad oarmen proximum, qaocum plane non cobssreot. 

TvrtaBum p.143. — continenter, nach der lam semiastam notare videtur, qno for- 

Reibe, einer nach dem andern; uuo tasse eo consilio jam earbonis loco 

qnasi ordine et tenore. Sic Graecl nsoras erat, ot eo altiori loco, ubi non 

owf^»c,»9rwr^«^,i$Jjf. — centumautda- facile deleri posset, criminosam in- 

centi, nnmerns rolnndns pro multis. in- soriptionem appingeret — vobis, in ves- 

rumare, flocci pendere, non ctrrare, m- tram contamelianT. 

jnria lacessere. cf. ad Garm. XXIX. 12. Amata tant, quant amab. Sio 

10. et X. 12. Dilacide aatem ex boo iapr. Oarm. VIII. 5. 

loco apparet t$ inrumare non propria 13 — 17. Pro qua mihi sunt magna 

significatione accipiendum esse, cum b, pugn, h. e. de qua magnss mihi cum 

statim additnr namque totius vobisjron- rivalibns excilatae sant lites. bellum 

tem taberne scipionibus tcribam, b. e. pugnare diclnm est ut pugnam pug- 

totiastabernsefrontip. e. extrcraaB par- nare, bellum beUare cei. 14. consedU 

ti] flagitia vestra insoribam, nt palant istic, sedem propriam qnasi ibi fixit. 

fiant et ab omoibus prsetereuntibus hanc boni bcatique, qaalis nimirom bo- 

oognoscantar. Non raro enim, car- nitas et beatitudo eadit io homines, 

booibas pnecipae, in ttdiuin foribns ab qni v, 16. vocautur pusiili [h. e. abjectr, 

inimicis notari evolgariqae solebant impuri fMt^^X 01 ' a P 1M * MartisJ. IF. 

hominura vitia. Plant. Merc. IL 3. 74. 10. 2. pusiUus opponitar belki) et semi- 

Impleantur mea foret elogiorum carbo- tarii maeki meretrionm diobolariam 

nibus ; abi vid. Interpret. binc carbone seclatores. 

notare est perstringere. Hor. Sat. II. 17. iqq. Une, ad fuUtra bujus ▼ocs> 

3. 248. Scipio igitar hoc looo bacfi- tivi probandam fctme ipoatt lfosttt1p> 
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Cuniculose CeHiberi» fili," " 

Egnati, opaca quem bonnm-facit barba, 

Et dens Hibera defrieatos uriBfe 



20 



18. Celtiberosa MS. Prisciani, unde Vossins jam ad Melam. p. 233. eonje- 
cerat Celtis perosa; sed nostram fectionera euniculosa ex naramo, ubi sedens cam 
otese ramo mulier et adslan* canioolas, peoniiare Hispanim sjmbolom, exbibetur, 
defendit Spenhem. de V. et Pr. Nom. Diss. IV. p. 179. 



cam laadant Grammatici. de capMatis, 
oapillos enim alere et promittere sole- 
bant Celtiberi et Hispani. Cunfrg^*^ 
vid. Var. Lect. opaca quem banv &j*fri K! * 
barba et dent oet. h. e. qui prseter bar- 
bam opaoam et dentiam candprem, 
malta arinse fricatione qnsesitum, nihil 
habet, qao se oommendet, oajas omnis 
bonitas in barba et dentibus speotatqr. 
barba opaca eleganter dicitor priraa 
lauogo/ q«aB genas qoaai inumbrat. 
Claadian. in Prob. et 01 jb. Cons. ?. 68. 



Ante genas dulces quamflosjuvcnilit 

inumbret, 
Oraque ridenti tanugine vestiat atas. 

ubi vid. Barth. Sic Gneois r& «pfrsflrt» 
To~c iovXotc jutTfiunoo^w&ai diojtnr. cf. 
Virg. Mn, VIII. 160. ubi plura in 
lianc rem ex graecis scriptoribas con- 
jtessit Cerda. Fondua est in Homeri 

Od yss. XI. 318. 31 9 de dente Hibera 

urina defricato of. adCarm. XXXIX. 
19. 



CARMEN XXXVIIL 

AD CORNlrtCttJM. 

-">• -MAtiB est, Cornifici,'tao CAtttllo: 
V Male est, mehercule, et laboriose/ 
1 • Et magie magis in dies et horas : 

Quem tu, quod minimum facillimuraque est 

2. Hercult me Muret mercuU Conrad. d. AH. 

3. Magisque et magit Grjph. Moret. Vulp. Voss. se.4 magis magis sjne copala 
dioitar qaoqae infra LXIV, 275. 



4. Quam inepte tentat Corrad. 

Gatalm* osm gravi rei eojusdam 
adversfe, qnam espertas' fueret, afti©*' 
tas dolore a Ceroifioio, «t ta doloris 
aai4octetat*ra vetriret, animiqne fjristt* 
tias* weUi quedam oormii» tarswot, 
frttstf* hano fidem sibi pfohoodam «s> 
p^etassety jam tMgfoetm amseiti» > eofc- 
paartei exprobrai - 

1^-6. Da Cc*niflcio*id+ Barmannum 
«d OWd. Trist. II. 486.—«. laboriom 
mthitetirh* e. aftoUe dofore mibt labo- 
randtm eat, nieera mihi sors est. — 5. 



ottoentime n, e. oonsolatione, nt allo- 
otftamapwlOttd* exvPofttcrk 6. 18. 
Trie*. IV. 5v 3. vid. Benttetns ad Hor. 
Bpod.XIH.1g. et©rackenbor**i. ad 
LfrV Lrb. IX. 6\ Tem. tt. p* 6t* et 
*to *mp* wUeqrt es t eoosoleri. vidY 
Vetp. <*i add> ^dttrn exeetplem> ez 
B d n e o fc Troad^ 6t». ItiMparwfeuei» 
lefui^fA taetit 4**<»rr TOt ^nMusW 
rfiMr •* BBtalMgoi aatem QtrxlUeui 
tiane* oarmen ooafeloteri«in-ob Ter* 
samultimam* 

L 
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Qua solatue es adlocutione ? 
Irascor tibi. Sio meos amores? 
Paulum quid lubet adlocutionis, 
Mce8tius lacrimis Simonideis. 



, 6. JHo meos amores male rultr Heins. in not ad Catoli. — Totam fcaoe versam, 
cam nexam non posset . asseqai, aadacter ut solet, statim poat terlium posait 
Scaliger. 

7, Paulum quid vel fuod ia qaibasdam vett. Paulum quidlibet Grypb. Muret. 
et alii, qnod forta&se sio explicari potest, nt subintelligatar satis fuisset vel sic : 
paulum quidlibet allocutionis a te profectnrn Maistius faisset lacrimis Simonidris — 
Paulum quodjuvei Vossios approbattfe Heias. in not. ad Cat. 



6*. Sic meos amoresT scll. carare 
soles. Tam parum caras id, quod ani- 
mam meam graviter afficil ? eleganter 
aulem ad vira doloris exprimendam 
Verbum omittitar. amores accipio de 
amore a puella perfida interropto, adeo- 
que infelici. Fortasse enim omnis do- 
lor Catulli pertinet ad perfidiam pueilas, 
qnam carmine saperiore a se in taber- 
»am seoessisse ait. amores ssspe sant, 
qnod nos dicimns die Liebschaft. cf. 
nosad Carm. X. 1. Valpias cogitat de 
pnematura morte fratris, de qao vid. 
Carm. LXVILL 

7. Paulum auid lubet adtocut. in- 
terpretor looom paalo obscnram et im- 
pHcitam sic : lubet opto et desidero 
paubun quid adlocution. brevem taa- 
«ummodo oonsolationem, breve caraen 



consolatoriara, qnod mcsstius sit lacri- 
mis Sbnonideis, miserabiles et flebiles 
elegos Simonidis snperet. cf. Var. 
Lect. tacrima paulo snblimins de car- 
mioibos, quss lacrimas movent. Si- 
monidem antem scribendis carminibus 
eperam dedisse vel ex Pbaedri fabafis 
notam est, multam pracipue valuisse 
yidelor in traotaodis rebas lugubribns, 
et molliori sensa excitando, at bic ipse 
Nostri locns docet. Hino landatar 
lifxwibv; h dgfootc apad Scholiast. 
Theoorit. ad Idjll. XVI. 36. vid. de 
Simonide Manckerus ad Hygin. Fab.. 
CCLXXVII. Baylias Dictionaire His- 
toriqae et Critiqae s. h. v. et qaos laa- 
dat de iy*«/t*Mt£» qoss Sknooidi tribuon- 
tur, Wesseiing. ad Diodor, Sicol.T. L 
p. 41*. 



CARMEN XXXIX. 



- 1N EGNATIUM. 

Egnatius, quod caodidos babet dentes, 



. SgoaUwBy hominem staltom et isv 
eptam exagitat, qui, qonm.ex more 
patrio, Celtiberis proprio, deotibos uri- 
aa qaotidie loti* et perpolitis oando- 
rem oonciliare stndaisset, asqaeqoa- 
qm r «t dentes oantUdos osteotaret, nec 
loci neo temporis ralione habita, io re 
gtavi sjqne ao tristi,, ridere solebat. 
Ab boc igiUtt tnepto et importaao risu 



avocare stodet honunem, ex ea pneci- 
poe ratione, quod, quo candidiores et 
expolitiores ejas dentes sint r eo plus 
aripra eam bibisse indicent.*— Catalli 
rivalem roisse Egnaljom apparet ex 
carmioe XXXVII* obi jam notavit 
ejos stoporem t» 17. sqq. — Compara 
cumNostrojam a Muretoallatum Jooum 
Alexidis Comici apod Athenteam lib. 
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Renidet usquequaque : seu ad rei ventum est 

Subsellium, cum orator excitat fletum, 

Renidet ille : seu pii ad rogum fili 

Lugetur, orba eum flet unicum mater, 5 

Renidet ille : quicquid est, ubicunque est, 

Quodcunque agit ; renidet. Hunc habet morbum, 

Neque elegantem, ut arbitror, neque urbanum: 

Quare monendus es mihi, bone Egnati : 

Si urbanus esses, aut Sabinus aut Tiburs, 10 

Aut pastus Umber, aut obesus JEtruscus, 

ft. Pro teu ad vitendem diphthongi elisionem in hoe et qnarto versu Vossiao 
Jegit». 

9. Quare monendut ett mihi. Bone Egnati, pooei. Vossios legit qoidem et, 
sed interpungit post mihu 

11. Parcttt Umber in plerisqne rett. uodc fecit Soalig. poreut Umber, qeem 
sequitor Bipont. parum recte ! noloit eoim Caloilos Umbros ridere, oed potios 



XIII. ubi inter otisj meretrieom ortes 
refert : 

'BufvttG olsrrac **%•»; *€ ***y*»S h~ 

ytXat, 
*\t* dt«{ostv ot «UfoVnc to a^rifx, ite 
%q(x-\m fopti eet. 

cui odde Ovid. Art Am. III* 279. 
oeqq. 

S— -7. Renidet, renidcre jam est: 
os ridendo ita diduoere, ut dentes 
[qaos Gneci inde yitetfwot/: vocanl. 
PoUttx II. c. 4. Sect. 91.] renideant 
et effalgeant. — utquequaque, b. e. qooyis 
tempore etloco, qaavis occasione j.ele- 
gaoier mox ipse bano partioolam cir- 
camscribit. 6. quicquid ett, ubicunque 
ett, quodcunque agit — teu ad rei ventum 
ett tub. cet h. e. seo ad caasam reo ex 
sabselliis dicendam Tentam est, «bt 
eaas» patronos orationis gravitate 
ssepe ita pereellit animos adstantiom, 
ot sibi a lacrimis temperaje nenoeant. 
BubtelUa in jadioiis saot sedes jadi- 
cam et potronoram atriasqae portis. 
vid. Ernesti Clav. Cio. s. b. ?. sed 
hoo loco reis qooqne eubtelHa assig* 
nantur. fletum exeitare de miserabili 
dioendi genere miserabiliter explioat 
Volpios. — 5. unicutJiUut jam estpo- 
'9*vfc.oJ acerbior lactas exprimatqr, 



aKos fere unkut eot 4>««ifrtV>difeeta*t 
' 7 — 16. Hunehabetmerbum: morbas 
possimde vitio ooimi vel insania ; Ter. 
Eanach. II. 1. 19. alia exempla dabit 
Cert. ad Sallaat. Catil. XXXVI. p. 
223. sio voVoc apod Grseoos. of. Victor. 
V. JL. I. 14. et TriUer Obs. Critic. 
p. 577. — 10. Si, etiamsi, lioet. vid. 
Gnev. od Cicer. Epist. ad Famil. XIJ. 
11. Draokenborch. ad Liv. XXXIII. 
49, T. IV. p. 758,— uroanui, h. e. Ro- 
manue. Sie urbanut pro R&mane dici- 
tar Cic. Brat 46. at urbt saepissime 
pro Roma. vid Cort. od Saliost. -in 
Catil. LII. p. 333.— Recenset jonv 
poeta nobile* qaosdam Italiae popolos» 
o bona oorporis habitadine et paritato 
landandos. — 11. pattut Umber [e± 
emendatione Vossii, vid. Variet. Lect.] 
h. e. pinguis, bene saginatas, bene oa- 
rata eute **ipi\fc. ef. Vossias. obetut 
Etrutcut ,e .copiosis, inquit Muretus, 
freqaentiba&qae saorificioram epolis, 
qaibas eo gens plnrimam dedito roisso 
dieisar. — 12. Lanuvwut ater. Lana- 
vinm fait oppidom Lotii et maoici- 
pium,calta Jsnonis fiospitss oelebre. 
13. ut meot. quoq. atting. nom Verono 
pertinet od Itatiem timBspodooam —14. 
lamt a lavere, qaed o|iud Virgiliam, 
Horalinm et alioi oconrrit . 
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Atit Lanttvinus ater atquedeftAatuf» 

Aut Traaspadaaus, utmeoaqiiQque attiagam, 

Aut quilibet, qui puriter kmt dentes ; 

Tamen renidere usquequaque tenoUem: 15 

Nam risu inepto res inepiipr nplla est. 

N unc Celtiber es : Celtiberia. in terra, 

Quod quisque minxit, boo solet sibl mane 

Dentem, atque russam defrieare gingivam ; 

Ut quo iste vester expolitior dens est, 20 

Hoc te amplius bibisse pradicet loti. 

hmdare saecnlenfa Umbroram corpora. Prb Porthus, qaod inveaerat Meleager, 

legit/artuf — pinguis Umber qnidam. 

,• 12. Lanumnutacer in quibendam yett. 

17. Nunc Celtiberus, Celtiberia in terra vel nunc Celtiber, CeUiberia w teira » 
plerisqoe vett. editt. et BISG. teste Statio. Scatiger in MSG. et vett. edilt. se 
iavenisse ait : CeUiber ex CeUiberia in terra, ande iUe legit Ceftiotr in Celtiberia 
terra. editor Cantabrigiensis bene tentat Nunc Celtiber et CeHiberia in terra, sed 
nale explioat: Nunc cum tit Celtiber, etHeins. in Not. adCatuJl. vult: Nunc 
Celtiber e CeUiberia terra; fortasse, ot meam qnoqne interponam senteutiam» 
Nunc Celtiber, at Celtiberia in terra. Qaam in textum recepimas lectionem, 
Nunc Cekiber et, exstat in edit. Gotting. et Bipont, ttaqd dubie ex edit. Corrad. 
deAllio. 

19. Pumicare gingivam legit Apuleius in Apologia huno versnm proferens. ' 

16. Numrimineptoretinepturrnulla 33. et V. V. D. D. qnos bene maltos 
est. Antiqaam et verumdictum. Sio in hane rem laudavit Drackenborch. ad 
in Gnomicis v. 83. 84. p. 224. edit. Sil. Ital. XVI. 180. cf. enndem ad 
Branck. Liv. XXV. 7. Tom. III. p. 956. 

. . , „ „ k .* . 18. Quod quisqtie minx. cet. Hem 

rfrstfj^SFftm. &«*****. de Celtiberii ^t D iodor . nMU 

TO* * o ttmpe, mi t. u* y*mmj. Uh y ^ , SfjM ^^ ^ ^ ^ 

17. Nunc Ceittter, popalasHispanise oHvrae. nbi vid. Wesseling. T. I. p. 
Turraeonensis. Celtiberia tetra diotum 357. qai in eaodem rem indicat loeom 
ut terra AJrica, terra Hispania, terra Strabon. Lib. III. p. 249. ubi cf. Ca- 
Campania. vid. Valp. ad Tibull. I. 9. saubonus. 



CARMEN XL. 

AD RAVIDUM. 

Qu^BNAM te mala mens, miselle Ravide, 

Fororem Ravidi inerepat, qui aeteima ejns paellam [vel paeram] ad amorem 
ab Iambis CatalH timenda contnmelia sollicitaret. 
se deterreri non passas sit, qao minas 1. Quenam te mala mens cet. Wie 



CARMEN XU. 



77 



Agit praecipitem in meo*iamboB > 

Quis Deus tibi non bene awitocatus 

Vecordem parat excitare rhttam*? 

Anne ut pervenias in ora volgi ? 5 

Quid vis ? qualubet esse notus optas ? 

Eris : quandoquidem meos amores 

Cum longa voluisti amare pcena. 

6. Ib uik> MSC. Statii legebatnr Quia vtf ; hioo feoit Quo vis qualubetestenotus 
eptas. Cuivis qualubet etse optas, Voasios. 



kannst du anf den nnglucklichen Ein- 
Jall kommen, diob mit Gewalt in meine 
Iamben zu stiirzen ? — mala mens, mentis 
peanrersilae, dementia. 

3. Quis deus non bene ade. nam mala 
consilia ssqne ao bova a diis immissa 
dioebantor. Vnlpios landat Hom. Uiad. 
XVII. 469. 

AvrSfjLitot, rlc rot w 0i«rr rnxttfi* jSovX^r 
*Er rrnBtovw IQnns, juti IJiXito tyivac 
Mkkc. 

4»' Rtra veeon, emn quis «tternm, cni 



impar est, temere ad rizam laeessik 

5. Ut perveniat in ora volgi, nt per 
iambos meos tolgo innotescas, et ore 
omninm feraris et dilTeraris. 

6. Quid vis9 Quid qaasris et tibi 
Yts? qualubet to. ratione, qaooa&qne 
modo, lioet per iambos mordaoes sit, 
notus este optas ? 

8. Amare tneot amoret, pnellam meam 

tangere. etf. ad Carm. X. 1. eutn longa 

peenm, tjt aemper doret inde tibi can- 

-traota ignominia ad posteroa pei iaaa- 
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IN AMICAM FORMIANI. 

Akne sana illa puella defututa 

1. Acme illa, illa pueUa defututa Tota. in plerisqtie editt. rett. qnod tentrit 
etiam edit. Bipont. In libris MSSC. fnit ameana vel amean, nnde feoit Stat. 
Acme una puella et Vossins Ain* sana puella — Vnlpianns ex edit. Voasii seryayk 



Meretrioem qoandam tnrpem et de- 
formem, ingenti pro libiditfosa noote a 
Catntlo postolato pretio, delirare et 
medicorrim propinquorumqne cura? tra- 
dendampotaL 

1—7. Defututa tota, i. e. assidao 
soortationie nao plane oaafoeta ei de* 
trita. Infra Caru. CX. 8. Qum sem 
toto eorpore proUituit — milUa decem sc. 
sestertium. 4. Formiani, Mamurr» 
Formiis natL rid. Argnm. ad Carm. 



XXIX. 5. Propinqui, forioeorom e- 
nim eojmmqne peeunie» cnram ex lege 
soseipere debebant agnati et gentilea. 
Anctor. ad Herenn. 1. o. 13» Hiae 
Horai. Epist, II. 2. 136. 

Uicubi cognatorum opibus eurisque re- 

t Jectus 

Expulit heUeboro morbum. 

cf. enndem Sat. II. 3. 218. 
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Tota f millia roe deoem poposcit ; 
Ista turpiculo puella naso, 
Decoctoris amicn FarmianL 
Propinqui, quibus est puella curae, 
Amicos medicQsque convocate : 
Non est sana puella; nec rogare 
Qualis sit solet hasc imaginosum. 



Ah me, an illa puella defututa — nos dediftins leotionem prae ceteris nobis proba- 
tam ex edit. Gottiog. cui egregie respondere videtor vera. 7. 

7 — 8. Nec rogate ~Quali$ &it, solet hac imaginosum L. MSG. et oranes fere 
impressi. Nec rogare Qualis sit solet hac imaginosum. Muret. qoi imaginosum 
explicat de specolo, nt sit : speculam de saa forma non consalere solet. Salmas. 
ad Solin. p. 1087. legit : dolet hac imaginosum, qood explicat : (xainrai, ftrnri* 
imaginibus laborat. Vossias, at novam inferret obscenitatem, exsculpsit U 
(tayiiQv o£«iv, qnid qood sit, apod ipsnm videant hanim deliciarom cnpidi. Hac 
imago nasum inepte Tnrnebus, ineptius tunen Corrad. de All. en imago naeum! 
cni adhaeret edit. Gotting. vid. not. — In editt. antiqnis Yenet. Grypb. et alim 
ovm sequenti oarmine boe conjangitor, a qno quidem Ulad disjangeadam esse 
recte jam monuit Victor. Var. Lect. II. c. 15. 



7 — 8. Nec. rogare Qualis. tk tolet cet. 
Non parom hio locns. ingenia Virorom 
Doctornm exerooit. [vid. Var. Leot.j 
Plerique seqoantor £caUgerom, qai 
legit nee rogate, Qualis sit. Solet hac 
vnaginosum, et sapplet ad Tocem ima- 
ginosum morbum segrotare. per roor- 
bum imaginosum aotem intelligit $•+• 
rktrfxara, quae animo occurrunt, iri cu- 
jos sententiam vide qu» dispotat Bor- 
mann. Seo. in Antholog. T. I. p. 46*3. 
Scaligeri explicandi ratianem, qood 
mireris, amplectitar etiam Nic. Heins. 
in Not. ad Catoll. quiper im«£inott«» 
morbnro, qoo laborasse meretrioem vo- 
lont, intelligit cumconcentus carminum 
audimus, et patentibus oculis somniamus 
«t sensos sit : tana non est, nam totd 
nocte nil nisi aris tinnitum meditatur. — 
Eqnidem Inbenter fateor, me nondum 
• senso meo impetrare potaisse, ot in 
ulla a V. V. D. D. ad hnnc looom alla- 
ta vel explicalione vel emendatione ac- 
qoiescerem. Imo tetum loeo» vel 
plane mutilam, vel alia certe medela 
sanandam pato. Cardo rei vertilor in 
voce imaginosum, quae vel damnanda 



[si vox damnanda sit, qoae semel tan- 
tom apod veteres occnrrit] vel expK- 
catioue juvanda videtor. - Jam vero 
cum imaghwri recte apud booos sorip- 
tores dicitur de iis, qoi imaginem qoan- 
dain sibi fingoat et aoimo concipiunt, 
non video cnr non eodem jore a Ca- 
tollo imaghwsa dici potoerit ea, eojos 
tanquam Xebri correptae phantasia io 
fingeoda, qoa sibi placeret, iraagine, 
multam valaerit. Quodsi verum est, 
, locns fortasse ita eonstitoi possit ; 

~-«iec rogare 
Quaiis sit, soiet ; en imaginosam ! 
h. e. neo in se desoendere et qnaerere 
solet, quani vilis et deformis sit; en 
quantom ejus phantasia valetin fingen- 
da sibt de se formaqoe sua imagine ! 
Iu eandem sententiam legi qooqoe pos- 
sil; 

— nec rogare, 
Qualis sit, solet hae imaginosa. 

Sed illod en imaginosam! non solum 
gravios finit epigramma, sed etiam ad 
«otiqoam leetionem in MSSjC. Aohillis 
Statiiet imaginasum propios aocedit.— » 
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CARMEN XLII. 



. IN QUANDAM. 

Adeste, hendecasyllabi, quot estis 
Omnes undique, quotquot estis omnes. 
Jocum me putat esse moecha turpis, 
Et negat mihi vostra reddituram 
Pugillaria, si pati potestis. 5 

Persequamur eam, et reflagitemus. 
Quse sit, quaeritis? illa, quam videtis 
Turpe incedere, mimice ac moleste 

8. Myrmict male in vett. edit. pro mimioe, quod recte revooavit Sttt muric* 
Corrad. de All. ritmice Erhardas ad Petron. c. 126. 



Ad vindicanda a meretrice sibi sob- 
dacta pugillaria omnes nndiqne con- 
vocat hendecasjllabos, eo consilio ad 
meretricem jam amandandos, ul subla- 
tos codicillos, tanqoam rem sui jaris» 
alta et contameliosa voce ab ista refla- 
gitent; — sed mox oosdem, oum oihni 
convicioramgenere nsi nihil apadper- 
frictae frootis meretricem profioere pos- 
sent, rationem invertere et rem blan- 
ditiis tentare jabet. 

1 — 8. Hendecasyllabi, jaciendis enim 
conviciis aeque apli ao iambi visi sant 
hendeoasyllabi, nt apparet vel ex boe 
carmine. 3. jocum me put. dignam 
quem ladat et parvi pendal. Sic pas^ 
sim jocut de iis» qoi sunt ludibrio. Phaa- 
dr. Fab. I. 21. 2. Petron. c. 57. vid. 
ad atramque locain Inierpretes. — 4. 
negat reddituram, sc. se, quod. ssepe 
apad poetas negligitur. vestra, nam se- 
dem quasi propriam habent versus in. 
poetarum tabellis. pugillaria \elpugil- 
lares eraot oodicilli parvi, quorum ta- 
bellm, ut nunc qaoqae conciunari so- 
lenl, fnerant a fronte dissects, a tergo 
consatas compactaeque ; at plerumque in 
atraqae planitie ceratse, vid. Scbwartz. 
de Ornamentis Libr. Vet. p. 179 et 
128. edit. Lensohn. et quae de asa et 
forma codicillorum disputat Burman- 
dbs in praefatione ad Petroniain non 



longe ab initio. ri pati potestis, si per 
vos fieri potest, nt innlta oam ista sua 
protervitate elabatar meretrix, sed cer- 
te id fieri per vos non potest; agedum 
igrtmr, persequamur eam et reflagitemus 
pugillaria.' — Ita ssepe apnd poetam nex- 
osquaerendns est. Istam enim interpanc- 
tionem a plerisqae editionibas recep- 
tam Pugillaria: si pati potestis, Per- 
sequamur eam et refl. vix verba admit- 
tere videntur. 

8. Turpe incedere, quod fit ab iis, 
quorum incessus, ut Petronias ait, ita 
arte compositas est, ut ne vestigia qui- 
dem pedam extra mensaram aberrent. 
Ejusmodi autem gressum delicatom nie- 
retrices imprimis placendi oausa finge- 
bant. Hino Ovid. Art. Am. III. 
299 sqq. 

Est et in incessu pars non temnenda de- 
coris ; 
Adlicit ignotos ille,fugatqueviros. 
Hcec movet arte latus tunicisque ftuen- 
tibus auras 

[cf. Propert. I. 2. 2.] 
. Excipit; extenso* fertque superba pe- 

des. 
Illa velut conjus Umbri rubicunda ma- 

riti 
Ambulat; ingentesvaricafertqu^gra- 

dus. 
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Ridentem catuli ore Gallicani. 

Circumsistite eam, et reflagitate : 10 

Moecha putida, redde codicillos ; 

Redde, putida moecha, codicillos. 

Non assis facis ? O lutum, lupanar, 

Aut si perditius potest quid esse. 

Sed non est tamen hoc satis putandum. 15 

Quodsi non aliud pote est, ruborem 

Ferreo canis exprimamus ore. 

Conclamate iterum altiore voce: 

Moecha putida, redde codicillos, 

Redde, putida moecha, codicillos. 20 

Sed nil proficimus, nihil movetur. 

Mutanda est ratio, modusque vobis, 

Si quid proficere amplius potestis. 

Pudica et proba, redde codicillos. 

15« O lutum, lupanar rel o luium luparum vnU SUt. o lutum lupanare 
Vossias. — Obtitum o lupanar tenUt Heins. in not. adCatnll. qoia, teste Vossio, 
olim leetom «it oblitum lupanar. 

16. Non aliudpotett in MSS. SUt. 



ef. in hanc rem Interpretes ad Petron. 
e. CXXVI. et Bnrmannns ad Phoedr. 
Fabul. V. 1. 13. incedere tntem proprie 
de iis, qni graviUtem qaandam et dig- 
nhatem incessa aflecUnt. Prop* II. 2. 
6. cf. Serv. ad Virg. Mn. I. 46. — mi- 
mke et molette ridere est morem imorom 
et ingrato more ridere, catuli ore Gal- 
Ucani, ore patnlo el late diducto, qnali 
feroinstrncti snnt eanes venalEci Galli- 
cani. 

IX* Putida, ridiooU ob niminm et 
mnlta arte quaesitnm placendi stndium, 
ineptis moribas displicens. 

13. O lutum pro lutulenta, sordida* 
nt sscpe loqui solent Gomiei. Sie rtu- 
por sapra Carm. XVII. 21. pro ho- 
mine stopido. Sie cccnum apud Cicer. 
ad Attio. 11.21. Pro Pob, Sext.o. 11. 
cf. Torneb. Advers. XXIX. 17. lupa- 
nar pro lupa, Sic tarcer npnd Terent 
Pborm. III. 2. 25. pro homine oaroere 
digno. . . , . 

14. Aut ti quid perditiut h. e. vilius 



et abjectins. 

16. Quodsi non aliud pote ett cet. 
Qnodsi non alia ralione ad extorqaenda 
pugillaria nobis nti Jioet, exprimamut, 
exprimere certe tenUbimns padorem 
Ferreo canis ort, daro et impadenti ore. 
eanit enim jam airtiqnissimisUmporibas 
fait impadentise imago. In vnlgns no- 
tnm est Homericam xuwiir**. vid. Span- 
hem. ad Callim. H. in Cererem t. 64. 
et Interpretes ad Petron. c. 74. Sio 
apnd Terent. Bnnncb* IV. 7. 33. Ain' 
verocanitt — et mox eodem sensa v. 35. 
ot durum, abi in edit. Bipont. satis le^ 
pida, quales non raro in illa yendi so- 
lent, adjeeU est explicatio. duriut 
quamquod molliatur et concoquatur. [ab 
ot, ottit] imo duri orit [oon ottit] kotno 
apnd Ciceronem et Livinm dicitnr, cn- 
jns os nolla re facile mntatur ant pn- 
dore sofinndilar, qai omnem pndorem 
exait. 

23. Ampliut, alia ratione plns. 
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CARMEN XLIIL 

t 
IN AMICAM FOrlMlANI. 

Salv e, nec minimo puelta na&o/ 
Nec bello pede, neo nigris ocellis, 
Nec longis digitis, nec ore eicco, 
Nec sane nimis elegante lingna, 
Decoctoris amica Formiani. 
Ten' provincia narrat esse bellam ? • 
Tecum Lesbia nostra comparatur l 
Ogeclum insipieiis et inficetum ! * 

1. Nec nimionaso Scalig. probante Heins. in not ad Catull. 



Descripta Formiani amioe deformi- 
tate, non satit mirari potest peeta knvV 
pidom eornm ingentom, qoibas iata 
bella et digna, qnss oom Lesbia eom- 
paretnr, videri possit. — In eandem, 
■oriptnm est Epigram. Xll. qnod con- 
fcr. 

1. Salve, tlfmmSt : nam profeeto illam 
non salvere, sed abire potios in malam 
mm jnbet. Pari modo passim' nsn re- 
nire solet VaU : ef. ad Garm. XI. 17. 
Grartter aritem trac solemnl quasi allo- 
entknti exbrdiri aHas solent poete car- 
mine, Deornnr Deartrtnve vel Heronm 
laades oelebratttri. — nec minimo naso. % 
FoH iste nasus, qoem pra se tolit me- 
retrix, turpiculus, ut vocatnr Carm. 
XJLI. 3. sive faerit nec ntinimus b. e. 
prseter modnm grandis et expansns, 
siro tiec nimius fyld. VaY. Lect.] prae- 
ter motiom parvns et depressns. ' Vos- 
sias nec minittld naso ridicnle roterpre- 
quasi tihil ptone nasi habuerit 



puella.—Nec beilo pede t baad dnbie ni- 
mis largo et spalioso; nam in .lande 
fnk pss **igw*> Ofid. Art. Am. I. 6*3. 
et Amor. III. 3. 7.—** nigris ocdUs: 
apnd veteres quoqne pars pulohritndi- 
nis ponebatnr in nigris oonlis, Propert. 
II. 12 . 23. of. Faber ad Anaereont. 
Od. XXVni. 7. et Lambin. ad Ho- 
rat. Od. I. 32. 11.— Net longis digitis: 
ef. Prbpert II. 2. 5. et ibi Passera- 
tiom. — nec oresicco, exquo saursa qna- 
si rivulas perpetao rorat— 4. nec tane 
nim. eUg. ling. innnitor fortasse mere- 
tricis fhfantia vel loqaendl rnstioitas, 
rel ingrats rbcis asperitas. — 5. of. ad 
Carm. XLI. 4. — 6. Ten* provincia. 
Scaliger intelligii Galliam, cujus para 
'esset TYanspadana, nbi amicaMamnrrm 
et ipse Catnllus, oam biec scriberet, 
oommoratns fuerit. 

8. O secl. insip. et inficet\ o setatis 
nostre hommes ab omni sensn polchri 
deslitatos! 



C. VAUSftll CA.TULLI 



.:/ AI> FUWUM. 

O funds nogter, seu Sablne, seu Tiburs, 

Nam te e$8eTiburtem autumant, quibus non est 

Cordi Catallum laedere t ;at quibiis cordi est, 

Quovis Sebiqtun pjgntfre esse contendunt. 

Sed seu Sabine, sive verius Tiburs, 5 

Fui libenter ia tua suburbana 

Villa, malamque pectore expuli tossim $ 

Non immerenti quam mihi meus venter, 

f. Pro expuU tustm Soaliger et Vossius malunt extpui, qnod apad Terentium 
Eanaoh III. 1. 16. dicitar, miseriam ex animo extpuere. Sed hsso Ievis oausa ad 
prosoribeDdam lectionem satis bonam, qass egregie stabiliri potett Horatii ex» 
emplo Epist. II. 9. 137. abi est erpulit helleboro morbum. Cmterum hie looas a 
Viris Deotio felieisaime sunata» est ex corropta et fosda MSC. leetioBe aUamque 
peetere [vel petere\ espultut tum, non immerenk qumn mtM mem vertitur, vel mm$ 
veretur, vel ment vertur [at io Stat. MSS.] vel meus vertet [ati in MomU MS.}. 
Lambini liber vorax venter. 



Ad oosnam cum. invitatn» esset Ca- 
tullus a SesUo qaodam oratore pessimo, 
praeleota ab eo ineptiarum et staporis 
plena oratione %deo affectas fait, u$ 
iUico quassaretur tassi et gravediue. 
TJt igitur, qaod in hac coena devoras- 
set, acerbitalis virus evomeret, et maie 
affectara, coprpns recrearet, adik yiliu* 
)am suam, in cujus sinu mox reoaratos 
fuit otio et medicaminibas.-^Landa^ 
ergo in hoo oarmine villule su» pra> 
stantiara et egregium ab illa sibi prae- 
stitom beneficinm, Sestijque neferia 
scripta in poaterum se nanqoam mana 
tritaram esse sancte poUioetur. — Ban- 
dem fere sortem, qaam CatnUns a 
Sestio, Pbiloxenus olim expertus esta 
Diooysio, cojas prmleotis earminibas 
adeo orociatas et ptene oonfectas fait, 
at redire mallet in iatomias. vid. Dio- 
dor. Sical. lib. XV. o. 6. 

1. Funde noet s. Sab. s. Tib. Sitas 
nimiram fait Catailtager in Sabinoram 
et Latinoram finibas ita, at oemmode 
ad ntramqae regionem referri posset. 
Fait aatem ager circa Tibor, oppidam 
Latii ad Anienem 



mas, cujas suavissimam desoriptio 
lege apnd Horat Od. I. 7. 11. seqq. 
Tiburtem igitur CatuUua, cum ob eele-» 
bratam ejas regionis atnoepitatem, tna 
ob majorem villahB coaoUiandam dig- 
nitatem, fandam saam vooari aaaloife 
qaam Sabinum. Badem de eausa pptat 
Horatius Od. II. 6. 5. seqq. 

Tibur — Argeo positum colono 
Sit mea sedes utinam senectx; 
Sit modus lasto nutris et viarum 
MiUti&que. 

de Tiburte qui egerint, vide quo* lau- 
datlllostr. ftevne ad Virgii. uEiu VU. 
Excurs. VIII. Tom. IU. p. 134. 3« 
hedere, nrere et pungere. — Q&ovi* mg« 
nore em contend. satis nota hseo lo- 
qnendi ratio vel ex Phadr. IV. 40. 5. 
Sacramento contendere eodem sensn 
dixitCio. in Epist ad Dir. VII. 3C. 
nbi ef. de hoo dieeodi genere Mana- 
tias. 8. 9. Non hnmer. quammihi meus 
vent. Dum &e. h. e. qaam, dom laotas 
et opiparas eeetor ceenas, jore merito- 
qoe mibi [dedit] oomtraxit [venter] 
yentris mei voraoitas. 
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Dum sumtuosas feppeto, dedit, ocphbo» 

Namj SextiankiH.diun vok> este convita, : 10 

Qrationem in Antium petitorem 

Plenam veneni et pestilentiae legit. 

Hie me gravfedo frigida, et frequens tussis 

Quassavit, usqueduni in tuum sinum fugi, 

Et me recuravi otioque et urtica. 15 

Quare refectus maximas tibi grates 

Ago, meum quod non es ulta peccatum. 

Nec deprecor jam, si nefaria scripta 

Sexti recepso, quin gravedinem et tussim 



■ 11. Aethm yoI Attium ia prarimis, sed Torior leetio Ttdeter nettra, qoam Stat, 
• lectiooe MSS. nrifUMittaai beae reetkait. fatteeon in ^besdam Totoatioiobeew. 

15. Procuravi Soalig. Et me euravi in une Jf&C. SUU eei oenjiejl j Et a* n* 
cwrou», ot ne pro ^uuim dictam iit. ocymoque Maret. 

17. Qu« non es ulta peceatum in MSS^PoUt. Sutii. quod ncn et oJte peccatum 
emendat Gabriel Faernus, nt ad fandem<J*Jrerater, qaem seqoitor Yolpias. non et 
olta' peccatum Murct. 

19. Sesti et Ters. seq. Settio seribaot alii, qood reetom poto ob locom Cioeronis 
in ootis laudatum, ubi est e^evuioirrtfoj. ef. io hs.no rem ad looom Cio. Leonord. 



tierit. imo petitor jam est ootor caosm, 
qoi petit et litem iotendit, ooi opponi- 
tor unde petitur b. e. rens, in quojronsu 
petiter passim apod Cieeronem dicitor. 
▼erbi oensa.in Orat^ pro Roooio e. 14. 
«dit. Grmr. ef. TarOnt. Bonoob. Pro- 
loo> t. 11. liv— Pro reo igitor qoo- 
dam io oratiooe iota peatifera oootra 
eotorem Antiem eeosam dioore aaas» 
roeret Sestioj^-Plat. ven. et pettil. of. 
sopr. Cesm. XIV. 19» 

15. Gfmeee]oJrigida,m<abw t 4imi, ot 
CeUos dooet IV. %. naret claudit, «o- 
cem ootoMdtt, tns tfm iiccooi mevet ; . oat 
JgitoT gravedot qood dieionia j Sohaop- 
•son ood Cata r r o . in tinum tuum ele- 
ganter sommsd ramiUaritatis et oonaoa- 
todrais indloBBd» caoea pro ad te. 
17. mMm' poteetum, qaod temere me 
addooi pasoos oim, *qt laotioris oosnm 
«eaea hominem stokom sjdiraav -e/si 
pone me , perderet «et eoooaret stoltia- 
sims» orotioois jprteleetioae. 18. Neo 
depreeor, neo reenso et a me 
reoepeo aotiqoe proraoipew. 



10. Ssrriomif conviva. haod dobie 
ad .SsaettMaiTel potioo Settkun nostrom 
pertinent dieta Settiana pro insolsis et 
ioeptio apod Cieeroo. ad Dir. VIL 32. 
ad qeem lecom jeei Vlotorioa probaj- 
tam irit, «nadem ibi Seatiam a Ciee- 
rone iiraoi, qoom Cetollas in hoe ear* 
mine perstrinxerit. Fortasse de eodem 
Talet, qood aoribit Cie. ad Attie. VII. 
17. in quo aeeutavi meeum iptum Pose- 
pehuny quicmmeeriptor lumdentut ettet, 



j essmt, Stttio neetro asrt- 
bendmdederU;itae^moM«neuemty 
e m iptmm vosroM***** h. e. magis io- 
salsom et rris^dam.^ll.Orat. in Ant. 
om Jkntio nittU oerti pmaojsfjati potost 
Voosias iotenigH>C. Antium Rettiemm, 
qoJ kefem tafit nmteotiato et pfo*. 
seriptno a triomriris aaoo V. C 711. 
asira serri Molitate erasit, testibos 
a taoro b io ot Appiene Alejtandrino.— - 
petitorem perperam Volpioo, et qooo 
imo- soqoltar, de oo explioaat, qui ih 
veete eandida magistrmtum a p op ul ope- 
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Non mi, m4 ipi&irGo fem4fraguV 

Qoi tuM.vacat me^ «Unv m&lum legitlibtum. 
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20. tfon mi, ssd tp» Sert. explico : 
non mihi solom, sed ipti qttoqtfe Sestio ; 
qatm qaidem explicationem oretioni» 
nexus fere flagitat; hac accedit, qnod 
partical», tum, ted, «epiuscule apaA 
optimos soriptores poni , sotent pfo 
non modo, «d etiam. vid. CorL ad Sal- 
last. Jagurtb. XIV. 23» p. 484. et 
Drackenb. ad Lir. X. 6. Tom. III. 
p. 25. ad XXVIII. 26. Tom. IV. 
p. 226. et ad XXXVIII. p. 22. Tom: 
V. p. 199. 

21. Qui tunc voc. me, eum mal. Ug. 
Ubr. ex bono aliaa more apud veteres 
Jeri ssiebat, nt eoAVQentin ad cn nn 
nmfcis doetos labores prmlegerent, et, 
priusqoam illoe pubtioi juris fecerent, 



eorum.judieio subjicerent; sed non 
nro buic mori male indargebnnt bo- 
mines sto^Umdem stnitiseimis serip- 
tis, quibas non psxam sibi plaoebnnt 
- StnTeni hrti, per oblttas epule* a oon- 
vifis' paratari^ Hue pertinet Lneil. 
Epigr. LXXII. in Anal. Vet Poet. 
GttBO. Brunk. T.-H. p.'d&l. 

Tlouirhe irMafimi &knQ8i'hrvn I*s?mc, 
m Oamfhtw^nf^i^foafffdmt* 
h V avaywdatm, xa2 . vforiaf otnah 

ilc avrh rowrtru rht itii? /uoyuir. 



De verbo «sojre pro 
Carm. XLVIL 7, 
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CARMEN XLV. 

DE ACMEET SEfTIMIO. 

Acmen Septimius, suos amores, 



• Versator boe carmen in ferventie» 
simo Septimii et Acmes describendo 
araore, et declarando modo, quo mol- 
lissimos amoris sensns invicem sibt 
petefeosrint. Septimins Acmen soam 
■in gremio teneus, sommum, qno erga 
ifinm flagrat semperque flagretaros sit, 
sworis nrdorem perpate* fidei obtes- 
ftatione exponit primam ; qnem blande 
dninde exoipit Aome dnlei oaeulo, et 
•melto vohnmontiorem, quo torreatlir, 
ofga illmn amerem Ubere fasaa pre- 
, pnam se illi per totam vMam dioat— 
Jbnd hoie amori, cni nono dfcnHnn Amor 
dexter udspisasse dicitur* ▼• 8. 9. et 
17. 18. nen respondiase ontoa videtnr 
«mtaltts g n o c e as us, sive aepera primam 
feerit Aome, sive alia impodimonta 
nmori objeota fuorint. — p&Ueraro mi- 
ram in mntuo in vioem sibi aperiendo 
amore sjmpiieitatem et venuatatem qoi- 



Ubet,opinor, iaboei 
tissimeqae ismnimi ««irahntnr» - Bs> 
presait. heo oarmen Kretachmarv. in 
Carm. Teoton. T..IL p. 206. 
. 1-^-8. Suof emorej, aaucam. saam. 
vid. ad Carm. X. 5. QumU gut pst. 
pl. ptr. h. e. qnantom nllas amater 
a miram suam perdite amate potest. p§* 
rhre pro deperire of . ad Caem. XXXV. 
12. 6.SokuinL*ya proaoiainLi- 
bya b.e.deserta. indtoUsta,aride, tor* 
xida.. NonbeneaotemaKoatmAfti- 
oamonm Indin oomponi obsew«t Bor- 
Stat. SUv. IV. 3.. 157. ejnod 
nn video. Voinit et fotojt 
^oota Jam qnamiibet regionem resae 
tietos apniaUa», leones alentem, qned 
qoidem de India asqoe ao Iihfa va- 
Jere non dnbinm est, q namq n nm JUbvn 
leonum firequentia nohmior ait» ot Cwr- 
«u^inprimis leones s*pe apnd posjtas 
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Tenens ragvtiuib* Mce/inqt^ Aone/ 
Ni te perditejuiio^a^meiaiimrfepehrbW/ 
Omnes sum asqphevpsratas annos, 
Quantum qui poto plurimum perire t ./ 
Solus in Libya, Indiave tosta, ' 
Csesio veniam obvius Leoni. 
Hoc ut dixit, Amor^ sinistram ut ante, 
Dextffim steniuit approbajtionem. 



*A 



5« Quoi pote in marg. libi;. Bibl. Bodleian, Oxon. 

8. Sinistra ut ante Dextfa siernuit approbatione M8SC. fere dmnes et editt. veter. 
oeo video, oor non ita loqni pfl^aerU Catollas : aostfam UotioOtm prodatit Sta- 
tius ex MSC. Patavino altero. — JJoc ut dixit Amor sinister ante, Dextram sternuit 
adprobatumem Vossias, qoi io qaiboadam tibrii ismentifatitramirmittf. Ceterie 
leotionis monstris fntilibasqae reoeoseadis coojectaris cbartajn perdene noio. 



oommemorentar. .7. casio leon*.*Z «e- 
sius male volgo exptioant de glauco 
leonis colore. imo casius leo plane est, 
qaiHomero Iliad. XX. 172. dioitttr 
yXatmum h. e. rolfom traouJeqtom pres. 
se ferens, qaia oooli oaesii truculentuin 
qaiddam et terribile habent. Io qoam 
sententiam reote etiam explioator Ml- 
nerva yXautftric. vid. Hemsierhos. ad 
Lae. T. I. p. 226. et Heins. ad Ovid. 
Art. Am. II. 659. Terribilis antem 
leonis vnltas molto gravias qoam ejos 
oolor ab Hemero et eJiis jHJetis m ae% 
Jnnetie esprimi seiet* Hine r/utflteXi* 
Iliad. XVI II. 579» x«f «rfe Odyss. XI. 
610. obviu$ixniam.*o. ntme seelerfttam 
etperfdamdlscerpat. Seeleratos enim 
prsaeipae « mris peti, vaigaris ferebat 
reteram optaie. Hfine Heret. inmgrum 
eflte seekwisque purwm so prediosws, 
spento se imrmem kspum in sUna &t- 
binafugisse eenit Od. 1. **. 9. sqq. 
• 8.- Hee ut dtoit, An%i siav ut- «et. 
Sensiw-est: sl> hoo tempere et boe 
aJDort» Aedarattdi modo ravcre eoepit 
Amor Septimii et Aemea emeri» eoi 
anfea nuoefcfevorevJsae 99L--Sternmere 
dmtr. appreb.est omen faaslam, sinissr. 



dfoere. Steraatmnenta enim jam anti- 
qoiesimi» temporibvs ad bona aaspioia 
pertinaisse apparet ex Homero, abi 
fanstnm eventom ex Telemaehi stcr- 



natatione aagttfttor Pttnelope Odvss. 
XVII. 545. 8ic de Meoelao apud 
Theocritvldvll. XVHI. 16. 
f 0xCtt pftftty', aya&c «nc ferterr«ftr 

$Wt*h*;*" . . . 
*Ec Ivatras. — - 

Hino vnlgaris illa, qaa stenraentes 
lapndveteres exoipiebantar, oantUena 
{& ews*. TranaUtam igitar «st ster- 
nuere inde ab bominibns vel ad Deos, 
qui cceplis propitii adessent, prseoi- 
pue ad Amorem, amantiam votis ob- 
secandantem Theocr. IdjH. VII. 96. 
2ifjux,tfy /wiv "Epacrrij IwiwTAfW. Pro- 
pert. II. 3. U. 

Num UH nammliprimis, mea vit*, d*t~ 

bu*. . . 
. Aureueargutum stemuit omen Amer. 
vel 'ad alias boni ominis res,- verbi 
eaasa ad erepitanlbm looernm stridV 
rem ap«d Ovid. HeroHL XIX. 151. 
vlde in hmto rera Ineerpretes ad neoo 
bradatos, prsioipne Bormann. See. ad 
loeom Propert. et qoos landat Fet. 
Barmann. ad Ovid. I. o. Mcoaorabfle 
aotem est in nostro looo, qnod Ambr 
tinistrafn* qaoqae approboMohem ster**' 
Miisse dieitnr; onde.nenad.bona so- 
lom, sed e^tiam ad mala omina reWsa 
fnisse stemtttameata reote eolligi po- 
test, qaod egregie cormrmat loons 
Frontin. Stratag. I. c. 1«. $* 11. 
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C. VALERII OATTJLLI 



At Aeaie leyiter capot refleeteng, 10. 

Et dukis pveri ebrio» ocelloe 
; IUo purpureo oresmaviafta, 

Sic, inquit, mea vita, Septimille, 

Huic uno donrino uaque servianms, 

Utmulto mihimajor acriorque 15 

1 Ignis mollibus ardet in medulli*. 

Hoc ut disit, Amor, sinistram ut aate, 

Dextram sternuit approbationem. 

Nunc ab auspicio bono profecti, 

Mutuis anhnis amant, amantur. 20 

Unam Septimius mkellus Acmen 

Mavolt, quam Syrias Britanniasque : 

Uno in Septimio fidelis Aome 

Facit delicias, libidinesque. 

Quis ullos homines beatioree 25 

Vidit? quis V enerem auspicatiorem ? 

lfl . Saviata Melenger. . „ 

14. Huie uni perpeTam in qnibnsdam ; nam amat Catnllos formam hajas yoojs 
antiqunm, ut sopr. Carm. XVII. 17. 

10 — 15. LeviU cap. refl, nota est 
simillima illa Licjmnice osonlationis 
descriptioapnd Horat. Od. II. Ifl. 25. 
Dumflagrantia deterquet ad oscula cer- 
vicem.—-ebrios ocellos, ebrij ocali sunt, 
qnos voont Qnintiliairas lib. XI. o. 3» 
Latcivot tt meirilee aut natantee et qua- 
dam voluptate eujfueet cet. Bodem 
phrae sensn oc«H roeaatar apod Gne- 
oes uypl, vid. Fischer. ad Anaor. Od. 
XXVII. «1. imprimis Bergfcr. ad Al- 
eiaor. p. 117. et aam de oeolomm pe* 
telaatm «opiose notarunt Iaterpret. ad 
Petroa* eap» CXXVI. 12. Uio purpureo 
en, h. e. phlehro. nihil ampltus, nt 
reet* Beaftl. ad Hor. Od. III. 3. lfl. 
sed observa vim in pronemioe Ule, b. 
e. enm nnHo alio oomparando. 

13» Sic, mquit, mea vita cet. parti* 
onfta fferespendet tB ut v. 15.' Sensas 
est; Qaam earte ege te mnito arden- 
tias atno, taraoerte semper ego raeam 
tibi nni probabo fidem. est igitur jnris- 



jaraudi geaus ; expende verbommor* 
natnm. Huti> une domut» fcumnfir et 
etegaater pre : tibi> « Sn sisan ji olonmv» 
ter heo verbam ad amorem traaslertar 
TerentJEao. V« 8. 3. Ovid. Amor. II. 
17. 1. nt iwhmmr spad Grmcos. vid. 
Dorvill. ad Charjton. II. e. 17. p* 
319. ediu Iips. Soaviter aatem et mol- 
Uter jam Aome Septimitm snnm oV 
miuum voeat, onm .alias solae pneUjB 

iin 

>rie 

tores. Niii quh farte verba: Huk 
un* domino: aoavissima tmsgine Isin- 
afit nd A m e r em tanqnam prmsentem 
referre malit. et am similiter infr. 
Carm. LXi. 134.di*itar : sfrarv The- 
lemw. 

19. Nunc ab auepie. ban, pnf* hu e. 
Isstii ominihns amorem exorsi. fll. 
mteellus der Zartiioheu of. ad Oarm. 
XXXV. 14. 
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CARMEN XLVL 



AD 8E IPSUM DE ADVENTU VBRIS. 

Jam ver egelidos refert tepores, 
Jam coeli furor ieqviDOctiali8 
Jucundis Zephyri sileseit auris. 
Ldnquantur Fhrygii, Gatulle, campi, 
Nicaeaeque ager uber ostaose. 
Ad claras Asiae volemus urbes. 
Jam mens pretrepidans avet vagari ; 
Jam laeti studio pedes vigescunt. 
O dulces comitum valete ccetus, 
Longe qqos simul a domo profectos 
Diverse varie viae reportant. 
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11. Diverte varieMbeT Heinsii. Diversosvarhzm MSC. teste editore Cantxbrig. 
qiiam lectionem serravit Vnlpins. dwerut varie rel diveruc et varut ia qmbnsdam. 



Catullus cam esset in Bithynia, 
quam male ibi in oomitatn Memmii se 
habaisse constat ex Carmen X. et 
XXVII. snb adventu veris, qao dis- 
eessam ex Bithynia apparataras erat, 
exsamut ptm itstitia, et d al ai ssiannm» 
qaam «x bae in aliam regionent instt» 
tneado itiaaro eaptarus sit volaptatem, 
jamjam aatmo pramaatiseit. Lmto igi- 
tnr animo valedioU oonritibas. 

1. EgeUdosteporet. egelidns est gela 
expers, et dioitur de tepidis ot molfi©- 
rihtw sab voris reditn aarm flntiaus. 
Hnto ver egtiidmm apud Colanaml. Xj 
f 8S. ubi rid. do hne ▼ooo Beromdns, 
fitrortoeU eequw oHmllt , sabiimias ot «x- 
qamftia» do ventis sab stqamoeaiaai 
imprimm farere ot bnoohnri solitst; 
ridetur ighar seriptam hoo oarmen 
post mqomootinm. Sutian et alK pa- 
lam eommode«ew«arria»is maZephyri 
trahant, at Vossiue ot Vnlpius *qui- 
noctiaii» referant ad ccbU. ego juag» 
etqumoetiaUsfuror. 

4. Pktygii oampit Biibyaia enim 
aatiqnitns fait pars Phrygise minoris. 

5. Nic&tq. sg. ub. «*• vido de hao 
nrbe Straboa. lib. XII. p. 389. {edit. 



Casaob.] ubi Nioeeam, pnrg&roA*? t?c 
B&uwa? vooat, ot ejns mUee pJeya koi 
fata/tior laodatv «ataata ex eauitfoatmaa 
Vossri dioitur Nioma, quod, qno vefca* 
mentine ibi, testo Oaleno, ob orusnw* 
rom aarem hyemali tempere smvirat 
frigns, eo graTiov detmle, at dooat 
Aristoteles, ibidem ferrecet otaan & 
ad clar. Asim urb. habremr Pergamum* 
Smjrnam, Bphesnm, Miletum et atfaa. 
of. omnino Dnoker ad Lir. XXVI, S4* 
$. 9.Tom. III. p. 1104wodit Praekonb. 

7. Men* pratrepidans. pratrepidare 
eleganter do 3U, qai mot» sunt impa* 
tieates ot prs» tomtia, vel onpidiao ati- 
onjno rei, qnam max ansoeptari strat, 
sient eqai geaarori, at hoo exempla 
atar, frennm mordentes, tropidaat • - 

8* Jam Utt. ttud. vod.vig. voraas ar> 
aatisriaMW pro vutgari: jam podoa 
prompti at parati taatad tnfrediendom 
iatr* ttudio se. ambulandi. Valptas, 
qni pedes do aaviaav pediboB oxpUoat, 
egregie, nt passim, inaptit. 

9. dtik. comit. baud dabie intel- 
figit ooteros ex oohort* Mommii. 

11. Diveree, im dWersas terrmre- 
giones. 
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C. VALERII GATULLI 



CARMEN XLVIL 

AD PORCIUM £T SOCRATIONEM. 

Pobci et Socration, dutB Btnhteie 
Pisonis, scabies Atmesque Memmi ; . 
Vos Vera&nioki meo.ef Fabullo » . 
Verpus praeposuit Priapus ille ? 
Vos convivia lauta sumtuose 
De dfe&citis ; meiaedmlea 



2. In pleriaqne editt. praeter Vnlp. reoepU est leetio fametque mtundi, qaam 
qaidem omnes libros MSSC. nisi qaod in nonnallis pro mundi sit tnondi vel mandi, 
prte se ferre tesUntar Achill. Sut. et Janus Meleager. Sed ex mem sententia 
totas locas friget, nisi riri cajasdam nomen jongator sobstantivis tcabiesfametque. 
Jam vero enm Scaliger in libro saoinvencrit: tcabietque Menmd, eandemque lec- 
tionem offerat edit. Venet. ab anno 1493 et Grjph. ab anno 1537, servandam et 
revocandam illam potavi, pnecipoe com Catallos eosdem bonos viros Pisonem et 
Memmiam jsm seoom composaerit eoramqoe imparitelem perstrinxerit 
Carm. XXVIII. 



. Catollus com homines nequissimos, 
Porciom etSoorotiooo, ob inbonestam, 
qnb Pisonis habendi enpiditati vetifi- 
cabaatar, stndiamt bene et laate, at 
eodales snoa Veranniolnm et Faballnm, 
qoibas isti. nebalones prsalati easenta 
PisosM v malsgne et dariter vivere vi- 
deret,animi soi indigoationem de hao 
iniqna sette abjeetis islis homiaibu* 
hoe oarmine deolarat 
. 1. Dwe tvtittr. Pitonit. h. e. qao- 
rom bpero egregie ati poterat Piso in 
sorripiendia sJioram bonis ; de .mantt 
tmittra, "fprto infami, vid. sopr. ad 
ComnXII. 1. erant igjtnr Poreias ot 
Soeration ministri et qoaaj iristrnmente 
PisonU neqnjtia) ; iidesm paalo oodaw 
oios mox .vooantar. tcabiet ei famet 
Memmi ideo,: qned Me 
iU ioservire stndebant, nt iatins «oo- 
Ifiem et famtm in aemetipsis referremV 
et eadem, qaa ipse, aliorom bonie ra- 
paoiUte inhiarent. der Abdrnok ron 
Memmios immerreittndenHaabsiioht 
ond Geldhooger. Scabiet de nimio et 
prorienti qoasi laorandi stodio dieitur 
apod Horat. Bpist. I. 12. 14. 



Cum tu inter soabiem tantam et cm- 

■ tagia lucri 
NU parvum tapiat, 

et emri taerafame* de insana Imbendi 
onpsditete ex Virgilio satis netaeot 
Videant de hao ntea explioatione doc- 
tiores. eL Var. LecU Cmternmda^fem- 
mii avaritia et iUiberalHate vid. ad 
Carm. X. de Pitamt ad Carmen 
XXVllL 

4. Verput Priaputille, proprieaak- 
oiisimm bte homo Pieo, qaasi totns 
penis. 8ed poto bac obaoena imagine 
nii nisi sordidissimam Pisonis avari- 
tiam et tnrpttadneo* notari, ot sopra 
Csrm. XXVIII. 1* . nam nihU mtnoro 
verpa Farti «stt*. idem valebat de voeo- 
vid. nos , nd Caom. X. Xts 
et verbo mrumara Gann. XXXVII. 8. 
- 6. De die, h. c. statim a jneridie^irc 
molUadfaoodie; eodem eaodo passim 
apod Cioeronem dicitor de noete pro : 
statim amedk noete,sire moiUadhoo 
noete. tmwivia igitar de die sant tenv 
pettiva. vid.> Interpretes od Caxt. V. 7. 
2. abi est de die comrivia intre* cf. Bor- 



7 CA&MEtt XlMft. 
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Qusrunt in triviis vocationee i 



mmnn. «d Phedr. III. 10. 20. Sio 
Gneci **f V**P*? whitf.vid. Toup/ 
Bmend. in Suid. P. III. p. 221. 

T. Miii sodato Q««rt^»t tn tri». v*ca& 
at sodsles mei in triviis exspeotare de- < 
bent mviUtionesadooenam? «oMfones 
sunttnwtrtumi*, quemadmodam vocare 
[snXsiv apad Grseeos] shnplioiter pro 
mvitare dicitur, at sapr. Carm. XLIV. 
21. of. Cort. ad Plin. Epist X. 117. 
Hiao lerri ad cosDam invitantes dicti ■ 



snnt voeatorsi, Greois axfopc rid. 
Rittershus. ad Oppian. HaHeu, IIL 
232. p. 270. qui plusoula in hanc rem 
dabit. m <rivics,respexU fortasse poeta 
oosnam Heeai», in oujas honorem sab 
initiam oajasqae mensis apad Athen- 
ienses ppecipue a ditioribfts ccena in- 
stracta et in triviis proposita fuit, at 
diripereUir a paoperibas: de qua re 
▼id. Hemsterhns. ad Loeian. T. I. p. 
380. 



GARMEN XLVIII. 



ADJUVBNTIUM. 

Mellitos oculos tuos, Juventi, 

Si quis me sinat usque basiare, 

Usque ad millia basiem trecenta, 

Nec unqnam satnrum inde cor futurum est: 

Non si densior aridis aristis 

Sit nostne seges osculationis. 
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4. Nee unquam videar saturfuturus edit. Grjph. inde eor saturfuturut inrenit 
Stat. in MSC. unde tentat Nec mi unquam videor satur futurut. vossias defendit 
librornm veterum seriptaram Nec unquam inele ero tatur futurus, quam se inve- 
nisse etiam in L. MSC. et £dit. R/attbWi eaftor Cahtabrigiensis, qui transpWta 
vooe satur versum sio eoneinnandam putat : Nec nnquam satur inde ero futurut. ' 
Qoam nos dedimus ieetionem satii bonam, Jam est in edit Venet. ab an. 1499. 



Juventium, puernm formosam, a 
quopiam sibi deosoulandnm dari op» 
tat, oujus ne nnmerosisiima quidem 
osculorom oopia se expletum iri ait. 
conf.' io eundem Javentinm Carmen 
XXIV. 

1, MeUit. ocul. de more osoulandi 
bonlos vid. ad Carm. IX. 9. et of. 
XLV. 11. 

4. Nec. unquam satur. inde oorfutur. 
Nam utTheocrit. oanit Idjll. IU. 20. 

"Eirri.W Iv awiArt e/ikifUe-9 Mia 



6. -Nem ti f dent. atia\> *r. tit. teg> 
cet. versos naavissimi et ornatissimi! 
anftarum oomparatioae ad ingentem 
alioojos rei significandum numeram et 
alii poetmpassia usi sunt* OvidJ Eplst. 
ex Ponto II. 7. 25. 

CtnyphU tegetit ctiiut Tmmerabis arit- 
tat. 

oam arena UJbytta mfinitam oscnloram 
eopiam comparat Noster supr. Carnu 
VII. 2. 
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CARMEN xlix. 

.;•! !••"';!. M*".r4;r;<^ f •. MttUvT. CIQflflDNSM. . r: 

. /:..<, Disjbhxijsimb Romuli nepotnm 

Quot sunt, quotque fuere, Marce Tttlif, . . 
. Quotque post aliiserunt inannis; 
Gfratias tiW ipaiitoas patuHus 

. : .i : Agit, peesimtt& omnium poeta: . - 5 

Tanto pessimus omnium poeta, ' 
Quanto tu optimus omnium patronus. 

6. Huno versam abesse in melioribas libris affirmat Vossius, qao qaidem sub- 
lato nee sensnm tarbari idem existimat ; eom quantus, qualis et similia pronomina 
absqoe relativis poni Joleapt ; r qaod qnamvis in nonnum* locis verom est, vid. 
Drackenborcb. ad Lii IX- 36.; §/ 2. Tom. II* p. 985. id4amen param eommode 
baic loco aceommodari posse videtar. Librariorom fortasse inooria ob verborum 
repetitionem, ut saepe factam est* hic versu» excidit. 

M. T. Ciceroni, cai o,t?sjnc.tp,s- prp, ( incoinparabiU^Mis.r ySfc «qpr. Carmen 
re quapiam tenebatur Catutlus, gratias ' XXIV. 1 — 4. 
in boccarmine agit, qaasjMrttYt-fltttit .; ,\<\ . • j • /' « r> 
m.a, et qnnnto ipse ,e omnibn, poftis r / ,u, jWu. « *»"»""•. 
inferiorem f.tetor, tsrii^lom onines' ' ^ fc»*»-*^<'«^^ /W»«t, 
ontor^«^ aM *M>pmr*«it.u A i/ : .^»^^>«"'*«»r ufc 
■ t. Qtuot$unt,<juotquefuere,xto\K.\o- .«f. supr. Ctrin. XXI. 2. «^3. 
'quendi fbrm» de rebns Tel hornihiDai' '"'•■'■' l '' ' " l " ' ' " ' 
.'- \::-uii;'i'.'. , >-:, :-.•-:•• • ■■..;.: ,:■■ 



;; '■■^^[^'■■-■£tMi£^i*: : ■ 

■••'■«'••"■■•■■■ •'■' ,;:i AD i: tilcmnJR..- ■•'' '•"" 

',"': Hjfei*felRNb^Iiicili{,di^ofl68i 

: j..i .. .■;••»-.). ..' •'. * • f • '•r'i -...i n: :» .. .• •"• • :• • / . , 

!"' Corivenerat die qux)cfam intef tJatul- Scripsit igUar in nao ipsa graviori 

lum et Calvam Tacininm, otio, quo animi , affectione hoc poemation, quo 

fruebantur, ita uti, ut versibii3 invi- misso non solum indomitum, qnb.ob 

cem se lacesserent,' et aTter ad alterfus privatam ejas absentia v oluptatem nune 

in Catulli tabellis . scriptos versus ra- crucietqr, significarei.doloreni Lic^nio, 

spondereil Tn quo quidem certamine sed eundeni quoque, ut summo» quo 

poetico Calvi sale et leporibus ita abrep- flagret, secum versandi colloqaendique 

\Mj.jW$.Cjk\#]& vrmm, ,nt domum fl r# , ^aam primuin * satisfaciat desiderio # 

vefftuP» ,6W: V^ia AWk. >»j ^P«*tiwli« per "Nemesin bbtestaretar. De Calvo 

etadmirandis Calvi facetiis aique,W Ud»i«ris\'«&pr.«d?Garmi XIV. - 
poribus, neo cibo nec somno juvaretur. 



^M^mnimw^.'/ 



*i 



Multum lu8ito«wi*1peiiB tabeffig^ < ;,»•/-'. 
Ut convenaftttiettiej 4*ficat«B < 
Scribelife fiet«teri^wt#rq»w»truin, /!: 
Ludebat flutttefO moido hoc* modo illoCy 
Reddens nmtua per joquw atquerviinifflv 
Atque fiKnfe atfii, tftfr lepwe : ; * ' 

Itfeensfis* Licitri, facetii^e, : ' J 

Ut nec me miserum cibus juvaret, 
Nec somnus tegeret quiete oceUos, . 
Sed.toto indomitus furore lecto 
Versarer, cupiens yidere lucem, 
Ut tecum loquerer, simulque ut essem. \ 
At defessa labore menlbYai 



3. Vt cbnverterat esse, dedicatifs iu Patavin. altefo, maW? 



iP 



2. Nultum lusim. in meh tab. versi- 
bus enim ivwxi&uwrl in pagilltfribas 
exaratis boni etiam nonnnnqaam ^oetae 
animi causa ladere soldbant, frequen- 
tias lamen poetae deterioris notae. Ho- 
rat. Sat. I. 4. 13. seqq. 

Ecce 

Crispinus minimo tne provocat : Accvpe, 

*■"' 1 ' r 

Accipe jam tabulas, detux nokis locus, ; 

hora, 

Custodes: videamus, uter plus stribere 

pomt. 

3. Ut convenerat esse f - sapple otfotiv, • 
et explica: ut conventam inter ttos 
ifeerat heo die esse otf osos ; sio omtmi, 
ftfo, qua iroped&ti tenentor t ntrn p taf ea, 
jwmota «rft «tfffioaltaa. Mara ia ed*- 
-dtite Bipoot* et aitfis int e iym g ttw 
pest oVtfens**, qwodad veintwrtwj wrrt*- 
resdam est ; 4eJfc«t * vmwfjii sont jw- 



• 6. Redd&Rsmutuaui. 
sfspe omitti sotot. Sio 
Bclo^VJI.f*. 

* — — jwoxinw Phabi 
Versibus iilefacit. 

nbi si »4 prosmui aapples 
t oom Heykio 



, q«od 
Virgif. 



«ri pro- 



rrfma ton^nam nebtrum absolute posi- 
tum esse* pto prodimoe. <cf. Virv Ecto%. 
IX; '96. et Aett. II. «39. ftttdsttm*- 
^twx igitur esi qarisi iHternis cmere.-^- 
per jocnmatque rotofA ft^leatros dfc- 
tam ridetar per vinum ; sed vid. exem- 
pla apad Drtckenborob. ad Liv. LX. 

"7. 9. Tom. V. p. 439. supra dicebatur 
Carm. XII . 2. injoco atque vino. 

■ -7« Illin^abii, ex hoc cerlamine. 

8. Incedsus non ira o"b prssreptam 
sibi in hoc certamine a Calvo palraam, 
sed m bono sensa : facetiaram admira- 
tione inflammatus, plane iis abreptas 
et m r *rf*ilwrdm AftJetSsf alnl cogiUtione 
defixas. 

a « JUr mtssncm; Tebortentiori smimi 

^eotibneiinpiBditiiEnit. • 

i*na4e* additaro>- cot vo quieBe* tiuasfm- 
tw &. aowmotfurony&kfarorew* ti%. 
«ere ■ igitar et domave fiamntem • «I «i- 
«ram«ibr iiid^genietai animamaomitnB 
jieqdibat. . ■ ' '' .- .. . •;> 

14~*15. Versaseeoatheimil defkm 
iaber erermo&oet oircamagitando memr 
tra stm i mor iu a emngnida, intertk, et 
•deo viribus exnaost», «t rtx ampliuis 
rersari etpmmoveri i» iectule poBserit, 
qaatia fere smt^ qaea imortoappmpisv 
<pmate defioere inoipianK . ■ • * 



C. VALERII CATULLI 

Semimortua lectulo jacebant, 15 

Hoc, jucunde, tibi poema feci, 

Ex quoperspiceres meum dolorem. 

Nuoc audax, cave, sis ; precesque nostras, 

Oramus, cave despuas, ocelle, 

Ne pcenas Nemesis reposcat a te : SO 

Est vehemens Dea ; laedere banc caveto. 



19. Cave despuas oeelio vitiose in quibosdam cum vett. tam recentioribas ; nam 
quis unquam dixerit : ocello aLiquem despuere ? 

20. Ne peenas Nemesis reponat : Ate est vehemens Dea Meleag. Voss. et editor 
CanUbrig* sed qailibet, opinor, vulgaUm sine htstiUtione prssferet. 

17. Meum doiorem, qaem tai desi- 
derio oapio. 

18* Preeetque nottras refor ad vers. 
13. opUt nimiram et preeatur, at 
qaamprimam Calvas asa seoam esse 
veliL 

19» Despuas, respaas et a te amoU- 
«rif ; dajDtam inde, qaod, qai rem mali 
•m in i s vel etiam hominev sibi invisos 
avenarentar, ter io sinum despoere 
solebanL Tibull. X. 2. 96. Theocrit. 



Idyll. VI. 39. et XX. 11. ocelle, t 
shne, quem jam sopra Carm. XIV. 1. 
plusoouUs a se amari dixit. 

20. Nemesis saperbitB altrix Ma- 
orob. Satorn. I. c. 21. Nemetit qtut con* 
tra superbuun colitur. of. Volp. et Her- 
derum in lertirentc Btotter T. IL p. 
230. seqq. 

21. Ett vehmens dea : graviler su- 
perbos ukisoi solens. Qaeys 6i k* 



CARMEN LI. 



AD LESBJAM. 



Illb mihi par esse Deo videtur, 



Beatam etrerediTinasorte, vel si 
qnid ullra, illom frut puUt, oai tam fe- 
liei etse contingat, nt Lesbiam oontra 
intneri et duloes ejus vooei oapUre 
possit, qna qmidem obtingenU sibi fe- 
lioiUte sensibas adeo se privari et fa- 
rere oonripi utetar. — Qasm stodiose 
Grsscoram vestigia presserit GntnUos, 
vel ex boo cannine dilucide apparet, 
quod ad singola verba pasne, ot infra 
Carm. LXVI. de eoma Bereniees ex 
Callimaoho, expressam et translatam 
dedit ex Sapphas qaodam -carmiae, 
servato illo nobis a Longino de Snbli- 
miUle cap. X. nbi ei quis acatissimi 



haram ekgantiarnra arbhri de 
miUte hajas earmims legerit jadicium, 
nee meam neo me peritiorum, opinor, 
oommendationem desiderebit. — In gia- 
tiam javenam, ot, perfeotissimo vers» 
simpUeiUtis et naturalis pukbiitudjei* 
exemplo ante ocolos posito, snmmsm, 
niai omni sensa puiohri destitati sint, 
ex iriStitaU atrittsqae oarminis com- 
paratione percipiant voluptatem* sabji- 
oiendum curabo venusUssimum Sap- 
phos odarion, modo de nexa ultim» 
strophs», qaam sensa suo dactas Sap- 
pbioss imiUtioni Caloilua addWil, <ma> 
dam pranniaer*. Profecto enim in ex- 



CARMEN II. 

Ille, 8i fas e*t> superare IKvqb, 



plicando hoo carmine vere et turpfter 
abusi sant otio, qai 0091 nexum mltir 
mae stropha) cnm oetero carmine sen- 
sn 8110 non possent asseqai,ihsulsissi- 
ma ad hnnc locnm vendere et leeto- 
ribos obtrudere non ernbesoerent judi- 
cisu Sio Votriui Catnllnm otio in adeo 
tenui re, vertondo Sapphus carmine, 
diutins abuti nolentem abrnpisse et 
hoc nomine oltimam strbpbam addi- 
disse oenset, qno qnid ineptios a viro 
dooto vix dici et in medinm proferri 
potoit; alii, qni mollins de Catolii in- 
genio sentirent, fragmentum certe alins 
carminis, cojns initiom perierit, puta- 
mni. — Hand raro nimirnm factnm est, 
ot in lpcis poetarnra polcherrimis, prse- 
cipue iis, ubi amatorum modo ferven- 
tissimo amorefiagraniiam, modo eidera 
renonciantioin, modo supplicantiam, 
snodo superbientium, modo laudanti- 
um, modo objurgantium, modo exsnl- 
, tantium, modo dolentiom, egregie se 
invicem qnasi trudentes animi motus 
expressi eorumqne imagihes vivis co- 
loribus adnmbrat» sunt, egregie hailu- 
einarentur eornm interpretes et frustra 
oogitationum nexum quserentes istos 
looos impugnarent, turbarent, luxarent. 
vel oerte reprohenderent. Qua quidem 
in re pre eeteris tnrbas dedisse mog- 
num Scaligenm ex ejns trajectionibus 
in Tibnllo et Fropertio andacter tenta- 
tis satis oonstat. At profecto non sola . 
doctrinse copia [quam qnis aasit dero- . 
gare Scaligero,Vossio et aliis?] in ex- 
pKcandis poetarom oajQn£nibns juva- ' 
mur, sed feliciler in iis interpretandis • 
▼ersatnri, eorum sensumpotios quasi in- 
duere, eorom statnm et oeAditionem su- 
bire et in animo nostro in eorum locnm 
nos snrrogare debemus. In quamrem 
vide, quse prseclare disputat Heyne ad 
Tiball. de codic. et editt. p. XVI. edit. 
nov. Idem valet de ultima strepha 
««{» «{oa-ltKuu carmini nostro addita, 
qna ex meo quidem sensu maxima 
omnino eidem conciliatur dignitas et 
majestas. Quodsi enim tibi finxeris 
CatuHum, cum imitalionem Sapphicam 
ad Lesbiam saam.traaslatam pajue fi- 



nierat, seriori cogitatione instituta et 
oansa UHani ampvis et jneftiarom in 
otio inventa, post breve temporis inter- 
vallum in hssc verba ertpisse : 

Otium, Catulle, tibi moUttom est, 

baud scio, an hio Ioons iriter pnestan- 
; tbsimos Catulli looos tabfn&us et gra- 
vitate ceteris omnibus prsoferendns 
sit? — In eodem animi sfato» quo nlti- 
ma hajns earminis strbpba scripta est, 
scriptum etiam videtur Carm. VIII: 
Miser Catulle, deunat ineptire: et sie 
ssspe apud amaates repognantes plane 
invicem se excipiunt animi motas. Sic 
Tibullusl. 4.75 — 81. qui modo jao- 
tanter se professns fuerat magistrnm 
spretis amatoribas, et cailibet se adi- 
toro Veneris praecepta promiserat, eo- 
dem fere momento V. 82. infr. forit, 
neo ulla arte indomito amoris farori 
resistere potest. Sio apad Terentium' 
in Bunacbo Phsedria, in cnjus mira arte 
adambrato charactere absolutissimam* 
veri amatoris habes exemplom, modo 
«staat, modo animi mottitiem ejioere 
ientat, modo ad pristinam inaamam re- 
dit. — Nec tamenin amore tantwn ejos- ' 
modi oonversiones apud magnos et lj- 
ricos pnecipne poetas locum habent, 
sed etiam in tractandis aliis rerom ar- 
gamentis cum gravipribas tam ladi-« 
cris. Sic Noster supra Carm. XXXI. 
postquam salse perstrinxerat Snifeni ; 
4>tX4imav, repente ad se redit vers. 18. 
ubi of. argumentum. — $ed ut in gratiam 
redeam cumiis, quiba* ievia forte,*,**» 
in hanc rem attexere sustinui, videan- 
tur, appojiam nnnc Sapphua odarios, 
ut legitur illud apud itongin. ,ex re- » 
censione Mori p. 62—-66. 

Gainrai jum ume-U-of Stourur 

ff-OQ VXOJUVtt, 

Ko^lUv sv <rtj&i<rut ivna^n* 
*A( ykf sftor 9%, &vyi*><i /as <pwac 

.OvJw IT* SlKft* 
'AXXrt tUk/AfAW y^JfcVft ^y 1 ' XfVTOV i' 
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C. VALERII C&TULLI 



Qui sedens aibertiiBiiteatMleai te 

Spectat et audit 
Dulce riderttera, misero quod onmes 
Eripit seosus mihi : nam simul te, 
JLesbja, adspexi, nihil est super mi 



■ Liirgua sed torpet : tenuis sub artus 
. . Flarama dimanat : gonitu suopte 10 

Tintinant aures : gemina teguntur 

JLumina nocte. 
Otium, Catulle, tibi molestum est ; 

T. Suprema in nonnallis apnd Stat. * * * hano lacanam olim explevit Partbe- 
ufas ita : Qttod loquar amens, et Corra&inutf de Allio : voce hquendum. certe tal.e 
qoid posttriaot ver ba grseoa€f%J«c /** fy#&c ©SMv rV rfietf. Sed quis ausit in' 
textum rooipore, quod in ejosmodi veteram scriptoratn lacunis non nisi mgenio 
V. V* D. D. svpplelam et prolatum fuit ; teqae ao ai quis qaartam JBappAnci oar- 
minis stsopham, qaam iqtactam reHquerat CatuUos, a Statio, iuu Doasa fiL «t itiisr 
imitatione expressam Catulliante imitalioni sociare velit. 

9. Tenues in quibusdam, male ! nam est in Sapphns oarmine Xitttov wup. 

10. Suapte pro sponle absolute positum ?alt Vossias, in qaam rem laudat 
Iidcret. VI. 755. sedibi in optimis libris legitar sua vi. 

11. Tinniunt Mnret. Gryph. 



3. Seiens aehertus, e regrone, tto- 
vbc. FrtfncogaHi : trisA vis. 

5. Duke ridentem. aotissimas itte 
loons fior. Od I. 1. 29. 93. Dulce 
ridentem Lalage namabo, Dutce foqtoen» 
tem. — quod mteflige t& spectare et audire 
Le$9iam.-—-nw$eT0 f/twt, misere mmi ft« 
nmfi. 

•6. Simul pro simulae, at sexcenties 
etitmki pedestris oralionis scripto- 
ribus. 

9. Lingua sed torpet : signnm ferven- 
tissimi amorm. Sio in veteris carmi- 
nis fragtnento JSditvi, quod serarvil 
Gellius Noct. Attio. e. 9. verbd labris 
ainre in amore dicuntnr. Bor. Epod. 
XI. 9. languor et sitentium amantem 
arguit. cf. eandem Od. IV. I. 35. SS. 
et Lessingii Schriften dritter Theil. p. 50. 
— tenuisflamma, sabtilis et tnollts. di- 
manat, permeat : dimanorff aotem, quod 



propriede rebasfluidi*£icrtur, efegan-' 
ter jam transfeftur ad rgnem' tacite et 1 
celeriter serpentem. Sic manare' et 
permanare apnd Lucret. efatios de' 
igne dichur. ' ' * 

18. Otium, Cattdle; tibi moitst. Com- 
parandus omnino com Nostfo locus' 
saayissimas Oridii Bemed. Amor. d1g- ( 
nus ilfe profecto, qui totas a vers. 1S5 
—151. et seqq. ab omnibas juvenibus ' 
iteram iteramqae legatur, et in suecura 
et sanguinem, quod vntgo aiunt, ver- 
tattir. Qasedam saitem ex rHo delibare ' 
lioeat 139. aeqq. - ' v 

Otia si toilas, periere Cupidinis areut ; 
Contemtaquejacent, et sirte luee,fam. 
Quam platanus vinogaudet, quampopu- 

lusunda, 
Et quam Hmosa canna paluitris humo, 
Tam Venus otia amat. quijinem quaris 

amoris; 
\Cedit amor rebus] re$ age rtutus eris. 

et paulo post. v. 149. - 



CARHEN LIL 95 

Otio exultas, nimiumque gestis : 
' Otium et tegev prius» et beatas - 15 

Perdidjturbes. , 

DcsuKam puer iUe- [Jk**] sequi seUt} ' )& Otfefti eftog* o$t. vid. quai ad 
odt* agentes ; hano •eutentiam. illnslraiMlam attule- 

Bs vacutt menti, quo teneatur, opus. ruut Statius et Vulpius. 
of. Terent. Heaatont I. 1: 57. : ' 

" • * ,! ,' 



CARMEN LII. 

AD SE IPSUM DE STRUMA ET VATTNIO. 

Quid est, Catulle, quid mbraris emori? 
Sella in curuli Struma Nonius sedet : 
Per consulatum pejerat Vatinius. 
Quid est, Catulle, quid moraris etiaori ? 

1. Quod moraris Mnret cnjns leotionis patroqnium in. se anscepU Volptua, 
nsns auctoritate Cioeronis, qni semper dicere soleat : quid, quod. sed in omnibns 9 
quae produxit, exemplis rS quod oonjanctivas jnngitnr ; ' et sic debebat etiam esse: 
moreris ; at omnes codices et libri veteres oonspirant in lectionem quid, qom 
multo magis antnmm oonoifatiorem exprimit. ... 

- Oatolra», ©um- homines indignissi* molti apnd veteres a nevis eorpor» 

mos, Nonism Strnmam- et Vatietam> traxeruot«ognomina; ad Iocum Plinii 

ad snnimoa hottores, htme quidem ad de hao gente agH Harduxmxs, CaHe^ 

eonsnlatnm, -fltan ad ssdiUtatem prw* ram oom aliunde, qnos honores gesse» 

tnramve evectoa videret, oh vi* fenen^ rit Nonius, non constet, ex sella cnrn* 

dam. rei indignimtem non ampKtts w H, magistrataam majornm insigni, in 

terra nhi morimdom putat,— S&niH fere. qna sedisse dicitur, Censorem vel Pras* 

animi - ind%natione Horat. Bpod! IV. forem ASdilemve illum fhisse certd col* 

iurefirtnrin Martam , Pomperi llber-/ tigere poasumus. Sedet cnm contem- 

tnm,^oi levHate et perfidm nsque eo> tvdehomine ignavo et stnlto. cf. ad 

pervenerat, ntnon-sotum divitiis, sedr Garm. XXXVII. 6. 

eqvesiri spilendbre adeo strpef biret - '3. Vatinlus, qui foit eonsnl cum Q; 

1 2. 8truma Noniusi imimtnit ejns-Plmv Fusio Caleno annc U. C. DOCVII. cfi 

Hist. Narnr. XXXVll. «1. cnjus dtis- aupra ad Oarm. XIV,— 3.; pejerat per 

tiBgnendi oanaaaddit: quem Q.€atuUu$ eonsuiatum ; jarare onim per carfssV 

jfoetain SeUa curuliMsum indigne t»'* ma qnmqne pnecipue sacrosaneta sole^ 

Ht—8triema esj - eo^nbmen a ! strnma, bant, eo gravins igitor comnrissum ptfr 

eervicb qnodam ^tnmore j cujusmodi ea fdrt pefjdrium. 
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C. VAfcBRU iCATULLI 



CA&MJJ», Ml!, 

DB QU0PAM ET CALVO. 

Ri8i naaeio queia modo in «oreua^ ^ , • ■ 

Qui, cum roirifice Vatiniana . 

Meus crimina Calvus expli$aa6et* 

Admirans ait hsec, mauusque tollen* 1 

Dii magni, salaputium dtsertuna { 5 

1« £ cerena affert Meleager. © tibro Comelinj, quam canfirmai Pf#jr* M.:et 
libri editoris Cantabrig. cni favet etiam Edit. R. anuquitsim. ubiest: et, corona* 

5. Alii jaJuputtum, vel «afyuttum, vel saJapustum,- vei sajrieiitiiMi, *el «bJojh- 
chium, vel solopugium, vel saUcippium, vel salluyippium, vel sglaya f i ti us n, vei Ada-. 

Atum, vel ascoZapatum, vel colabotion, vel — ohe ! sat prata biberuntl toilite n*a- 

i et admirarnini diserta critieorum salapatia! I ! 

tum, pnmtcr fttod eftam Catul etcj t» 
hendeeasyllabis voeat Ulutn salapn^ 
ttum dfseVtum; wd ^t ibft Kbir 
tarbant^et eadem fere lo Seneca? loico 
oonspicitar lectioois varietasu Ac- 
quiesco igitar in leotfone sala^uiium A , 
qaam optimoram tam Senecte, qoam 
Catolli, quibus . se asam esse, affurmat, 
oodioom aactoritate defend^t et erpoUle^ 
' de hoc loco dispatat Scaligex u $& Qa^ c 
tal. Poet. III. Epigr. 238. jn Anlhon 
log. Barman. Secund. T<m+Jufyffl5* 
PaUt nutem JSoaJjger, jalwutium e**e 
natrionm ,imm#rj& Uraotum ^jtuiuf, 
vel. puw> [vorSw, ando pr^pu^inw, 
est] a qaa perte suq* alamnos.per.ias*, 
civiam non modojmtat s*d,etia#a saJo^. 
putia* qaasi tn talaces c#ua\a&. dioas* 
appeliarint.^QDjodcujaqae demnm sjjt» 
▼el^ex .qaoeanque tanifcm. fbate hanq , 
appellaUonem haastam pntai er>, ij^ 
dentur certeRomani voee safrputium^ 
vel hoic simillima,, oojqa optift flbj d*f „ 
tur in Var. Leet. in vita comrnuni vel . 
oonviciandi vel blandiencU, #t jocan^j» 
eausa , hominem pusMlum , deootasae,,, 
qoemadniodan\ fere, p)ebecn4& V( apajlr. 
nos in quibusdaj^regiquibiw hpmue^ 
pmUum vooare splet eiu#n- ktei*um. u 
Puts, qood ipsum fQrtasse a Putsus. 
vel pusus tractam est. Sensas igitur,. 
est ; Di magni, qoanta eioqaentia »- 
tet in hoc pusiUo oorpusoaio l 



Ridendi oansam dederat Catallo qoi- 
dam ex popalo, qni Calvum, audita 
ejas malta vi et arte in Vatinii crimina 
habita oratione, dmrtum Sulaputium 
▼ooarat. 

i. Corona est oircolas hominum, 
qai jadiciam in foro aadiendi oausa ab 
omnibns partibus' oingont. 

' 3. Calvus. de Calvo et Vatinio cf, 
ad Carm. XIV. 

4. Manusque tolLens, x c W *i**X&- 
fOvof«.morem veteram,samnum subJa- 
tis manibaa admirationem exprimen- 
tinm, notaront et mnltis exemplis fllas- 
tiarant Nic. Heins, et Burmannua a4 
Petron. o. XL., . , 

5. Du magni. of. ad Carm. XIV. 12. 
toJLaputjium duertum. . in constitaenda 
vocis insolitae et nuspiam apud ceteroe> 
scriptores oocurrenlis Jeotkme salapu- 
tium, superare fere se invicem statfue-. 
rant interpretes argatiis etfigraentis 
lepifliijsinua, qaoram nqvj« figaris et 
fscetis imAginibas ano obtata, si lubet» 
ooalos taos pasoere potes in Var. ^eclU. 
Quod pro re aoa propagnanda qaisqoe, 
attalerit, nec angasti chartm fines ca-, 
piont, neo, nt recensend^s vel refatan- 
dis ejttsmodivansdoctrine specpnini", 
bos immorer, ab ingenio meo impetrare 
possura. Omnis lis componi poterat 
loco Senecae Controv. III. 19. ubi de 
eodem Calvo : Erat enim parvulus sta.- 
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CARMEN LIV. 



AD CESAREM. 

Othonis caput oppido pusillum, 

Vetti, rustice, semilauta crura, 

Subtile et leve peditum Libonis ; 

Si non omnfa displicere vellem 

Tibi, et Fuffitio seni recocto. 5 

Tree primi versos male in quibosdam editionibus antecedenti caricini annexi 



1. Post opjrido in quibusdam veU. edfrt. additar ttt : qaod haud dnbie intrasum 
est ab illis, qoi nexum earmiiiis non caperent. 

2. Hie versus in quibosdam editt. poat sequentem dtJraom ponitar, quod etiam 
salva sententia fieri potest; Caeteram hic quoqoe versus,' ut totora carmen varias 
formasin vett. editl. induit; in vetnstioribus sine sensu legitor: At enruttice 
vel rustica — Heri ruatic* Gryph. Maret. Etri ruttied semSeieta crura SceJig. 
Voss. at m libr. MSC. teste Voasio legitnr Eiri vel Veteri h ande Veoataannxit 
nostram teetionem V$tti ! in aliis est Peti vel Peri. 

4. Sed nen MureL 

5. Suffecio Veaet. Gryph. Muret. plane sio variant libri appd Lit .. in. hoc 
nomine I. 23. obi vide Drackenborch. p. 98. Sio sopra Carm. XXII. 11» proj 
Suffeno in nonnullis legitor Puffeno. » 



TJrbanitatis et bonesti sensum abja-' 
dkat Csasari, quem ona eam sene Fuf- 
fitio bomines quosdam deformes, sor- 
didos,et obsceoos in delioiis habere 
inteUexerat. 

1. Ex versibtts Jbqjus poematii non 
oisi Sibyllm interpretatione sensnm aU- 
sjnem ettoi posse putabant Murelus, 
Voseios et aiii ; sed proieoto, ot nono 
Uli legnntur, sine SibyUss afflatn, in 
eornm myeteria peneUrare possumas; 
senSos totius epigrammatis reditfere 
eo : " O C«Bsar[rusti0s]> agrestes plane 
mores seotaris et ab orbanitate et sensn 
puUhri alienisaimas es— nam quamvis 
non oannia et quaalibet, oerte taiuen 
adntodnm posiUum capot Othouis, 
Yotyi squaJorem et spurcitiam, oani- 
nam JUbonis impudebtiam tibi et Fuf- 
msio diapticere vellem ; sentio qoidem» 
te, nnkse Csssar, itemm iambis meis 
indignsjturnm esse, aed non mereotnr 
veritatis interprotes han* tuam indig- 



3» SubtiLet lev.ped. JJb. orepitnm 
venlris. mti». Solebat antem iste 



sparoaa . homo usqaaqoaqae ejusmodi 
nasoram pestem claincalum emUtere. . 
5. Serd reeocto. senexrecoctujdjctas 
.videlar is, qai rerum, in qaibas diu 
mallamqae agitatas et loogo . earum 
usu quasi sobactus fuit, multam pori; 
tjam sibi conlraxit, vafer, astutus ; nos 
in vita communi, ein ansgefeimter. c£ 
Hor. Sat. II. 5. 55. ubi scriba in ean- 
dem, pate, sentenliam recoctus dicitur, 
abi cf. Torrent. etLamhin.jiLdd.Nic» 
Heint. ad Val, Flacc. VT. 444. Simili 
jnodo apad Phedr. IV. 1. mut retgr- 
ridus, qui sejpe laqueos et muscipuh 
effvgerat et procul insidias kostis calli 7 
eUcemebat, mihi explicandus videtur. 
Jifisi forte senex recoctus dicajur is, quj 
senectntem viridem et cradam agit, 
qai javentatem recuperasse videtur ; 
uos; verjungt. Sio certe anu* «ino 
recocta dicta videtar apod Petron. 
Fragm. p. 865. in Bnrmanni edit. se^ 
annd. Respicitur enim fortasse in bae 
locutione faboia iEsonis, Jasonis pa- 
tris, a Medea oocti et javentati res- 
titnU. 

O 
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Irascere iterum meis iambis 
Immerentibus, unice Imperator. 

7. Unice C<r«r vid. adCarm. XXIX. 12. 



CARMEN LV. 



AD CAMBRIUM. 

Oramxxs, si forte non molestum est, 
Demonstres ubi sint tuae tenebrae. 
Te quaesivimus in minore Campo, 

1. Oniufmi» 8tat —Ormmu, tibiforte m mofestumc* Groaov. ad Li v. VII. 13. 

*.Tm*mtebr* Gryph. Muret. Eodem modo variant libri tpad SUt. AcbiU. II. 
$43. abi pro Unebris Cod. Voss. latebru offert. «£. Bunntn. Sec td Anthol. T. I, 
p. 70.— *w<e taborn*} ex antiqua,.at tit, scripturt reponit Setlig. qutm lectioaem 
probat Valpius : at hostramuito aptior est, et nrtStur auctoritate L. MSS. tt om- 
atam ajntiquissimanim et optbnar. Editt. 

3. Te campo^uativimm minore Soalig. ex sob libro, qaem seqnkos Vosstn*. 



Qnmth ex Camerio, qvem frustra 
nbiqne loeoram exqvirere et nd snm- 
mtm nsqae deratigarionem hne itloc 
ilisottrrendo indtgtre stadnerat, qno 
ttndem looorum ltteat, qatve padUt 
detinettnr, enmqne tndtcter sibi com- 
mittere et ptlam rteere jnbet tmorem, 
qoi ntiqne tmioo sermonis gtadett 
commercio, nisi ttoendo et ooealttndo 
sibimet ipse ejas rractas interoipere 
yelit. — Contrt leges hendecasyllabf 
ssepias m secnndt sede hnjus etrminls 
pro dtotrlo ponitur spondeus, quo 
qaidem versns genere et nnmeris ttr- 
digrtdis ipstm Cttulli, qntm cireunV 
earsando sibi contiaxeret,lassitttdinem 
expressam esse non inepte pnttt Voa- 
sins. Sed cnm tlii nimis oflenderentnr 
hoo m seonndt sede posito spondmo, 
alii, nt Vossios, !n ilro servtndo et 
exscalpendo nimis sibi indnJgerent, 
tdeo Critiooram mtnns in leetiones 
hnjas carminis saeviit, et pro sno quis- 
qne trbitrio et tures demulcente nu- 
merorom modalo illts diffinxit, [vid. 
Vtr. Leet.] at tntiqnt et genuint hu- 



jtts otrmM* formt vix ntno vestitni et 
tb adapersm mtealis purgeri pesse 
videatar. 

1. Si fotte nm moL ett. arbtna et 
vennstt per preees tliqnid impetrandi 
formnlt. ef. Mart. 1. 97. 1 . Sie Gimei : 
ifTtjusMfctu 

2* Demonttr* ubi s. Uut tenebr*, h»e. 
qno obsonroet tatebreso loootatee»; 
per tenebmt, nt ex seqaeatHMs ap- 
paret, baod dabie innnitnr laptntr abV 
qnod ; in loois abdltis enim et a iaee 
pobUct qoasi remotis operam satm ad- 
dieere solebant qumstnm corpore fa- 
eientesmeretridttlm; hitm homiaes hV 
bidinosi dienntnrapad Ptaatmn Bteohw 
III. 3. «0. Sn toci* iaUbnds vorseri. 

3. In mbtor, Campo seit. Martio, qai 
voottas qnoqae fait Cammu Ttberinut* 
nanc Campo 4i Fiere. vid. d. AcHeri 
anfuhrUcke BetehreUmng der StmH 
Rem. AUonte 1*81. p. 301. B smd em 
eampum CaHm&ntanum et sabaaqoeafi 
tempore Lateranum appellttam esas 
idemVir. Doct. observat libro madato 
p. 154. 
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Te in circo, to ia omjubas libftlli*, . , 

Te in tenplo Jt) pcri Joris Sftcrato, 5 

In Magsi simul ambulattone: 

Femellas omaes, amice, prendi, 

Quas voltu yidi tamen sereno; 

4. In omnibus tabernis drypb. Maret — in omnibut tabellU in gnflnnidam. fn 
omnibus plateU Heins. Co<|. vet-rm omnUrus labellit tentet Stnt, et do thermis et 
balneie ezplicat — in omnibutlocellU conjeoit olim Parthenias. 

6. Summi JovU Vosaias ex euo libro prmfert. 

7. Prtekendi vitiose in Venet 

8. Qumt vuUu mmge vidimut mreno Gryplu— *Qua* vaitu vk 
Maret. 



4. J» cvreo, haad dabie Ciroo Maxi- 
mo, inter Palatiam et Aventimim sito, 
in obtoogam et ab alterm parte rotnn- 
dain fonnam et ab altera reotam ex- 
strncto, in qoo ladi eqoestres, qaiinde 
CSrcenses dicantar, babebantar, cf. 
Liv. I. 35. et ibi B. Strolh. oieteram 
de. oirois Romania poat Donat. Ronu 
Vetu et Nov. III. 14, Saimat, ad Solin. 
p» 635. et alioa sednlo exposuit Cl. 
Adlnr Jibr. mud. p. 345—349.—» on* 
moui tibellU h. e. tabernis librariis. res 
enim veoalee ex attioe • losjnendi more 
pm ipsas, loois vcl tobemia, nbi ve- 
nales habentor, pooontnr. Ceanmode 
ad,leeum nostram illastrafldam laadat 
Voasum PoUaeem IX. 5. onjas verba* 
•t n Voaeio et » Hbno MSC. Janger- 
manoi legantur, javat appooere : *Ir W 
+S* umvkv j&Cx*dwuu, ft me "loewx/f $** 
ovt, #5 tA $t&Xia Smn, S» «fcror Juti, A- 
«Aa^«^^laiX«wat'ATrwa^*Wa; »«} 
«eue JaXarc timmjc unv rSn ir «or«c *v 
Wfao u f tU m f, mg si faiir, «irgXoW, sfe 
i tC ^iTy »«2 ilc tof ©tw, it«2 •!* touX***, 
aniaic^xuvptc. 

6« In tco i pl o tup. JCae. tacrato ; m Ca- 
pitono, abi Jovi aapramo tempwm a 
Tarqatnio Priseo soeratam fait. iir. 
t$8. 

■ 6. frt Mngni tim. ambuL h. e. por- 
tioa Peampeiuna prepe thentram Pom- 
poii, abatsnqno pnrto makis arberi* 
boaoeosita, unde poetis dioknr umbra 
Propert. IV. 8* 75. Ovid. 
1. 67. do qaa ad otrom- 
qoe loonm plnrn -m otemnt Interproies. 
Adde inprimia Vitruv. V. o. 9. et Ad- 



leri aasfahrliche Jlesohreibang d. Stadt 
Rom. p.31Q^-Po mp e in s.aatem honoris 
oimsn passim ▼ocator aimptteiter Mag- 
nus. Mert XI. 5.11. £tmprmitocum 
Casare Magnut amabU; de qao cog- 
nomine qaando illi datam, Soalig. ad 
Eaaeb. p. 154. 6. Catemm egregie ad 
rem eom Nostro Vnlpann e«aao«rat 
Plaat Ampbitr. IV. 1. 3. abi Ampai- 
trao: 

Nam omnet plateat perreptavi, gumnam 

et myropolia • 
Apud emporium atque in maceilo, inpa* 

Uutra atqueforo; 
In medicinis, in tenttrinU, apud omnet 

edettacrat 
Sum defestut qutritando, nutquam m- 

venio Naucratanu 

in qao looo obaerra, ro tn medicinu eo- 
^em modo at v. 4. in libellu, dietam 
essede Ubemis, ubi medicina venditur, 

7. Prendih. e. rogavi. prendere ali- 
quem eleganter dicitar, qai aUqnem 
prehensa mana rogat, vel in via aibi 
oocorreolem oolloqaii caasa sedaoit. 
Terent. Phorm. IV. 3. 15. Prendo ho- 
nwnemtolum. Cio. ad Div. VIII. 11« 
prendmut eum, h. e. rogavimas. 

8. Qaai vultu vidi tamen tereno. 
h, e. ilks tamen pracipue, qaas val- 
tum serenum pr« se ferre videbom vel 
hts verbis, ot te mihi redderent, im- 
pensina rogtbam. hat te flagitabam 
pro volgari ab hu te flagU. vel W 
de te flagUabam : ■ qoamquam et hajae 
£orm8e, abi faobaoaoauaativis^ftfcjra 
Jongitar, usus non «deo inirequeoi est. 
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Has velte aielp$»flagttalmiB; »• » i 
Camerinm Ostki^ pessinieptiellttL 
Qusedam inqttitj nudttm suiuai Tedoeefis: 
(En hic in toeei* latet papillu. . - 
Sed te jam *Brre Henrakl kboscatv 
Tanto te jn fa$tu negas, amice. 
Dic nobis, ubi bis futurus : ede, 

9. Avetlite rel avlite eic ipse in Ubr. MSS. leete Meleagro, e,ai ifcde eioe i 
proponit : Ah vult in, sic ipte Jiagitabam Camerium mibi, pmimte puelUe—AleUi 
.tinite AT«tf.-*-fan<* ria |am«n G&pfc.^~AaJ teiwr tanfeMit Maret^-AtaiCf ** Soatig. 
unde ille fecit nostram leotionem Hasvel t$ sic. at Vossias mavult Ah avelbUipte 
Jtagitabam — in margtae libri Heins. egregie ad senaum adscriptum fait: Jungam 
readite sape jiagitantt. 
•" 11, NitidumainumStat. . .. r 

13. Serf* querere Hermtli* lobet eU Gry+k.—tStii. t* q**nr* >» Hereulie Udm 
es.t. y#qeU Nurtti.tr&dfitjamfrrxe Meleag.— At aostra lecljp eetin. lUtfiarAJSa. 
Scalig.«t Vosa.edit. CtmUbJig. et Edit.R. 
j ^ 14. Tanio terifastu in qnibusdam vett. non male. vicL not. . 
. 15. Totum hunc versam glossema patat editor Cantabrig., ex cujas senteufia 



10. Canierium tnihi : eleganter ad 
exprimendum loqnendi osqm ex Ttta 
commoni petitom reticelnr ejusmedi 
fere verbujn, reddite, indicate, ubi sit. 
Spondaei looo in prima sede hajus 
▼arsus est tribrachjs. — petsima puellee 
folaride, ihr losen Madcben. cf. sapra 
Carm., XXXVI' 9. ' ' 

ii. Nudum sinuth reducens h. e. re- 
dacta veste sipam vel roammam nn» 
dans ; expressura est illad Homericam, 
nbi Hecaba, Hecloris ferocem* ani- 
nram, nl intra nKeoia potins pagoare 
et Achillis congressam Titare Telit, 
exserta et moostrata mamma, qaa iu- 
rans a se inAQtrita» sit, fieetere et 
frangere stqdeiis/ dioitor : 
JC&tf» httfjthn, MfW W fdafr Mrgfi. 
sxnttm reducere igitar diotam est at 
pectus diducere pro hudare apad Senec. 
fterenl. (Ete. r. 1669. 

. Mater in luctumfurens 

Diduxit avidum pectut, atque 
utero tenut 
. ExsertavatUxuberainplanctusferit. 
1&. In roms papiUxs. Sioapnd Soei- 
pat. ih Anal. Vet. Poet. Grase. Brnnokii 
T. I. p. 504. Bpigr. III. 6. t**i*— 
waffnt Ttpvvsri^t uaXvncf, et eodem 
modo apad Rnfin in Aoal. Vet. P. G. 



Bronck. T. II. p. 394. Epigr. XIX. 1. 
puella dioitor tlae^utaBoe.. 
.: 13. M t* jam ftrta Hueul, hbm 
est: h.e. ^aasritandojam te ferre ettni 
exqairendi ' catisey ontnea latebfas • per- 
«vptare Tette, rtn eat immensi et itx 
ferendi laboria. — Ferre a&pum non 
pOASumos, cum ille nimiam molestiara 
nbbis creat Malle Voaaioa firrt pro 
addmeer* «xpUoat» neo dabitat in.rent 
snam Cioerdnis» VirgiUi «%• ationm 
anetoritate abuti. HereuUi pro Her~ 
**#*, ttt (sopraXXIX. 9.) JdOMSttfpro 
Adtam : ubi of. net. 
. .l<kTant*Umfa4u**ga*,b.e. tt 9n 
inaigneni tnam» ejBMe* aofwrlMkun» ntm 
amioornm adeo, oenTentum wktmW* et 
«ie eai eptpbonemA* Mngia tnneo|>la- 
cet, si bic yersns per interrogaUoDem 
efferatnr hoe aenea: " adeone jam sa- 
perbis, nt te convenire non liooat ?" at 
vegare jam aat akerros coa^^fJatam Ti- 
tare, aliquem Jatere Telie. Praanoaitio 
in rw fattu addka vaepaiMi, ot sape : 
eaempla- collegit Drnafcmo ad Lhr. 
Iib. I. 52. T. I. p. *Q7. pntoipne wA 
h 56. T. I. p. 920« et qtfos ibi Imaiat. 
•~fattum, quem ei exprabrat^ xe>> r ad 
amorem, quo muio beatnm ttlum frui, 
ettnsolentios etferri potat. 



OABMRK EW »1 

Audacter committe; enettetlutt; ♦* -■•' 
Num telauteotelmfjntf ,p«dtetV n > • 
Si linguara 4&«J^ tems in «te, " 
Fructus projicies.a«M»ii0o«iiW: • ' 

Verbosagaodet Veow Jocpieia. » > 20 

Vel, si vis, licet obseres palatum, < 
Dum vogtri.simparticepBamottist ; • • >■ -'- 
Non custoe si fingar ille Cretum, 

tooas ita distingai et legi debet : Dic nohit nH tit futurnt, ede hoc, Nutn te lao 
teoUe tenent puella f Sed non senstt Vir Dootus, ejosmodi loeos, ubi eadem sen- 
teotia te* et qaater alik ▼erbis* iteratar, egregie exprimere ▼ebemeutiorein, qao 
qaid petitnr, animi impetam. 

16. CamiH hoc Ubenttr ▼el Ucenter ede Venet. Grypb. Maret — Audaeter committs, 
trede, Ucet Vessias ; at noatram Jeetionem ooofirmant omnes libti MSS. gtatii, 
mwrqttod miMh frro Juei ▼itiese exAratom sit Jucet, pro qao sabstrtoendum esse 
saspicatar Statins Luci ; sed primam noa demonstrari potest, Luehtm prsenomeni 
faisse Camerii, deinde malto magis respondet erede luci ▼ersai 2. ubi sint tiue 
ttnebne ; eandem leetiooem probat 'SesJiger. 

17. Lacteole tenent papilUe in ood. Rom. teste Lipsio. 

21. f>/ ngnis iicct oo^res palatum valt Vossias. 

22. Pum wstri san eg*> particept amcrit Gryph. Mnret. Canere corraptse !ec- 
tiones, qaas editt. yett. et MSS. in boo rersa exhibent, vlx commeraorata digme 
•unt. 

23. Seqnentes decem ▼erslouli addantar in trfbus antiqnistimis eeltt. et i* MSS. 
Jj. teste editore Cantabrigiens. Carm. LVIIJ. ad Ccdium de Letbia, et Haetse 
in plerisqae MSS. affirmat qooqoe Vossins. Qaem nane in plerisqoe eijtt, 
occapant locum, assignavit his ▼ersioolis Josephns Scaliger, quos iameu- Vossios 
jieo in hoo looo commode se babere, sed ad pnecedens Epigramnia periinen et 
baod dubie deesse aliqoid potat. Bdit. Grjph. Maret. et alii constituunt eos 
post verstrra 12. En hic in roseit latet papillis. Interim ex meo senso aplissime hoo 
ipsam carmen claodere ▼identar. 

,16. Crede luci, ex oocalto in lacem ligenter oelesi modo ego anus illias siih 

profer. cf. Var. Lect. eonscias." 

17. Lacteote puella , candidx, pul- 23. Non cuttot tijing, cet. cam grs> 

ehrse. aptior tamen videtur leclio in vitate denuo sab fine carminis repetit, 

Var. Lect. proposita papilhe. se nollo modo, licet insigoi correndi 

11. Si Htig. elaut. cet. conferatnr in ▼olandWe facaltate instructos sit, Ca- 



i sententiam TiboII. IV. 7. 1. et ibi jneriom exqoirere posse. — ti pro quam- 

Brouekhut. — linguam danto tn orete~ vis. cf. sopra ad XXXIX. 11. fingar 

uere, ot mox ▼. 21. palatum ohterare, elegaoter pro tim. — cuttot Cretum h. e. 

ornaie pro T ttu ver t , occuitare. Talas, serei corporis gigas, Enrope a 

19* Fruetut projiciet, abjioies, per- Jove datos, nt costos esset Cretae, 

des. qoam singolis diebns totam circomisse 

21—22. Vel si vit, Ucet cbter. palat. dicitar. Locas classicas de illo est 

«et. sensvs-: " Tel per me ficet,sitibi apad ApoIIon. Rhod. IV. 1637 — 88. 

heo magis piacet, nihil plane de amoris eom aliis ejosdem nominis passim eon- 

tni Insibas meoom coannaBices, modo fauditar, de qao vide omntno sagaeis- 

in partem qaandam amoris toi ▼eniens simnm ▼eterum mytboram ttiterpretem 

non plano a to sejnngar." aut sio : *' ▼el JHuttr. Heyne ad Apollodor. in not. 

si placet, alios omnes amorem luoro di- 220. seqq. 
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; Non si Pegmtcoferar volatu, i 

Non Ladas ei ego, peMiipewe Pjmeus, 25 

Non Rhesi Jiiyete citeque bige : 
Adde huc plnmipedes volatilesqne, 
Ventorumque aimul require twrwm, 
Quos junctos, Caeieri, mihi dicaree: 
Defessus tamen omnibus raedullie, . 30 

Et multis.languoribus pereami 
Essem, te, mi amice, quaeritando. 

• ■$ 4* P*n»gf*rv«4res antiqatssim. ediU.T-ceterom egrt gie ad ren ja«ditt< M ont. 
hic versas antecedenti praeponitnr, ita ut hoc ordine et h*e permntatione legaatur 
et intelUgantur versai : Non « Ladat pennipetve Perteut, Non m Pegateoferar 
wlatu, Non Rheti niveis eititjue bigit. 

26. Citequebig* inTenit Vossias in exempler. Mediolaa. qaod decwrru Medcte, 
«tpote nat» in oppido Cjta,uiteMigi posse aotamat. 

• 29« Mihi dicaru Grjpb. MareL 

32. Ette in te yitiose in edit. Vossii,— miAt amicc Venei. Gryph. Muret. 



24. Non ti Pegat.Jer. volatu. Pega- 
808, eqous ille alalos, Neptuni e Me- 
duva progenies, qao per aerem vectus 
te£ Chimttrm interfeetor, BeUerophoj», 
▼el puerU nondumfere lotis noius est* 
Jkpollodor. II. o. 3. 

. £& Nm Ladat n* ego se. sun* Lodes 
«oirtea eelebris onrseris io Oijmpioio* 
yid. Mnret. et Vulprus. — pennipetve 
"Perseut; profectarus itle ad neeandam 
Medusam aocepit a Njmphis alata te* 
laria [vrnik wiJtX*] Apollodor. II, o. 4. 
£>a*san. III. 17. p. 251. edit. Kuhn. 
mjtbum more suo explicat Illustr. 
Heyne in not. ad Apollodor. p. 295» 

26. Non Rheti niv. eit. big. so. si 
mibi shit. Erant autem Rhesi, regis 
Yfcracum, eqoi ex descriptione Homer. 
lliad. X. 435« Atimhten xfmt, Silav i* 
avifMtrn ofxoioi. Fabulam horum equo- 
jrom, Trojauis fatalium, ad locum Ho- 



meri memorat Eostath. et Schol. 

27. Adde huc plumipedet volatil. w- 
telligo omnes, quicunqne Tel aiatis tala- 
ribus (plomipedes) Tel omnino ali$(yo» 
Utiles)instractifuerant; pluribosenim 
in vetorum fabolis alata taiaria afiof 
guntor» Tid. nos ia Cptnment. de «Jetti 
imaginibut apud veUrts. Goth. 1766 p. 
21.— *Muretos plumipedes non male e** 
plioat de Zethe et CaUI, Bore» fflilsj 
alati certe eornm pedes finguntor apod 
Apollon. Rh. I. 219. 

29. Quot junctot h. e. omnes ; do- 
rias alii tx&junctos supplent cumtu— 
dicares, ad usum meum conoederes. 

30. Defettut tamen. <Ua*lX«&w hoe 
looo animadvertit Volpius, sed non 
sensit particulam si t. 25, 24, 25. pro 
auamvit positam esse. 

31 . Peresut, viribus exhauslos et con- 
feotos. 
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CABMEN LVL 

AD CATONEM. 

O bbb* tjdktdaiii» Cato» et joeeeaaiy 
Dignamqae avriba*, et ta* caehinao. ... 
Ride, quicquid ai&ag, Cato, CatiiUWM .. , 
Res est ridicula et JUiai* jpcosa, . . 

Deprendi modo pupulum puellae A 

Trusantera. Hunc ego, si ptacet Diome, 
Pro telo rigida mea cecidi. 

t. Digtam naribus legendvm esse eenset Scatfger. 
3. & oirid toav fo margme editioa. Grypb. 

5. Pupmtum pttetU crtisantom volt Ymiui et evptient «vfcMJt«m. notamo* 
en Ula de obsoenitat e pngnare. 

6. 5ie phcet Ditmet ol c gam er eonjiek Stafc 

7. ProUio pro adverbio acoipit Vossius, ut ait jogHer, oodem tracta et teoora 
*un&mc+ eni «abaoribit Volp. e£ Gesnari Tbesaar «. v. protefam. 

Cetoaem secom ridere jubet ob rem, Urudere, obsoene dicitor de iis, qut 

nt vocat, ridioalam et nimis jooosam, irrito ooaatu stuprom paellm inferr* 

ai «nqaam rea torpis et nimis obseena* ajlaborant 

i refert, ridioala et honestis auri- 6. & placet Vione. pro foratola UTa 



boa digna vooari potest. Immo vebe- solemm, n VUs placet, acoommodatiu* 

menter dolendam est, Catolluui in trao- jam dicit si placet Viotue. Bleganter 

tandia ejoamodi argumentis infamibu« aatemformalaillasolemnist diUplacet 

tam tarpiter abasom esse ingenio. pam sale qaodam atisotemus in deaorU 

1. Cmto. vnlgo inteUigaot Valeriam bendis rebas ineptia et ridiealU. vid. 

Catonem Grammaticam ; sed qois Ca- Brtison. de Forjnol. p. 66. et 6S«— ' 

taUarn familiariter cum boo Catone Sed, at fatear, multo magis mibi am* 

vixisse prmstet? det oonjeotura Slatii, pro « rescriben* 

5. V*pre*di verbam propriom da dum esse aaspicantis «e, unde bie fere 

iis, qai inopinati ab interveaieote qao- sensas exit : sio enim pnniendos vult 

piam in rurtive amore oppriman|«r. Venus, qai nondum ejus saerU initiati 

Sic x*r*Jutfx$a»u}> apud Gnecos, Tbeo- temere illa oontaminant. Vi om, me~ 

«rit. Idyll. IV. 60. ter Veneris, non raro pro ipsa Venera 

ponitur. 

*^yif^&*Ticl*wM9, ^ 7.Prot«fo.teliiocoHgidaiie.men- 

Kai **vi Tff f****** 7u*k**fi$m99, a(*H tnla# cecW j ¥ erbam obsoenam de mari- 

mffH* j, Bt> de qao Y \^ e Scioppium i( j i^ 

pupulum, admodam pueruro, posionem. Carm. XII. 1. 
ttuMantem, trusare frequenlatirum a 
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C. VAtMRTB &JB9XJihLI 



CAHMEN IMll. 

AD MAMURRAM ET &ESAREM. 

Pulchre convenitimpfobie><$in«<m&' 
Maraurr» pa*hicoq«e, Cseeariqu^* 
Nec mirum : maculae pares utrisque, 
Urbana altera, et.illa Formiana, 



Siogularem CaesarU et MamarraB 
mornm similitadinem et mirificam inde 
inter illoi enatam unanimitatem familia- 
riasimamqae ooasaetadinem aalae de- 
acribit et exagitat. of. omnino Carm. 
XXIX. 

1. Pulchre conveiu improk. cbnmd. 
Mam. cct h. e. arctissima inter Mamar- 
ram et Cesarem ob annm idemqne vita» 
gtadiam intercedit neeessitado — anri- 
cissime Ctesar et Mamarra in anam. 
idemqae conspirant. 

2. Mamurra pathicoq. Cesariq. h. 
e. tam Mamorrae quam Caesari pathico. 
Haod raro.enimitasibirespondent co- 
pulae que que; nisi copalam que, primo 
loco rSpathico additain, pro nimirum, 
Mcilicet, explioare malis. patnicus, at d- 
ntedus, designal hominem mollem, qoi 
muliebriapatitor, etfaedissima libidine 
polloitur. 

3. MacuU pares utrisque cet. sen- 
aos : utrique enim eodem plane flagi- 
tioram genere impressae sont maculae, 
qnae nanqaam deleri et oblitterari poa- 
sont; alteri qaidem (Casari) ob com- 
missa flagitia et neqaissime disperdita 
bouain urbe [Roma]; alteri Mamurra\ 
Pormiis [veteri Carapaniae oppido, ubi 
ille natna foit. observa aotem to iUa 
in versa 4. pro altera positam esse. 
aUer-Ule pro alter-alter passim apod 
bonfie notae soriptores jongi solent. vid. 
Ducker. ad Flor. IV. 7. 10. et Ioh. 
Freder. Gronov. ad Ltr. XXXV. p, 
40. — Caeternm loqnendi genas : macu- 
la impresuz resident nec eluentur, hud 
dabie dactam est ex plaoito illo pbilo- 
sopbim Sooraticae, a Plalono inprimis 
in Phadoae aliisqne dialogis exposito 



. et exornato, ubi maculae illar et labes, 
qnas animns iiimium invita indnlgen- 

' do cdpiditatibus sibi contraxerit, post 
mortem etiam apud inferos conapici 
nec oila ratione eloi poaae dwmQtar. 
Locas clasaioo» apad Platonem est in 
fine Gocgies p. 856— 60. «t ut Ptne- 
done p. 61. A. B. edit. Ffr. Digoaar 
eat, qai in bano rem consnmtnr, Me£- 
nersius, qui praeclare yeteram Phtloaor* 
phoram et inprimis Platonis placha er- 
posnit, oum in tribos illis, qnae varta- 
rum dissertationnm nomine inscripsit, 
rolnm\mbna,[Vermischte Schrtftenjinm 
in snavissimo etlecta dignusiioolibro, 
Geschichte der Wissenschaften tn Grie- 
chenlandund Kom. T. II. p. 404. seqq. 
et 770. seqq. Ad bano mytlmm sua- 
Tissimom seu involatam fabulosa nar- 
ratione philosophema Platonicnm res- 
pexit etiam Virgilias in nobilissimo 
fllo loco iEneid. VI. 730—41. de qno 
tres taotam versns describam ; 

Non tamen omne malummiserisneefun- 

ditus omnes 
Corporete excedunt pestes: -penitusque 

necesseest 
Multa diu concreta medis inMescere 

miris. 

ohi of. Heune in not; et uberiofemV 
quam in hano rem ex profunda^dW- 
trinss copja sappeditat, dispatationem 
in Excan. XIII. ad Libr. VI. p. 664 
— 669. — maoalae ill» flagitiornm im- 
pressae apad Graeooa vooantnr modo 
<rW>yu*T<*,modo lv\al, modo /ewfrAanrtc, 
modo xnxthe vei pleoins dycfAAstarr* 
ovtlb — Alia looa in hano rem congea&H 
Vnlptas. 



t u#jgftfifijr:<i£fcttrt > 



m 



frapretee residfent, nec eloetotur. 

Morbosi pbK*4 g*fadU4tii4tu*x 

Uoo in lectulo, erudituli ambo : 

Non hic, quam ille, magis vorax adulter, 

Rivaletf «ocii puellularum. 

Pulchre wnvenk toapf obfe tfnfcdfe. ;; 
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t. ValgaUm distinotiooem nos r t leafrlo {qtyit, &f elecjer «t rejmoj pejUi proerer- 
bium uno in Jsctufo edocti: ita nt ambo in omnibns sibi simillinri e€ in < 



qnasi iecru/o tmprooitattf neqoiter instraeti intelligantur.— l7nikctuJi oonjeoUt 
Statiiis. . 

8. Majps vorax et adulter Venet. — Non hic quam Ule magis voras adndter Mvali* 
tocitis micttularum tentat Stat. — puetlhrum Vossios. In editionibus potiotfbas 
coastattiter 1 egitrir rrtatst soeii et putlMarum ; alin edit. ftipont. quam seqojmor, 
eopafcWt post torii omissa est, qu*e prfcfeoto incommode ppst tocii ponitvr. -Le* 
ifoits*^fis^rtf«ftijHteUsWm/*el r 

8; Fora* adufter, qni booa Sua ia 
aduHerlo perdit et expatrat. cf. supr* 
Carm. XXIX. 6. Nelit* hoe tttheri 
obsceMia sis^ifioauofiem, qnam-infra 
fcabet yerbam iwweCaJsn.LXXX, 6\ 
.. 9. ititwfes wcti «*s4Jttl., b. e, eofltt 
et una rivales paelklarom. ct Var. 



4. JbW6otipani«r, tarpi asoor* lafce* 
annffUYid. Bentkuu* ad Herat OdL & 
37« 9.— gsmeiiit hoeestiori nomine ei* 
neidi vt^canterfartrss. of» itomeim. Sso» 
+d Anthal.T*l.vs64U 
j 7»{/im> in bttuJsytfvKXsftvpi, sammm 
et tsjrpsasimm sisaul eonMetndioit indi- 
eandte oauB*.~*ru<ltrutf, eradhtonis 
gwtiMB eJwr«adtt gratin. 



CARMEN LVIIL 

AD CCELITJM DB LESBIA. 

Ccbli, Lesbia nostra, Lesbia illa, 
Ilk Leebia, quam Catullus -utiam 



* Le*Wfcm, 'prtfe ceterfe ommbus oHni 
tibi amatam, adeo a pristinis moribus " 
reeessisse setibit Coetto, nt nonc vilis- 
sisaera in angiportis sit preetibtUam* 

«t. tiaUu Nen a»e p*dbabilltate^na^ 
fesft oum Pet r Vfctor. Var. LecL Idbr;* 
XVI.o,l.Bf.€osliam Rafam intolti-: 
gere possemos^ in qfaem- easUt oratto 
Gtoerosis ; faitcerte is, ^ui pro- indoie 
sn» frotie reks» a^alsjriis' aeres prst- 
Aooaratius de eju» tita» nwri* J 
et fiatis vpegDit Bfalratiw •«&< 



Epist. Cicer. ad t)ir. t VIII. in pnc-s 
fat ad Comment, in Bptslblaa.CmKsr!^ 
nas ; ad eondem C<eliam pertiaet in- 
fra Carm. C^— Sed nimis sxgute. Yic- 
torius et alii rab. Le^bke nentine Clo- 
dkm latere putant, quam ona cum Coe- , 
lie amoris cauia Catullum adUsse^ et, 
hinc nosrrom jam Tooasse, CruMra con- 
Undirnt.^ 

2. Illa Le$bia: IpftrqtSe additnr efc 
repetHor Ula, h. e. oiim tam amabilis 
ei hoaestu moribas ooasptoaa» Sio J 
P 






C. VA*mn 64^ VLLI 



Nunc inKiJwtoiviifl et wgjportis 
Glubit riHgim&im<* BUwi aftpptelK 



5. Mo^nimt Remt tnjt Vosejfts. 



VjrgiL iEneid. II. 27^. ^fontvm m»ta>. 
Cm* «6 iUo Hectore.ct Hor. Od. IV. 

13. id. 

9. FJttt auom s* cet ste hrfra £e 
l*sbm<3arm.LXXV. 1. 

tfutfa jMrtest mtUier tontum u dicer* 
V*r*> auantum « m, Lesbia* amot», 

■ mea, £&> 

■tmilis orationis oolor eit supm Carm. 
XXXVII. 12. et VIII; 6. 
. f • 4*VflfNTtM ' "» viek enjm anguftis 
jprostabant scortiUa abjectiMim*. Hor. 
.Od. I. 2$. JO. 

Ffeto t* «fe Um «qgjjpfftu. 
5. GJubtt b. e. mestarbat. Eodem 
otMcenkati* senm degiubere occurrit 



efutf Ausoo, jSpfer. J*X2?» T.— ^ftt- 
6sne vel deglubere propriam sedem ba- 
betin re rustica, et significat vel corti- 
tem detrakete ref granum iunica tua 
nudare, quod ut mnlta alia ex re rastica 
petita, od obsoenissimte impnritatis ge- 
nmi acoommodatnm est, pari modo ut 
Graecorum rxtXibmwetttattrKoXuffTfffc 
▼id. Casaabon. ad Atbensem III. 34 
Vel Ufut, ftsfsrdat, qnod Voipias ex 
Glofsis. PbHoxeai addueit, quem oonr 
fer. — magnanvnot Remi nepotet, b. e. 
ftomanos, quos itgafttxfif jam vocat 
magnanimot, qui potios ob turpissfc 
mnm Ubidinis exercende genus, nt su- 
prm Carm. XXVIII. 15. Piso et 
Memmius, vocari debebaat opprobria 
Remu 



CARM&N LlX 



DE RUFA ET RUFUJLO. 



Bononiensi» tyupi Bpja/^mu f<jlh& 

*- £ ^fi£?f*H Vwt^lMfiini ed* Grjpb.e^sor^tamest *« ntqym 
faKtt-~Ru/a Ru/uZum/s/iat ab «nUquo ▼*rbo/a«ar« prp /*Zfcr$ «cjiter defcndit 



ugcr. 

Ruf® cnjasdam ex Bononja iq&V. 
bmb conditionis mdlieroulae et rarne- 
lipas, neqnjssimo modo abominand» 
Rufufi cujusdam libid/ni morigeranti*,; 
iafamiam notat et evulgat.-^Ru/u^ 
nonten eccepit fortasae impurus isto 
bomOf quem diffamat poela et cnjua, 
diffamandicausa hoc otemen, praeoJDu* 



scmtwn vH«tar» *b %** Ubjdiom «•» 
mintstra fia/a.-^Ruforum gentem ajn?- 
pmm et bomstam oUp» ^o.i5ais.$e. Banor 
njss o^swrvet Vulpius ej^ Mw tieJU Vj» 
8^, aed hvo CatjuUiwuim ^ufm tMt- 
tvm de«criptuMMnji w #elMt «speo* 
tanvred;<}er*. 
1« ftter J&«Btt»|^nrif . «tt.mv iu- 



tltLHmrLtX^ 



m 



Uior Meneflfy rtflpg $nm ift^ fl q wfciOlirf ' 
Vidistis ipso rapere de rogo coenaui, 
Cum detolfrtuni e* igrie pvdM^tmM jttfteik 



fen fWfperfjm seqaW edfe. Blpottt bM fraXer Sceji^i-um teterem iflaaj 
seriptoram nesno reperit, imato ommes liM MBft. qsrrj** ooterl ieteityrifei ttA 
sont, constanter serrant uwr Menewt,~--«g*nm ksgi iinjandl nnjat Bfomml m, m iftf 
apparet in edit. CanUbrig, — in iqmienrii V*nfet« • 



gere, quod, ut terbom tnrumar», nd ex- 
■eerandum libidinis genns transTaTtfBr 
est. Disertins fceda bujus obecenita- 
tis imago expressa est infra Carme» 
LXXX. 8. 

%. SepuUkretU, de looia aepnltorm 
destinatis. 

3. Rapere de rogo ccenam ; ' intellige 
eosnam ferajem, qu» eam oorpore ei- 
mal in roguni ingesta eremariet ab i»- 
6me conditionis hominibus etfsmeli-r 
cis, rel certe rapaoioriSua et impudetw 
ttoribus, ex ipso igne peti soleaat. 
flino ractum est» ut loquendi genae 
cxnam erogo rapere commode transfer- 
rent rel ad summam panpeitatem ▼o- 
raoitateaaque deaoribeadAm vel ad eamv 
aliia exnrobrandam nrpreeaadanive. 
Sie «pod VeremV fiannok, 111« * $6. 
> ad Tlunitmain; 



Tace tu ; quem ego esse infra jgtfmo* 

omnes puto 
Bomints : nam «pd hule mibmm a JfJsaV 

tari induxeris, 
Ejlamma petere U tibum p#s* 

se arbitror. 

hino apud Plautam ejusmodi homines 
rapacee et roraoes bustirapi vocantur, 
Peoadoi. I; 3, t$7. cf. Kifchmann drf 
Funeribus Romanis' Libr, IV. o. 3. 
imprimis Hemstethus. ad Lucian. T. I. 
p. 519. Atque huc pertinere etiam 
poto loenm TiboJH, ubi poeta pfioper- 
tatem imprecator aolcafce hoc modo, 
I. 5. 53. 

lpsa,fame stitnulante furens, escatqu* 
sepulcris 
Qiuerat, et a sawis om reUfU hifk* 



Non enim cam Ueynio in rersu majori 
iteTBasque sepulcris, sed eom Murete 
potius eseasque sepulcris legendnm este 
pntor Kx meo enim sensu proterfcia- 
fii ille cstremam mendjoiUtemdeseri- 
hendi rel imprecandi looutio escas se- 
puiens qneme^hi e). de trigo deripero, 
ut gra yiqr et imprecationi accommoda- 
tiot loage prflBferenda rrdetor inaolen- 
ti et movh aUno paupertetrs desorip- 
tiohi: herbas sepulcris quasere. Neo 
canea?, et q^rfbu» Irfureti leciionem es- 

- eosqm rejciendaaa- oeaset Heyne ia 
Obserrat. ad Tibull. p. 50. satis ido- 

• nese videntur; namipr^nura non de n- 
Ucernio, quod ab escisferalibus rogo im* 
positit distiBfueitdWnevk dooet ffhm- 
ater^as, K U o«m M«Te«» oogkaddnjat 
eai y deiade, quod a^ Vlr Somnta*, 
nab (si U e O f n i u B» ) Matmt 4d roptm^ 
ntm ad Je^alcrtti»», mmime enerrare p^* 
teat Woi exptioationem, oom sepukm4 
ex «a» loqtfeodt vei de ipad rogb ref 
•a leco ceffe, aoi rogao efetracrae* 
Mt f re^te omdSm aeerpi posao tidea^ 
tur, Ste Terentw Amfria F. 1. 100: 
Amna iiilertfnpreeedff : 5eevnmrr: onf 
««piUfriiifi- eeniniu^v 'Jfi ignem impotittf 
mUHrne pmafm sepdire ut Gnecorimr 
••irFfifi pTo tismuie, Tei oe eoffunis- 
tiene mortui dioitur, vid. Cuper. Oby 
serva*. I. 7. Iforvii. ed Cnorft. p. 
i44. odif, £dpe. «t que# rbl laudafcw 
Condonent mihi, quihus extra oieaaf 
•fagalustidear; \H8timmum sfynmm, 
si.qoid forie .neni rtcte eeperim vel isf 
re parri momenti paulo loquacior fue-. 
rfm, pro sirfgofari, qua exsplendescit, 
humauitate facile id mihl oondenaMi- 
rmi»emosperev 



m 



C. VjlKBEf I CJlTVLU 



Absepfraso tuftdaretur ustore. 5 

5. Tonderetur Votsras* ix auDtoritat& prnrimorum iibrorum retf . <it sie est in 
editt. Gr^ph. flt Venet.~-aocipit aotesn- Vdssius tondere pro veV\icar$ t r^dere t la.ce* 
rare et earvtim ferire, et- aadit aiitepenuttimajp more aatiqao in londcrvtur 
oorripi. 



' r $. 4b semirasouslove: u#or, vufcr 
^aimc vel njtfM&ffl»? aerrvs. battuft- 
tias * cpmoMrataV oadaveret qaod ea- 
rabat, iu dictas. semira$us, qui» ejas* 



. mfldi mancipioram genna edmodae* 
eerdidnm et teaairato plemmqoe ca-. 
piRo firit. 



CARMEN LX, 

Nitm te leffina mentibus Libyssinis, 
Aut Scylla latrans infima inguinum parte, 
Tam mente dura pfocreitvit ae tetra, 
Ut supplicis vocem jn novissimo casu 
Contemtam haberes ? * O nimis fero corde ? 

1. Llbytthih naralt Scfcliger, cui aocedit Vossias, 



. Duri oujas^am amioi pcrfidiam ao-s 
ousat, oujus fo re 4rjsftL amaliam yel 
solatium frn^ra ,implorarerat;--rAd 
guem ecriptam fliit koo oftrmeo,, viti 
longiqris. caro^g JragmeAtam potiaa 
Itafrendnm sit, yeiia qua re CatuUo de* 
%erit duri peclQrif amicus, iqani stu* 
f\9 scire capia* t — rPessime . oerte ift 
edit. VeneL ah an. 150Q et (5rjpk coaa 
aoperipri opnjongitur, nec probabiUter 
in edit. Parthenii Venet. J49& od Con 
«ntrjum iuscribitflr.^Mibi quidem egre-t 
gie respondere xidetar argamentum 
fcuju* carminis illiad Cornificium supra 

Cerm. XXXVIII, . . » 

, l^ffum te le&na. of, in feana. sentea- 
Oam infr. Cerm, LXIV, 15#« et ib| 

2. .duf ScyUa.Iatraf^ tft/2wa vi£. 
juirt* ; in eimiU re Tibnll. III* 4. 89. 

ScyUave virgineam canUfus tuccintf* 
1 figuram, ... 

Fabulam Sc jllffl lego apud.Qvid* Me* 



tam.XlV. 59. seqq. et Hjgin. Pab. 
CLI. Btt autemh»e SeyUa Phorci 
filia, qu» passim a pOetis oum eJter* 
Scjlla, Nisi Megsareiiaiam reaia, filia, 
oonfnnditur, at apud VirgiL Kqlog. VI. 
7*. 75; ■■'.'• 

Qntd loquar aut ScyUam tfM, audx* 

fama secuta est t , 
Gandida luccinetam latrantitnu ingvirtt 

monstrts^ 
DuUchias vexasse rates. 

de qqa utriasqae Sc^Usp apu^ poetaa 
- qonfusione emdite egit Nic. Heins. ad 
Auli Sabini Episiol. tres k tribut Qvid. 
fyistol. 'respond. I. v. 33* in Ovid, ediU 
^urmann. T, I. p. 840. In eandem rem 
ad Virgilii locum laadaf H.tyne Pexi- 
zpn t Aniroadv. bistpr. c. 9. — Monstro- 
sam Scjllae formam illustrant numm^ 
gemme in Dactyl. Lippert, MiU. I. 1. 
\%7. 188. 

4. In novi&simo casu, b, e. extremo 
et tristissimo» . 



j/iJOiitMBrciffar./ > 



.••■■ ■ > c.-7s-. 5 .r».n"-i:) 

CAEM m LXX, .... 

IN NUFITAS JULL& ET MANUI, . 

CoitfLis o Heliconei 



1. Ali! HeiiconiL 



• Nuptias Jutia» et ManJii soleram car» 
mioe poeta oelebrat, miraque simul 
arte et saavitate ritus naptiales de« 
seribit et peraequitar. In primo car-. 
miais limiao a versu 1 aaqne ad 15 
rjte appellat et salutat auptiarum. 
preestdem, Hrmenamm» eomqoe ad 
OQnoineoda ^carmiaa noptiali ornata 
adesse jobet oompoaitoin,— A venw 
16—26. seqoitur brevis aed ipsa bao 
hrevrUte absolutissiraaexquisitiftBitaa* 
qae insignis, qua. Jati* enifeebai, fori 
m«3 descriptio, ia cnjna ornata qniti». 
bet faoile summi poel» ingeniam ag-. 
w>soet.— v.36^^ateramji/menaenm 
ad virginem in domnm novi conjugia 
evocandam et desponsorom autmo* 
arctissimo amoris vinoulo oonjugandos' 
ab Helieone citat.— v. 36— 46. solemni 
iovocationi H jmensai» ut eo libentios 
dux ille Verieris bu eelebrandis nup- 
tiis- dexter adesse velit et propitius, 
aochiere jubet iadetibatas virgines.-— • 
JLocoa seqoens a v. 46 — 76. versatar 
io deeanlanda Hymeosei laude, ejosqiie 
extolleado numiue, quod aub omniom 
noptiarom aospioio. pie deveneraadnai, 
sit. — A versu 76 sqq. sigillatim enar- 
raatur ritas anptiaiex, qnibns solemni 
pompa ad novi mariti aedes virgo de- 
duoi, ibique excipi soiebat. Fingit. 
igitor animO poeta, se e longinqub pro- 
pius jam acoedentem pompam nuptia- 
lem facesque oorusco spleodore emi- 
cantes oeqlorum acie assequi; bino 
primum claustra. janum pandi jubet,. 
mox sponsam, vfrginatis pudoris prav 
se ferendi eanse, moras uectentem, 
hortatnr, ut procedat et flere desioat, 
prsseipae cum tam egregia form» pol- 
chritttdine flortscat, et conspibaa sit ; 
addita fide.{v. 100 — 115} iumnia anjo-j 
xis constaniU maritttm sesperiiihBsu- < 



nm esse sotios ejus amplexibns.— ; 
v. lxl—126. pneronimchorus, ad jn- 
nnam sponsi vententem sponsam ex* 
cepturus, jubetur ueesextollere et hy- 
menaeum in modum conoinere. 1 26—. 
129. oantas laseivarum oarminum Fes-. 
oenninorum mox institnendus indiei-» 
tur. — 198 — 141. ooocubinus a furtiva 
apoosi ceosuetudioe exduditur. 141 
-*-l51* ipae, epoosos, «t in .posterom «. 
molli puero absttneat, rogatar; at 
apanaa [v. 151- eqq,] ut votis maritl 
tam nobijitate quam divtiiarum oopia, 
praepollentis morigeretur et satisfaciat,' 
monetur.— v. 166. sqq. ipee spousav 
adventos ad spousi janeam poeta? none. 
ofcservainr aniesa. Juoetnr igitnr uoi 
va nopta intrare domnm, et ferventis*! 
aimuin mariti amorem coram cognos*. 
oere. [v. 171 sqq.] mox e inanu duc« 
toris dimissa [v.18.1 seqq.] a specta- 
tm fidei feminis collocainr in lecto [r. ; 
186.] ad qnem vocatar maritus [f. 191, 
seqq.] qui sine mora adest. [v. 201]. 
hlc bonos conjages ludere siuit poeta 
pro lubitu; et voto, ut prognato puello,. 
vivis coloribus expressam patris ima-. 
ginem et matris pndicitiam oro refe-t 
rente, felices. parentes fiaot, carmont 
nnptiale finit.— - Aulus Manlius Tor- 
quatus, in cojus nuptias compoauit boo. 
carmen Catullus, idem ease videtur, 
cujus singularem in se amorera et ami- 
oitiara magnifice.extotiit infra in Elegia. 
mellitissiioa, ejas nomini inscripta, 
LXVIII. Nobilissima autem eo tem- 
pore fuit gens Mauliorum, ex qaibua, 
Titus ManUus primas dictas est Tor- . 
qqatns teste Cioeroue Oftio, III. 31. — 
vjr eonsularjs vocatnr Aulus Manlini, 
Torquatm apud Piin. Nat Histor. VII.. 
53. Tom. I. p. 409. edit. Harduin. At. 
Juiiam nou nisi ex eo, quod v. 87* 
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Cultor, Uramae ge&us, 



Auruncttleia vocatur, egenfe Cotta- 
rum, qaorom oognomen Aurunculeius 
fuit [rid. Lir. in Suppf. r*rehrsbeni. 
lib. CIV. o. 57. Cmser de B. 6. II. 
11.] ortam esse, oolligere possuimi*. 
Vetns hujus carminis descriptio, 
Epithalamium, quam ediliones antfqois- 
eiraas prae se feront, mepius ab interpre- 
t&ue impngnatn et repadiata ftrit. Jao* 
Mnretus ed h. c oeribtt ; Est hee eimav 
enisfem ftaptieie» wojur teeOTprapri****- 

• virginibus, cumjmm neua nuptain iette*. 
orri ceUeeutm esset. ceU Sed M oretur.et 
qai ejnis Testigiia insixtuot, vocis pro*- 
prietntem wgentei notiooem Epitbals> 
ifciinimis arotis oireumseribant finiboe. 
oormipa oom~ 
ad genas qoed» 
den oarmioam referri solent, qaeroea 
proprim indoli et aatar» vel primej 
o/igini minime respondent, non video» 
ear non eodem jnre latiori signifio*» 
tiooe onine onmen Toeari poseit Ep{+ 
tkalanuum, qnod, ad qoaeoonque eeie- 
brandas nuptias, re» et ritna noptkta» 
tmolat, vel pompam ntrptialem deseri- 
bit, eire iilod aTirginompaeroramqao 
ehoro ad jaooam sponsi sob adventum 
sponsm decantatom fnerit, [ot oarmen 
aeqnena LXH.]sive illo ad vota speo- 
aia oaaenda ipse poeta [nt Noeter hoe 
earmine] eborum erooarit, et qoaei 
ebori pneoenlor verbie praiiverit. vide 
qus? erndite in bano rem dispntat. Cl. 
Wernsdorf ad Poet. Min. in Pftttut. 
od Epithall. Auspicii et Ml* et Ltw- 
rentii et Maria, nbi de veterwn epitha- 
lamiorum auctoribus et diversa ratione 
nccurate exposnit. Tom. IV. p. 46£— " 
475. Interim nolnmoe pagnare enm 
ib, qoi onrmen nostrom Hymemd po- 
tins nomine insigniendnm esee con- 
tendunt : de EpUhalamio Pelei et The*- 
iidot rid. noe in argumento. — De va- 
riis ritibns in nnptiia Teterum obser- 
vntis, qaos poeta in hoo oarmine taa- 
git, muUi multa soripeere j qoornm si 
quis sibi eontrnhere appetas netkiam, 
adeat jf Jfarrt FabrieU Bibliograph. Cap. 
XX. <. V. 898^99 ediu feboieh. 



ftdde Tkontfaucmu UAnHqukieaptiqufr 
T. III* p. 216—94, et Potteri Archee* 
hg. Grac. lifau IV* e. 9. Tom. II. p, 
232—41* — Cssterum cum hoccnrmea» 
qnod ViherU et Gratiarum manibus 
scriptum esse jndioat Bartav ad Clau- 
<thm. p. 789. pnlcherrimis antiqoiUtia 
monnmenti* jure aocensendum videa^ 
kv, paeetai extiem, qot ilC vel Hlfes- 
frasdo vel hi venmculam vevtendo pe» 
eoliarent upuiasn addies r ea t * NohV 
sima ejs» vertio aa H ii fl sj aaeterijiw hsx 
b«t, matare his tevrie enploaa, Reeeun 
JeUum, qaam in deftmefj meoreriaoa 
poblfei jorie leeit ejos tmiooe Gwrto* 
tm\(Upt. apmd S ch m i cm wt . 178&) ee> 



versieeie stri bHginem m odeamrel» no- 



■mss, loagoqaa «b hoe impietate nbse> 
■rejs, ttt keni BMeufeldi maaes TeUieare 
nojdeambs. MeUeri» firafi» santy qaav 
Bocties» GurmU m prmlathraa et BOtia< 
ad hano versienem aiiexere anstinnhV 
^Deaeqmo fim dabrom ast, qnia Gam 
taUns in hoo earmine seribendo emea» 
plou oaoddam Gr«MJ«m, fertaase Sap^ 
phenem, oojoa odne «oesdam epkha* 
leoMs inscriptiooem babeeste teetaier 
Dionvs. Mstiearav h Tf^rn e. 4. ereal> 
^edelH» i«i&«*A*we»v nnte oealo» ha- 
baerit De ttetre ebservaprodaeteia 
BevamqaoM t iao hm ma et ia versa 
qnarto- pro troehsso in oruna eede spdOK 
dmaai poekam eaee» fiodeavmrtem ter- 
soagenere, qaoonjaslibet strophm tre» 
mersas primi ia epitbalaana aoetro eom^ 
stant, prsreinit qaoaae epitbnlasniam> 
Jasonis et Creaeier nnptihr chdrae o' 
innHeribnsCorinthiis apad Seno&MeeV 
v, 75. eqq. 

1—6» Uremjm g emu » . hhM JaTaae y 
ntome Toontar Hrmensnia apad CUm- 
dmn. XXXI. Epithal. t?allad. et Cev 
ler; V. 31. ubi cf, Gewwrw-niii, at Pre> 
clae in Cbrestomathia apnd Photiom p, 
4J5. Brmemei matrem facionl Terp-* 



mm mvthie Mnsarom eeiebretae oo*d% 
tae, et ipse Cnpido llittsa» a aa vataa* 
nari pceeenee^eyjadla^iiaa. Dia hi g i 
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Qui rapis ttMiMi* «d virum 
Virginem» o Hymen$e Hymen, 
Hymen o Hytnent&er 

Cinge terapora floribua 
Suaveotantis amaraci. 
Flammeum eape: laettis huc 
Huc veni, niveo gerena 



Deor. XIX. 2. ?ix ulla temea in no> 
mero Borenario reperitur, ey qua-non 
aliqvis furtivo concabitu sasceptns di- 
eatar. Tid. Hemsterkus» ad Laoian. k c. 
Facile autem ex fabnlosa Hvmenau ori- 
gine apparet, car aedes ifti fere pro- 
pria in monte Helioone assigneta faerit. 
•**•£**•* ftoUirpe nAfitto diciter pas- 
stm. Senee. Med. v. S45. VirgH. M- 
Mtd. XII. 198. Tid. Burmantttuad 
Orid. Metam. II. 743. Sio ybve apad 
Greecos. vid, Ernesti ad Callimaob. H. 
in Apoll. T.74. — de veterunincoBstan- 
tia in variis, qni perhibentar, Hyme- 
nei parentibns vid. de la Cerda ad 
Virg. Mn. IV. 99. 

$. Qui mpts ceU virgine» enim "ad 
maritom dedoeende o g**mio matvM 
vol eogaatoren» se rapi simnlabant» 
[ef.r. 56 — 59»] non qoidem, *t Festae 
potat, qood raptus Tirginura feliciter 
eesserit Romule, sed petios, opinois 
pndorfs/qni deoet Tirglnes, deelarandi 
eaes*. Hiac' apod Gland. XXXI. 
Bpithal. Pall. et Oeier. ▼. 114. 

.i 
Aggreditur Cytherea n^rutnJUnUme^$, 

pudico 
Detraiit matris gremio. 

« Hymeneee Hytn. H* o Hy. flril bme eo- 
leraois fere in nuptiis deoantata for- 
mnla. vid» Arietopn, Att. t. 1740. et 
qom in bano rem ibi netat DeetMeiatts 
nnjaa mbnl» Interpres Beakius. 

6-~U. Cimge tempora fior. Sio 
Bion* IdvM. I. 88. Hymeneeo, qni eo- . 
dom fore, qme nor» ouptm, apud poe- 
Cas ornatn indaoi solet, 0-Wfv? psfriXjov 
tribait. Cuigebentarautem novm mip- 
Ua eovelUs floreis, vid. Pasonal. de Co- 
roeu 11« sv46\ et singejari*, qai de co- 



ronh nuptialibns exstat, libellns Mo- 
deriy qoi prodiit. Helmstadii 1688.— 
tuav. amarac. amaracus snaveolens 
pMnwc] est Majorana nostra sive 
Sampsnchom in Cupro teste Plinio 
XXI. 22. s. 93. laudatissmum et odo- 
ratimmum. Suariter soaveoleotem 
amareemn dosoribtt Lotion» Carm. I. 
19. 2 5. seqq. edit. Krettfsohm. p» 409.* 
~-Flammeum fnit genos velammis In- 
tei vei erooei et flammei coloris, quo 
die naptiarum padoris causa cooperirT 
aolebant virgines. Ovid. Heroid.XXI. 
162. ubi cultam Hymensei descrrbit,, 
jlatnmeum, qno ille «titnr, vooat paUam 
croeo qplendidam; cf. InterpHUt*A Pe- 
troD, e. $6. p. 121. Burmannt edit. 
seo. et Dempite* ad daodian. Rapt. 
Prosorp. II. 325. p» 595. edit. Bur-^ 
marm. See. — hitenm toeeum < soccus cal* 
oeamenti genos graecnm, enjos usus^ 
moKeribas praseipae adamatas, apud 
Tiros pleramqM ad venustatera et am- 
bitiose qomaitojn etegantlam speetabat. 
Sio Herooles, delkias ao libidines fa-* 
ciens apod Ompbalen, tocco luteo inda- 
ttts plaeere stadet domina?. Seneo.' 
Hipporyt. v. 322. Ex multis ariis 
autem iocis oonstat> a beatioribas ao 
mottioritms ingentem saspe in pretioso 
soocorom usn snmptnm faetnm esse/ 
Ptmnt. Bacobid. II. 3. 98. Piia. Hist, 
Nat. XXXVH. *. 6. Saeton. Caligal. ' 
52. et ibi TotrenU Cepiose de omni 
soccorum uso egit Balduin. de calc. l 
Antiq. cap. XVI. — Color luteus h. e*' 
flavus, erat festi ornatus et hethim in- { 
dex, qno imprimis delectati suat aman- 
tes. vid. Cerda ad Virg. Eclog. II. 50. 
et Brouckhu*. ad Tibuii. I. 7. 46. 
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Lutetim pede nowmras ; 
Excitueque hil&ri die> 
Nuptialia cQBeineits 
Voce carmina tinnula> 
Pelle humutn pedibus, 
Pine^m quate tsedam> 

Namque Julia Manlio, 

4 Qualis Idalium colens 
Venit ad Phrygium Venua 
J udicem, bona cum bona 
Nubit alite virgo i 

, Floridis velut enitens 



1 * 



10 



15 



S0 



. 15* Spineam quaU tedam ex emendatione Partbenii Ui edit Yenet. Muret, e€ 
eKis. Eodem modo nain spinea an pmea tada in noptiis reotiu* djcatar, Aucta» 
ant iaterpretes in looo Qrid. Fast. II. 558» Apod Fliniam quidem NaU-HisU 
XVL 18. spina nuptiarum facibus awpicatissima dicilur, et apad Festum» (•* r. 
patrimus) anas ez patrimis /acem prafert ex spina alba; sed cam lectio pinea t 
constanter servetur in otnnibus MSSC. Statii, Vossii, Volpii et edilionibus. 
potioribus, teda pinea aatem recte loctim habeat in nuptiis, omniuo haec prafe- 
renda vtdetar. 

16. Junia in MSC» Statiiv— Maliio Grvph. 

*% Nubet in M&C.-r-SUt. 



. 11—16. Nuptial. concin. carmin* 
wp$ttfavc &&*, ut ▼ooa.t Aristopb. 
Arv. 1727» — voce tiunula, elariaomv 

Hinc Hjmensofl apud CaUimacb. vo-, 
oa^or iuhx*t Hymn» in Del. t» 296. ubi. 
cf. Spanhevu — pelie humum pedib. or~ 
nate pro valgari saUa ; shnUi ornatu 
Horat de ealtanlibufl Gratiis Od. I. 4. 
10. AUcrno terram quatiunt pede. — iu-, 
nuitur autem saltatio, quae in pompa. 
nuptiali inslitoi solebat. Homeras in. 
pompae naptialia deeoriptiooe, Iliad., 
XVIIL 494. «reXv? l* vpwuo? o^n - 
mou{oi V op£«0"r?itf sdivioy. cf. 
Hesiod. Soal. Heroal. v. 277. — manu 
pineam quate Uedam. de pnelatin iq 
pompa nnptiali faoibua res est, notissi- , 
ma,et in omnibusaotiquitatum compen* 
diis occupata. Ex pinu aatem prseci- 
pae faces nuptiales factas fniase dooet 
Dempsterus ad locum Senec. Med. v. 
37. ubi fax naptiaJis pronuba pinus di- 
citur. 
16 — 21. Spleudidissima Julise cum 



divina Veneris forma, qoa oftm ad P*~ 
rjdem, foi-maejadiciumsobUara, renit, 
comparatio. Comparantor qajdep» et 
aliaa palcferm poellse cam Venere, vid. 
fyhrader. ed Masfenm p. 152. sed neu- 
Uqaam oum iasigni Ula Veneria imagine, 
qaa ad pnlchritodinia palmam Minerv» 
el Janoni praeripienjlam qaibuslibet le-. 
nociniis composita fnit. Iraaginem Ve- 
neris, ona eum Jnnone et Minerva co- 
ram judioeParide sesistentis,ex daobus 
veteribas lapidibafl expressam dedit 
Lippert Dactvliothec. Mill. I. 291—. 
292. Cam Thetide, qaalis ilm se ob- 
tulit Pele.o, Deliam aoam comparat. 
TibulL 1. 5. 46.-— Idalmm ; vid. aoprm 
adCarnvXVI. . 

19. fyma «Mm bena, snMh. *&*)»- 
yia, ut apud Ovid. TrisjU IV^-2,1^ 
Ptsbs pia cumque pia*—bo*a al{U, faas-. 
tia ominibua. 
. 21 — 16. MyrtusAsia, p. e.ad Asiam 
paludem* Bst enim jam Asia angostaa . 
tiactu» paluster Iivdife ad. Ca vstrwn, . 



: CLfcJIMSN £XX 119 

] Myrtus A&ajraouiBfV ■ .• ; t i 
Quos Haiaadryade* Dne^ t 
Ludicrum aib* rc* ctd*> .■••.. : 
Nutriunt huanore» , : ^ 25 

Qaard fige, huo adkiim ferens 
Perge linquere Theapiav 
Rupis Aonioa Bpaoua, 
Lyropha quos aupcr inrigat 
Frigerana Agasippe : 30 

. Ae domum doobnam voca, 

22. Myrtus agia Venet. — et sic e Plin. Hist. Nat. XV. 29. fegendnm qnoqae 
censet fiamira de Prado ad limtprundi Cbnoaioo» n. DCXXIII. — Aagta est in 
margine edil. Gryph. 

25. Rosido. — Nutriant in humore contra metri rationes In Ald. Venet. Gryph. sem- 
per enim prodacitur antepenaltima in humore. Statius e MSG. profert in honore, et 
roargini edit. Gryph. adscriptum est in odore, qttae qnidem leotiones baud dobie prO- 
fectae snnt ab aactoribas, qni «ponaaeam pro daotylo positum ferre non possent. 

29. In aliis Nympha : infinitis aotem in locis vooes Nympha et Lympha 
a librariis pro lnbitn comntuteUe SQHt. vid. qnos laftdat Drathenboreh. ad Sil. 
Italio. XI. 20. 

31. Ad domum in qurbuattam. ' Swpfisshne qaidem- vocalm ad et ae confasa* 
snnt a librariorom negligeotia, quod maltis exeraplis Livianis dooet Drachen- 
boreh. ad Liv. T. III. p. 420. sed nane ac dotnum baad dubie gennina est leotio. 

nonlonge aTmolo, velex Homero satis quae confeslim et nnlla interposita 

notns Iliad. II. 461. vid. Voss. ad h.l. mora fieri debent.^-T7w?sp. rvp. Aoiu 

«t Heyiii ad Virg. Georg. I. 583. de spec. b. *. Heliconem, qui a Thespnt 

nniversa terra Asiatiea non cogitandam arbe Bceotiie, molliter assarget e in> 

eise sj>onte apparet. Passim atttem a cipit. Vid. VOsl. unda Masadtatfe snnt 

poetis tenerae puellae myrto compami Thespiades^Lympha $ue4 mp> c%t. hi 

solent. vid. Horat. Od. I. 25. 18! ubt e. qaos desupef rorante aqtia trljjichi 

alta loca excitavit Jani. cf. infr. LXlV. humectat fonS Aganippe. r * * 

89. — lALdicrum [ZSvgfjia, matyvitii] ut 31—36. Ac dorrtuni dominam voca. 

haberent quo se oblectarent. Serv. ad snaviter jam nova nupta vocatur d<t 

Vrrg. Eclog. X. 62. Caeterum ad b. 1. mina, quo quidem blando nomine tani 

eonferalur Doctissimus mihique • Aml- paellae In re amaforis, qnamnxores dt 

eiflsimns Mitscherlich, ad Hymi nm in mafronse gaudebant. Hlne Eplotet; 

Cererem p. 116. nbi pulcbre Voci nostiri Enchirid. cap. XL. p. 159: edit. freyn. 

mterpretationem dacit ex Arisiophan. aX yvfeuttsc lu$v<; «Wo rt^a^fhmcUhKA 

Avv. v. 1099. tV&y, vmo rSn av&fSv nvplat ttaXo8mu. 

m L o ' a cl' °^ Spanhem. de usu et Prifest. Nuftr. 

. «##y B«nu>p*9a ar«e»<w» Dissert. XII. p. 48T. Cerdd ad Virgil. 

. AMwtp^^T* X»H»~ ^neid. VI. 397. et Rittershus. ad 0^ 

T<«> rt **<rU,fA+r*. pian. Cyneg. I. 4.— Jtfe«t*w amor* r#- 

26—31. Huc aditum ferens. — adi- ~vinc. cet. h. e. animum ejuscum mariti 

tvmferrt diotum est ut pedemferre. — animo ita cOnnectens rautuo amore et 

perge Hnquere h. e. linque sine raora. vinciens, ut, quo tenaci amplexa hede- 

Eleganter enim ri pergere inservire so- ra implicari solet arbbri, -eodem illa 

let periphrasi, eum sermo esiAe rebus, raarHo impfioetiir et caWeo «oilesoat. 

Q 
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Conjugis cupidmi mtt, 
Mentem amore revinciens, 
Ut tenax hedera buc et huc 
i Arborem implicaf errans. 35 

Vos item simnl integr* 
Virgines, quibtis advenh 
Par dies, agite in modtnn 
Dicite : O Hymen«e Hymen, 
Hymen o Hymemee : 40 

Ut lubentius, audiene 
Se citarier ad suum 
Munus, huc adftum ferat 
Dux bonae Veneris, boni 
Conjugator amoris. £5 

Quis Deus magis ah magis 
Est petendus amantibus ? 
Quem colent homines magi9 
Coelitum ? O Hymenaee Hymen, 

34. Hac et hac m edkt* ▼ett Venet Grjph. Maret. at in omnibas MSSC. 
Statii huc et huC 

36. Vos iterum in edit. Venet. — votque item in MSSC. Statli. 

46. Magis amatis in edit. Venet. et omnibns MSSC. Sutii, ande itle legendam 
eenset magis a macris admodam jejane ! — magis optimis Grjpb. Maret — magis ae 
maps Vossias. Fons depravatm leetionis haud dobie latet io veteri ftftribendi 
ratioae a aine aspiratione pro ah, qaod ssspe reperitar in veteribas codieibus : vid. 
Brouekhus. ad Propert. I. 16. 13. Non sine probabiliiate aatem soriptam vide- 
tar mmgis m magis; prmoipae oam Scaiig. in optimo libro magis a macu se invenisse 
testetar, et literm c eam g, at v. 68. juncier pro jungier, passim in libris MS& 
permatetar, ita, ut nostra leetio, etegans saneet commoda, ex hac ratione defendi 
posse tideatur. 

revmcisns, efoganter vinciendi notio modumdieite, ad nomeros et rhythmaa 

transfertar ad amorem. Brouckhus. ad .canite, choro cnm rbytbme etad leges 

Tiball. 1. 36. 30. Tenax hedera,lenaciter tmasicas aocinite. idem mcx v. .123- di>» 

adherens neo facile se divelli patiens. oitor in*modum concinere.^dicere, ot 

Errant h. e. terpem multiplici htpsu et Grsecorom \kytn pro canere, tritam et 

erratics, at lo^aitar CiceroCat. Major. pervnlgalam est; oottegit tamen ex- 

eap. 15. (W*Jc ts*\wirtuw«c.] Saavis- empla BhnieMStts. ad TibolMI. 5. 11. 

simaautem hao comparatione nsos est 43. Seqq. Munus: manas Hjmenau 

qaoqae Horatias Od. I. 36. 20. nec ▼ersatar in cooftnnandis noplns ho- 

BamaKs novo DiveUetur adultero, Lat- nestis et legitimis; hino vocetor stfus 

cim hederis ambitvmor. cf. eandem boneVeneris, b. e. honestss: et Gonjsv 

Epod. XV. 5. 6. .£**<"' b* n * amorist h. e. legitimi. 

36—41. lnUgrgj oasts et intact». 46. Magis ahmagis. aAJam est pat- 

efc lupra ad Carm. XXXIV. S.T-Zn ticolabom admiratiun* rem aa g onti». 
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Hymen o HymentBe. 

Te 8ui8 tremului parens 
Invocat: tibi yiigines 
Zooula soliiuat skius : 
Te tixuens eupida novus 
Captat aure maritifev - 

Tuferojuveni in 
Floridam ipse pttellulam 



50 



55 



54—55. Te tinunt, eupida novot Captat attre maritot Muret. Te U Hymem 
eupida novut cet nalla aliaU raiione tacito in toxtum reeepit Vossias, eojas 
Tesligia more suo legit Valp. — novos maritos, qaod in omnibas MSS. reperit 8U» 
tius, sine dabio igpurfc pro om reoto navut snariiut poaitM fait pro tmom 
alii tument, alii tenent malant. vid. not, 



51 — 56. Te tuit trem. par. inv.[tms t 
in gratiam filiaram sasrum, ut illas 
faustis naptiis beet. Expresait hoo 
uudatissimus inter Nostrates poeta 
Ramlerus in Carm. Ljr. XXVIL ad 

Dirfleht der torgenvoUe Greis, 
O Stifter der Getchkchter ! ©ct.— 

tibi exqui&ite pro tuit autpieiit, — vir- 
gines sonula toluunt tinut, se tradont 
marito et oopiam aui illi faoiaot : zo- 
nam virginum ipse marilas proprie 
solvere solebat. de %ona et xonx tolu- 
tione vid. qnoa laudari sopra ad Carm. 
11« 13. adde JuL Carol.SchUgerum in 
GeminenUtione de Diana Xwi(«w. — 
Te timent cupida novut captat aurema- 
Ht. Sensns : tempus iHud, -quo soiemni 
oanta nomen tunm, Hjmenee, reso- 
net, [T«] capide expeetet noras ma- 
rilas et oapidis arreetisqneaarjbfls dulr 
o issi moi hajas cantas sonos eapUt et 
exoipit. timent [angstfioh und uuruhjgj 
ne quid forU meJJ,priasquam hio oau- 
|os aadiatar, spersUs aaptias tarhet. 
O. Gurlitt in notis ad Itotenfeldi Vers, 
Metrio. plane ooatra Utin» Mnga» in- 
Mem, vecnacaU fartaste deeeptua, ri 
tment rertit verehrend. in h*o enim 
aagoifieatioae nunquam in booo saasu 
apad mlinee tisntre dioitur. — Sed, ut 
fatear, molto magis mihi arridet leotio 
faunaiii, h. e, lipidine torgens, «f>wr, 
TihoU. 1. & 36. Dum Jumtl « temeret 



conterit utque «iaitf. mihi oerto Imm 
leclio ex mea interpreUtione mnlto 
poeUdigpior eirei oonTeuientior vl» 
detnr. 

56 — 61. Tu fero juveni. displicet 
jovenis fermt Burmanno Sec. ad Lo- 
tich. Eleg. IV. 3. 55. sed oaosa eat in 
▼ersione. Terte : dem ratchen und non 
Liebe gluhenden Jungiing ; et tnfferut 
ignis de Tehemontiori amore apud O vid\ 
Remed.T. M6.dtcitar> Omniafedtti, 
ne te ferus ureret iguis. Bst igitor ju- 
remsferus idem plane, qni in simUUma 
animi affectione ardent Tooatnr Carnu 
LXII. 23. qai locas a v. 20« omni- 
no oum nostro oomparandas est— 
Floridam h. e. pulohram, saavem, e£ 
ajnabilem. vjd. de hao Toee Brouckhut, 
s4 Tibull. 1. 1. 16.—dedi*. dedere iu>* 
quit Maretas ad huno loc. plut quiddam 
ett, quam dare, Damut etiam recepiuri, 
dedimut Tero ea tantum, quez volumujt 
aecipienti propria ae perpetua Jicri; e| 
sane dedere te alieui iu dioiiur ut ait, 
" totam se siicai tradere et totam a4 
alicajus TolunUtemse compopere/Wid. 
Graviut ad Cioer. Orat. pro Cn. Plan- 
eio «ap« 30. quss qnidem aolio toI 
maxime loco nostro convenit* Simil- 
lime dedere dieitor infra Carm. LXIV, 
375. Dedatur cupidojam dudumnup- 
ta marito. Passim tamen dedere aimr 
plicitor pro dare dicitur. Hball. I. 3, 
7 f abi vid. Hejne. 



»0 C. ViVLERII CATULLI 

Matris e gremM» tie • 

Dedk, o Hymenwm Hymen, 

Hyraen o Ffymep.ee. 60 

Nil potett sine teVeaus, 
Fama qued bona comprobet- 
Commodi capere: atpotest, 
Te voiente. Qtns huk Deo 
Comparafier ausit? 65 

Nulla qnit sine te domus 
Liberos dare, nec parens 
Stirpe jungier: atpotest 
Te volente. Quis huic Deo 
Compararier ausrt? 70 

Quae tuis careat sacris, 
Non queat dare praesides 
Terra finibus ; at queat, 

68. Stirpe vineier in L. MS. et tribaa antiqaissimis editt. testante edRor. 
Caniabiig. RaiKJem l o e ti on c a* reperk qaoqae Scaliger, sed rdem jtm£*_T vel ex 
ea oausft repooeadum •ase «tnset, qnod fagitivas ocalaa librarii juncier prq 
£wgW' in veferi codice. ferte/ exaratim legentia facillime in describenda vooe 
^berrwe potnerit. Sicjunetus et vinctus passim a Ubrariis permutss aant. vid. 
prackenborch. ad Liv. Tom. III, p. 9£>. pari roodo in vinxim etjunxim varianl 
Kbri apad Claad. Bpithal. Pallad. et Celer.v. 52. abl vid. Interpp. Stirpedicier 
Maret. Stirpe nltier Stat. . 

6*1—66. IViJ potett Hne te Ven. cet. __., , Tr . T . . 

onmte et elegantcr pro vulgari : Nul- N * 1 *« j? r*WHr*»» *■**. 7"» *»_ 
las amor, nisi per te coiifirmatus, ho- ^^ ' ' _j i_™ 

nestas haberi et commani assensa pro- ^omprooet auentu quoa oona Janu} 

feari potest, at est et babetur honestoa **°* 

per te et tois aaspiclis confirmatas. 66 — Tl. Nulla quit tine te dom, h. 

Aliquid cotnmodi eapere jam est bouo e. nolla fasailia edere et aaseipere po* 

eventa k aliqaa re gaudere, bene et test liberos legitimea, ntsi qai ei oim* 

feliclter allquid perficere. — Similiter jagio leg-time oeatraoto et Hfntenasl 

de Hymena&o CJaudian. Epithal. Paili sacris ioitiato pragnati aint.— Parent 

et Celer. v. 31—34. sttrpejungisr, parentM «onWn legrtisaa 

atsrpe propagari. 
Hunc Musa genitum Ugit Cythtrea, dt*. 7%t ^ Nen ^ uMt ^ ^, t^ 

«•».** >i,aditasent«adsa»m«9mr 

Pnefecit thatamu: nulUtmjunxwe cu- nonwetnoapatebat apnd 

^* minibas spariisi per presadetojitenin- 

Jf o c J i n e, mc frimasfas est attollere tflagmtor omnes, qai ■dmiaistrand» 

»*<&**• e t taendce reipabUca. qaeeaaqae modo 

Pttlckre oostrum expressit Lotich. vel manere pnesant et invigilant. cf. 

Cieg. IV. a 55. 56. Scalig, et Vosa. 



CARMEN LXI. 117 

Te volettte. Quis hufc Dee 

Compararitr ausit? 75 

Claustra paadite jaftUB, 
Virgo adest. Viden', nt faces 
Splendidas quatiunt co>m*s ? 
Sed moraris* abit dies ; 
Prodeas, nova nupta. 80 

Tardat ingenuus pudor, 
Quie tamen magis audiens 
Flet, quod ire necesse sit. 
Sed moraria, ahit dies ; 
Prodeee, nova nqpta. 85 

Flere deaine. Non tibi, 

81 — 82. Tardet ingenuns pudor Quem tamen magis audient FUt in oranibus 
MSS. Statii et vetnstissimis,. qoas cditor Caatabrigiensis inspexit editt. — tardet 
Scalig. et alii antique dictum esse pntant pro tardat, ut denset pro densat et alia 
similia. quem referunt ad audiens et audvre pudorem expiicant pudori obtemperare 
vel parere ; at magis pro nimis snmunt ; qnod qnam dnrnm sit, quilibet faoile 
senliet Si omoioo quem legendum sit, raalim certe dnritiem hujns v ersns ita 
fere mollire : quem tamen [pudorem] magis jam quam aliomm adhortationem 
audientflet, quod cet. Equidem in textu pro tardet dedi vulgarius tardat et sio 
est apnd Ald. et in edit. Gryph. — pro quem ex edit. Grvph. Voss. Graev. Vnlp. 
recepi qua, ut olim jam ita rescribendum esse visum est Scaligero, qui inde 
errorem fluxisse putat, quod Gallicanum fortasse exemplom que sme diphthongo 
pro qwz scriptum obtulerit. cf. not. 

76. Viden' ut, vide de hao formula, ^ cedimus ; eadem tamen nunc audiens, 

qna repente animas ad rei cujasdam quod ire neeesse sit, mullo magis flet 

contemplationem avocator, Burmann, et tardias procedit — Meliorem rmtio* 

et Heint. ad Valer. Flaeo. V. 595. et nem ex verbis panlo impeditioribas 

Brouekhus. ad Tibull. II. 1. 25. sio bontim et commodom sensnm elicien- 

Graeci ot>£ fy 2?. Utfaces splendid. quat, di eqnidem reperirenonpotai. Sensas 

com. sablimius pro seintillant. Paulo autem, qai ex mea interpretatione et 

andacins enim rotilantes flamroae radii recepta lectione exit vel propterea 

a snblimioris spiritns poetis eomparari commodus et rei conveniens videri 

•eleat crinibw. Lo©» qa«dam ooUegit potest, quod , qno magis saepehomines 

Vulp. Sio crines tribnnntor astris. vid. in re tristi a lacrymis sibi temperare 

qnos iaodat Dorville ad Charit. p. 656. jobentur, eo magis in eas erampere et 

edit. Lips. Sic tol igmcomus apnd doiori indnlgere solent. Qnod vel 

Awtam. Bpist. VIII. 8. .Oaateram onnt maxime de padore virginali valet. vicL 

Noetvo comonva Hesiod. Scat. Her- Var. Leet. 

ouL v.£t5.~Frwk«i verbum pompae 86—91. FUre desine oet. a fleto jam 

mliebrist of. Btcmekhns. «d Tiboll. I. ideo Anrnnenleiam abstinere jubet, 

10.70. qnod forraae vennstati, qua ab nnlla) 

ftl— *&&. Tawdatingenuuspudor oet. omnino superetnr femina, vel maximo 

tardatqaidcmiBgenaojetTir* fidere et hine felieissininm negerari 



ginalis podor, qoem lubenter iUi con- pessit conjugiam.— Clarum -ab Qceatut 
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Aurunculeia, perfculum eet, 
Ne qua femina pnlchrior 
Clarutn ab Oceano diem 
Yiderit venientem. 

Talls in vario solet 
Divitis domini bortulo 
Stare flos hyacinthinus. 
Sed raoraris, abit dies : 
Prodeae, nova nuptsu 

Prodeas, nova nupta, 6is ; 
(Jam videtur) et audias 
Nostra verba. (Viden*? faces* 
Aureas quatiunt comas.) 
Prodeas, nova nupta. 

Non tuus levis in mala 



90 



95 



100 



87. In MSC. Slatii AruneuUia, ande forte legendam patat Aruneulea. — Hercu-' 
kia in edit. Ald. Venet. Gryph. Muret. 

96. Prodeas nova nupta si Jum videtur in omnibas MSSC. et editionibas anti- 
qaissimis, qaae qaidem leclio faoililate sua ita se commendat, ut jure mireris ejus 
integrilatem in disceptationetu vocatam faisse a Scaligero. Kmendavit aatem 
Scaliger huno locura ita, ut in textu et plerisque post Scaligerum editionibus 
sunc legitar, qao nihil elegantias a poeta in tolo hoo poematio scribi potoisse 
pronanciat ; EUganAihtimux poeta, ait iMe, {xifAvrixws imitatur festinationem vopo- 
rum i» vulgo. Nam cum vulgus optat aliquid, tametsi id non evenit, tamen quad 
evenerit, tibi ipium penuadere conatur. Eleganter omnino sio scribere poetam et 
vem ad seosu* Tocare potnisse qnis neget ? Sed cum nullum plane in libr. M8SC. 
ft editt vett. latentis in boo looo vitii appareat vestigium, qais vere Catnllam 
iU aeripsisse prsrstet ? Quodsi enim veiba tijam videfur frigenl, friget qaoqae, 
fpmsn sabetitait Sealiger, pertionla tit, qwe eaodem signi&eationem habeL— 
Eqnidem ex lege, quam niihi io inierpretaodis veteriboa scripsi, ab iis lectioni- 
bas, in quas omnes ljbri MSSC. et editt. vett. amioe couspirant, si ullo modo 
aensas ex iis erai potest ldoneus, non facile discedeudom puto. — Vossius haud 
dubie exemplo S.caligeri inductus, pro s» reposuit tt, nt sit nota silentii, sed 
▼alde cam Valpio vereor, ul luoc parlicala sine vocalis adjumenlo svllabam 
eiplere possit. 

98. Viden' ut faces vitiose in Gryph. et quibasdam aliis iivito metro. — vkte ut 
facet reotias Vmit SUtias. 



iiem vid, *en orMttssime pro sitepHei 
ittiterit* 

91 — 96. Tatitin vario tol. ef. omni~ 
■o Carm. LXII. 59. eqq, — harto vario, 
». e. floribms versieoJoribus dislincto. 
Stare, h. e. florere. Sic teepc res itor» 
dicanlar, qase in sammo flore sunl* 

96—101. Vid. -Var. Leet. v. 99. 
facetaurea* eemai qnul. cf. ad v. 78. 



Sie X£v*uu B&BfAiiVrpw, do oen»r 
oante sidenim aplebdor«> m Orpfe 
Fragm. VI. 2*. p. 366. edii. Goieer. 
jQvnm ^&ttifme *Kfyeynime voeata* 
Heaperos apud Bion. Idjll. VIII. 1. 

101—106. In mala adultera fcu e, 
Lticiva et proterva ; ut contrm sopra 
v. 19. bona virgo, honesU et padics f 
deditut in aiieua Laereiietsa JooMvs): 



CARMEN LXL 119 

Deditus vir adultera, 

Probra turpia persequens, 

A tuis teneris volet 

Secubare papillis : 105 

Lenta qui velujt awtaa 
Vitis iroplicat arbore», 
Impltcabitur in tuum 
Complexum. Sed abit dies ; 

Prodeas, nova nupta. 110 

* # * 

* * * 

* * . • 

105. PapiUuUs Venet. cootra metratn. 

110. ••• Hic tres versiouli ab omutbos MSSC. et omnibu*\editionibos anti- 
qaioribas sine ulla exceptione (ul Scaliger affinnal) absunt, et bi dao, qaos ad 
edit fiipont excadi oaravima*, varie et corrapte leguntar. — Piget fere adscri- 
bere, quot moSis laonnam bajns strophae enplere sladaerit virorum doctoram 
tagacitms. Apnd Aldum integra stropha legitnr sic : enbiU quot omine Candido 
lacteo pede Qiue tibi veniunt bona, Gaudeas sed abit dies, Prodeas nova nupta. ln 
edit. Orjph. faoo modo : cubile quod homine Cmndklo pede Uetulis Qum tibi 
veniunt bona, Gaudeas, $ed abit dus, Prodeas nova nupta. In edit Mnret. ita > 
O cubile quot omina Candido pede lectu&t, Qne tlbi veniunt bona>? Gnudeea, *M| 
ahit dies. Prodeas nova nupta. Scaliger daos Ter*ieufo«, nt in lifcrls MS8» 
legantur, ad sensnm inde extorquendnm jungit et digorit eum seqnenti stropha 
ita: O cubile [o nhnis Cditdido pede Ucti] Qiur tuo veniunt hero, Qnemtagmukia* 
Voesias omissis tribas verstcnlis.pfiaribas et asterisco notalis legit: O cubiU 
quot omnibut Candido pede Ucti. Heinsias in notis «d Catallum tentat : O cubite 
quot omina, alii aliler. Bge vcro ad hanc locam tam interpretandnm qnam 
emendandnm ne verbulnm qnidem addo. Coi volupe est in ejosmodi locis exer~ 
eere ingeninra, per me licet quemlibet sensum ex boc cerropto loco extundat, arft 
motila et deperdrta membra vel pede Hgneo rel nasd cereo resarcrat. Miiii 'qdfa 
dem antiqailatis monnmentam muttium vel temporis injaria detnineatmn t**4t« 
magis placet, qnam additameoti» a mana reoentiori interpoktouet expdHtom 1 
nitidissimis. * 

vid. Gifan, in Indic. Lacret. — probra tenacitatem notans, qaa arlrtrem, cttt 

turpia, turpem amorem. — atuispapillit annexa est y compleclitur. Adjange- 

exqaisite pre a te. hentar autem vites praecipue uhniu 

. 106. Lenta qui velvt ass. — Nobilis- Columella de Re Rustie. XI. 3. JT& 

sim* a vite arbori impKcita ad adnm- Ulmi quoque recte vitibus maritantur, 

braadom oonjugalis amoris vincalam atqae fcsec ips* vitis cam almo eout 

•cqtjenuttani translata coanparatio, qoa janotio vocabatar conjugium, ulmps, 

eertaUrausftsaotscquiorissUtispoeUe. mas»v»ti* femina» vid. inprimis. C*s*d* 

8ic Lotich. BWg. IV. 5. 147. ad Virgil. Geurg. 1. 1. etcon^r.Cwi, 

LXU. &4*—Assita*, h. e. .jo^^aeatas j 

JErgo velut patula vitis se toUit in ulmo, ^ re^eetsaposmdicnntiir arbore*t 

ntis et impositum tustinet ulmus onus, Mol ^ ftxeBl|r j a ^^^ Hg ^, ^ 

Sicj)ius uxori vir adhereat.— Praekenborch. ad 9 jl. Ital. X. 5». 

I«iK«»elefaM epitheton, flexibilem vitif . * * * X 1 U Vid. Var. Leo^ . 
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O cubile, quot [o nimie 
Candido pede lecti] 

Quae tuo veniunt feero^ 
Quanta gaudia, qu« vaga 
Nocte, quae media die 
Gaudeat . Sed abit dies ; 
Prodeas, nova nupta. 

Tollite, o pueri, fkces : 
Flammeum video venire. 
Ite, concinite in modum : 
lo Hymen Hymensee io, 
Io Hymen Hymenaee. 

Neu diu taceat procax 
Fescennina locutto ; . 
Neu nuces pueris neget 



120 



125 



119. Gttudeas in quibogdam. 

ISS. Videor venire dedit Scaliger, et ex graca loquendi ratione am* tX&»7* 
explioat. nonaulli legnnt videor videre, sed nostra lectio video venire est in omnibos 
|f SSO. teste Statio. Nec in quibasdam. ne Voas. Valp. 

127. Feteennimajoeatio eitim neoeMitatem oonjeotat Heinsitts in not. ad GataU. 



116 — 121. Gaudia sexeenties in 
Veneria usu. — vaga nocte : vaga poets 
appellant, quecunque mota perpetao 
ferantur. vid. Brouckhus. ad Tiball. I. 
3. 39. Nocti aolem a poetis oon minus 
ae Soli equi et ourros tribnuntur. vid. 
Heyne Bxenrs. ad Virgil. JSneid. 11« 
8. Tom. II. p. 2S6. — media die h. e. 
interdiu. mediut saepe apnd poetas est 
epitheton ornans, et latiori significa- 
tione aocipiendom est. 

121. TolUte h. e. in altum tollite, 
eitollite, nt sajpe, ftammeum. vid. ad 
t. 8. 

1*6-~S1. Neudiutaesat Fescen.ioc. 
Feeoennini vertut, qoi in nnptiis oane- 
bantor, dicti ita, nt Pestos ait, quod «x 
urbe Fescennina (oppido Campania?) 
aUati ettent, ripe qued fatcinum arcere 
putantur. Versabantor antem hi ▼ersus 
in jaoiendis dioteriis jooisque obsoeuis 
et opprobriis petulantitra*. Hinc Fe$- 
oennina ticentia apud Horat. Epist. II. 
1* 145. yHL Interpretes ad loonm Ho- 



rat. et ad Clandiani. Carmina XI— 
XIV. Fetcentiina inscripta ; inprimis 
Menagius in Origg. GallicU s. ?. cha- 
rivari. — Neu nuces pueris neget. Anli- 
quus in nuptiis Romanorum nuoesspar- 
gendi mos. Spargebantor antem nnoes» 
nupta jam in domnm et thalamam de* 
duota, cqm a noro marito, (VirgH< 
Eclog. VIII. 30. tparge marite nucet) 
tum ab ejus concabino, qup lurpiter 
hactenas ille nsus faerat, baud dubie 
nt indicarent, se reliotis et pueris 
quasi, qui sparsas onoes ooitigereml» 
traditis jara, quibus adhuc imkdeerant, 
hreptii», ad seria etTiris digo* traasii» 
tnros esse. Hino nucet relinquere Per- 
sras Sat. I. 10. dixit pro " tlrilia ne- 
gotia capesseref rtd. ibi Cammlem. 
Alii alias hujns ritos eaosas afioront* 
rid. Interpretes ad h. 1. et fase de 
hac re disputantem Cerdam ad Virgil; 
Eolog. VIII. 30.— desertum domwi 
doctios pro ▼algtri " a domfaol" tid. 
Var. Lect. 
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Desertum dUniiri audieus *t\ i • * • 
Concubinus amorehi* <«...♦• 130 

Da nuces pueris, inei*l r 
Concubine. . Satisdia . 
Lusisti nucibtrs. . Lubet 
Jam servire Ttalasaio. 
Concubine nuces da. : , 155 

Sordebant tibi villnli 

129. Desertum Deum audiens vel detertum domiwm audient ex MSS. affert 
Statins, qui oorrigit, defectam dominam audient ConcuHnut; in versa seqaenti 
pro atnerem alii legunt amores. at Vossias vult amore; neo dubitamas, qnin recte 
aliquis detertut amore at desertut amicis dici possit, sed sio dare sappLendam est 
te; msgis plaoet eonjeotora editoria Cantabrigieneis : dtssttos tiomino audient 
Concubinus amoret, vel d*serium domtno aiutiens Coneuotmis amorem. 
• 136. Hio versns tam leotione qaam interpretatione misere fluctaans et impe- 
ditus non param exereait interpretam ingenia. in edit. Venet. ab an. 1493. et 
antiqaissimis editt. legitnr : Sordebant tibi viUicec; et eie legnnt qaoqne Mnret. et 
Aohill, Stat. ne yeu qnidem de leotioois varietate addeate*. Subjeeta vero est 
a Mareto haec interpretatio : " Tu, inqnit, nuper viUicarum dissuaviari te cupien- 
tium otcula, pro innataformotit omnibus tuperbia, refugiebat, et amore domiuiferox 
etfarmot bono: at nunc certe ittot anhnot demittet, cum et dominut ad nuptiat ani- 
mum adjecerit et tandere te jutterk, quod indicia ett, te ei ampUut i* deliciit non 
/<rr*."— at Hiocterweditionibuji fere omnibns Ald.Grypb.Soalig. Voss» Cantabmg» 
Valp, Bipoot. hio veraas ita profertar: Sordebam tibi vUUce Concubi.ne, cui 
Vossius tabjaagit haoo intejrpretationem; t " Sordebem tibi, inquU, • concnbine 
vUUce, meque indignum tuisjudicabas amoribus, elatus nempe et superbusforma tuc 
prettantia, et simut auod tnUicut teu dispentator et.omnia ettet apud dominum ; sed 
conculet tibi iste tyiritut, etjamjam miter a naoa nupta tradtris cinerario, qui cusm 
capillitio simul quoque auferet istam arrogantiam" — Snrdebant tibi viUice in Libr. 
MS. ejlit. Eeg. et Heins. vet. cod, teste edit. Cantabrig. — Mihi qaidem in uao 
versu semper saspecta fuit vox villica velvillice; non video enim cur concubinus 
patolo jam adultibr et crnerarlo mdx tondendas viUicas praeoipae contemserit, ad 
qoas animnm potias flle aunc adjeoisse videatar ; ftec mihi persdadere possom. 
«oasabiiram domini dispensatorem in ejas-deno faitse ; fmale enim fortasse hoo 
iraxeris loomm Maitial. IJ. 18« 34. soqq.]. nec deniqae apptret, bnr Catallas, «r 
«ojus pexsona dicta omnioo videntur, Sordebam tiU viUice, eonoabino sordoejit, 
yel ab illo despeotus sit ? Pesiderabam .igitar vocem aliquam, qoec ut raagis 
responderet sequentibus, primam lanuginem notaret, et ecce, variis a me frastra 
tentatis, opportune Corradinut de Allio, cujus editionera, nescio qno teedio rarp 
alias consulere spleo, ex libro MSC. profert villuli, quae lectio, sivevere in 
libr. MSC. Corradini extiterit, sive ab ejas mgenio profecta sit, onice rera et rel 
aooommodatissima videtar. VilUUus est diminativnm a villus, quod, eodem modo 
nl lamsgo, ad primos ot teaeros in genis adolesoentiam propttlltriaotes pifos tnus» 

131. Inert concvbtne. eleganter jam 136—41. Sordebant tlbi viUuU: (vid* 

▼ooatar iners ob oanctationem et con- de hao reoepta lectione Var. Leot.) 

siUi inopiam, prseoipue cnm cinsedi et sensos est : Serdelre tibi jam inde ab 

pathici aataralibns ex oaosis sint in- aliquo tempore, h. e. ingrata molestsv 

erteset ignavi. — Seroire Thalattio, Hy- qne esse cospit sdcorescene libi et g«- 

meaau saoria operari. Thalatsius nnde nae inambraos taiugo, «oee nono tem- 

^distas HvmeiKeasy vtd. spad Liv» I. pas adest, qoo drierariss naptss jastti 

«. 9« a ibt Stroth. m uwm tonsaras baao tibi meJestmm 

B 



122 C. VALERII CATULLI 

Concubine, bodae atque beri : 

Nunc tuum.cinerarius 

Tondet os. Miser, ah mieer 

Concubine, nuces-da. . 140 

Dicerie malete a tuis 
Unguentate glabria martte 
Abstinere: Sed abetine. 
Io Hymen Hymenae io, 
Io Hymen Hymenaee. 145 

Scimus hsec tibi, quae licent, 

latom est. Jam vero hoipes plane et peregrinns in CatoJli oarmiaibua bU, qai, 
quantopere Noster diminutiv orom ueo deleeteior, et qoam molta aJie diminntiva 
apod solam Catullam legantnr, nesciat Fortaase aotem ab ignonmtia libra- 
riorum, quibus ignota et inaodita esset vox villuli, notiae vooabjuium sobstitu- 
tom est. Non dabitavi igitor leationem Corradmi Sordebant tibi vUluli, qoam 
jam in editione Gottingensi 176S. exhibitam video, in textum recipere, qnss 
ai forte aliia displicuerit, facile eom volgatis, qoas reeeasui, permuieri poterit 
vid. noU 

141. Diceres Gorradio. 

146—1*8. Qua lioent Soelig,— casJO» toU cegmta Passeralkis in exemplaribos 
Jfemmianis, unde, si vetusti alicojos exemplaris aootoritate falciri possit bsse 
Jeetio, Catolium fortasse soripaisse patat Vossios, Scimut hac tibi •cadibi et toli 
oognitA, qoodmibi qaidemmolto magis displicet. — pco tol* Statios qaoqee seaori- 
bit «oli.— Haud dobie valgata lectio retinenda est, que ia omnibfia eeriptia et 
impresais apparet, et reetissimo qooqoe servata eat a Veeaio. 

eximet. Bgregie aotem hsc looi nostri vum maritum deoebet ungueDtis deii- 

explioatio oonfirmatur loco Martial. I. Wum capat. 

33. 5. Dum nulla teneri sordent la- 146 — 51. Scimut hac Hbi oet. Sen- 

nugine vultut. — hodie atque heri, h. e. sus : probe qaidem soimas, te iis tan- 

nuper vel brevi inde tempore. yQic xcu tum hno asqae amoris indalsisse inep- 

Tii < ciip«v,^&ifx<Uerj>Artii'. vid.de hacpro- tjis, qum oadant io javenes, liberios 

verbiaJilocntioneGatacfceradAntonin. ante naptias vivendi poteatate gao> 

,X. 7. p. 292. WetteUng, ad Diodor. dentes [h. e. te non nisi poeris nierito- 

Sicul. lib. II. o. 5. et ad Herodot. II. riis ad explendam libidinem adhuc 

53. p. 129. — Cinerariut vel ciniflo vo- usum esse], iisdem tamen rianc tibi 

cabantar servi, qui calamistris in ci- marito amplias indalgere non licet In 

nere calefactis herffi capillum crispa- eandera fere sfententiam apud Teren- 

bant. vid. Vossias, qoi ex Martial. XI* tium Simo ad Davom de filio, coi ax- 

78. 4. docet, oonoabinos non mariti, orem datarus e&t, Andr. 1* 2. 17. 
ut putabat Maretos, sed nov« naptae 

jujsu tonsos fuisse. adde Vulp.^-Mi«r —Nam.quod antehac fecit, whdadm* 

ah miter, i 2f wu&c jam ejos vicem dolet. atttnet. 

141. DUserit mafeoeU Aiont qaidem ^* 1 ***** «* « aw rem tuU *> **' ut 

bomines, haad facile te impetraturam mT animMn «P*«* suum : 

esse a libidine taa boc, ot in posteram Nunc *"*"<*<>- nuplialis) aliam vitam 

abstineas a moiLibos et imberbibus a ¥ wt » «*» moretpottulaU 

paeris, sed ahstine <\os&Q-—Unguen- Cagnita : cognoscere in re Venerea vid. 

tate: nam die noptiali vel maxime oo- Davitiut ad Cxtar. B. G. VI. 2i. ubi 



OARMEN LXI. 128 

Solacognita: Sedmarito 

Ista non eadpra licent* 

Io Hymen Hy»ena&e io, 

Io Hymen Hymenaae. * 150 

Nupta tu quoque^quae tuus 
Vir petetj -cave ne neges ; , 
Ne petitum aUunde eat. 
Io Hymen Hymeita»e io, 
Io Hymen HymenaBe* 155 

En tibi dVmus ut potea«, 
Et beata viri tui, 
Quo tibicine serviat, 

156. Domut ut vatent inepte conjecit Heins. in not. ad Catull. 

157. En beata Heins. in not. ad Catall. 

158. Qtue tibi rinefine erit Ald. haad raale, puto, ad tcnMm fere hvno : qnm 
oontinao et baad interrapto usu tam dia in potestate tu* erit, usqoe dam eel. 
Qu* tibi tine terviat Veoet. Maret Cantabrig. qas qaidem lectio, ex PonUmi 
eoDJectara, perquam elegans et qnam proxime ad veterem seriptnram aooedere 
vkletar editori Cantabrig. Affirmat antem Scaliger MSC. et antiqnas Editt. 
habere sine fine serviet : hino in edit. Gryph. oontra metntrn legitur Fine qiut 
tibi eine serviaU — tinefine tervit L. MS. et edit. R. leste editore Cantabrig, — sine 
tervit liber Maffei et sio inplerisqne MSS. esse teslator Voss.— ex his depravatis 
lectionibos fecit Scaliger qua tibi teneterviet, nt tene &qhum2c, diotam.sit pro 
teni, at Slatios tentat qua teni tibi serviet, probante Brouckhut. ad Tibull. I. 7. 
88. sed atraqae lectio vix allo modo ferri potest ob seqaentia utque dum trcmu- 
lum eet. qais enim bene dicat qua tibi terviet teni utque dum tenea ett exonssis 
omnibus, qass a viris doctis in mediam prolatse snnt, emendationibns, prse oeteris 
ekgans et orationi aooommodala uiihi visa est conjeclnra Vossii, adTeteris scrip* 

tt&feminenotitiamhabere; etHeraldut 156 — 61. Domut potent, h. e. nobi- 

in Animadvers. ad JambJ. c. V. p. 154. litateprepollens et insigois: beata,opu- 

§io apud Grsscos yatirmr* vid. Inter- lenta,divitiaramcopiaabandans. — Quo 

pret. ad Nov. Test Math. I. 28. et tibicine terviat. (vid. Var. Lect.) h. e. 

Gatacker de N. T. St. cap. XI. p. 47. qao qaasi folcro domns nitens pareat 

— ted marito. hic versas est hyper- tibi domin» et matrifamilias, asqoe 

meter, at paalo ante v. 142. 191. 234. (v. 161.) dom cet. — tibicen (h. e. co- 

cojas syllaba abondans a prima vooali lumua, cui domus incumbit) eodem 

sequentis veraicali absorbetar. — eadem modo at fulerum vel columen, transla- 

pro adverbio samit Scaliger, et spon- tum videri debet ad eos, in qaibas 

dseum daetyli loco positom esse putat. somma rei vertitur. Sio infia LXIV. 

151 — 56. Q,u& tuus vir petet, ho- 26. Peleus vocatar ThetsaUaz columeny, 

neste pro vulgari, " qoando rem teoum ubi plora de hac locutione dabimus in 

habere vult." cave, oltima hujus impera- notis. — Egregie aatem et vere maritus, 

tivi oorripitnr. vid. Var. Leot. sapra in quo (ut verbis otar Virgilti iEueid. 

ad Cara. X. 27.— ne petitum aliunde XII. 59.) omnitdomusincUnatarecum' 

eat, ne aliaa mnlieres exercendoe libi- bit, columen vel Jibicen famili» vo- 

dinis cauaa adeat, alibi scortandi oc- catux. 
casionem cxquirat. 



m C VALBRII C ATULLI 

(Io Hymen Hymencee io, 

Io Hymen Hymen«e,) 160 

i Usque dum tremulum movens 

Cana tempus anilitas 
, Omnia oninibus annuit. 

Io Hymen Hymeneee fo, 

Io Hymen Hymenaee. 165 

Tranefer omine cum bono 

Limen aureolds pede», 

Rasilemque subi fbrera. 

Io Hymen Hymenaee io, 

Io Hymen Hymenaee. 170 

Adspice, intus ut accubans 

(nrae ductum qu<z tibi sine servit rescribentis Quo tibicine serviat, quam in tanta 
lectionis ambiguitate et inconstantia (identer cam Vnlpio in textam recepi ; vid. 
not. — Mihi qaidem saccarrebat legendum fbrtasse esse Que tibi bene serviat. 

171. Unus vt accubans constans lectio in omnibas MSS. et editt. vett. cajas 
integritas haud dubie impugnata est ab iis, qui in explicatione rov unus haererent. 
Est aatem vir unus f qai plane is est, qai esse debet, anice conjugi deditas et in 
explendis boni viri parlibas unice occnpatus. ' Eodem plane sensu supra dice- 
batar Carm. XXII. 10. unus caprimulgus, ubi cf. notas, et sic egregie rS unus 
respondet in 173. totus. Mutata autem est vox units ab interpretibus vel in imus 
ob solemnem fortasse haram duorum vocum in libris veteribus confusionem, vid. 
Drackenborck ad Sil. Italic. V. 112. et XV. 690. vel in unctut. Barth. Adversar. 
1159—60. vel in udus Nic, Heins. Adversar. c. X. p. 102. et in not. ad Catoll. 
vel denique in intus, quod in plerisque editionibas nano apparet. — Sabnasius ad 
Solin. p. 1256. parum feliciter teirtat, Adspice intus et accubans Vir tuut Tyria 
ut toro Totus immineat tibi. 

161 — 66. Usque dum tremul. tnov. vid. Burmann. ad Ovid. Amor. I. 1£. 

cet. verstts ornalissimi splendidissimi- 4. Tradant autem, qai de Romanbram 

qaeprovulgari, 'fusqaeduminextrema ritibas nuptialibus scripsere, novaro 

aliquando serieclute constitala et aetate nuptam, ut invita nubere et virginita- 

fessa omnia bona omnibas, qui ea ap- tem deponere videretur, a paranymphis 

petunt, lubenter concessura es." Anus trans fimen portatam esse. aureolos, 

autem annosa subinde treroentis capi- pulchros. res nota.—forem rasilem, ele- 

tis moto natare et aliis fere annuere ganter politam et lasvigatam, cf. Voss. 

solet.— tetopi<spropartecapitis,deqaa 171. Adspice intus ; vid. Var. Lect. 

pluralem modo dici Gramniatici prseci- Tyrio iu toro, lecto triclhiiari, purpura 

piunl, apud ipsam Ciceroneni in sin- Tjria instralo. Sponsas nimiram ge- 

gulari occurrit ad Herenn. IV. 69. cf. niali mensee cam seqaalibus adsidens 

Gifan, in Indic. Lucret. expectabat sponsam. cf. Carm. LXII. 

166. Tramfer omin.c.bon. lim.aur. 3. Non enim de lecto cabicalari co- 

pedes: Plaat. Casin. IV. 4. 1. Sentim gitandnm esse docet vers. 191. 92*. 

super attolle Umen pedes, nova nupta. 201 — Totus immineat tibi, toto pectore 

Ominosqjn enim putabatur vel ingre- et ocnlis in te haereat, toto animo in te 

diendo vel egrediendo limen tangere : feratur et ampiexus tuos eupide petat» 



CAKMBK LXI. 125 

Vir tuus Tyrio i» toro, 

Totus immineat tibi. 

Io Hymen Hymense io, 

Io Hymen Hymeiwe. 175 

Illi, non minits ac tibi, 
Pectore uritur intimo 
Flamma, sed penite niagis. 
Io Hymen Hymensee io 
Io Hymen Hymenaee. 180 

Mitte brachiolum teres, 
Praetextate, puellulae ; 
Jam cubile adeant viri. 
Io Hymen Hymenaee io, 
Io Hymen Hymenaee. 185 

Vos bonae senibus viris 
Cognitae bene feminap, 
Collocate puellulam. 
Io Hymen Hymenaee io, 
IoHymen Hymenaee. 190 

176. llle non minus atque tu Pectore uritur intimo Flamma, sed penittu magU 
Gryph. Moret. et alii ; sed multo doclior haad dubie est leclio nostra, quam dedit 
Scaliger ex Iibro suo, qaainque omnes MSSG. Statii coufTrmant, nisi quod in hia 
urimur legitar. Eandera suppeditant MS. et tres antiquissimae editt. affirmante 
editore Cantabrig. * 

183. Jam cubile adeat. Gryph. Muret. Valp. sed omnes libri MSSC. et editt. 
vetastiores offemnt adeant. recte ! vid. not. 

,186. Mimm qaantam in hoc versu libri veteres discrepant. UnU sedibus 
bona Venet. — Imis sedibus borae laudat Parthenios in notis. — Binainadibus unius, 
Cognita bene femina Grvph. — Sed in omnibas MSSC. Statius invenit Vos boiuc 
senibus unis, unde iile reposuit nostram, Scaligeri et aliorum aactoritate stabilitam, 
lectionem Vos bonaj senibus viris. Vossius pro virU mavult bonis, cui emendationi 
egTegie favet v. 19. et hnjus epitbetiusas per totumhoc carmen suaviterrepetitus. 

187. Cognite orctw Soalig. 

176. llli non minus ae tibi, h. e. raarhi deducebat (ttuf&nqwpo;). Pa- 

ia ejus medaUis nbn minor ac tibi trimi et matrvmi, aactore Festo, pf«r- 

ignis ardet. [nt snpra loqnitnr Noster textati tres nubentem deducunt : unus, 

XLV. 16.] fiamma uritur, grsece wug qui facem prafert ; duo, qui nubentem 

ialtrat, vid. Scalig. — sed penit. mag. b.e. ducunt. — adeant nimirnm virgo et pro- 

imo pen. mag. nubae, a qnibns sponsa in lecto geniali 

181 — 86. Mitte brachiol. teres puel- collooabatar, at docet stropha sequens. 

lula, h. e. e mann dimitte teres pa. 187. Cognita bene femi na, spectatse 

brach. — pratextate : intelligitar paer in- ' fidei et oastitatis. Debebant etiam pro- 

gvnnos^ «t qnidem patrimus et matri- nubae ista? esse unxvire. 
tnus [J/u<fH$«X>j?] qui nnptam ad domom 
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Jam licotv«Mtt8, inferite:: 
Uxor in thalama esttibi - 
Ore floridulo nitens ; 
Alba parthenice vetatj . 
Luteurove papaver* 

At marite (ita me jiweat 
Co^lites) nihilomuttis • 
Pulcher es, neque te Venu* 
Negligit. Sed abit dles : 
Perge, ne remorare* 

Non diu renioratus e*. 



195 



200 



196 — 200. Hnnc locom inquinatissimam egregie pargavit et ad formam man- 
diorem, palchre ad Catoltianam veMttatem oompaakaui,; rerocavit Scaliger. 
Transposuit aotem, et, ut nunc legitar, emendavit Vir Magnns hano stropham, 
qoouolim sinistre post seqoentem paota eorrapto legebatnn ita: Ad maritum 
tamenjuvenum Ccdites nikilominus Pulckre res. Unde Parthenias fecerat At 
marita tuum tamen Celites nihilominus Pulckra res, et Statias iepide ex eon- 
jeetara proposuerat Admetum juvenem tamen Celites nihilominus, Putchra ret. 
£cojos leotioni* explioationem vide sis apud ipsam] — Ptausum jam tulit hs&c prsfr- 
clara Scaligei i emendatio a Vossio.et ceteris iaterpretibo*.— < 



192. Tibi, h. e. in toam gratiam et 
voluptatem. Sio Tiboll. IV. 6. 3. Tota 
tibi e$t hodie, tibi se Utissima comsit. 
VirgU. Eolog. VIII. 30. tibi deserit 
Hesperus CEtam, et sexoenties alibi. 

193. Nitens, formosa. ?id supra ad 
Carm. II. 5. 

194. Alba parthenice,herba quaedam, 
cujus Qome» iooertom eat ; v olgo vocant 

MutterkrauU luteumque papaver: 

eolor loteos aon seraper eodem «nodo 
dicitnr, neo ooun eandemqoe oolorem 
notat, sed Jttetpruleus tete,flavus, rufus, 
etalii colores,latias patet. Hinc passim 
a viris doclis de coloribos veteruiu 
moltum et aoriter disceptatum est; de 
quorum diversitate et vaga nolione nos 
ipsi, prima quaque pro moneris nostri 
partibos soribendi aliqoid oblata oc- 
casione, in singolari oommentatione 
aberius exponere in animom induxi- 
mus. ealorem luteum (hellrotb, rosen- 
roth) affinem es&e oolori rufo et roseo 
vel ex noslro loco sponte apparet 
Flagitat enim honc colorem tam ipsa 
instituta comparatio [color albos entrn 
in ore pulchrss puellae permixtas esse 
debet cam oolore roseo et purpareo. 



of. Anacr, Od. XXVIII. 23. et qoos 
ibi in bano rem laadat Cl. Fischer,] 
quam ipsom nomen, coi additur, pa- 
paver. Sont autem, aaotore Plinio, 
Hist. Nat. XXX. 8. 53. Papaveris $a~ 
tivi tria genera: Primum candidum, 
cujus semen tostum in secunda mensa 
cum melle apud antiquos dabatur* Al- 
terumgenus estpapaveris nigrurh, cujus 
scapo inoiso laoteus suceus exeipitur; 
Tertium genus, rkoeam vevsmt Grad, id 
nestri erratieum. Sponte quidem, sed in 
arviscum hordeo maximenascitur, eruca 
simile, cubitali altitudine flore rufo 
et protinus deciduo : unde et nomen a 
Grecis accepit. Aperte autem tertium 
papaveris genus . a poeta innaitor : 
multas jam fuit in expftoando colore 
hsteo Salmas. ad Solin. T. I. p. 256— 
58. et Tom. II. p. ll54r-£8. Adde 
quos laudat, qui de hoo colore egeruot, 
Titius ad Nemes. Cyneg. 319. 

198. Negligit, h. e. parum corat ; 
dictum mihi videtar per "Kiwnra pro 
" etta qaoqaesinguIaremVeneriscaram 
et benignitatem in concessa tibi forms 
palcbritodine et digniUte experlus es." 



CARMEN LXI. 12» 

Jam venfo. Bena te Venus 

Juverit: quoniam palam 

Quod cupis, capfe, et bonum 

Non abscondis amorem, 205 

Ule pulvis Erythrei, 
Siderumque micantium 
Subducat numerum prt»s, 
Qui vostri numerare volt 
Multa millia ludi. 210 

Ludite, uMubet, et brevi 

202. Jam Venus, hona te Venus Juverit profert e libro veteri Passaratius. t e- 
nostior sane hic orationis eolof ! 

204. Quod eujriscufris Heios. in nofc< «lCilaU» male ! nam sic dalcissima perft 
paronomasia. 

206. Illepulveris Erythr&i vitiose hvflftSC. edit. Venet. «t«liis antiqq. — putris 
Erithr&i Gaarin. Gry ph.—f ulveris Eritei et Ericei omnes libri MSS.Statii, onde, 
quod Avantio jam in mentem v enerat, Vossias legendam censet jmlrrit (pro pulveris) 
Erythrii ab Erythros vel Erythren parte regtoni» Gvreaaictt, cujus mentionera 
fhoit in Geographm Ptolemaeus. Ab agro Erythrio antem, nt doeet Vossfas, 
ejasqne oppidis Palebisea et Hvdraoe ineipiebat Libya sitiwrfosa sive arenosa, 
ita ut pulvis Erythrius sit arena Cjrenaica. Quam qaidem Vossii explicationem, 
doctani sane et ingeniosam, eapide amplexos est Vulpias. — Nie. Heins. in not. 
ad Catoll. legi jubet, qmod proposait jam Theodorns Marcilius, Ille pulveris 
cthkri «el eer* pro *therii el aerii. Per pulveran ctherium autem iuuui ptttat 
atomos, qu» ex Bpiouri et Democriti sententia munero isfinite siat. Sed baod 
feoile poetae oarmioibus apis intexere solent pbUoaopherum plaeita. Molu» magis 
igitar mihi arridet altera ejosdem Heinsii conjectura in notis ad Catall. pukcris 
Ajrici, quam ceteris leotionibas partim ideo praferendam pato, qaod antiqaa* 
genitivns ptilvis pro pulveiis apud nnllam aliam scriptorem occarrit, partira quod 
in omnibns MSS* teste Statio, el editionibaa aatiqoissimis constanter servatvr 
ri pulveris. Eqaidem olim tentabam : pulveris aridi, sed Hiad HeinsH est doctias 
«t poeta dignios. — Pulvis Erythrei t quod in textu est, dietam vohint pro puheris 
Erithrtzi, ita nt ex diphthongo in Erythrtzi metri oaosa ena liteim elisa ait 

209. Vestri pro nostri et volunt pro vult vitiose in MSS. Statii. 

210. Lusum contracte pro lusuum et lusus in veteribus libris fuisse ait Avan- 
tias. Sed Statius in omnibus MSC. quos manu trivit, invenil ludere, unde haud 
dextro Apolline tentabat multa mollia ludi. Scaliger in codice Gallicano exara- 
tum deprehendebat ludei pro lude, onde fluxit fortasse depravata lectio ludere. 
Vossius ex veteri lectione ludi vel ludite, quam in iionnollis libris se invenisse 
amrmat, reponit Incta. Sed qais non pneferat kidi, ob statim seqaens et egre- 
gie respondens Ludite? 

£02. Bana te Venui Juverit, pro- 211 — 16. Ludite ut lubet. — ludere 

.pitia tibi aderit et nuptiaram tuarum in re Venerea vedfen, afya&io-iafav : of. 

eventasa jabebit esse felieissimarn. — supra ad Carm. XVII. 17. adde 

palnm, hon fortive, sed peblica aucto- Heins. ad Ovid. Heroid. XVII. 6. ad 

ritate. Amor. I. 8. 48. et Iaterpr. ad Petron. 

206. lUe puhis Erythr. vid. Var. c. 132. snb fin. — Uberos date, prooreate 

LecU et omnino cura hoc loco eompara at v. 67. — Non deeet tatn vetus oet. 

supra canu. VII. 2. aeqq. genti tam nobUi et antiqa» »on spes 
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Liberos date. Non <ter5tt , 
Taot vetiu» eioe libari» . 
Nomenesse: sedindideni 
Semper ingenerari. ' 215 

i ; Torquatus, volo, f>arvulut 

! ! Matris e gremio auie 
Porrigens teneras-manus, 
Dulce rideat ad patrem, 
Semihiante labello. 290 

| j Sit suo similis patri 

; Manlio, et facile inseiis 
i Noscitetur ab omnibus, 

Et pudicitiam suae 
. Matris indicet ore. 225 

Talis illius a bona 
Matre laus genus approbet, 
„ Qualis unica ab optima 
Matre Telemacho manet 

220. Hono rersem ex eorrnptis lectionibos ted micante vel ted mihi Tel ted 
niiente felicissime restitnit Scaliger. 

2<2. Fro fucile vnlt Butmannut Sec. ad Anthol. T. I. p. 305. facie: cnr qnaeso? 
226. Tak Juliadum e bona Matre sine cansa Heins. in not. ad Catull. 

posteritati* deesse, sed eidem (indi- 
dem) ex eadem semper stirpe nova et 
legittma sttbnaaei debet psopago. 

«16— £1. Tawta est versaom ee- 
qnentkmt dulcedo et dirina fere aaavi- 
tas, nt vel eos; qnifons nondnm factts 
palribns dnleis arriserit poerntas, hos 
versoslegendo exsaltataros, velmollis- 
aimo seasa delinitos fatari patris laett- 
iiam animopneceptnios esee,freiJe tibi 
persosdeaa.-— F«i#, h. e. opto» oi poa- 
sim. — parvulus Tofquat. eomparant tir 
lod Virgil. .fiaeid. IV. 538. 

s i quit tnihi parvulus aula 
' Luderet JEneut, aui te tantum ere re- 

ferret. 
—DjUce rideat ad patr, h. e. satviter 
patri arrideat Semihiante labelfo, se- 
sntbioleo, aemiaperto. Dum semihuieo 
tam Meum pueUam tamar apnd GeU. 



Noct. Attio. XIX. c 11. 

221—36» Sittme svniiUpatri, «jhomc 
rS w*rp, nali ealm cwa patre simiH- 
tndo prtibabat nxorisinmaritam fidem 
etcastitatem ; binc rfcftt otWr* iotfirra. 
war ? 1 t (Theocrit. Idyll, XVII. 44.) 
snnt liberi furtivo amore aoseepti. .e£ 
Hur. Od. IV. 5. .23. et qwe inhaoc 
rem congessU loca CL Jani. adde 
Gr*x. in Lect. Heaiod. c 5. et Dcr- 
viil. ad Cbarit. p. 328. edit. Lipe.— 
Et pudic. eu<£ matris ind. cre: Vnjpiot 
landat Martial. VL 27. 3. 4. 

226—31. Sensns: Qoalia laos a 
matre castissima Penelop» parta <dim 
eat Tefanacbo, maxiwa omnioo aem* 
perqoe dnratora, tntis ad stirpis veriiar 
tem probandam a matris castitate con- 
tingat Torqoato parvalo* — unicafama, 
nimirnm in genere sno nnica, h. e. 
nuuima. cf. aopra Caroi, XXIX. 12. 
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FatnaPteaelopeo. • ,*.-.■ -\ r 
Clauditooatiavvirgtoes: i 
Lusimus satis. At, boni 
Conjuges, bene vivite, et 
Munere assiduo valentem i 
Exercete juventam. 
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231. sq. Claud. ost. virg. omaibus 
iii hisnuptiisnuno rite peraotis, tkala- 
mi jannam olaudere jubet rirgines et 
sunul earmini, qno lnsit poeta, cnm 
bono voto iinem imponit. — Munere <u- 
ekhto, k. e. assiduo Veneris ura* mumtts 
in re Venerea. Sie munta comparis 
equmre Hor. Od. II. 5. 2. et sic pas- 
sim officium Orid. Amor. III. 7. 24. 
•tPropert. II. 22. 34. £Mrc*0 jwent. 



exereere eleganter dicitur de iis, qum 
otiosa, sterilia, ao srae fraotn esse non 
pfttimur.) ?id. Dueker. ad Flor. IV. o. 
12. p. 900. edit. oor. — similifere sen- 
tentia Helenae epithalaminm unit Tbeo- 
crit.HyU. XV1IL54. 

"Eu&rr 2$ aXXaXw «rrtp* ftXJniTA ml- 
«rrtf 



CARMEN LXII. 



CARMEN NUPTIALE. 



JUVENE8. 



Ve8Per adest, Juvenes, consurgite : vesper Olympo 



DMfert hoc oarmea nvptialerer epi- 
tbalamttim a pifecedeuti ita, ut ehoros 
jurenum punHaramque, qnem poeta 
ad solemnem eantom naptialeni sape- 
liori earmme tantum exhortatus ftterat, 
nunorerfet rtte eanend* oertet, etal- 
ttornis inrieem se exciptat, (r. 1—6;) 
Jnrenes, sponsi -eeqnales (fauu**M) 
menste geniali, nna eamtpouso in ejos 
domo accnmbentes et sponsamexpoo» 
tairles, surgente Hespero; ipsi a mensa 
snrgnnt, et solo noro marito in tricli- 
nio rdicto (Garm. LXI. 171.) ad ja- 
nuam, trbi spohsam exoepturi sint, se 
pronpientes ' Hjrmonmum dicere pa-* 
runt.<— Interea (r. 6 — 11.) rirgines «~ 
quales (ifAhXuUf) sponsam ad aponsi 
domnm comitantes- appropinquant, ju-' 
renesque ad certamen prositientes eon- 
spfeiiiat. Basdmn(r. 11—20) tident 



juteaes, et qnsdem toto amino ia re 
prmsean etkadis henore.es oertamjs» 
rspoitaiitedefisusrt.ocoopaias, nnde 
sif», paaJo nagUgeatiaribfts, et «Un <nbv 
nia earantcnns, nand. faeitem pnsposi- 
tam intehagont . viotoriam. So . msgja 
ad prsBsentis rei etadtam iatfoem ae 
•xnitant. Ganere (t. 20-~36V) inei- 
piaat puelbe, et Hesperi «rndelitatem,. 
filianv ex amplexn mahris arellentesa, 
aoeusaut. At. (r. 26—32.) juronea 
maximislaodibus extottunt Hesperam, 
eujus affnlgente splendore Imtissimo 
paota nuptiatia confirmentur. Iterom 
(r.,32 — 36.) puella rapaoitatem Hes- 
pero exptobrant adduntqne, ejns ad* 
rentu et simul induetis tenebris dili- 
genter sibi eareudum esse a faribns. 
Jurenes (?. 36— S9.) faeete respon- 
dent, poeilas aliod in ore, aliudin petf- 
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Expectata diu vix tandeni lumtaa tollU- 

Surgere jaia fcoippu*, jauj pipgttes Unquene mensas: 



tore habere, ideoqne hunc ipsum, qaem 
palun carpant, tacile optare. Compa- 
raat (y. 39—49.) puellae virginem in- 
taetam cam flore iu borto secreto nas- 
cente, qui, qoamdia in honore suo in- 
tactus et intemeratas saperbiat, miri« 
flee pueris poeUitque placeat : — at pu- 
ellam Kbidine contamioatam similem 
•ne canont flori deeerpto et jam jam 
flaoeetcenti, quem nec pueri nec puel- 
h» enreat. Viw (t. 49—59.) elegaa- 
tissimss comparationia inrringnnt ju- 
venes alia ex re agresti petita imagine. 
Pueltarum nimirum condiliouem res- 
pondere potius aiuut conditioni et na- 
tursa vitis, quse, si in nudo arvo nas- 
catur inculta, neo in altum exsurgens 
mites avas demittat, nullius pretii ba- 
beri soJeat ab agricolis ; eandem vero, 
st ulmo marilata foecunditatem pro- 
mittat, ab iisdem maxima cura coli; 
et plane ita se habere cnm puellis in- 
nuptis et nuplis, illas senesoere ste- 
riles et incuitas, has caras et jaeundas 
esse ?iro et parentibns. Uterque(v. 
59. usq. ad fin.) nuno chorus, ut su- 
pra in ultima stropha Hvmni in Dian. 
Carm. XXXIV. ubi vid. not ad t. 1. 
(puellarum enim choras, seque ac nup- 
ta marito, victn* jam. cessisse videtojr 
puerorum oboro,) sa eonvertit ad nup» 
tam» eamque, ut -virginitatem, coja* 
partem aliis conoedendan» jfere sibi 
Wodqmre possint paren(ea, in mariti 
amplAxibus inJbeos jam deponat, gia- 
viier hortaiur.-^Siogulares *t divinm 
hujas catminia defes percipi potias,a 
leetoribos, quam yaua deolamatione a 
medeseribi et extoili debent^qaas qui 
hebetioris ingenii peroipere non poa- 
aaaA, ab omni veterum poetarum ieo- 
tione aroendoa poto. — E*t antem hoo. 
oexmeu nuptiale ex anutbai carminis 
gcnereyoujds lex, (ut Heyne prsecipit 
in Angam. ad VirgU. Bolog. III.) hasc 
est» ut is, qui respondet, eisdem ver- 
aibus et numeris aut oontrarium aut 
majus aut pulchrius aliqoid dioat, aut 
uUa ratioae simile quid snbjiciat ; aec. 



dubito, quin idem latiore significatione 
recte quoquo vocari possit epithala- 
nrium. rid. nos In Argam. ad Epith. 
Manl. et Jul. — In auas nnptias hoo 
carmen scriptum sit, vix ullo argomen- 
to satia firmo probari potest; multi ad 
easdem Jol. et Manl. noplias cojft, su- 
periore referunt; Corradmus prsepo- 
soitfedeo hoo carmen superiori, et cum 
illo conjanxit ; sed haad dahio, quod 
nanqaam oerte aeiri potest, stee ilLad 
acire mmltam refert, neeoire reHeneav 
stat. — Ceterum bee carmen studses» 
hnitati sont tam veteres quam rceeu- 
tiores, et a multis in patriam linguam 
translatum est. Rosenfeldi Verp. «*- 
tric. cujus mentionem fecimus in argu- 
mento ad Epitluilam. Jul. et Manl. ver- 
bosis landis prseooniis condecorat et 
nobis oommendat ejus amicus Gurlit- 
tus, nec dubitat eam praeferre Herderi 
versioni, quae-de hoc carmiae exstat in 
Herderi VoUtsliedern 1. II. p. 141. cu- 
jus tamen auotor ex sententia Gvrlitti 
vix esse possit Herderus; sed dicat 
milii Gurlittus, an verbi causa in ver- 
nacula recte dici possit die Gedanken 
versammeln? namvera. 17. vertit fio- 
senfeldus: Drum ihr Genossen; nur 
jeUt ^ersatnmUt eure Gedanken. ut alia 
taceam. 

1. Vesper adest, Juveru consurgite: 
eogjta unqm exjuvenibus pnealiis for- 
ifi Hesperi ortum animadverfenlem su- 
bito jam appel^re ceteros et ad oan- 
tum nuptialem soiemni modo etcer- 
tajoine enm jwelLis mox inatituendam 
evocare.— Vgsper Olynvpo Expectat. d. 
tuc tandm lum. toilit, ornate et sub- 
ljaie ono vulgari "tandem aliqaando 
Hesperos oritur." toliit lumi»* extollit 
et prefert roti)antem splendorem, Si- 
milj modo Vesper lumina acctndere di- 
citar apnd Virgil. Georg. J- 251. — 
aliam surgentis ^esperi descriptionem 
vid.apud CUudiaiK Carm. XIV. 1. 2. 
(p. 162. edJit. Gesner.) 

3. Surgere jam tempus. voci tempus 
gerqndii ioco subjungitur inunUivas* 



CARMEN LXtt. 
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Jam veniet virgo, jtnn dteetar Hymenaeug. : 
Hymen o Hyroenjee, Hymen ades o Hymencee. 5 

PCJ3LL,E. ' ' ' * . . 

Cernitis, innuptae, juvenes? cdnsurgite coritra, 
Nitnirum CBUeos ostendit noetifer igntfs. 
Sic certe, viden' ut perniciter exsiluen* ? 
Non temere exsiluere : canent quod visere par est. 

7. Nimirum Eoos ostendit noctifer imbres Venet. Stat. — Nimirum <et hereos — jgnes 
Grypb. Mtfret— Vetas lectio M3S. fuit nimirtm k*e(*e\koc)eos ostend* Nodifer 
vmber, ande Statias ex ingenio proposuit Nimirum CEUeas obtendit Noctjfar «m- 
6ra«.-~$caliger Nrmirum Oceano se ostendit Noctifer imbre. Meleager Nimirum 
ehoreas ostendit Noctifer igneas. Sed oostra lectio, qoam Vossiua ex veinsti&iimo 
libro Thuanseo prodnxit, egregie confinnator loco Virgil. Eelog. VIII. 30. 

8. Post eerte excidisse pntat Statias est, qaod in ano MSC. tres literas hio 
erasas fuisse animad?erterit. 

9. Caitnt quo visere parent, vetus scriptara teste Scaligero, et sic est in libro 
Comelin. Papyr. Pal. et tribas aatiqnissimitf editfc nnde vario modo hic locus 
correotns et exeasas fait. canent quos vincere par est Gryph. Maret. — canent quod 
vespereparestM.e\e*ger.—canent quodvincere parest edit. Cantabrig. addita expli- 
catione : carmen victoria dignum.— rattfnt quo vincere par est receptum est ex qui- 
basdam editt. vett. in edit. Gotting. et Bipont. — Vossiana lectio, qaam dedimns, 
jam est in excerptis Thnanteis. 



de quo loqaendi genere mvlta exempla 
congessit Vrachenborch. ad Liv. III. 
4. 9. Tom.I. p. 545. — mensas pingues, 
in qaibos epulse pingaes et opimse 
appositse sunt. 

4. Vicetur Hymencrus. observa syl- 
labam brevem ante sequentem vocem 
aspiratam, praecipne ante vocem Hyme- 
netus, passim a poetis prodoci. sio m- 
fra Carm. LXIV. 20. Virgil. jEneid. 
X. 720. et soepe alibi. 
' 5. Hymen o Hymen. cet. cf. ad Carm. 
LXI. 4. 

• 6. Constlrgite contra. cmmrgere est 
terbnm militare, qaod saepe apad Li- 
viom de impeta hostili dioitar. 

7. Nmirum QStaos ostend. Noctif. 
igit. h. e. scilicet orta* jam* est Hespe- 
rns, onjas ignens splendor inde n monte 
CEta in conspeotnm venit.— •Hoto enlm 
poetarnm more sidera montibns otinn- 
toT et oeoidnrif. cf. Virgil. JSneid. II. 
861. et alifc, quie iv hane rem ibi cbl- 
iegU l exempra Cerda. Factnm anlera 
est,-nt veteres pbette ex antiquiore ali- 
qno carmirte, qfaod ifl traetrtms 4IKs, 
qoi sub CEta sunt, scriptnm erat, hnnc 



formnlam retinerent, et ortnm Hetperi, 
qoi a Locris in pnecipao caltn habe- 
balar, et in nammis Locrorum fre- 
qaenter visitur, ab (Eta repeterent. 
(Eta sive (Eteus mons fuit Gr&cise et 
limes ThessaKaB ab anstro, cujns jn- 
gnm ab oriente versus ocoidentem por- 
rigitar. vid. Strab. IX. p. 639 et655. 
edit Almeloven. Iis itaqne, qoi totnm 
illam tractam habiubant, Veneris aen 
Hesperi stella, quoties post solis occa- 
snm in conspectnm veniebat, ab (E- 
teis montibos oriri videri debnit Hsso 
fere sant, qass egregie ad locum no- 
stram illastrandom jam observavit 
Heyne ad Virgil. Eclog. VIII. 30. et 
*d Tlball. in Observat. p. 153. cdit. 
nov. cf. Vossios. 

8. Vid. de hao formnla sapra 
LXI.77. 

• 9. Non temere, h. e. non sine prse- 
medStatione. — quod visere par est, quod 
visa et anditn dignam est. (was sich 
vnrd hftren lassen,) narii videndi Verba 
ad omnes sensns referontur ; ! haic re- 
s^ondet mox seqaens (v. 13.) tnemo- 
rabile quod sit. 



m C. VALBRII CATULLI 

Hymen o Hypxwee, Bymen «des o Hymetate» . 10 

JTJVENE6. 

Non facilis nobis, aequales, palma parata est : 
Adspicite, innuptae secum ut meditata requirunt. 
Non frustra meditantur : habent memorabile quod sit. 
Nec mirum : tota penitus quae mente laborent. 
Nos alio mentes, alio divisimus aures. 15 

Jure igitur vincemur. Amat victoria curam. 
Quare nunc animos saltem committite vestros : - 
Dicere jam incipient, jam respondere decebit: 
Hymen o Hymenaee, Hymen ades o Hymensee. 

PTJELL^. 

Hespere, qui ccelo fertur crudelior ignis ? 80 

12. Bequirant omoes editL aotiqoiores. Statias aatem ex corrnptis leotiaoi- 
bus, qnas in daobos MSSC. invenerat, vario modo huno versum restitnere molitus 
est : valt enim vel Aspice que. innupta secum ut meditata requirunt, vel Aspicite 
innupta quem ut meditata requirunt, vel Aspice qua. innupta secum ut meditamina 
quemint, vel Adspicite innupta quato ut meditamina quesrunt. profecto has sont 
epalw dnbife ! 

14. Haoc versum redaxit Vossius, temere ex ejus seoteotia a viris doetis exp 
panctam, oam et vetastissimam Thaaneum et atia exemplaria eam agaosoanL 
Sententiam oerte et oratiouem egregie bic versas javat. pro laberent eqoidem ma- 
lim laborant. 

15. Convertite vestros Vossias. 

90. Quis ceslo perperam in qaibosdam, nam saepissime a bonis scriptoribus qui 
pro quis pooitar. vid. Drackenborch. ad Liv. I. 7. ad verba rogitai qui vir esseU 
adde Ducher. ad Floram I.c. 18. et Schcartx ad Plio* Paaegjr. o. 74. p. 366« — pro 
fertur io oonoulUs exatat lueet, qaod baad dobie ex v* 26. intrasam est. sed qa 



12. Innupta secum ut meditata r*. rebus et cogiUtioaibos eodem tem- 

quhr. h.e.. qasm eariote repetant et pore oeeapeiar. Virgil. Jtaeid. VIII. 

promere stadent, qam diligenter antea 30. Atque anmum eekrem nunc huc, 

paellae seonm Qommentatffi eimedatalm nunc dividit iliuc Simititer apad O- 

sunt. meditata passive, ut oratio medi~ vid. Remed. v. 443. mens bipartito 

tata Taoit. Aonal. XIV. £&. 1. et car- secta dicitur de eo, qoi bioaa siaral 

men meditatum apud Pliru Paoegjr. c» amat paellaa» 

3. obi vid. Schwartx^p. 6. 16. Amat victor. cur. Sie Earipid» 

14. Nec mirum, b. e. oeo mirom PhoBoifs. v. ??8. to nxm» iem *av iu* 

adeo videri debet, ai memorabile qoid £ouX/a. 



profertax ab iis, quae tolo anime et 17. Committite i 

ctmoibos inteotis virihus ineo laboraot» rom animis, h. e. componite;. ttaaala- 

15. Nos alio mentes, alio dtvif» aur. tom a giadiatoribas, qoi cammitH vel 

nos aliis rebus, quibus simol aores et componi cum advenariis dieebentor. 
animum praebemos, distrioti et distenti 20. Qui pro quis. vid. Var. Leot 

tenemur. animus divisus, qoi pluribus fertur. h.e. volvUor, oiroamfertux. 



1 OARMfift UX». H* 

Qui nfttam pfttoi» edtopteta avelletfe tiiitr ia, ■» • " 

Complexu matris retinentem avellere natam, 

Et juveni ardenti castam donare puellam ? 

Quid faciant hostes capta crudelius urbe? 

Hymen o Hymenaee, Hymen ades o Hymenaee; t 25 

JUVJSNE8; 

Hespere, qui coelo lucet jucundior ignis ? 
Qui desponsa tua firmes connubia flamma, 
Quod pepigere viri, pepigerunt ante parentes, 
Nec junxere prius quam se tuus extulit ardor ; 
Quid datur a Divis felici optatius hora ? 30 

Hymen o Hymenaee, Hymen ades o Hymensee. 

PUELLJE. 

Hesperus e nobis, aequales, abstulit unam. 

* * * 

Namque tuo adventu vigilat custodia semper. 

adasodvm in heo vwsa tuoet melias oonvenit vm jucundior, iU in nottro vereu 
W*p» respeodet/srtur rS crudelior. 

«8. Quax pepigere viri liber Memnii teste Passeratio, Voas. et editor. CanU- 
brig. sed nostra lectio, quia e»t difficilior, ex lege oritica praeferenda est. 

3$. Varie et oorrapte hio versua legitnr in MSSG. SUtii, qai inde tenUt, 
Hesperus e noetris aquulibus abttulit unam, vel Hesperus e nostris aqualem hinc ab- 
stuUt unam. in margine edit. Gryph. adsoriptum rait Hespere, quis nobis equalem 
hame abstulit unam. * * • hic qucedam exeidisse jnre jam suspicati gunt Sutius 
et Seoliger, qanmqvam Vossins omnm reote sehabere puUrerlt; non habet eaim, 
qno referatur sequentis versus particala namque ; ego hano fere sententiam deat» 
dero: Hespere, te jore rapaoera voeamns et timemna, namq isav ' 

3& Voasiua pro tuungueoorrigit nmpe et post voeem custodia iuterpungit* 

91. Ss iBslilnU comparatione cum Hesperas rocatnr mowfac wvrie Ufo 

loco sunillimoin Epiihal.Jal. etManl. &y*\f*a. 

v. 56. seqq. non aine volupUte ani^ 28 — 99. Quod pepigere vtri, pepig. 

madvertes, qoam pulohre eandem sen- cet. paotnm nempe quod a procis et 

tentiun poeU variaverit. parentibds ante nuptiaa oontraotom 

99. Retinmtem *o. se, h. e. reloo* neoprioi quam tuis auspioiis et ortu 

Uatero, aegre se avelli patientem. confirmalum est Disertios igitur bf 

96. Hespere, qui oeslo lueet. Laudant duo additi versus antecedentem expli- 

Homer. Iliad. XXII. 518. oant et declarant, nt ssepe apud poetas, 

„ , , . eteicrooiiorfnon offendere videtur.— 

Uw^vmMkvh » «p* «™™ atdor exqnisite pro ignoo spleudore. 

*™+ 33. VigUat custodia. h. e. ©dstodes 4 

et sie opnd Bionem Idvll, VIII. 9. famm abigendoram oausa vlgilant. 
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Nocte latedt finres, quo« ide*» s«pe reverteoB^ * 
Hespere, ttuitafo comprendis nonine eosdem. .35 

JUVENES. 

# # * 

At lubet innuptis ficto te carpere questu. . 

Quid tum si carpunt, tacita quem mente requirunt ? 

Hymen o Hymenaee, Hymen ades o Hymenaee. 

PUELLJE. 

Ut flos in septis secretus nascitur hortis, 

35. Vespere editt. vett. * * * bic qaoqae deesse qaaedam *el inde colligo, qnod 
versuom numeras, qai par esse debebat, non constat. tot enim Tersibus, quot 
paellae cecraerant, ex lege carminis amoebaei respondendom fait juvenibus. 

36. Ut pro utcunque nexas caasa conjecit Vossias. 

37. Quod mente requir. alii. 



34. Nocte latentfuret. hinc/ur noc- 
turmts dicitar apad Calparn. Bolog. 
III. 73. Vossias comparatHom. Iliad. 
III. 10—11. Per fures intelligi simul 
possunt adulteri, ut sexcenties furta 
de adulleriis. v.c. infr. Carm. LXVIII. 
136. et 140. Honestius de Hespero 
sentit, ejasqae affulgente lace ad pas- 
torem comessatam itdras juvari in 
▼ia oopit amans quidam apud Bion. 
ldyil. VIII. 6. 8. 

¥ Eo-vsp — ov* tari <pupkv 

"Ef^9ft<U, 0U? IV* VVXTQQ oSmV^COVt' iw%- 

'AXX' ipaar atoXoy H t spOTApfiw rvn- 

35. Mutato comprendis nomine eos» 
nkm qui Teepere Hesperas, idem 
» vocatur Lacifer vid. Vulp. et 
01. WerjudWf. ad poet. minor. Tom. 
III. Excurs. V. p. 508. 9. 

36—^37. Versussoavissimi ! atpuel* 
1*3 simulanter pro indole sua qoeri et 
te carpere «oleot, qnod quidem faeile 
iliie coadonandam est, si, qaem palam 
carpont et acousant, tacite sibi aaimo 
expetnat et sosptrent Gonfer onraino 
in banc sententiam infra Carm. LXVI. 
15—19. 

39. Ut flos in septit oet. Ad nobilis- 



simum hnne locam imitandum cevtatim 
' sequioris letalis poStae operam suam 
oontulerunt. Sic suavissimis inde dac- 
tis coloribas egregie Cantam primam 
distinxit et illaminavit Areostus, qaem 
comparat Volpius. Ex nostratibas 
poetis javat in nonnuHorum grattam 
elegantissimam imitattonem subjicere, 
qase legitur in Randeri lyrieche BJu- 
menlcselll. 27. 



. Ein Veilehen, das im Garten bluht, 
Am Sonnenttrahl wie Purpur gluht, 
Und nie vom Vieh, dat toeidend irrt, 
Vom Pfluge nie verderbet mird, 
GefdUt dem Jungling und dm Jffint- 

chen: 
Doch ist der Stengel eingehnicht, 
Das zarte Btumchen abgepflucH, 
MissfdlUs dem Jungling und dem Mdd- 

chen. 



Ein Weinstock, den hein Winstr 

Pfigt, 
Der, keme Purpurtrauben hegt, 
Weii er noch ohne Stutoc hriecht, 
Und schmachtend auf dem Bodentiegt, 
Labt keinen Jwtgling und hein Mdd- 

chen : 



CABMBN LXIL 134 

TgiM>tu« pecori, n wllo contusu» aratt <^ *40 

Quem wftkent aurae> firmat aol, educat irobar : 
Multi illum pueri, multae optavere piiellae : 
Idem cum tenui carptus defloruit ungui, 
NulliiUum pueri, nullse optavere puellae: 
Sic virgo dum intacta manet, dum cara suis est. 45 
Cum castum amisit polluto corpore floretn, 
Nec pueris jucunda manet, nec c*ra puellis. 
Hymen p Hymena&e, Hymen ades o Hywenate. 

JUVENES, 

Ut vidua in nudo vitis quae nascitur arvo, 
Nunquam se extollit, nunquam mitem educat uvam; 50 

40. Convulsus aratro in vetustis membran. Thaan. et in librerMemmii. * 
45. Dum intacta manet, tum cara stiis. sed ex correctione eorum, qai dum, dum 
eoncbqaere non possent, et particulam sed in sequenti versu desiderarent. At 
nostram, qnam excudi curavimas, lectionem, non solam agnoscant omnes ijbri 
MSSC. et editt. antiquissimffi, sed etiatn egregie auctoritate Quincliiiani coofir- 
matnr (Institut iibr. IX. c. 3.), quera eodem modo hunc locam legisse ex addita 
cxplicalione, qua alterum dum pro quoad, alterum pro usque eo sumit, manifeste 
apparet, Subit eliam mirari, cur hujus versus emendatores non ad vers. 56. at- 
tenderint, ubi in eleganter repetitis particulis dum dum nullus aliquid mutare 
amos est. cf. not. — particnta sed aatem eodem plane modo v. 57. desfderatar et 
•abinteJligi debet. \ 

50. Bx depravata lectione raembr. Thaan. quam mumteam nimis tagenioM 
Vossias oojtjectat Amineam educat uvam, qaem vid. 

Doch trifft er einen Ulmbaum an t cf ' Heyne.-optavere gweoe dictam prq 

Um welchen er sich schmiegen kann, °P la ' e solent ' ttt 0" 53 «> ^iuere p.o 

_ ° _ _ _i)AAI_1*_ __ll_k»%_ 



Labt er den Jungling ttnd das Mad* 



aocokre solent. 
cketu "~" s "" 6 " 43. Tenui carptue ungui. Similiter 

Virgil. „Eneid.XI:68. Qualem virgU 

flos secretus, ab aditn publico et viola- neo demessum polliceflorem. 

tione remotas. 45. Sic virgo dum intacta cet Hnnc' 

40. Nullo contusus aratro» Imitatas versum ila explico : plane ita se habet 

est Maro _En. IX. 435. cum virgine, quamdiu illa virgiuitat* 

gaudet, et qaamdia ideo cara estaeqna* 
Purpureus veluti cumflos, tuccrnu ara- Ubus sajs . dum pro quamdiu sweil , 

tro * ties v. c. in trito illo Terentii : du*\ 

Languescit moriens. moliuntur,dum comuntur, annusest. 

4. Educat. cf. sapra ad Carm. XIX. 46. Cum castum amisit polktt. ce„ 

14. ornate pro vulgari " cam virginitatem 

42. Multi illum pueri cet. Hano amisit ooncubitu." 

totam pmne versam a Nostro mutuatus 42. Vitis vidua, nalli arbori alligata, 

est Ovid. Metamorphos. III. 353. cf.Horat. Od. IV. 5. _0. etnoiata ibi 

Muiii UUrni (Narcissum) pueri, multa in hano rem abinterpretibus,— -artx> nu- 

cuptere puella. Haasisse qaoqae inde do, h. e. nuliis arboribus, qaiba* -*d* 

videtar Virgil. _£neid. IX. 581. ubi jangi vitis possiVoonsito. , 



136 C. VALBRII CATULLI 

Sed teneram prono deflecteft* pondertecorpug, . 
Jam jam contingit summum radice itagelhim r ' - 
Hanc nulli agricole, nulli accoluere juvenci : 
At si forte eadem est ulmo conjuncta marito, 
Multi illam agricolse, multi accoluere juvenci : 55 
Sic virgo, dum intacta manet, dum inculta senescit : 
Cum par connubium maturo tempore adepta est, 
Cara viro magis, et minus est invisa parenti. 
A tu ne pugna cum tali conjuge, virgo. 
Non sequum est pugnare, pater quoi tradidit ipse, 60 
Ipse pater cum matre, quibus parere necesse est : 
Virginitas non tota tua est : ex parte parentum est : 
Tertia pars patri data, pars data tertia matri, 
Tertia sola tua est : noli pugnare duobus, 

53. et 55. Coluere duo MSSC. teate Passeratio. 

54. Ulmo conjuneta marittt vult Heins. iti not. ad Catull. 

59. Et tu nec pugiia MSSC. omnes teste Stat. et editt. nntiquissimte, aeeedente 
Vosaro. 

' 63. Tertia var$ patris est, pars est data tertia matri Mnret. Voss. In nonnoJlu 
editL antiqo. primo loco matri et seoundo patri poaUum eat. 

51. Versus tam verbonun structura aotndant, eamque illins satiotri aptani 

et artifioiosa collooatione, qaam ornata reddant. 

splendidtssfmus. Corput tmerum, te- 56. Sie virgo- se. ab omnibos negrl- 

Mri palmites, defiectensprono yondere, grtur. dum cundttfonafrler pro «*, vel 

ob pondus, quo laborant et se sus- simplioiter pro relativo gtur. 
tinere non valent, ad terram incli- 57. Par amnuMum, h.e.conteii3e&«, 

paellss oonditioni sstatiqne respoode 



52. Contingit summum radice flagel- muturo tempore, cum puella (ut oom 
lum y exquisitiori loquendi ratione pro Virgil. loquar jEneid. VII. 53.) jam 
*• radicem contingit snmmo flagello." matura viro t jam plenis nubilis annis. 
fiageUum est vitis pars superior. 59. Cum taU conjuge, tam prmcel- 

53. Hanc nulli agrie. null. aceol. lente et eximio. vid. Burmann, ad Pe- 
juventi; hanoneque agricohe neqne ja- tron. o. 16. et ad Phsedr. III. 9. 6. 

venci ourare solent. Ejusmodi enitb Schwartz ad Plin. Panegyr. o. li. p. 2£ 

▼itis shte ornni cultu neglecta jacet in Heins. ad Ovid. Fast.V. 460.— aic to7oc 

nudoagro, et vel pedibas ab agricblis apnd Grsecos. vid. Spanhem. ad Calli- 

et jnvencis conteritur. ' mach. H. in Dian. v. 146. 

54. Ulmo conjuncta. cf. ad Bpithal. 60. Pugnare sc, cnm illo, cui ipse 
Jul. et Manl. v. 106. sqq. pater te tradidit. 

55. Multi illam agr. mult. accol.ju- 64. Tertia sola tua est : oontra Orid. 
vencu verba hnjns versas non sabtiliter Heroid. XX. 157. 

exigenda sunt. Juvenci enim vix dici 

possuntpropriecolerevitemulmocon- Uec mihi se pepigit: pater hane tibi, 

jooctam ; sed, si qaid illi ad ejns cul- primus ab illa : 

tum confernnt, debet id fieri.antequam Sed propior certe, quam vater, ipsa stW 

vitis seritar; dam terram aratro pro- ' est. 



Qui genein* m*a ,>am^ul oiim ^t^Ktetffefitt^ ... J65 
Hymen o JJjippen&e» Hyraeg *d$B, o Hyneneev . 



CARMEN LXIIL 

DB ATY. 

Sufer alta vectus Atys celeri rate maria, 



Ore profando rpit poeta, et miserri- 
mamAttinis sortem numeris decantat 
eoncitalioribus. — Atys vel Attin, nave 
per mare adveotas,statim eum comiti- 
bus pergit ad nemns Phrygiam Cybelm 
sacraro, obi insano forore correptas 
amputat sibi virilia. Qoibus cum ille 
se priratnm et sanguine suo terram 
maontatam videt, furibundus arripitin- 
stmmenta mnaica in sacrls Cybeles ab 
eju» oultoribus furtorO pereithf traetarl 
solita, et comites, ad exensplam dacis 
jam eviratofj montem, qni sacrorum, 
tnmnlta et ranoo mnsicornm instru- 
menioram clangqre reboet, una secum 
adire et vagis erroribus animam exhi» 
larare j nbet. — His jnssis . exoritnr nl a- 
lsias, tjmpaua et cymbala remugiant, 
ad montemruit chorus, dux Atys prseit, 
ei sic tamdiu lymphata menle in monte 
tamaltuantar, usquedum ad sedem Cy- 
beles perveniunt, ubi languore victi 
obdormiunL Atvs sabprimo solis orta 
exeitas moUi somno, qao domita fne- 
rat vesana mentis rahies, ad sc redire 
incipit, facta aua animo reoelit, quibus 
nono derelietas sit sentit, ad mare re* 
oorrit, laorimal, et ad patriam oon- 
verso» plena affeotas oratione felicissi* 
raam, «ma olim in patria asos sit, oen* 
dilionem oam prsssenti sbrte miserrimi 
comparat. Dum igitar has tristes qne* 
relas fundit, et jam jam facti soi iflom 
poBoitet, Cybele soratnm de jago leo* 
oem, qui quovis terroris exoitaodi mo- 
do jnvenem de faga oogitantem per* 
oelUt et ad reditum oompellat, immit* 



ridet Atys, ad nemorarefugH, ubiomne, 
reliqnam vite spatiam exigit — £si 
aatem hoc oarmen, sive altioris spirU 
tos, qno soripinm est» sublimitajtem, 
sive solutiores, quibus devolvitur^na- 
meros 8pectes 9 singalare plane Romanm 
poeseos monamentam; qaod qai^ejn^ 
cam omoino ab iogenio Catnlli abhpr- 
rere et ¥601811011« potins, dit*yj*u»biot 
fortasse, poets opns esse videatmv *<H 
tom e graeoo quodam scriptore traut- 
latom eensnit jam imiigne Htud Angiim 
decas,WartomuiuSa9mlung tternajicn* 
tar Schrjfun B. VI. p. *&1. flerjt* 
1763. — Alii levissimo argumento m* 
ducii, qaod supra Carmiae XXXV, 
17. dicitor crt enyn venusts Magnts 
CaciUo inchaata mater, Cwoilio hpo oar r 
men triboendom esse arbitrati suni», r 
Optime de boo cannine dijudicando, 
interpretaudo et in veraacuUu* vertenr 
do baud dubie meruit Cl. Wertltesw* 
[Ueber den Atys des Katull, von Friedr 
rich August Cletnens Werthet, Munster 
1774.] cujus interpretationi adjeota 
est eradila de obscura et mira ,nana* 
tionis varietate implicita Cybeles ei 
Atlinis fabula disqaisilio, cujassumma 
fere hscc eot : Terra, omnium mater in^ 
venla prm ceteris diis deabusque om- 
nibus a prisca mortaliom gentQ diyino 
honore cnlta fuit, et a diversis populis 
diversa nomina accepit. — a Phrygibus 
voeaU est Cybele (de Terra, Cybthes 
nomine insignita, est locus classicus apud 
Lucret. II. 599. seqq. ). Cultus ejns in 
monte Ida est notissimns, ipsa ratto 
autem, qua magno mosieoram instraV 
T 



m 



C. VALERII CATTJLLI 



Phrygium aeuiua.citatoicupidepede totigit 



y. 



2. Particula ut, quae in libris antiquioribus post Phrygium legilur, delela est a 
Scafigero, neo commode aervari potost, nisi pro tsoi in ? ewu qoorto tegatar i6t, 
qaod est in edit. Golting. 

tram illastrondom exsecolas est JF«r- 
thesiut, qaibas de totias oarminia aub- 
limitate et singnlis ejas viftatibas per- 
palebra snb finem addita est enarrmtio. 
— In constitaeodo hnjas oarminis me- 
tre Galliambico, dioto ita, qaod a Gal- 
lit oaneretur, Magnse Matris saoerdo- 
tibos, cum ejos ratio non satis per- 
apecta esset, neo Uiud in genere sno» 
qaod sstatem tulit, onionm, ad veteris 
exemplt normam exigi possel, valde 
inter viros doctos disceptatum fuit, 
adeo, ut ex opinionam varietate mira 
qaoqoe in texta enata *it Iectionis va- 
rietas et depravatio, Neqoe vero ta- 
men, si carraen nostrum, ot videtur, ad 
genus referendum sit dithyrambicura, 
quod, ut canit Horatius, numeris Ugc 
solutisfertur, vel in aniversum a poeta 
entbeo liberius soriptum sit, id un- 
quara certae legi adstringi posse arbi- 
tror. — Ex sententia Vulpii vero Gal- 
liambus constat sex pedibus, quorum 
primas freqaentius est anapastus, non- 
nunquam spondaus vel tribrachys : se- 
cundus fere iambus, rarias anapastus, 
tribrachys vel dactylus: tertius saepe 
iambus, raro spondeus: qaartas dacty- 
lus vel spondaus : qaintas ssepe dacty- 
lus, iaterdam tamen creticus aut spon* 
dsus: ultimus anapastus et nonnun- 
quam iambus prteoedente cretico. — 
JVerthesius Galliambi Sohema metri- 
cum exhibuit hoo : 

tro- 
wv 

Sed Cl. Btmus peiitissintos baramre- 
rnm- magister in sententiia, qnas pub- 
liem examiosAiofti aubjecitin Program- 
mate Protodut Grata Aceentus Inclir 
natio &pimetron Partis L inscripto 
(Uptue 1782.) oontra Wertktmi ra* 
tionem . propoaoit oanc : Qui Catulii 
carmen de AUine vertit in Germanicuw, 
et optime interpretatus ett Wt* **«**» 
« *, tfi *spown4o m*r* G*lfamkm ytbt* 



sonitn et insanis tripudiis 
©oita dichur, manifesta prisese et rudis 
nntiqoitadsprsese fert vestigia. — Ejas- 
dem antiqaitatis videtar caltas Solis, 
oai seque ac Terrae varia a variis po- 
pulis indita snnt nomina. Sub Attinis 
nomine Pbryges divino honore Solem 
prosecutos esse teatator Maorob. Sa- 
tnrn. I. o. 21. Aptisaime antem Terra 
Soli addita est oonjox ; et hino qaoqne 
eonjagiora vel amor Cybeles et Attinia 
repetendas est. — (p. 48. auctorum in 
tradendo Attinis mytho exponitur dis- 
crepantia) Fait Atys, ex descriptione 
Catuili, juveuis formosissiraos (v. 63. 
*qq) qaem si cam Apolline cempara- 
veris, eundem sub Hlo latere facile tibi 
persuadeas. — Collectis omnibas, qass 
de Attinis mytho circamferantar, prae- 
cipoe si ejus mortero ex communi fere 
narratione in silvis subsecutam respi- 
oimus, Adonidis morti in hac re simil- 
limam (unde fortasse, quod docet Pro- 
elut JHadochut in . Ptolem. Tetrab. p. 
T9. Adonidit et Attinis sacra $<rpe pro 
iisdemper Phrygiam et Lydiam habita 
tnni), unuS eorora regura ille fuisse 
videtur, qui totam vitam in silvis ve- 
toando consamserit. JKx eadem causa 
_ neqae conjugio neqae prole gavisas 
est,unde vel ov tsmowoiog, vel parte^ qua 
yiri sumus, privatus fictus est. Post 
mortem aatem n^llius deao sacris ap- 
tins nobilitari potuit Atlin, quam Cv- 
beles, quse t cam Dianqe simul personam 
tanc temporis adbuc induerit, jam in 
vita illi fait amatissima. — Solemnia 
Cjbeles sacra ad Phryges migrasse vi- 
dentar a Phoenicibas : — hinc Aty s super 
atta vectus, Phrygivm neraus cam co- 
mitibas ingressus a Catnllo indocilur. 
— Ipsa Cybele nomen suum fortasse 
traxit a Phosniciae regionis parte Cabul: 
et ejas sacerdotes Galli ab ' orientalis 

Jingoae vooe 7/J (dtvalvit et hioo cirr 
cumciditXy—Htec fere, qom paucis 
complexus aum, fusius ad carmen noo? 
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Adiitque opflca «tt*fe rentiarite Joca Dete: ■ : « < 

Stimulatug ubi furenti rabie, vagus animi, . 

Devol vit illa aoutm sibi poadera silice. 5 

4. Stimulatus ut Jur. editt. vett. 

5. DeveMt Sut. qoi inde tenUt devovit.—devellti pnefert Werthesios, sed nostrt 
lectio devolvit non solam sablimiori poeU dignior est, sed etinanralto magis con- 
venit nomini pondera. — ex oorraptis leotionibos in librr. MSSC. iUeetus, Uletus, 
iietus, lacteus, rescribendam paUt SUtias ieta; saspiosiar nimiram glossema 
faisse iUe, quod a librariis cum icta conjnnctom sit — Passeralias vet.-lib. tac- 
tionem ipte lactessibipondere sUicet, silices in dlicis Untam matato, probat et lactet 
accipit pro testes. Vossius ex ilecto, quod reperit in exemplar. Mediolanens. pri- 
mnm conjiciebat Ucto acuio, sed cum meliora ejos exemplaria habereot fere tttta 
vel leid, sioe hsesiutione reponendum censait lenta acuto; at sie sectmtfum ptf- 
dem fecit apondoMm , qai jambas esee debebat Nmilomiaas Vir Doetas. in' Ob» 
servatt. hfisoell. qom cura Dorvillii prodiernnt, Tom. I, Vol. II. p. 325. M 
totum hoo carmeu exhibitum et notis criticis instrnotam est, propies aooedens) 
Vossio, legendum puUt devolvit lecta acuta, ut legerit silicem acatum,quo epaa 
Koc perageret. — Devolvit ille acuto Gnev.— cf. de hoc loco Victor. Var. Lect* XX. 
10. Textus nostri leotio est ex emendatione Scaligeri, de qaa vioU in not. 



menter a veritate aberravit, metri casura 
toUenda, et ejus tribut uHimit pedXbut, 
'anapasto et duobut iambis in duos dacty- 
Xot et anapattum vertendit. Non cog*- 
tavit, caturam esse duplicem : aUam pc- 
dicam, ut hexametri, aUam vero metri- 
cam, ut pentametri. Todica in pede 
trisyltabo in aUerutram e duabus prU 
oribus syllabis cadere potest: metrica nf- 
hil variat, ut nec in Galliambo, qui eatk 
habet. ' N<m debuU igitur GaUiambi 
cesuram, quec metrica ett, podicam fa~ 
cere. — CaHerom ad hoc Catullianum 
txemplam pro singulari, qaa pollebaf, 
Romanae elegantiae peYitia, Galliambf- 
co genere carmen m Bacchum compo- 
suit Muretus, notis ejas insertutn, ei, 
qaod ab omnibos joveuibts delecta- 
tionis et exerciutionis caosa legatur, 
dignissimam. 

' 1. Atys. de varia hujus nominis 
seriptura prsster Scaltgerom videndas 
omnino Hemsterhus, ad Lacian. T. I. 
p. 235. et interprefesttd Orid. Metam. 
X. 104. — Bx eorcro, quod Atys su- 
peralta tectus Oatoilo dicrtor, oolKgit 
et sutoit Vbsslas, Attinem nostrum 
m» esee Phrygem itldn* paatorem a 
Ovbete amatnm, quonhun is non mari 
adveoerit, sed in ipsa nsetvs educatus- 
que faerit Pbrygia: qirtpropter mi- 
• dabitendam ( paUt, qain AUinis 
m^bMoet pocu nobtiem «hV 



quem juvenem, qni e Grmcia in Pnry- 
giam migraverit, atqae ibi semmroram 
Msgnae Matris cantu in fnrorem aolas 
virilia sibi ipse exciderit, comitibasqae 
et famulis,atidemfacerentj persoaserit. 
' — At CI. Werthesius ad sUbiliendara 
opinionem snam, Attinis sacra e Phce- 
niciain Phrygiam iavecU esse, inde 
argamentam ducit. vid. qarn huio car- 
mini prmmisimu s. 

2. Phrygium nemus inUlIige Dindy- 
mum, qoi prscipae de Cybeles sacris 
notns est/Virgil. ^Eneid. IX. 252. vel 
t» KvBtka, len QpuyUc. vid. Hesvchi cf. 
'Hemsterhut, ad Lucian. Tom. I.'p. 90. 
et Heins. ad Virgfl. ^Eueid. III. 11 1. 
; — -ciXato pede h. e. celeri, snmma cele- 
HUte agiUto. Sio v. lfe.' citati errores 
et 26Y citata tripudia. 

3. Loca sUvit redimitu, exqaisite pro 
Valgari circumdata. Sio passim sllva 
looum coronare dicitur. Ovid. MeUm, 
Y.-390. etXI. 335.V 

4. Stimulatvs ubifurenti rab. cf. Ana- 
oreon. Od. XIII. A.vagusanimi, hfyw; 
snniliter ament anithi apud Virg. iEneid. 
IV. 203. ' / / ' 
" 5. Devolvii. eleganter piro ** demetit 

* etabjicit." proprie enim devolvi dicun- 
tor pohdera, quibus, quasi viris molesti 
afnt, a poetis denountar testtculi ; de 
quo loquendi genere yid. Interpretea 
ad Petron. o. 9«. heo pondera aatem 
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C. YA&BRir CitTDLLI 



Itaque Jtf rdictarseosit «fci aembra fiaq viro^ . 
Et jam repeate terr© eola, aaogoine maculan», 
Niveis eitata. wpit maaibus leve tympanuni, 
Tympaoura, tubara, Cybelle, tua, raater, initia : 

7. Etiam Grjph. Muret Grsev. 

8. BreveerotalumpxQ {eoe tympanum alios habere teatatur Murei. 

9. Leve tympanum ex versa saperiori repetit Muretus.— Tympanuw», tuba» 
Cy6eUa,Vossiaa. 



ex Scaligeri inUrpretatione, padoris 
«aosa jam voeaator tlja.— ?i» r«6«x 
«rim, inqoit, gua* mwntnarf pudor non 
tbubat, semper hoc pronomine ille ute- 
bantur, utBupra VIII. 6\ ef imprimis 
"LXVII. 27. Bqoidem in contemtom 
potius illa dici poto pondera, hoc sen- 
/m : illa Um vttia membra, qaa» ooeri 
visa tOBt Attini. Et sic eodem modo 
exaeeti UaticoU apod. Tibull. 1. 4. 70. 
t vocantur vilia membra, abi plara ex- 
eropia de bae locntione collegit Heyne. 
. — acutu silice, cultello lapideo. saxum 
acutum de eao*em re et eodem nostro 
Attine dixit Ovid. Fast. IV. 237. cf. 

. 6. fytg. ,«* ri&t* <en*. «fci tnqnora 
.*tn$ wro, oraate^ j»o. " cum se evira- 
tom sensit"— sine viro, sine ea parte, 
qua vjri sumusf ^ 

v . 7». TVfr^e' #>la e*a,uisite pro terfam, 
flua pleniori lecutione saepe usus.est 
j/ucretfos. ;, 

\ ,&. Cttata» jmpetu qaodam abrepia, 
celeriter. yira voois citatus dqcet ejus- 
dem sjepjas, iu hoo carmioe repetitus 
ususj cf. %d yers. 2- Facete aqtem 
nuno genas mutat poeU, et de evirato 
^ttine, taoqnam de femina loqni inci- 
pit.— -niuets mqrubus h. e. polchris. leve 
tynjpanutn) formam tvjopani exhibet 
Sponius MisceU. erud. antiq. Sect. I. 
axt. 6, , Iraprimis de tympani forma et 
ejus io sacris usa fase et eradite difl- 
putat Perizonius ad <3£Han. XI. c. 8. 
adde Christ. Gottl. Schtvartzii Miseejl. 
poJjU. Juuaan. p. 86> et 114. aqq. — 
primam in. voce tympanum, elisa litera* 
m, nt nunierorujn ratio constet, a poeta 
porripi, prsecipiunt ad hano locam In- 
$^retes, m \ . 

9. Valpius, Werthesiiis et ceteri, qai 



Vossiam seqaantar, legaut Tympanum 
tubam CybeMes^hw aenta : " tj m pannat 
wmrrom, qaod tabs» looo io Cjbeies 
saeris asvrpatam ett;" qam qaidem 
explicatio, qnam fiigida et indigna 
plane non sabtimiori tantum, sed quo- 
cunque alio poeta sit, ut taceam qnam 
parom aocommodata additia verbis 
ttw, mater, initia, quemlibet,ad virtates 
poeticas paulodiligentiusattendenteni, 
iacile sensoram esse arbitror. — Jure 
qpidem in hoo verso tuba, Qajas nas- 
piam in sacrjs Cjbeles diserte menlio 
fit, in oaibas non nisi lympanumf cym- 
balum, tibia, eornu et crotalum com- 
jnemorari solent r dnbitationem movere 
potest» sed profecto Ijujus dabiUtionis 
eximendae caosa, non ad ineptam ex- 
plioaodi rationem, qpasi ppela, nos do- 
oere voluerit, tjmpanam tabas vioes in 
sacris Cjbeles snb^isse^ confugere de- 
bemus, Nolata dignus potias hic looas 
videtur, qaod tttoaio [Ae cajas in aiiis 
'sacris aaa vid. Lip$ius de Milit. Rom. 
JV. 10.] tibie loco ifl, iustrameaU ia 
sacris Cjboies asmrpsia hio reUUm 
cogooscimas. Qaodst aatem hoo est, 
. pro tympanum, partim pb ejas ingratam 
ex versa saperiori repetiUonem, (quis 
enim ia hoc focp. aYa&LmXwu agnos- 
cat ?) partim ob vers. 21. et 29« cjwn- 
balum legi maUem^ nisi totna hic ver- 
sos, ut mihi videtur, ab bomuie indocto 
et male sedolo, qoi cetera horom aa- 
crorum instromenta desideraret» inter- 
poiatas palandas sit. — CybelU: de varia 
hojus vocis soribei^di ratione t . ex qua 
secunda modo brevis* modo longa. est, 
videndus omnino Dracfanborch. ad Sil. 
Italic. XVII. 8. et qoos ibi Uadat. 
adde Heyne ad VirgU, v^neid, I||. 111. 
ia Var, Xject.-y^ut^ sacra, mja4eria t 
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Quatifefisqutt terga tauri teneris cava digfefe,- 10 

Cane're4)«e wis adoftt» est tremebunda eoaiititHK i 
Agite, ite ad alta, Galte, Cybeles nemora fcimul, 
Simul'fte; Diftdynienfe dominae taga pecora, 
Alienaqu» petentes, velut eysules, loca, 
Sectam meam executte, dnce me, roihi comites 15 

Rapidum ealuro tulistis, truculentaque pelagi, 
Et corpus evirastis Veneris nimio odio. 
Hilarate her» citatis erroribus animnm. 



13. Vaga pectora Venet 
, 14. Ia MSC. Statii bio versns legitor vel Alienaque petentet velut exulet Uca 
ceUri, Tel Alienaque petetu velut exuUt loca ceUri. Ipse Statiu» conjicit AIU- 
naque petite pede exiUo loca celeri. in priore Aldi editione est Aliena petentet velut 
exilio ioca ceUri. Vossios pro ceUri rescribit ceUrt. Vir Doctas in Observ. Mis- 
oell. 1.1. vult Aiienjs quapetentes ex'Ut loca celere. Corradiiias de Allio ingenioso 
AlUnaque, exules, ite pede loca ceUri. Werthesios probat AUenaque petentes exiiio 
loca ceUru Nostra lectio jam prolala est a Guarino, et servata eat in edit Grjrjdk 
Maret Gnev. Valp. 

• 16. Peiage Seeliger, improbante Viro Dooto in Observ. Mise. 
- 18. HUarate areesdtatix editt vetL^-Hilarate craritattJunrenitStat in libro suo, 
obitpee faeMbascofirifcitif. — Htiarate herocitatit Voss. Vnlp. — HUmrate excitatU 



«jSeta fortasse-ita, q«*d iia ad feUoiorem 
statam se initiari pdtabant faoinines. . 

. 10.* Qtwa terga toMfi, tympana :- e*- 
empla haju* looatioms \\d. &pad Vulp. 
— £u$5T<c Tavfslw jttvtav frZw» tyinpeni 
sonitsm vocat Asiipater Sidonioa in 
A*al. Vet Poetar. Grsse. Bninokii 
XXVII. 22. Tom. H. p. U.—teneris 
digitU : pereutiebantaT enim tympana 
membus vel digitis. cf. LXIV. 262. 
Imeret. II. 618. Ovid. Fast. IV. 34*. 
Met. IV. «9. 

. lk Tremebunda, toto corpor e ob f u- 
rjofpm tremens. 

.12. GaUx. Gatyi enim, qood cnm vi- 
rslfcba» babitom quoqae virileoi depo- 
nexeBt, pessim ot muUeres a veteribaa. 
ifidaca&tBF. v\&. Voss. cai adde irnpri* 
ssjs Heins. ad Oaid. Heroid. IV. 48. 

i 13». J)'ma\ dom,vaga pecora. carpaalq 
aadacio* v«l inbonestios jam Galli a 
poeta voeentuf vaga peeora» varias cau- 
sas asTerfiiit inlerpretea. Yosains.qui- 
dem ita dietos censet Gallos, qaod, si 
dtesset asinus, magnte , matris sellam 
gestare eoaeti foerint : Mqretus l .quod 
neque viri amplias neqae ver» muli- 



eres faerint: VolpijM, qaod bpmines; 
ad servitatem nati pecora appellati sinl : 
alii deniqae,.qaod peooris rita in mon« 
tibas vagali sint; simplidssima haud 
dubie est posterior sententia, niai forte 
arrideat vaga pectora,.ojiod in editiooe ' 
ParAhenii reperi. — Dindymen^ douu 
Cybelen.a DindymQ vel Dindymis, 
Pbiygi» monte» Dindymencn vocaUn 
taae, in valgos notam est. 

15. Sectam meam, me vestram horum 
sacroram BUS,oipieudorum auctorem et 
magistrum ; nimjs argute Wertbesiu» 
tectam a secare de viriliam e*seotion» 
aocipit 

19. Bapidum sajum tulittu. trucul* 
pelag. b. e. perioula in mari tempes- 
tfloso ana meeam subiistis, «t perta- 
Ustis. Similis orationis color est ia- 
oratione Teucri ad socios apad Horat.. 
Od. I. 7. 30. trucuUnta pelagi diotum 
est ut angusta vel srrota viarum, opaea 
locorum, ardua montium vel tcrrarum, 
et similia aiia. 

18. Hilarate hera cit. err. animum. 
«ahilarate animam vestrum, indalgendo 
solntiQribu* io gratUm her» [CybeU*] 



14* 



C. V'AI/£IU1 #AO>ULLI 



Mora tarfe Aefite eedat t tritaml ite, secpiJiiim 
Phrygiam ad domura CybeUee, Pkrygia ad neinora 

■ <De», . j '20 

Ubi cymbalftiB sonat vox, ubi ty mpafea rtl^oatit, 
Tibieen ubi catiit Phryx curvo grave calamo, \ 
Ubi*apita Msfeades vi jaciuat bederigew, ■- 
Ubi sacra 6ancta acutis ululatibus agitaht, 
Ubi suevit iija Divafe volitare vaga cohors : -25 

Quo nos decet cit&tia celerare tripudiis. 

GnBV. Comd. Goltiog. Bipont. — nostram leotionem proposoit Marelas, cai sub- 
scribit Wertbewus. 

21. Ubi cymbalum sonat nox ex MSG. profert Slatius reclamante Vosslo, qojas 
tamen lectionis patrocinium, rejecta Tulgata, qoam tuentnr * •mues libri IftSC. 
editt. vett. et recentt, non dobitavit in se soscipere Werthesius. Lapsas libra- 
fforum in Toeibos nox et vox passim notatus est ab Interpretibos. vid. inprimis 
Draekenborch. ad Liv. V. XLIV. $. 6. Tom. II. p. 193. et qoo* ibi laudat. - • • 

26. Celebrate trtpudHs profert ex libro soo et defendit Scaliger, aeoedeirte Bur- 
manno ad Ovid. Met. IV. 304. 



erroribus. alii to hera a<L animum refe- 
runt, ot sit " exbilarate C? beles ani- 
mojB erreribat }" sed^iclaaguet oratio. 
— htta pro dea, ot infir. Oarm. LX VIII. 
76. et 78. herl pro dus. - 

20. Phryg. ad dom. obi propria in 
posterom nebis sedes erit. Val. Flacc. 
Argonant. IV. 26. Hoc nemui, h<ze 
fatis mihijam domus improba, quo tne 
Nymyha rapit. of. Bwrtnannus ad eoo- 
dem libr. 1L 74. et qoos ibi laodat. 
• ' 21.* Ubi cifnibdMm sen. wr. eymba- 
lortrm formflm vid. apad Albert. Ru~ 
benium de Re Vestiar. Vet. c. 17. p. 
187.— pecoliares libellos, qoi de cymba- 
h$ exstant, indioavit Joh. Albert. Fa- 
brieius in BiMiograph. Anliqu. p. 527. 
wx de omni sono; de ^dru» apud 
Ovid. Metam. I. 338. sie <fwri> rvi etfx- 
vhyyoc'. piura in hanc f em ad 1. 1. Ovidii 
iiotavitBumantou*. 
*' 22. Tibicen ubi can. Phr. eur. gr. ati. 
per curoum calamum intellige tibiam e' 
calamo, qua& tametsi recta et tdmodtfm 
tenois esset, tamen propter oorno aut 
oodonem corvom et tereum oalamo ad- 
flxnm gravem sonom [0*$>v $&tyyw) 
edebat. curva tibia dioitnr Tibullo II. 
1. 86. In sacris Ojbeles bec tibia 
Ubique fere cymbaliset ttmpams jancta 
reperilur. vid. Perixon. ad JHian. XI. 



8. Toa. II. p. 15. edit. Lips. Cajstos 
aotem tibias vel medus Phrygiut oom- 
maxime furore-exstimelabet hommes. 
TiboU. I. 4. 70. et ibi Heyne. Preler 
Vossiom et Vulpram de tibia Ptaygat 
vid. imprimi* qoos laodat Heyne ad ex-» 
citatom jam tooom Tibulli II: 1. 86. 
p. 100. edit. nor. qaibos adde Span- 
kenu ad Callimach. Hjmn. in Dian. 
t. 245. et Burthol de TUnis p. 72. 

23. Mamades. haao appellatioaem, 
qoa proprie <Ur» vsZ -puUna&at malieres 
in saoris Bacohi desigoabwrtor, trsM- 
talrt jam ad Gallos, qoos seqoe ao bac- 
ehaotes fioxit quoqoe hederigeros. Sio 
infra AtUs de se ipso v. 69. 'BgoMamas. 
— vi jaciunt capita, quo possunt im- 
petu rotant et qoationt in fororo eapita. 

24. Sacra sancta agtt. b. e. «ele- 
brant Sic DionyeUs agitare apod Te- 
rent. HeautOBt. IV. 3. 11.— «ittJafifetf, 
faethise vocibas, \*%a"i;, Sk&kvyptft, nam 
fc9\t%nr et ululare de jnbilaBttbus ef 
tripodiaotibus ssqoe ao lamentaotibns 
dicitor. vid. Himsterh, ad Lucian.Tom. 
I. p. 7. et Wcssehng. ad DiOdor. «icul. 
Tom. II. p. 90« — ocuri», elarisoois, 

25. VoUtare, hoe iltuo discarrere, 
f«gari.of.LXIV.«52. 



* ■ CARMEW ISaih /) m 

Simul hmc «on»tifao9 Atjw ceelntt imtfca imlttr» l > 
Thia*w repente lingoit tr epidanttim ul«tot» 
Leve tympaniim remugit, cava cymbala recrepant. 
Viridem ottus adit Jdam properonte. pede cborus. - 30 
Fuributtda«mul,anheUns, vaga vadit, auimi egcm, 
Comitata typapaao.Aty&y per opacajaemDva dux> 
. Yeluti juveeca vitans oout inddmita jugi« 
Rapide dueeoiaequunturGaUae pede propera. 
Itaque, ut domum Cybelles tetigtre, leftiti» , ... 35 
Nimio e labore somnum capiunt sine Cerere. 
Piger his labantes languore oculos sopor operit. 
Abit in quiete molli rabidus furor anirai. 

27. Nota pro notha viliqse to libris MSS. et editt vett— <noi» Scaliger, qaem 
seqaitor Wertbesias. 

28. Strepitantibus vel crepitantibvs parnm feliciter tenUt Vossias. 

29. Jnerepant iu oonnallis MSS. Statii. 

30. Animo egens vulgata leotio, sed dootior est nostra, quse sUbiiitnr depravaU 
leofione in MSSC. Statii animigeris, — in edit Parthenii et in raargine edit Grvph. 
legitar animo gemetu. 

34. Ptcperepedem vel properepediiem Pal. Papjr. et Commelto. Hwmbr. aode 
Meleager reseripsit properipedem reoeptom a Vossio, editore CaoUbtig., Votp>~ 
amat certe poeU in buo carmine ejasmodi vooes compositas, at hederigera, nemo* 
rivagns, silvicultrix cet— prtpero pede Gryph. 

35. Cybeles \o**.—Cybcbe Grssv. otrmnqae falsam, debet atsa vel Cybebes vel 
CybeUes. 

37. Piger his labante langitore in libro PaUvino et Maffei, L. MS. et edit R. 
teste SUtio ; qass qnidem lectio, si namerorum rationi consulere volumas, om- 
nino prmferenda videtor ; neo video, cur rb labans non «que languori ac ocutfs 
eonveniat. languor labans est, eai diatias ferendo impares sumus, cni membra viri- 
bos exhaasta sueeambunt, amplias ei resistefe neqneunt ; labare -efcidt est defl- 
cere, elterius vi oedere, titQbare, lapsoi proximara ease: vid. Gronev. ad Liv. 
PrmfaL §. 9. et Drachenborch. ad SiL Ital. II. 392.— in editt antiqais vitiose la- 
bentes ex valgari librariomm errore, vid. Drackenborch. ad Liy. Tom. I. p. 12. 
Tom. II. p. 526. et Tom. III. p. 143. — Piger his labori nantes Arant 

38. Rabidis Venet— -ra&idi Grypb. Stat. Gnev. 

27. Simul, aimalao.tiotna muUer, neo Ida Virgil. iEneid V. 253* abi ct 
feraina, neo vir. cf. Ovid. Ibis. v. 457. Cerda. 

«/ufcnxi*, Anaoreon. Od. XIIL 2. 35* Cjbelles domum, templom. StaL 

28. Thiamts, eobors ipsa* qnm Alti- Silv. IV. 3. 77. et ssspe alibi, nt Grae- 
nem secuU erat. — linguistr$pidantibus t oorom sfaipa.— sastoli interpaneUo- 
b. e. sabinde clsonando motis et vi- nem post lassuU, etjongo UtssuUnimio 



9 labore b. e. viribos exbauste nimiis 

30. Viridem Jdam : tntelltge montia erroribas. 

Idm partem» vel Dtndymam, vel r* 36. Sine Cerere, incoenaUe. 

Ku&sX*, ef. ad vers. 2. Mons Ida enim 37. Piger, qaod pigros homines red- 

vel a sacrts ibi institntis vel a variis dit, ot pallida mors. — labantes lang. 

ejos partibas et verttcibas varia qao- oeuUs, fessos et victos pssne langaore ^ 

qae aoeepit nomina. • of. ' Jiemsterhus. sed vid Var. Lect. 
ad Laoian. T. I. p. tbl.—frondosa 



Itfft 



C. VJJLERIX OAJTET&LI 



Sed obi orfeatoM frhmik^bmvMbw^iw 74 i 
LtustnuntmJAm oH>ora/fo1a dan*, Btei»ftra«f< i.alO 
Pepalitqne ooctis mnbnu ytgBtmntmjyviilmm^ t u si 
Ibi SmMittft eacitam Aty n fugiens «k«Miba*r *: v 
TrepidantemeuttTrecepitDe&PaftiUmiMMfti ;>;nr j 
lta de qeiete tnolli rabida sme ta bi o • 
Simul ipea pectore Afcya sua facta reooltafc, : u ''45 
Liqiiidaque meirte vidit *ine qais, abique foefe y . i . • i 
Animo retoante rutsmn reditum ad vada tetulit, i 

39. ffm* aums vel heris aureis vitiose inL. MSSC. et editt anliqaissimis. 
41. Perpulitqmo Gryyb. 

43. Fugientem eum recepit Maret. Graev. quod haud dubie gloMema fuit rau 
trepidantem. Vir Doctus in Observ. Misoell. tentat trepidantei «taam enterrt tre- 
pidantem diotum putat ut cor vel pectas trepidans, vel tepidante pro fovente*eale- 
faciente, nimis ingeniose ! pasilkeo in qaibasdam vett. 

44. Rapida s&ie rabie Voss. 

45. RevoluU Stat. in Patav. 

47. Rusum agpuxfic pro rurtum Voss. — retulit in qoibasdam. 



39. Sed ubi oris aur. cet. Splendldis- 
sima solis orientis imago! aureus de 
soljs folgore passiin. ^kyyoq xfvo-tw 
$<UMS 'H^tvihne Paul. Silentiar. ia 
AasJ. VeU Poet, Gnec. Branckii. 
XXII. 6. Tom. III. p. 78.— de radi- 
antibus toUs ocuHt dispatat Speno. 
PolymeL VIII. n. 10. 

40. JEthera album, serenom, sudum : 
exempta dabit Barthius ad Claud. de 
Bell/Get. v. 379.— tola dura, lellurem 
soJidam. — mareferum, tempestuQaom, 
vel iaamanibaa tnonatris plenum, ut 
vexs* &9. wwwrufera. . 

41. PepuUtque noot. oet, Vulplus 
comparat. Virgii. jEneid. XII. 115. 

43. Trepidautpm eum scil. aomnum. 
Somaum trepidautem nimis asgut? 
Wertbesioa «gcplioat " terrora adeno 
plenum ob «Uerum, in qao Attiaem 
reUquerat, statam." Rqujdemtrepidau- 
tem tomnum esplico vel aimpliciterpre 
festinantem [in qua signilioattoao *r#- 
pidare passim dicitur, cf. Horat. Qd, 
II. 4. 23.]; vel, quod magis arridet, 
trepidantibut alis advolantem ; nam oum 
alse celeri raotu agiutae reote et ele- 
ganter dicautur trepiduntes, ipse Som- 
nus quoque, qui alatas fingitar, apoeV 
ta sabluniori dictus f ideri potest tre- 



pidam.—KpvA tibtdl. II. fc. 17. aht t*e- 
pidantet tribaantar volanti Amori,; abi 
de verbo irepidure couferajar Braukp 
hus. et Heune Observat. p« 104. adde < 
Ovid. Met. VII. 38*.— Aeo Pasithem, 
una de Gratiis et uaor Softiait vid. nos 
in Prolus. de Ima^ine Somni Liptt 
1783. p. 9. 

44 — 47. Sen^usest: SimnUc AtyJ 
igitur, solatas per dulcem somnani 
mentis rabie, facti sui temeritalem ani- 
mo repetiit, et, iu quo nuno esset, mi.- 
serum statnnt Mgnofit» plenua torsh 
rora a4 amave peientsetnKt. iftsaeil, 
exoitn. 

45. Ipta refer ftd facta ; et esplica 
u ipsasa faoiornja «loraur natwasm et 
oonditionent." 

46. liauida mente, aperte et olare» 
dne quU,, virUitaU, patria, .paventibos 
o^ubioue h. e. et vbi, ia qoo.iooD ei 
«Utm. vid. Cart. ad. SaUnaU CatiL 
XXVII. 1. p. 173. et Dracfenftsnonw 
ad Iiiv. III. 30. f 7. Tojbu I, p. 66%. 

47. Animo ejstuante, aolUoito^s pen- 
turbalo, gtaviori oonunotioiw incea&a. 
tetulit antiqoer.proluUf^nt siepe apad 
Plaptara et aliua» rursu*n.reditum fer r 
re pro redire* tiq odUum ferm Caoau ; 



>xa;bmew jucik, \> m 



IbtMfrin 

Patriam adfaoaia Eocaafltite ^rtcmwwitaiic >v 
Patriao^atOTairt^prtrkjQJnoft^nafftrwT^ 60 

Ego quam.aMaer.wyjiqtiW, d*>*iJaW> Mttorjft^ 
Famoli aokaij ad ld*fe toUrii oeaioraipQ^a^ : f 

Ut tfpud airem at fttfaifum galafl* ^aftmtarferam^ / 
Et eafam oamia a&rem foribo*d&:lat»faula; r 

Vbinam* a»t qwbus locjs ter paaitamy patria, rtfarf 55 
Cupitipsapupulaad te aibidirigaaeactefl]) / * 
Rabie fera carens dujp breve tempus animus est, 
Egone a mea remota haec ferar iu nemora domo ? 
Patria, bonis, amicis, genitoribus abero i 
Aberoforo, palaestra, stadio etgymnasiis? 60 

Miser ab miser, querendum est etiaqi atque etiam, 

anime. 
Quod enim genus figure est, ego non quod habuerim i 

49. Miramfibb. vett. et editt leetieai* hejo*vtrsa# vepef itar draerepantia. 
Patriam allocuta est voce mastula miseriter Gryph. — Patriam atiocuta mcesta est ita 
voee mimriter Mnr. Vote, Ganttfbrlg. Vulp.— elii aHteT. 

52. Retuli Gnev. 

54. Etjjmina earum adirem profert Guaria. JSt tarum ut omnia adirem vutt 
Stat. ut omnia diesjlfabnm sit vid. Interpretes ad VirgU. JSnekl. VI. 33. — Et wt 
cmnia earum adirem Scalig. 

57. Dum ad breve tempus sine omni necessitate Heios. in not. ad Catullum. 

60. Atque gymnasiis metri cansa Avantius. — stadioijue gymnasiis alii. — prima in 
gymmasSs, extrtua Uttera i», oorripltnr, nt"in tympanum v. 8. Sic ta Progne, 
Cygm*> e*ytemne*ra*f\u*.—Tid. HeJna. adOvid; Faft. V. 9. etMet. VI. 466. 

62. E|« iMii quod kaberim vel Tiwmfluid aeterts», vei ego nonquid abierm MfiS. 
Slat. onde iUe vult «#> numquid obxerim, In edit. Veoet. Grjph. hic versue 

' 48 — 49. IW morta vasta cet. littas serv* MisceU. V.III. p. 378.— «6» «*- 

maris jam Homero fnndendit qnerelit gfrjtti*e€. supraOarm. XXIV* 4. 
aptus locnt visnt eet. Hiad. 1. 54. II. 57. Carens eet pro earet. ef. Oarai. 

349.— 50. et Odjss. V. 151 sqq. LXIV< 308. et 318« oontnle de hoc 

49. Mieerker, miserabiiiter, lamen* loqoeadi genere viram Doctnm in Ob- 

tabili medo<— De eingnlari arle, qaa sexv. Mitcell. Tom. III. p. 395. et Da- 

aeqt j at Attiaia oratfo ad exoitandam vis. ad Cio. de Nat. Deor. IV. 44. 
commiterationem ooanposita est, vi* 60. Foro, nbi iagenni adoletcentea 

meneadi «idantor lcctores. cum seqoalibns versari, ludia forentibot 

56. Jpsa h. e. sponte. ipse, ut «Mc operam dare et alia animi oansa facere ' 

apnd Gresooa, empe Ha wmrpatnr. ex- solebant. 

eaapiavax Cicerone notaait Emeeti in 6«. Quod enim genusjig. est, ego non 

Olav.<Jie. s*h. v.—cf. C«ra*a ad Virgil. cet. Sentos: Quid enim ex omnibns, 

BpJ«t> IV. 21. Erwerti ad Gallimaeh. qnaseaaqoe pulchra, venntta, et fortn- 

lL in ApoH. v. 5« et Vir Doctus in Ob* nata babentar, -et a prima aHate irrri* 

U 



«46 C. VAIfttttJL CATULLI 

Ego pubet^ egoftdo4Mceiis;ogo «pd^bOB^ ago fjaer, 
Ego gymmsti fui flm, ego eramdecus olei. ; 
Mihi januse frequeates» taibt limink tepidft* 65 

Mibi floi^&coroHirredinritadonius en^, - 
Linqueiutatn ubt esset orto mihi sola cUbicuiuoi. 
Egone Deum nraistra, et Cybeles femria ferar£» 
Ego Mtttas, ego! raei pars, ego vir sterilis eroi 
Egb viridis algida Id» uire amicta loca cotam l 70 
Ego vitant agam eub altis Phrygise colurqinibus, : 

J|egitnr sU : Quod enim genus t figura est t ego numquid abierim? quam lectionem 
servavit qlioque Werlhesius ; qao jure, non dixerim. — Quod enim genus figuret est t 
mihi quo vigorabiit? Maret-^go non quod adierim? Voss. — ego quod non habuerim 
in edit. Graev. contra metrum \—Q,uonam mihi vetusfigura, quo vigor abieriit ex 
cocfioe quodam profert Vir Doetus in Observ. Miscell. el cum in alio oodice se- 
cundolooo, uttestalur, deessetguo, forte legendum existimat Quo mi vetusfigum 
heu heu, quo vigor, abiitt 

63. Ego mulier iu L. MSGC. et plerisque edilt. vett. contra omnem oratienis 
nexum, unde egregie Scaliger Ego puber. — ego inuber legi jubet Dempsterus 
Parajipqm. Antiqo. Rom. J&omp. lib. II. c. 1. 

64. Gymnasi requixit~ versus, observante Statio; 
66. FUreis pro floridis vult Stat. 

68. Egane he% Vemm metri causa Vir Doot. io Obseryatt. Miscell. 

69. Ego eu steriUsUb. Passeratii, quod ille probat 

70. Ego vvfdis, ut metro eon&uUtor, Vir Doct. ia Obsenr. Miscell. . 

eet* apod homines se excipitmt, mihi THst > $ ef in tepido U m i ne kwn- 

defoil? /gtmi de pttlchritndiDe pas- « nus eritt 

sim; jara vero de ea pulouritudinis 

forma et conditionis felicitate, quac a 66. Miht Jiorid. coroll. red. denu e. 

puejilibu» anni* quolibet anno fere mu- mag eorpllas jatiois appendendi sati* 

tator, ei altam qnaai figuxam indait. notna in amoxibus. XmoreU IV. 1171. 

63. Ego vuber oet. puber nihil, «t ... , * .. ■•< 

ak Volpias, ab JSpfcto differt.; at ne At laermam ucluiul amator lmtna 

cpus. quidem est differentiam quaerere. -,, .f tf ^* 

»am eJQsdem notipiu. repetitk, ol.g^ ««[" rt « !rtu ^- J"***"* "f 

ter piogat concitatiorem animam, ut rr , 0$ . ., • ' 

. t/k UngU amaraano, et foribus mtser oscula 



64. Gymn.ftos, omameutam. of. infra 



M*- 



Carm. C. «. et supra Oarm. XXIV. ^f. TihuIL I. S. 14. et ibt Heyne. et ad 

1.— deeus oiex, olennr. qao, priasqoam Propert I. 16. 7. Cl. Barth. 

ia arenam descendcrent, inuBgebanlar 68 ; Ffl-«r,furibiuidabao iliuc agiUr, 

lnctatores, paulo audacius jam de ipsa exqoisite pro vulgari sim. 

palastra diclom est 70. Nive amicta pro Tulgari operta, 

65. Janu* frequentes, multh amato- conUeta, 

ribtu freqnentaUe. limina tepid*, tun- 71 - Sub edtis Phryg. columin. Colu* 

dendo et inoabando tepefcc». Pro- meH P ro cuimm fsMim. vid. Behms 

pert. 1. 17. 32. *** Senec. Heroul. Fur. v. 1000. st 

Gronov. ad Tbjest v. 35. Coiumina 

NuHanefinis tritnostro coneessa dolarit male Tornebus et Vossiua de arboribo» 



: CAKMBK LXHI. M£ 

VM oeff» riMe«UrI*, ubi aper mmorh tgwih 
Jam jam doletj qaod qgi, jain jamque poMritefc--* 
Roseis ut (tuic labellia paltui* sonitus abttt, . 
Geminas Deorum ad attrep i*ov* auntia refertiu^ 75 
Ibi jaocta juga fetolve&s Cybele konibu», 
L&vumqujKV peeori» hoetem etimuUag, ita ktqoitui:: 
Agedum, inqtrit, Age ferox, j: face ut bine fotoribus, 
Face ut hinc furoris ictu reditum jn nemora ferat, ' 
Mea libere nimig qui fugere imperia capit. BO 

72. Hio versosih. edit Gryph. anteeedenti prsspositus est. 

74. Ifose?* ut hic labellis abiit sonitu' palam Mojret. — Roseis ut hine palam labdtis 
tonitus adnt Voss.contra ntetrum. — palaniet adiit exMSSC.addaxit qQoqae' Siat. 

75. Hic versns, qui omntno sajvo sensn abesse potest, jain snspectas fuit Bfu- 
reto, nanc autem plane repadiatas et ejectus est a Werthesio. — Sede tantum sua 
motas et post seqaentem versum posttas e*t a Scaligero, gemxnas eorum prtf ge- 
sninas Deorum legente. — geminas Deai h. e. Cvbeles, tentat Vir Doctus ra Obser- 
vatt Miseelt 

76. Werthesioa, «i nameris saccurreret, pro leonibus sati* audacter rescripsit. 
Dominaferis; pntat nimirnm rlkvmibus glossam fnisse rwferit, quae imperitiorum 
Ubnriorom eolpa genuioss iectiooi» locnm oeoopaverit Cui eqohfom non ac- 
eesserim. 

77. Scvumpectorjt hostem Grypb. 

. 78. AgeaWm, inquit, ageferox,huuc.agedum aggrederefurorGryuh. Mnret. — age 
ferox ut huncfuror in duobus MSS.Slatii.— feroxfac ut hunefuror in nno Slatii* 
testante qnoqae Vossio, qui nloere insanabili hnnc versom laborare antamat. ajgitet 
vel ejosmodi aliqnid desideralCantabrig. — nostra lectio auctorem habet Scalige* 
rnm, qui ia libro aoo e( priseis editt se Jtiveniase ati fae ut imnc furorums, 
Werthesins dedit Agedum, fnquit, ageferox, huno agedum aggredereferm. 

accipiunt; nam quod Vossius ait, sub tiata genere netitro dici docef Servitfs 

cohtminibiis pro ad vel in columinibus ad Virgil. Mneid. XI. 896. et Vossitu 

h. e.montibus, non esse latine, fd egre- ad h. 1.— of. de hoo vers. Var. Lect. 
gie eontra Vossrom dncnit et moltw 76. Lemibus, qoi currom Magna 

exemplis prebatum ivit Burmannus Matris trahebant : bino J>ijugi leones 

ad Ovid. Met I, 689. apudVirgil. iEn.X.253. ubicf.Orf«. 

73. Jam secundo Ioqo est dissylla- 77. Lecwum pecor. host,, cnrrui, ad 

W»Bi 9 obser?anteVire Dootoin Opser- faevam jnnctom. hostis pecorii, pecori 

Tatt Misceli. p. 34. enim insidiator leo. 

74 — 75. Roseis ut huic oet sensns ; 79. Furoris ictu, non graviter safis 

poslqnam hss jactata? voces et querelss. dictum vldebatur futoribui in vers. 

< ptdehro Atrtnis ore exieraot, ad deos anleced.; addit igitnr furerst trhi, h: e. 

atatim hnne de illp porlantes naneiom, vehementissiaio fororrs impetov «ojntaa 

ibi cet Soniius palant, vpgnS, per ttroriavi. iiv. V. e. ftl. eohst rtsen* 

aerem dispersos. tino ictifurore. ' Sio passim ad sam* 

73. Gemtnas Deerum ad aur. — vetas mam vim exprimendam mews ict& do- 
ftoverhiom ite Btm Sra 9\dsv. geminas lere r metn, furore^ maiis, pro pereulta 
cst epitheton oroans. Deorum intel- ettcitojv ct Bunnannm Sec ad Antho). 
Kgo Beos in oniversom et in his Cybe- Tom. II. p. 66. et Heim. ad Ovid* 
hm.— notMs nuncia : to nota pertinet ad Fast. 11.818« 
oras^om,mnno^^betirMrtho,cumaffe- 8Q IAbere nimis, b. e. Bimis andao* 
rostaTflsotljis tont^-nnfUtum prors Itttn- ter. imperUt, ministeriom, sacra mea. 



m C. VAIfefcll tJrVTtflLI 

Age, ca&de terga eatida : tun verbere patert : 
Face cuncta mugienti fremitu ftoett retonent : 
Rutilam ferox torosa cervice quate jubam.— 
* Ait hee mioax Cybele, religatquejuga nmho. 
Feru8 ipse sese adhoFtaft* rapidum iaeitnt aniaiujp; 65 
Vaditj-fremfy refringit virgulta pede vmgo» 
At ubi ultima albicaatis loca IHtoris ridijt, 
Teneramque vidit Atyn prope marmora pelftgi': 
Facit impetum* IUe demens fugit in nemora fera. 
Ibi seroper omoe vitm spatium famula fuit— 96 

Dea, magna Dea, Cybelle, Didymi Dea domina, 
Procul a mea tuus sit furor omnis, hera, domo : 
Alios age incitatos, alios age rabidos. 

85. Adortalis M SS. Sttt. et libri fere omnes Yoeail—adortatus lis edit. R. — uneV 
bene emendtrant Viri Docti sete adhortans. At Vossins, cara exempl. Mediolt- 
nense haberet ad ora talis, et in nno, quod olim fnit Paltt. Blbltothecae, extrttam 
ettet iptt adertalis, reposoit ardori talit re\ arde iatitifcmussi preeruW, pttnm 
probebiltter ! 

86. Vadit, tremit,refringit virgulata pede vago ftfuret. — nostra leotio sine copala 
er, qo», si vel metrom speetes, male irt edit. Voss. Volp. Gdttitg. Wertnesw Bi- 
yont. ente refringit intrusa cst, jtm conspioitnr in editlone Partbenii. 

87. At ubi hunada Vossias et ejas comites. antiqaior et elegantior est nosfra 
ledtio. Vid. noi. 

' 91. Dsft domina JXdymi Veaet.— Pw Dknshpni domina Grjpb. — Dea dtrmi** 
Dindymi MureL—Domina Dindymei MSS. Statii, quod, onm antiqai E longnm per 
ex soripferint, indabitatam Statio videtar reteris scriptane restigium. nostra 
leotio, jam probata aliis, debetar Scaligero. 

8i. Agt, t*de terga cauda cet. in 85. JPemtpro leone; proeertvapftd 

cfestiribemf* sfevientis ieoais fineesra Phesdr. Fab. I. it. 9. nbi *id. Intet> 
fftnafrtit jfjnr Hemeru* Hiud. XX. 170. pretec et ad Petroa. c. 89. tdde Cerd. 

<Ottf H ******* -nnalhrx!* *«M- ad Vir **' M *' lh 51 'HP*. «P™* * 



£«$iy 



cf. ad rers. 50. 



IsWrr*,,*! tkvrh io7pr«toi ua X ^ *** U **** ^ ***>******"* 

o-aaS&i littoris partem, quam -mare tiiueeafc 

et HemodnsScut. tfercol. 430. . *f' *»* ** ? m ' * L **-**—* 

nimirum mans spuma. 

wUo&nvUvtw ^ jto^i p«rtepre<aofat, anrml 

, :ovp?^ur^W, mvxrl >^Hi.-r— im^>~'nem*t*few > foremm Ittibofo. 

WefdiesMt comptratLaean. Phtrs. J. ct ▼. 53. 54. 

MBn sqq. 91 8qq . Dea, magna Dea, Cy6.— fnit 

84. JRe/^ot9ue,tolrit; ut refigere, otnnen poeta elegtntlssintft conrer- 

refodert. vid, Stat k niti qtia forto <ro r«* «ioue ad Ipsam Deam t^tanten» qna 

ligat, sokto janr jtger» 74, ad aNe« emnem Airorem • ee soitqne vebe- 

mu» potint Jeooem, qui reHgatdn» es* menter deprectri, enjnqoe aliit potius 

set, referre mslit. exemplt certe, nbi impreotri slndet. Didymiyto Dmdjf* 

reltgtre sotimdi nbtionem habett, de- mi, metri < 



«unl. 93. Ine^mu», fnrore torreptee. 



CARMfiK l&IV. Mft 



CARMEN LXIV. ; 

Cum hoc, quod sequitur, carmen omnium, qu« a Catrilo *ao? 
nos pervenerunt, lougissirnum eft ac pufcherrhmmi, nWrab* re| 
alientrm ««e putArtus paulo liberios evagari, et quibus lector 
monendus esse videtur, hie tn unum locoro, profatk>ni& more, 
congerere. Dispiciamus primum -de ipso hujus carminis argu- 
mento, in quo quidem enarrando ita nobis versari liceat, ut e* 1 
shnul, quae ad pulchritudinem hujus carminis ritfc sesthnandant 
pertinere videntur, passim adspergamus, et ad observandar* sin- 
gularera plaue artem, qua in diversis fkboHs inter se connecfen^ 
dis ustf* sit po&a venustissimus, digtaim intendamus. J 

Orditu? carmen ab Argonautarum expeditione. Nereides, ob 
msolentiam novi navigii admiratione perculsse, subito emergunt 
ex «quote, Thetisque et Peleus mutuo amore accenduhtur.^' -» 
M dx nuptne apparantur, sternitur leetus genialis, et totius re* 
gionis incolse nuptiaJem, ut fit, apparatum spectatufi, undiqug 
«onduunt. taprimi» admtratione eos defixos tenet vestis lecto 
geniali vel pulvinari instrata, mira arte confecta et priscfs hotni* 
ftftm variata figuris^-Hic sponte accuratius hoc peristroma fao* 
roV una cum adstantibus periustrandi in animo lectoris sufeoritur 
cupidHas; cui quidem ut satisfaceret poeta, exemplum eorurrr, 
qui ejttsmodf argumenta^ vestibus vel aliis rebus intexta,' fusius 
exponere et verbosis descriptionibus exornafe solent, secutt» 
est. [Sic Jasonis chlamydem, Fattadi» donum, magnifice de* 
socibitApollon. Rhod. I. 730—65. cf. Heyne adVirgil. Mn.V. 
£80—07; Ettettts. IV. p. «8.]— Jam finge tibi, adatare hufe 
ifyiyvrrir qaendam vtrt hrterpretem, qul: populo, mfra avklftate 
hssc omnia oculis et animo quasi detferaati* non solutn quas tex* 
tura exhibet figuras et fabulas, sed singularum etiam causas et 
eventus declaret ; et-hineexplicandum censeo illud/mwf, per* 
hibenty et id genus alia, quee passim in hac na*ratione occummti 
•^-CcmapkHtur autem in illa veste stragulft primum Ariadnea, e 
Ifari Mttore, ubi tlfai desert* erat, Theseum in fuga e kmginquo 
oculis persequentis, egregie adumbrata imago; Misera pueHa 
in iilo ipso temporis articulo, quo primum somno excita se relicv 
limy sentit, oouhs m navem Theaei pleok vehs avokmtem con* 
Jectis *astea W eftgie* bacetentis pvospicit, hatret attonita et ini 
genti curarum cestu ftuctuat.— Jam, si observavferis, stftntotftfm 
Jhc esse depictura, in qu#, ut praclare in Laocoonle docuit Lcsi 



C. V&UgfLH C&1MJLLI 

tngw, mobilmmvan eUt*py4niror actzoeis mojueaftuni exprimi 
dfibet ab artifice ; <juid, qustso, efficaotu» ad snectatorum animos 
dolore et commiseratione permovendos cogitari potest, quam sk 
etin hop pqtissimum statu descripta ^riadne» qum* ab amatare? 
dejretictain solitudine deserti littoris,oculis desiderio tabescenti«» 
bns in mare vastum protpicit ! Habet boc ipsumhorroris aiiquid, 
fingere sibt hominem ad mugieot js maris fluctus i& littore qnere* 
\m fundantem, unde jam Homero littus fundendi* precibus et 
querelis locus aptissinius visus est. vid. quse notavimus ad Carm»> 
J*XIIL 48, Neque illud prsetermittendum est, quod poeta simfe 
mo dolore percussara Ariadnea neque comas sibi evellentem, 
neque pectora tundentem, neque alia summi luotus signa eden*< 
tem [cf. v. 223« et SSl seqq.], sed stupore tantuni defixam, et y 
cultum puellarem negligentem sapienter exhibuerit, quod qui- 
dem ipsum insigni ejus, qua preedita fuit, formm pulchritudini: 
[v, 89. 90.] novum addit lenoctniura. Quod igitur recentiori* 
actis Critici et elegantiores verae pulchrfcudinie spectatores pree- 
oipiunt, pictoribus fictoribusque imaginum in exprimendis animi 
perturbationibus vel niaxime gavendumesse, ne oriatur.tarpttudo/ 
0t defocmitas, sed venustatis et decoris dtligenter habeataq ratio* 
id.apprime apoeta nostro observatum esse, nen «tne voloptate 
animadvertimus. vide qu« ad JLaoeoontem LeemgU observavit 
Uerderu* olim in Siiva Critka Vol. II. f>. 244. adde Baged&m 
Betrachtungcn uber die Mafcmy cet* JX. p- 108. Nec maltus* 
JAJbtrcedam, si quis poetee in hac Ariadnes abUmbranda unagiiie 
veram aliquam picturam vel statuam certe ob ooulos yersatam 
esse contendat et sibi persuadeat. Flapuisse enint hoc argu* 
mentum in anjtiquitate artificibus, vel ex iuj jnonumentis, quo- 
rum memoria ad noa, pervenit, abunde pa|et« Iaprimis digna 
est qum conferatur pictura in piciuris Herculanewtim* T. II. tab* 
14* cf PJin, HisL Nat. XXXV. 11. S. 35. etJumw mlndkenAn 
t$eum & v. Aristidts.— -Propeaita autem hac Ariadnes imagtne* 
ipae peeta parfces agit interpretis, et ad fabulam de amove Ariad* 
nes et cssde Minotauri latius ejgplicaadam pergit.^-Hinc ad lo* 
j^m jmleberrimum de variia animi coimnotiooibiUv quibaamiaeUa 
jUa agitatur, progrediuir, etpostalia, quae summo dolori conve^ 
ju°un|, diratum denique, quibus illa caput Thesei devovet, men-r 
tione injecta, ad pcenam, quam mox & Thesep repetierit Joptter, 
txansit, fabulaque de ^Egeo, in mare se preecipitonte, subortam 
^eswim ex Thesei perfidia in anhnis lectorum indignationem quo- 
dajnmodo abstergit. — Errant autem, qui hgec omnia tejee intexta 



cssearbitrantur, quod tmttomodo nec 6 verbfrpofe» e*ci, nec, 
quomodo in perist*omate t|lo commode eaprimi potueriat, cogi~ 
tari petcst, Kcet hanc sententiam nupenime exoroaverit Doe- 
tissimus kujus carmmis interpres Mfachetlkkiu* in. Lectkmi* 
bns Catuili p. 41. — Hig omnibus igitur, qu» ad pleniorem The* 
sei historiam pertmere viderentur, espositis, ad explicatieoeBi 
aiterius picturm, qum ia veste illa stragula conspieiebatur, poel* 
convertitur. (v. 252.) Bacchus, cum thiaso etpompa Bacohic» 
inwuiam illam pererrant, ad perditam et anime desperantent 
noeUam advolat, ejusque amore incenditur* Subit hic quoqu* 
niirari prudenter poetas institutam rationem* qui, cum iaolyta* 
illas Ariadnes cum Baccho nuptias, in qnibus describeadis adj 
nauseam usque luxuriat Nonnus Dionys. XLVII. uberius per* 
sequi, et quod sequioris eetatis poeta v. e. Claudianus ambabus* 
quod aiunt, arrepturus fuisset, eommode jam ad Pelei nuptias, 
trans&rre posset, brec omuia consulto pnetermisit silentio, et 
prmter ea, qum ad picturam declarandam fecere videfentur, wm 
verbulum quidem addidk. — Fortasse in hac quoque pietusa- a& 
eertum aliquod, quod tam exstaret, artificis monameatam poetaj 
se Gomposmt. Nam cam in hoc argumento pompst Baechica» 
parerga scitissime exprimi possent, et Ba^chanalium imagiaea Ux 
universam . frequentissime effingerentur (quod ex infinita £e*m 
anaglynhorum, gemmaram et statuarum, quee hac de re adhua 
sapersnnt^iaultitudme. recte coliigere possumus) ; lubentissime 
aaae bnic argumento tractando et exornando operam suam ad*. 
• dixecunt veterea artificea» Juvabit hie quoque contulisse 4ab*+ 
lam Henxlanaucm ta pktvris H&ademxndbm Tom. II. Tab. 16*. 
cf. Bellorti Admirand. Rom* Antiq. XLVIIL et ooee e Lippetil 
Dactylietheca laudavit jam QurHtt. Nec posnitebit ad< cetnpa** 
ratjouk suavkatemlegisse Philostratum Icon. L 15. p» 766Vfdit*.* 
Olear.; unde, qnantum nattva aostri poetae pukhritudo anxiet 
queesius pigmentis et ornamentis aatistet, optime discece pote-j 
runttirones, harumelegantiaramstudioBi.— Jam poeta a divei&v 
culis, in qiribus» summa cnm voluptate lectorum iiberius exspa** 
tiatas fuerat, redit ad nuptias Pelei eft Thetidos. — Major *ceaa> 
adomatuv.— Cedh diis adventantibus vilior speetatorum plebe*. 
cula, (ad ees enim pertinet Homericum [Iliad. XX» 13d*~J. 
ytiknsU 3eoi eouKc^at erapyeis.) — Sucoedunt thalamo prhnum» 
heroes cum muaeri bus nuptialibus, deinde rebqui dii, et menaisv 
aeeumhunu Et hic est oensessus ille atsgustissimus, quem Pm^ 
dacus celebsavit Nem. IV. 107. 
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Jft eas partes, qra«4n tri* nuptfis afyftm fP^illlfraB'. st$.7 
Mttsis et k veteris* mythi vesfigiis d3s lii mrfTe^mtrr tribu^iitm* 
ipud Apoftodor. HI. c. 13. p. 259. (edft. fTey»^$tfi- Wr }&;&£ 
tvvxbdpmtt tccMfinfffav, egre^inv^td^dPtfht^W^tl^CNii' 
felhia. Adsant igitur genitales deie (cf. Spanhem. ad CaW m ialB* 
H. in Dian. 92. p. 185. edit. 2?r*erft.) his* nuptiis, etmagnre W* 
boli inde ortturse fttalra stamina deducentes hymen«ura canohf 1 
— iteeerant hocParc® jam in Jovis noptiis, ut patet ex loco «a<* 
Iw diserto Aristoph. Avv. v. 173*. Nec vitio ve*ti debet pdEt», 1 
quod, qu« de Achnle vaticinantur, ninais aperta sint tiec tortucv 
sts, pro tnore vattctmof um, amraetnww impncita, praicfpuc cuttf 
i^ms* eK?s, ftrturanmi rertmt optitne gnaris, prs»sentibu# htfec ca^ 
nerent ser+res fatidics». — Finlto Hymensea et euraiem fifnre pfr* 
tferat poeta, «ed egregie ad capiendos lectorum aratnos, s^tavisJsV 
mum posttot mythortrat enarrationem addere iltf plaeditepH^ttm; 1 
ih- qao qStdem si legfemts, frequenter adftue tttee tempbrfc dBs$ 
mterftifsse raortalmm ccetibus, scelerfbns eowra nbndetm s2t 'hV 
aHenatos, racihus omnino, heec omnia evenfte potufes*tenpoi$> 
bustieroicis, animus noster persuadebitur.— kAtque hsec suni quse 1 
de argumeato prafari vtsnm est. •• ' ' * — - : -> 

- Dtrpiex m antiquioribus et reoentioribas edkt. bujus ^armmis 
cfreumfertur mscriptio, Prior ot tintiquior iUt iA^onrtitffcai; hattd- 
dnbfe db exordto earminis efficta, ab onivers* carmiius argt*» 
mentoqaam maxime abhorret, et jure meritoque>apk«4sque4ere- 
jamdiu t«epudiata esc— Altera, et vulgo nunc fere ; r^ceptar^tm^ 
jnrearminis imeriptio est EpMakmivm ftlti H TteHdte ; qaut? 
tstnefl «tlpaa ab iis, qui totam hoc carrnen ad normam E^ 
thBkRniortim, qtMe ex antiquitttte ad nos pervenerint, exi^erent;' 
sttpjua jafit impugriatti et in digc«pai^)i»etn vocata Mt. Sed^ 
prtosqaara tam ipsam hujua cjtfmfeaia inaeripfioneni plane rejici- 
fflws, quim totam carminis oecononHatn aeriter cura ail» re^re^-' 
heoditmis^ de4pso,. qae- iltad a poeta soriptum^k, consflio pa/ufcM 
diligentius quserendum videtur. Jam vero Catullum nbn eo-een-* 
silio aethoc scrrbendum carmen accesslsse, ut nfi nisi Peiei et 
Thetidas epithaiamium caneret, ctrni ex alits canais tutn ex toto 
carminis habitu et intextis longtoribin digressiombus, quasrespuk j 



plane veri epithalamtt ratte, Mtb certe eerflgere possumus» 
Quodai enim Catullus uni harum nuptiaram argmentooperam 
dare voluisset, illi profecto non longius febularum orBamfcnta pe- 
tenda fuissent, sed eidem in hoc ipso pertractando argumento 
eampus, ubi exsultaret ejus ingenium, patuisset amplistimus (vide, 
yexbi causa, comphires ad has nuptias spectantes fabulaa in far- 
raglne iil» apud Tzetzem ad Lycoph» v. 178. cf. Heyne ad ApoUo* 
dor. p. 79«% aqq.). ^ 6 ^ 8 * cogitamus nihil aliud spectasse in hoe 
carmiiie pangendo Catullum, nisi ut, invitatus celebrandis Pelei 
ei Thetidos nuptiis, alias simul, quas eetas Greecorum heroica et 
mythica auppeditaret, fabulas laxiore fictionis cujusdam vincuto 
corinexaa et copulatas versibus exponeret, et sic lectores, per 
anvymssima Musarum diverticula ductos, et aliorum, quse prea 
ceteria illi arriderent, mythorum expositione delinitos, varktatia 
sensu suaviter demulceret ; facile apparet, et ipso poetse coasilio 
ipaum carmen quoque dijudicandum esse. Quod quidem si recte 
perpensum esset a Viris Doctis, magisforsan a virgula illa cen- 
soria, qua digressiones hujus carmints vel ut nimium prolisa* et 
copiosas, vel. ut parum inter se aptas et copulatas notarunt, sibi 
temperassent. Sic Dutehiua in libro vernaculo Briefe zur Bil- 
duug de* Gesekmachf (Vol. III. p. 237.) totum carmen male inter 
se coheerere et digressioaibus longe petitis laborare, multis do- 
cere studuit : cujus vestigia deinde legit Degenws in versionum 
iibello, Deuttcke Antkalogie der romiscken Efegiker p. 87$.* Nec 
moliius ipse Magnus Heyne de carmine nostro senttt ed VirgiL 
Tora-IV. p. 4» — Quamquam autem huic earmini, «i afatidico 
iilo Parcarum cantu sub ejus finera ditcesserb, nihil fene insit^ 
quodcommode ad Eptthalamii, proprie sic dicti, genua wjferatur, 
et recte omnino purvum Epo* cum Docties. GwrUit nominari 
queat, idem tamen, cum preecipue in bonorem ouptiarum PeW 
et Thetidoscompositum sit, haud inepte, latioii sentu, epi tMemii 
nomine insigniri posse videtur. cf. Argumentum ad Carm. m 
Nupt» Jul. et ManL— Mkais igitur omnibus, quee ad pretium 
faujas carminis elevandum in medium prolata sunt, fruamur niti- 
diesiinis floeculis, quos undtque et e* dissitis quasi regionibus 
poetae decerpere volupe fuit, nec variet£te colorum et odorum 
bene inter se permixtorum majorem nobis conciliari suavitatem 
indignetnur* — 

Restat aiia qusestio, in qua constttuenda mukum laborarunt, 
sed parum per&cerunt interpretes. Cum enim CatuUum, di; 
iigentisaimum Gracorum poetarum imitatorena, hic quoque 

X 
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fontes epruro in f ^arepL^ «^ dejpfWfte e tftto-ppei^eti^,^ 
lore .^ilucida qpparefttt dtu multumqne qnmsitum etf f •ftuaa.jo* 
figsiainm imjftatione sibi ^xprimendos sumserjt. ffuit Heaiftdi 
sVt&uMyuw ri£,II$\4« *a} 06-iv a Scaliger* jam hndaUm)r;,rof» 
I^Ch»4A poUodor, p.764.— fuitaliud AgamestorisPhajrsakv t 
quo #onnulla profert Tutu$ ad Lycoph» 178. Sed neutwm * 
nostro exprimi potuit, cum ipse, ut supra menitnm est» nstoent 
conqmMuje epitbnlamium; vei, si qu&dam inde m usum sumn 
copverterfc, Cquod e* instituta comparatione v. 25—27. -cnm 
fragmenJ* HesiodU^prpbabjle fit) in paueis certe hec factom, afc 
plurimain ilja Ariadnes fabula ebaliis potius mutuatus videtuc. 
— £xs*at apud Ciceronem in epiatolis ad Atticum VIII. &. -firagp 
fiHmtujm,veteris poetse — fiiifnU tloWa ftarrjv ucpatfftnv cc iffya $v- 
jupmxT*f qnod cum egregie respoadeat veraui illi de Minotaore 
*«HI* satis probabili conjeetura suspicari possis, CatuUom m 
lalbida de Ariadne veterem illum, quem ignommus, hujnsfragt 
rnenti poetam expvessisse. Omnino auiemsafct&ndenter statuere 
pomvnusy Catuiium non ad unum aut altenum tantuai poeram 
iasitandi studium attemperasse, (quod fecit in caiiBunmu«^uib«* 
dam Kftrk n6$a <e Sappbo et CaUiraacho transletis) sed undKpie? 
^ajf %Latw$< mw* modoqpe, per hortulos Grsecemra drcunwronV 
ta*se et siiavissima queeque delibasse, id quod ex apertis, qaasia 
hoccarmine deprehendimus,Gr8BCorum poetarum :imitati«nti>ii» 
pluf satis apparere puto. Sic ex Homerico Hyjnno ia CereBe» 
nuperri&e igperto, *phiaoula nostrunt deiivasse praelare jdoeufc 
JUhnkenms in prssf. ed H. in Cerer. p. 12. aq. Sic e Tbeocriti 
IdjylUis, nt inprimis ex Adonieausis, loca phtra imitatu« esse nos* 
tena passim observavit Vjilckemrius ad Adoniac. 127. p. 44&6v 
Sta Apollonium Ehodim plus quam viginti loeta.a nostro> rna» 
l*dmfebra>ui-B» aed vere exnreasum esse diugenter doenk Mks» 
cterlickiu* ts> £ec4« *4 Catull. Sic denique manifesta in v. 16*. 
depuehenditur jmitatio Lycopbronis Cass. v. 145i^ quem in aHis 
quoque lpcis ante oculos habuit In univeraum iuiam viaus «sm 
mihi animadvertere, prm ceteris nostrum imitatum esse poetas 
Alexandrinos, quorum, ni sensu nostro fallimur, genium (c£ 
Heyne OpuseuL Vol. I. p. 92.) totum hoc carmen spirat. —Ipsom 
vero Catujlum studiose deinde imkati sunt aiii; v. c. Virgil in 
Cir.;quem sedulojam cum nostro comparavit Lewznwp. 82.-1- 
De Epistola Ariadnes ad Theseum apud Ovid. Heroid. X. lege 
quee jUsputat Gurtitt. p. 87.seqq. 
JEUestat ut breviter indicemus, qui peculiarem inde ab aliquot 
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annis htiie iKosttt&tidd Cftrmini dkftrant operam. Nos ipsi, cum 
abfeinc prope decem annos Schofae Portensi, cui Deus faveat ! 
vafrediceremus, vires nostras m hoir edendo cari n iae peridkati 
sumus, nec improbatus plane fuit hic jurenUis labor humanwamo 
Viroram Doctorum judicio ; unde facile veniam me impetratu- 
rum spero, si ex istis meis juvenilibus, nescio qua suavi animi re- 
eordafienevelv&nitate,bonam partem servavero.— Nonitamnlto 
post, MitscherUckius V. CL et sodalis oltm in sehofe Pdrtiensi; in 
cujos altnse raatrissmu eodem tempore meeum educasneest; ju- 
cundissimus, cum et ipse Catulli edendi suscepisset consilium, 
primum in epistola Critica in Apollodorum (Gotting. 1782^) p* 48 — 
51. emendationesin Catulli Epithalamium proposuit, demde Lec- 
Hones in CatuUam (Gotting: 17B6.) ecHdit, iri qtribus qtrcntegre- 
gie de hoc carmine meruerit passim indicabimus. — Eodem fere 
tempore preeclarum eruditionis specimen in hoc carmine edidit 
Lentiw, Vir- Dootissimus mihique amicissimus, cui titulum prae- 
fuh f CatuUi carmert de nuptiis Pelei et Thetidoscum versione Ger- 
wmic+Chr. Fr. Euenschmidt, inusum ttronumiUuHmvti CarL Chtt* 
koidLenz. Altenburg. 1787.: quem quidem, quantum atr ejus doc- 
trinss copia, ingenii venustate et acumine exspectare possit res- 
publica literaria, satis in hoc specimine declarasse puto. Edito 
jam hoc libello, literas mecum commonicavit exquisitas et per- 
elegantes ad hec^rmen^bservationesj quas lewstroeomm^mo- 
rafeo;— Nec defuit, qui manum eodem tempore huic carmini ad- 
moveret, tertius, elegans sane Venerum poeticanun cestimator, 
Cl. GwrUtt* KatuUs epischer Gesang von derVarmMung deePe* 
lcms und der Thetis, metrisch ilbcfsetzt, vnd mit einigen Ankfirt» 
gen begleitet vo* J. Gurlitt, Leipzig 1737. — Exstat autem pra- 
ter ea, quse Duschius et Degenius locis supra laudatis ex hoo-cgr» 
mme transtuletunt, et prarter Eisenschmidti vcrsione», Lenfeiano' 
libeilo additam, ittepidam illam et satis inficetam, alia Bodmeri,* 
Staendlino post Venerabilis senis obitum in Ubello ApoQinarien 
inscripto, edita Tnbingx 178$* 
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fiPI* HALA«TOM PfifcM W THtflTOOS. 



Peli aco quondam prognate vertice pinw 
Dicuntur liquidae Neptuni nasse per undas 
Phasidos ad fluctue, et fines jEetaeos : 
Cum lecti juvenes, Argivae robora pubjs, 
Auratani opUates Colchis avertere peUesi, 
Ausi sunt vada salsa cita decurrere puppi, 



5 



4, L*tiju+ene& in MSSC,qnibosdam, lesto SUtio j in aUis, quos trivit N. Heius. 
Utu—puppit pro puois MSS. Stalii et VeneL 



. 1» FsJmoo «m ia sammo Thessalise 
monti* jago, abi silvs erat pinifers. 
DorviUe (ad Chariton) oomparat Ma- 
nctho. II. 104. 

Tty&aXtto n* w*c, tfif Antvr&rwi (ex 

emendot. Dorv.) vtfuva-a 
rjnjXfcu i« «#«vf*c n*JA«f 0sr iV sWf*- 

. «•*ir , Afy5. 
•t Apoik». Rhod. II. 1191. 

-r-nal r&fM X AX *f 
' Asyfftf** nafeo&oe *«f uftff «rsjfs*. 

srsgiiate elegonter de «rboriboj, qaae, 
at anJrnantes, stirpem snam propagare 
dieantnr ; fafnc psssim apad poeta* vel 
matrumjiliarumquo nomine insignhm- 
tar,(of.VirgiLGeorg. II. 19. «bi plnm 
in banc rem ox Grssois Lalinisqae 
soriptoribas ditigenter cotlegitexempfo 
Cerda, add. JExu XII. £09.) vel genas 
et-«t?rpM nobttitatem jnotnnt Horat. 
Q&* i; 14. 11*— of. sttpra nd Carm. IV. 
iaotl5. 

2. Naue do oeleri fere et seoundo 
nsviom onrso.HbaH. I. 5. 76. 

-f. Phasid** ad fiuet. et fin. JEet. 
elegsjrticireamscriptione pro " CWcM- 
dsm, nbi volvebatar flavias Phasis, et 
isnporinm exereebst JEetet." — Qnod 
Latxhu (m notis sd h. t.) patat, per 
Mt U nt finet extremam torrssn fortasse 
po&tam innaoro votaiste, et ad hano 
sontentiam oonfirmandsm in literis ad 
me datis Isadat Apollon. Rhod. II. 
419. sq. et 264. id ex ea qnidem epi- 
niooe, qaa veteres per Pontom Enxi- 
nnm ot Colehidem extremos terraxnm 



marimnqoe sibi eogitanmt termino», 
fieri polnisse vornm est ; sed profecto 
jsm obliqnam extrerose terrse descrip- 
tionem poeta dare nolait. 

4. Cum lecti juvenes. TTieocr. IdjlL 
XIII. 16. 18. 

'AXX' o«* ov yjjxrtu* sstXii. fuWfc sfiac 

Wsir 
A&-0»&*€, «t s* ttbrS afwrHic owiiran», 
Tlao-a* 2« wtidav «r^ oXiXiy/uiyw, »v fyiXac 

*n. 

et paulo posl vocantor Ars^mVnt» 0t?«? 
Itfwc 'Hpk*.— *s*rw <H»*Jt», ex Apol- 
lon. Rhod. IV. 831. landat Mkstherl. 
-~Argii>. robor. pub. t robaslissimi for- 
tissimiqae (der Kem der giiecnischen 
Mannschaft). sio swpe ftpnd Ltr. vwoo- 
rti virorum .— exempla cosdt»«it 'Drack» 
enborch. ad Lib. XXII. 40. 5. Tom. 
III. p. 635. 

5. Aurat. pell. 'avertere. ie aureo 
PHrvxei arietis vcHere in volgos omnia 
nota. Unde ortmn traxerit fahnla, va- 
rias et ridicnlas ad fauno looom cansss 
afferant interpretes. Totsm hane rem, 
nobirltsiam maxime itiitilnto ortime 
eqoitam anrei velieris, horto «xoossit 
Rabenerus in Amam&atib. PhUotogic. p^ 
193. seqq. — avertere verhnm propriom 
de rebos, qaas ex olienn in nostrnm 
poteststem et ditionem doto «t insJi» 
srlibns rodjgimos» respondet nootro 
entwenden. — vid. Gronov. Observ. IV. 
5. Draehenboreh. ad Siliom Itslio. III. 
321. et ad Liv. VI. 14. 11. Tom. II. 
p.319. 
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Caerula verrefrte8nbfeg«fei^qwwja P^Ito»: 
Diva quibus, retinens in sutnmis urbibus arces, 
Ipsa levi fecit volitantem flaraine cnrrum; 
Pinea conjiMgens inflexae texta carinae. 10 

Illa rudemcursu prima imbuit Amphitriten. 
Quffi simul ac rostro ventosum proscidit eequor, 
• Tortaque remigio spumis incandnit unda ; ; ' 

9. Ipsa tuifaeie Vossius e Hbro mentbraniceo, addita expficatfone " ad morem 
et formam sni curras, quo in coelo utitur, quoque nabeti alqae setbera tranat ;" 
inepte sane. — Cwrjfcmpro eurrum, irato Apolline, tentat Slarer. adOoroei. Nep. 
Milt. 1. 6. p. «3. 

10. Inflexit Vossins, nt referatar ad illad ipsa suifacie. 

11. Prora pro prima Vossios ex Itbro Mediolattens. : qood siomniooretbeiutani 
sit, verba aaltem sie inter se concilianda putat Mitscherl, ; lila prora (in priaae 
caso) rud. Amphitr. imbuit, qu& oet. — aut scribendum cursu pror<£. — primam 
Stat. et Corrad. male ! rix eget rulgata commendatione nostra,- -Impulit prmter 
neeessitatem conjecit Titius ad Grat. Cyneg. r. 65. 

13. Totaque in libr. MSS. et editt. antiq. ex aolemni iibrarioram «rrore. rld. 



7. Verrentet. verrere, nt Graecorum 
putottfttr, suarirer in r* uautica, maris 
remispercussi et qaaai flagellati adum- 
brmt imaginefn ; si quis in re nota ex- 
empla desiderat, adeat Heius. ad Orid. 
Amor. 1. 9. 14. — Palmit, remis. cf. sn- 
pra ad Carro, IV. 5. 

- 8. Diva quibus, retinens cel. Mi« 
nerra retjnmu» (**rix**) tntela sa« 
oostodkn* ames, quibus ilia prseerat. 
vid. Interprett. ad Pelron. c. 5. hino 
Grmejs «rtXwP%«c appeliatar. rid. Cu* 
per. Obeerr. III. 16. et Spanhem. 
ad Callimaob. H. in Lav. Pallad. 
r.5S. 

> 9. Ipsa feok. binc opere Palladio 
fmhriemtaArgt dkitnr apud Ptwedr. IV. 
9« ttW ef. Burmqnnut. obaerra viuv 
proeomibis ipta b. e. ipaa artiom prae- 
ses, qoae alias adjuvare taotum artilices 
anftiJio aao eolet. Lenzius commode 
in lUerie laadat Apoll. Rhod. I. m. 
Arri» ykf *a\ vfe tofo xa/4I, et Orph. 
Affoo.r. 66. qaem ride. — levi voUtant. 
fiam.curr. i aio Apoll. Rhod. III. 345. 
deArgo lax» ? i£.*»if*(*<t Bitt. — eurrum 
elagaater pro nave : rid. Jduret. Var. 
Leot. I. o. 11. et Gifan. Collect. ad 
Lecret. Sic %«* et *x«jua apad Grae- 
co». rid. Gatacker Obser?. Misq. II. c. 
18. Kuhn ad Pollucem. I. s.,83. n. 8. et 
Stanleiut ad JEschy\. Prometb. r. 467. 



— wlHantem ; cf. snpra ad Carm. IV. 5. 

10. Pinedconj. rnfl. t. c, ioscrens et 
adaptans ourv» earinse trabes et alia, 
qnibos nares instrnuntor, e liguo pteea 
contexta et contignata. texere, ut Grae- 
corura vfaimv, proprie de aedificiorum 
et narium coBtignatione. de naribna 
r. o. ap«d Propert. UI. ?. $9. «fc 
Ovid. Met. XIV. 531. et ihi Inter- 
pretes. hioc ipse locus, ubj narm £a^ 
bricantnr, roeatna tettrinum. vid.&rv* 
ad Virgil. JSneid. XI. 326. 

XUllla pvimat quomodo priaM nan 
vigatiooem teatasse dicatar Argo, prso* 
ter Voipium docneruDi Muneker ad 
Hjgin. FaU XI. Burmanma»d Valer. 
Fiacc. II. 287. et Schradtrut ad Mu^ 
sasum p. 372 — 75. — Rudem Amphitri* 
ttfft»-mare nondam navem expertsm, 
nondum navigio tentatum-— cunu im~ 
buit, initiavit, vubw». vid. Muhnhen. 
ad Caitimaoh. Fragm. a BentL ooUeet* 
119. p. 487. edit. Eroesti, Imtmi ele^ 
ganter dicuntor res,. quso primo ■ oaai 
accommodaittar. . notisaimum eat illod 
Horatii ; Qno temel est tmouta reeent 
servabit odorem Tetta diiu of. Grau. Ltd* 
Hesiod. o. 15. sab fiii. 

12. Protcidit. prescindere, ut.mulia 
alia, eleganter ab aratiooe ad naviga* 
tionem translataro. 
, 15. Tortaque remig. spum. inc. vnda, 
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Emersereifi^^cik9d«aUja,gufgite' vttftfts 
JEquQvam.momtrufa Nereides ad*airatite&; 
Ulaque haudque alia viderunt luoe marinas 
Mortales oculi nudato corpore Nympbas* 
Nutricura tenus exstantes e gurgite < 
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Dwckenboreh. ad Sil. Ital. VII. 412. et quosibi Uadat.— uuamoHi* inMSS. $Ut. 
et qoibasdam editt. vett., qood tam ob statim seqaens candenti, qnara bb v/18. 
ubi est cano aquure, non male defendi posse videtar. 

14. 15. Id interprelandis his daobas versibas valde fluotuarunt interpretes, et 
sensus ambiguitatem coojeetoxu toUere studaerunt, MiUchcrlichwt qaidesi ia 
Lcct. in Catall. p. 14. vel rescribendam Emersere freti candenti e gurgite tnii- 
tut Mquorei; vel oopafaim et potl ncquoree exctdisse putat,qn® pesterior «atio 
probeia qaoqae fait Heynio. M Lenzius ia nol. ad h. 1. p. 95. . ingeniosissjme' 
cunjiciebat Emersereferis candenti e gurgitefulta Mquore& monstrum Nereidet. 
aimirantet ; eai fevere videbatnr Mosch. Earop. 114* sq, JXn&ih* ¥ atftxr** esr* 
I{ «Xof, ai $' aets maam Knrtioii; vt&roio-u i^a/uirat. etCUud. X. 159. idem 
tamen paalo post de integritate loci non amplios dubitat, de qua nec nobis am- 
pH&ndum videtar. vid. not. 

16. lllu atque alia in editt. yett. ; sed nnice vera, qoam dedimui, Vossiana 
leelio. 

17. Mortalet oculis male in quibasdam. 

Ift. Nutrieum tenut BiSS. Statii, et sic est in editt. Venet.— cr*rttm temu Soeli- 
ger ex Ubro vet. et sic est in editGrjph. — Umblicum tenut Voss., qaod adscrip? 
tom quoque est uiargini edit. Grjph. 



ecqoieite pro vulgari " remigio agitala 
tuii." incanduU,kXivuatnr9 wimc, Len- 
tius in lUt comparat Qa. Smyrn* V. 
86. sqq. et ApoU. Rbod. I. 1397. 

14—15. Emereere feti eet. Sensns 
est : Maralao nari». iter snum in mari 
iagsessa est, NjmpUsB marinie, voJtu 
tervo} e^ad stoporemob rei no vilatem 
et homiaum eadaoiam eompesito, re- 
pept» e fundo maris pro*pi<miBt, et 
eomma admiratione monstrosam aavis 
figuxam animadveriunt. feri vuitut est 
casus seoandus, et pendeL e, Nereidet - 
h,*. Nereidet fero wdtu jam prstdito 
«ej mdute*—feru4 vukut .auUm reote » 
et obgaoter de vultu torvo, severita*. 
ttmstnporemve prw se ferente dicitar. - 
Horatiee JEpisL I. 19. 12. Quid? ti 
quit vuisu torw /enaeet.^pmne ite nos 
d*«im«s einm toUden. BlicK — Hmse- 
ri|nt.in hoa loeo et valde in eo emen. 
dando laborarnnt Mitockeri. et Lenz, 
(vid. Var. L»eoU) \ sed proieeto qnalibet 
eorrectaone tola bpjas loci tellitar. eie* 
gantia, qua Nympbarum, andaeiam pri- 
naatanim indigno ferentiom, 



egregie plane adambratnr UBjafO. H«o : 
aecedit, quod tetdoa, qaedani aosteri- 
tas jam olim ab ipsis artificiba» tribata . 
est Nereidua voltibns^ vid. Lipperti t 
Dactylioth, Miil. I. 74.— Nihil teoexe 
in hoc loco matandnm esse sensit qoo- - 
que Vir Doclus, qui xeceutuk Lenzii 
libelldm in Act tittex. Jeneua. i(Scid. 
XX. 1787.) ; quem tanien, acutissimey 
alias de carmiue noetro jadioantem, 
Vossianam rationem, qoa/eri vultut 
ad monttrum trahitor, amplexom esac 
miror. Nam loous Apollosu Rhod. IV. . 
316., qnemegregie cam nostro com- 
pamt, ad hano mtionem defendendam , 
nihil valet. 

16. IUayue haudque aita,.hoc ane* 
taotam die, noa sJio viei&sim ; ,%/**** 
xuw, Apolloo. Rhod. f. 547* 

18. Nutricumtmut, h. e. inejnsaa- . 
rum, Apulei. Met. II. «b init, eefid*m u 
nutricem timul bibimus*~-rtiim*rum nu* 
trix do quacojiqae, re t ««•* notrit et alit - 
bomines, dtcitar. vid. WesteUng* Ob- 
serv. U. t7. 
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Tum Thetidh^IMeHB m^fi^^^r^iborc^ - 
Tum Thtfifr hrmaanos tion despexit hymeneos, * 20 
Tum Thetidi pater ipge jugandum Pelea sensrt, 
O nimis optato secloriim tempore nati 
Heroes, salvete, Defim gemis ! o bona mater! 
Vos ego gaepe meo, vos carmtne compellabo. 
Teqiie adeo eximie taedis felicibus aucte 25 

Thessalite columen Peleu, quoi Jupiter ipse, 
Ipse suos Divum genitor concessit amores. 
Tene Thetis tenuit pulcherrima Neptunine ? 
Tene suam Tethys concessit ducere neptem, 
Oceanusqne, mari totum qui amplectitur orbem ? S0 

19. 20. Biale pro tum in qaibasdam veteriboa cum yel quum legitor ; soarilet/ 
wim el oom vi ter repetitor hsse particola; peccaroBt aotem siepe in bia pernw' 
taodis vocibos librarii. vid. Drackenborch. ad Sil. llal. 1. 40. et ad Liv. VI. 23. X 
Tom. II. p. 361. 

21. Sanxit Meret, Voss. et alii, maJe ! pari modo Imrc duo verba con/osa nwit 
apod Ovid. Heroid. VI. 154. 

96. JEmathia columen in qaibasdara ; haod dubie ex glossa. 

30. Oceanusque pater MSS. Statii, Muret. Gryph. et alii. reete quidein ex lo- 

50. Non despexit hymenaos, non in- raanni. — O hona mmter, o bonam eV 

vitacessit nuptiis hamanis. Varie om- beatam matrem, qoss vo* tates *t tam 

nino haec fabula a Graecis tractata fuisse optato seclortim tempore peperll ! 
videtor. Apad Homeram(IHad XVIII. 26. Tkestali* columen, in qoo nithar 

454.)Theti8m\\afx&\*ovxiQi\ovcr*, omnis Thessalite salas. Sic BeAfm, 

PeleO nopsisse dicitur. Apod Ovid. IftirfM apad Grssoos : tid. Oatacker 

(Met. XI. 255. seqq.) inopinato illa iii ia Adversar. Miscelf . e. £0. p. 8& 

•peoo JBmonim seo The<salioi littoris a Rittershut. ad Oppian. Cvneg. I. 1,' 

Peleo opprimitor : sed apod Val. Flacc. Cerda ad Virgil. JEneid. Xlf. 59. Hn- 

1. 130., obi Thetido* noptife in Argo primts Hemstvrhus. ad Lucian. T. I. 7 

pfotse sant, labeos ilfa, delphino vecta, p. 165. 

ad Peteam dedacitur. cf. Dorville ad 27. Amores suot, amatam sibi TherV' 

Chariton. p. 560. edit. Lips. et Heyne dem. cf. sopra ad Carmeu X. 1. et 

tdtfboH. I. 5. 46. XV. 1. Cessit autem Jopiter eo !i«' 

*1. Ipsepater, non Jupfter, ut Mto- benthts Peko Tnetidem, catti filruat 

tksrUehhu «t alii volont, sed ipse The- Thetidos ex fati necessitate ipSo parre 

tidos pater Terens, cni proprie ooa* fortiorem extitorom ease soiret. vrd. 

veoit jugare (in matrimoniom dare) Hygtn. Fab. 54. et Hemxterhws, ad 

filiam marito. cf. Virgil. MntiA. 1. 545. Lucian. T. I. p. 205. 
alfoft eot eoncedere alteri pnellam, qttod 26. Tenuit, ot maritom oomplexa est. 

de Jore valet m Vt. — tensit, censott, exempla de hoc verbo eollegit Godios 

joditwnt^eonsohom doiit; cojus verbi ad Pba^dr Fab. II. 2. 4. — Neptunine, 

■stis bene adstrukar in 06»m?. Miscel. Thetis, Neptoni potestati sobjecta. 

Tom. IV. p. 121. MUscherl. laudat Perizon. Animadv. 

25. Heroes, Deum genus. of. Inter- Hist» e. IX. p. 400. 
fttiMM ad Val. Fiaoc. p. 4, edit. Bur- 
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Quae simul optate finito tempore lnces 
Advenere, domum conventu tota frequentat : ' 
Thessalia : oppletur laetanti regia ceetu : 
Dona ferunt: prae se declarant gaudia vultu. 
Deseritur Scjtost linquunt Phthiotica Tempe^ 35 
Cranonieque domos, ac mcenia Larissaea : 
Pharsaliam coeunt, Pharsalia tecta frequentant. 

qoeiidi more. cf. Virgil. Georg. IV. 382. et ibi Ursin. sed vulgatam bene defendit 
Alitscherlichius. ' 

31. Qui simitl optata finito tempore lucis in margine Venet. male ! ul recte judi- 
cat Milscherl. 

32. Ut venere Vulp. et alii male! nam simul in versa antecedenti est pro 
simulac. 

34. Dorta ferunt pr<t se ; declarant gaudia vultus, proposnit Lentius. magis 
tamen placct nostra lectionis ratio et interpunctio ; snavius entmThessalieoincoke 
gaudia prae se declarare et pandere vultu, quam dona prie se ferre maaibus 
dietmtur ; adt si forte cbi illa ratio, qaam jam Muretus tecutus est in cdiL prima, 
ut post pra se interpangatar, melior videatur, eerte non opus est to vultu in vuUus 
matare. 

35. Phthiotica templa tentat Lermep. ad Colnth. L 7. quod Tempe non io 
Phlhjotide sed in Pelasgide, inter Olvmpam et Ossam, sita faertnt. vid. not. 

36* Mire bic versus tain in scriptis quam impressis libris deprayatus est. 
Gravinonisque domos MSS. Stat. et vetust. exempl. Voss. — Graninonisque domos 
Vatic. — Grajugenasque domos L. MSS. ef tres antiquissimss editt. teste editor. 
Cantabrig. ; uude Scaliger Grajugenumque domos. — depravala lectio haod dubie orta 
eat ex antiqua scriplura Crannonis. vid. Mitscherl* et Dtackenborch. ad Liv. 
XXXVI. 10. 1. p. 1017. — Pro mxnia Lurisuea mopstrose legebatur in libr. 
MSS. ac nicenis alacrisea, vel Larisea oti est in Voss. libro, vet ac nitens alacrissa 
vel ac nitentis alacrissea yel ac nitentis alacrissaa vel ac Nicenis alacrissa. 

37. Pharsala tecta freq. Venet. — Pharsalon aut Pharsalum Ponlan. et Scalig. 

31. Qu<e simul optat. oet. eleganter loco injicit. — Phthiotica Tempe: oom* 
pro vulgari " simulac destinatus his muni qaidem veteram consensu in Pe- 
eelebrandis noptiis dies illux.it opta- lasgide, inter Ol vtnpom et Ossam, ubi 
tissimos." Peneus labitnr, Tempe sita fueront. 

32. Domum conventu frequentat, or- % (Plin. H. N. IV. 8. s. 16. ^Elian. V. 
nate pro"frequenter indomoconvenit." H. Hl. l.) sed, qao jare Peneas prop- 

34. Dona ferunt, nimirom Thessa- ter vieinitatein $&urrnc vocatur apod 
liae inoofcc : de qao loqaendi geoere cf. Callimacb , [H. in Del. v. 112.] eodem 
sopra ad Carm. X. 9. qnoqne jam Tempe PhthAotica dicta 

35. Docte jam ex more poetarum, videridebent;riisifortetraclasPhthto- 
ut eo clarias tolias rei ftoena lectoris tici ob regionig amosuitatem altertt 
obverselnr animo, urbes et partea qaas- qaasi Tempe appellali sint ; seqniorem 
dam Thessaliae recenset — Scyros : lon- certe aslatem araoenissima quaeque looa 
gios quidem hacc insula reraota est a Tempe nominasse satis constat. 
Tbessalia, sed cnlta olim fuit a Thes- 36. Cranon est oppidum Thesaalia; : 
salorum gente, Dolopibus: pra?ter Plin. H. N. X. 12. s. 15. et ibi Har- 
Vossiam ad h. 1. vid. Diod. Sical. duin. — mosn. Lariss. Larissa, nobilis- 
XI. 60. et ibi Wesseling. — Consulto sima Thessalise urbs, unde Acliilles 
antem poeta, ut undiqae confluxisse JLanWtt* apud Virgil. Mncid. II. 197; 
videanlur remotissimi populi quique, 37. Pharsaliam coe.: Pharsalia, utob- 
rerootioris regionis mentionem primo servat Vossius, . hoc loco antiquom re« 
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Rura cdktimna; tebUescUBt coHa ju*r eiicis : o , , 
y Non huirft« curvis purgatur vinea ratiftris: * i 
Non glebam proaoiconTOltit vomcre tauras: ' 40 

Non falx attenuaA frond&torum arboris un?b#ajti • • , 
Squalida destertis robigo iftfertto arat*:ifl. 
Ipsius at sedes, quacunque of)u)enta retodeit - 

nimirora alteram io voce P/wmKaaliibrevem,mteirtesexemfrfoCaIparo. IV. 101 ^ 
aJii longam faciebaat ; et vere semper altera io hac voce predocitor, aed ut tri-' 
sjllabft prononcianda est. 

' 38 — 42. Sine rieeesaitatetranRposait hos Tersas Ramireade Prad. ad Mart I.' 
44. hoe ordine : Non humilis ceU~Nonfalx oei.—Rura cotit neme — Non glebam 
— Squalida dcsertis. 

40. Lennep, ad Coloth. I. p. 33. aioe nlla idonea caoaa hooc versam emenda- 
vrtsic-.Nonfalce adtenuat frondator roborit umbtam; prbfectohoc est pro v 
lobito tractare poetas f " 

* 43. 44. Heing. in not. ad Catoll. aatis aedacter et param probabiliter refinfit 
lioa detw Terstfs sk>: &piteiu$ M tftJfi quocunque opulettta recettu Regiaful- 
genti spiertdent auro.utque a rgm vt e f ntsensuft aitr M sedes ropain.onuii eju* re- 



gfeois, noo oppidi, nomen eat. Sed 
Euripid. Andromaoh. ▼. 16. tud frfatmc 



38. jRueacoUt nema ofl.feriae, qoaj , 
agunt rostiei histanUbos Pelei naptiis,. 
egregje et*iiafiter«qiii sequuntur* de- 
acrifeontnr versibos. Sio fero Tibollus 
U. %,&*• 

Luce sacra requiescat humut, requiescat 
arator,' 
Et grave suspenso vcmere cesseteput: f 
Solvite vinclajugis oet. 

MeUeeeunteaUajuvene» :iutermi$Mo hta : 
feriis Ubore,molKUem qoaodam trahit . 
jngo deVfra et oajlo obduop* juveiicq* 
rasn oerr}%.—jmvencis esquisitios pro, 
juvencorum.—Lenxius in ( spicilegiq ©b- ■ 
gerralioitam, qoAS meonu p«r , ityeras 
oosmnonionTit, ooHunede oum hoo iooo 
ooniAarat Tnlgeat. I. prsef. p. 9. ediL 
ttnnk. tam largofumo lurida parietu . 
bus aratra pendebant, et taborifera 
boum colla jugales in vaecinam mol- 
litiem deduxerant catlos : squaUbat w- 
duut sulcis ager, et herbidis tentibus 
olwtfero vertici minabatur. • • 

39. . HumUis vinea t ubi rUis hnmiiis 
nasoitor, qoe niai rastro pargatnr, pa- 
latnr et alligator, naturasua humi 
■ernit et homilis manet. Cio. Tosool. 



V. S7. Vitis et ea, qu* tunt humilioia* 
ntque ee taUere akiue e terra possunt. 
Ipse noster sopra Carm. LXII. 49. 
Ut vidua in nudo vitis qum naecitur 
arvoy Nunquam te attoUit cet<- — Vix 
igitor opoa videtar probare velle, Vites 
iu Theasa^ia veJ maxime humiles fais8.e, 
qaod doole probatonv ivit Lenz. in not. 
ad b. 1. ax Longi Pastoral. II. 1. ubi 
OfAwtXpe nrawwh in insola Lesbo de- 
scribUur. , 

40. Prwwyomere, ad terrato incli- 
nato, preaso. 

41. Falxfrondator. tria froodatorom 
genera faisae ohserva| Serv. ad Virs^. 
Bclog« J. 57. — attenuat^rbor. umbr. nU 
oais densaa et inntiles arborom frondes ' 
exseeai. — arboris umbra de frondibus 
aexoenties apud poelas.vid. Dracken- 
borch ad SiK Ital. IV. 681. 

. 4«. Infertur, verbom gravius ad ru- 
bjgiais vim» qua staiim occnpari. aolent 
aralra sine usu jacenlia, indicandam. — 
observa elegantem et artifioiosam bujiis [ 
veraos ex apta epithetorom et nomi- 
nnm coilocatione straotaram, qnam 
sa?pe. in hoc carmine animadverlcre 
Ucet, ut v. 39. 40. 59. 129. et alibi. 

43-44. Ipsius at sedes quacunque cet. 

at sedes Pelei, in omni opoleolas regias 

parte et recesso, splendeot aoro et ar- 

gento. In errorem hoo loco ab Heins. 

Y 
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Regia, ftngentf f plendeat aw», atq»e wyito. 
Candet ebur soliis ; oottodtat p*o*la>ineftm : 45 

Tota doama gandet mgali •pteaKkdagai"L 
Putvtaar vero Drr» gentak locaftilv 
Sedibus in mediis, Indb quod deate poHtum 
Tincta ttgit roseo «onefrylt parpura fuco. 

eeoso s pUsia* argent* «taoro splendet." splendens mmirom accipit pro spkndenpest,, 
ei hoe pro spkndet, ot r. 308. ©owptocts»; of. ad Carm. LXIII. 57. 

48. i£dtous tn mediis Venel. Grjph. — tfdei et sedes ssBpissime a librariis per- 
njftOte **U; tm), PnwJ—o ock ad Ut. 1. 55. 4. T. I, p. 21(5. et ad IV. 20. 11. 
TftH*. U. p, 942. ado> Burmona. ad Orid. Fast. VL 258. 

49. &mchytts Venet. Grjph. Morel Cantabrig. 



(rld. Var. Lect.) ae indoci passns est 
Mtischerl., qni splendent propter adjecta 
stHks ngia «onferri poase potat, ia 
Lfeat. in CatdL. p. S5. Noa eegitsrit 
igttar Vir 01. *) ttnVt, qoo peadet 
splendent in plorali nt r. 48. et «ri r«^f« 
stfbstantrre positom esse. — Ceteram 
«tpend* ornatom in locotione quacun- 
q\te opulenta recessU regia pro rolgari 
ubique: — ipse bbnotis caosa ssepe de 
eo; qni'primas partes in aliqost re 
tenet, re! de qoo prseeipoe serato ert. 
SHe' ssspe *vrk de Acbttie apod Home*r 
rttiri. de Jfasone apod Orph. Argon»' 
r.~tG$. vtd: qoos lattdat Buhnannus 
a* Orld. Fast. V.' I. 45;-^e*oW 
TSjrbnm propriom de apparmto' mngfti-' 
fieoVrid: Burmann. ad Pttssdr. Fab. 
IV. 29. 90. 

45. Cahdit^tfwrsotils, eolluc. jmxmU 
filenl. hrversa eonstructio, po&is fanifa* 
limrisftitna, fc>ro ** solia candent ebore, 
mentSB bodltfcent poooUs/'— Awiotisi. 
mus Lenziui in spicflegio obserTatioti. * 
atTl. c. sorlbit : Qiut &e ebore dteuntur; 
nm ad histoticas ratiohes exigenda sunti 
PoytainhU,utpoeta f versatuse$t. Ebo- 
ris enim usus pqst Trtyan* erpeditkmi*' 
tempcra demum in Oraciam importari 
ca*pit. Sed CatulUiS Rdmenm secvtm> 
esk vtdetur, iri quo passim esempla fre- f 
quentis eboris usus in variis utensilibus' 
adhiblti prostant:— Kimlrnm res autft 
qoiores ss&pissime ad* sua tempora ac- 1 ' 
eommodaront poetfe. Sio. t. e: pneter 
temporum rationem tubatum etanger' 
apod Virgit. Mn. IL'813. memoratar. 
CaUerom de vetenim ebotw et tburntis 



signis ef. Heyne hx Nor. Commeat. Soe. 
Sc. Gotting. T. (. n. 96. sqq. 

47' 40 L Pulvmar geniale, lectos ge- 
aiaUs vel wmp^e^xUrfmya^tMMft *upr 
<»#<#».— Ttd. iip«w MmaU U 16» altam 
leeti genialis descriptionem ia nuptiU 
Jasonia et Bfedt» ricL eporf AposK 
Rhod. IV, 1141v— smmmwm medik t h* 
medio palatio. — btdo queddenie poUsr 
oet. ornate pro raigari " cot «tTatts 
ex ebore ludioo faoto inatrata fbtt 
Testiapurpnrea. 9 * Indo dente, nimirum 
alH osseam illam ex ore elephantis 
bmc indepteminenteta pttrtem den*em t 
srlfi eorna Toeant: Tid. Brou ci tm s*. ad» 
Propert. II. 25. 12. et Draekenboreh. 
ad Sil. Ilalic. XVI. 206.—In sommo 
pretio aotem foiase ebur Indicum epe- 
rose dooet Cerda ad Virg. Georg. I. 
57. — pttrpura, restis porporea. tineta 
rbieo faco exqorsitiospre mtceo t onde- 
ssepe b» Toees oonfoett' •eoot : rid. 
N: Heftns. ad €»aod. in momu t'. 207; 
et ffeme ad Tiboil. VI. •* 1&. w 
ObsferV. p. «15.— eonohmH : ^areom 
eeae eoncfajlrMi m-fMnrpani, ticet id 
dfscrimen non semper* Mrt^rtor, pro- 
bore atodoft Boehnrt. HleMMiOi IV. •*< 
-^Accommodate ad nostrom Hor. Sat/ 
If. 6. 10*. •• • • - • .<v 

Tjmte^tofvr, Utfm mndertt, veftis ebu?- 
«•»• .• . • , • ,,. 

Oum Theocrit. Adonlana. vi l«tsweaja>. 
htmc looom c*mpararf* Vatdosm*s< inu 
AODOtatt. m-AKloir^ p. 406» 
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Hffic v«rtw> yrtocHiiimmm variftta figtrii», 
Heroum miw Vlrtatefr «dioat «Tte.< »> ii n: h 
Namqtie ftueftttebiio protrpectatis liicnre Biw • • : ■ 
Thesea cedentem crieri cum ctasse tutattnt ; 
Indomitds itt fcdrde geren» Ariadfca fiircre»: : 
Necdum eltetn s^»e v ^© tisit, Tisere arddit^ - 



50 



:55 



55. Mira in hoc versn miserrime depravai® lectionia tam in scrlptis qutm 



50. Jfac vestis stragttltat *e|* i Yid, 
Fsrrar. de Re Vest. IV.. 3. P. II. ad- 
de Ernesti in Clav. Cio.— «priscis liomin. 
var.figur., variis prisoorum bominam 
imaginibag vel pictnris distinota. 

51. Hervum virtutes indic, res iUns- 
tresetoelebres ex satate hefetee> repe- 
tttae: Bk . pmrrfaoa aatenv ause fcoie 
veett toftextss Arisee videator priaea) 
aefatisBgur» et fabuto, troam tantant 
latias hoo carmine sibi exseqnenda» 
somsit et delegit poeta. Colligere im- 
primis hec possnmns ex vere» 266* : 

talibus amplifice vestis decorata fi* 
jniris. 

'. ,.'P >.•'-.<: j . • , .,■ j 

h< . en cjaemod* feueiris ,fif a*is ; aliae, 
diniaftet ** fi gu tj fk .et fo o wtb* mx% 
artifid»^anterimte'ia^*tafi ? . i 
b&.&lkimtmmtn q«M, t (n| tapee, 
Carm.<»U.rd* dkebalw) fow *«**, 
nente «naV( HMaWn^ &**»Kv T *afcTtf*f*< 
#yw^/i»sit»/riR>W M |wn »r ii . flia? 4 ; • j nter* 
lige insulam Naxum, unam, e QyoifH 
dibus. 0Wor.fiionl.lV..lj6. 1 p. 9(18. 
edit. Weasaleugv aw*.<te*%w alf .vertfe 
*** «*T1 pft> AiAN,fli*.*i HoJtQN *(*> 
*wppiN|t«ir4r «I ei* «onnfcmter veieemv 
eH ifeyae ad Apottoder. JHla 5..Z.- 
p*5&8. . £em longeattler, oui jmn ,r«fr 
flactas in simpale movere solet» sentit 
Veeeiue.; Nevemm -Nikmm» atiod ple- 
rtqae statannt; per Biittt inteMeuendemt 
eaae oentendlt» aed Diaru CeetenMt** 
qace volgri Skm&a appetifcturi AdV 
haoe soam extnrhandani eenleBalamt 4bV 
ota* Mprimis atHnv erg amentia ; pri- 
mnm qnidem, qned Naiu» ntmWft viai 
Thesei remota eit ^deinde* i|ivod qne- 
rrfee, qaas infrafondit Atiadoe [v<. t84v 
PHrterto mtlb Uttns, irtm msuUi tecto 



eet.^Vivdeimtnlalfadra veleieqMnt. 
Quod ad primnm attinet, cpnsalto om- 
nino lliesens in fuga recmm viani re- 
liqnisse videtar ; at Ucewn alia, qaibas 
ille fel invitas in mari a recta . vitf 
abripL potuit. Qnod ad alterum atti- 
net« oogitare debemas, Ariadneri ad^ 
lHtos maris, in solo et remotioxi in&olep 
laoo, a Theseo derelictam es^e r obi 
domnino in qoeieias, qnaa in£oijacit# 
Hrnmperd peterat. Neo nimis sobli- 
liter vebementiori animi oommotione 
jam sestaantis, et somroo ob psrfidiamf 
Theseidolore peroulsae, Ariadnes qae- 
rel» examinand» et ad vivnm rese- 
cmod» annt» prmpipqe «i Naxnm ouir. 
ejos patria Creta, c*ttiun) urbibus (ofc 
canit Horat.) nabUi oomparamu»,— j 
^fous.deniq^e saora^ erat Baeche f et 
peenliare>ejus dpmiciUom^ v^idf ^artt/y, 
ad .Stal.«Tb*i>. VII f: 68^. VK qna^ipae, 
Beoeho» ex India rediena triumptqint 
hmiobieam egifc Virg. ,^n. III. ^.i 
abi of. HcynA. ■ Qeo4 .enjn. V^ossai, 
imtaV i Beeobajn ,aamren4m 4r.ia4nea 
oansa aeeessisse iUam desertam Cr^ 
tMMium ias«l(in>> ri<Ueolnm p«ue est. 
Vossiavesti^ia seonre, n^.solet, legi^, 
Vmlpiiw.^Copioains de Na#o .egi^ 
Ckoiseal-GoMffier Voyage pUocetque) 
delaGteeu.CabierL 

r-54» ivnroraide qoito^ip yefeeiaen- 
tioribas animi commotionibus, pr^ei., 
poa ex. magaeiamore ortbv ef« v/9kt. 
nidti C. Burth* ad Grat. Cynng. v. %84.. 
et Vir Dochis io Obaeir^att» Mjme^J^ 
T„ II* p. 334 i r--»ruioj»itofc, 1 qiWttin vie. 
et> impetos nnUa raUone sapprinw et, 
ooe r o ori potest : eauBmpta swppediwts 
Butimnm. ad Ori^l.Art. Ant. WMU. 

r 55,-Werduj^^flMaw.eeL.; via^fidU, 
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UtpoteftHaci qote tum primttm'excita aomno . 
Desertam in solaimseram se ceroit arena. 
Immemor at juvehis fugiens peltit vaclft remi*, 
Irrita ventoue lioquetos proibiSBa procellte : 
Quem proeul ei alga mtoestis Minok oc^Uie, 60 

* Saxea ut effigies bacchantis prospicit Evpe ; 
Prospicit, et magnis curarum fluctuat undis, 
Non flavo retinens subtilem vertice mitram, 
Non contecta ievi vfelatum pectus amictu, 

. Non tereti strophio luctantes vincta papillas; " 65 

impresai* llbris deprehenditur varieta», in qua qoidero receosenda, he ohartam 
perdam, ea tantom ponam, qua? W. DD. ingetilo daeti iade exseulpere tenta- 
rnnt. ' Necdum etiam seseque sutttfm crtdidit ette Vieent. aoeedentibna Veaeti AM, 
Gryph'; Muret/et atiis.— Necdumetlam sem, gw«&, «tmi erdbamttm *ttt^~<A£*> 
Aura etiam mte qum tit, vix et nbi credit Seaiig.— Nmdmm etmm ai*?, jo*« «isjfc 
visere credit Vo»s\nt, qamnt alfis jam probatam >et- roetpl aa% leetaiett jios qapque 
serravimas. — Necdum ttimn tete mno sif, visit, tibi crtdit iepide, ntaolet Cerradio» 
— Necdum etiam stse oblivisci Tkesea credit aadacter, ut solet, Lennep. ad Coloth. 
1,7. 34.— Necdum etiam sem tpta suum tum credidit esse Nic. Heaae. in not ad 
Catoll. . . ' ' 

# \tjO. £x acta tf. Heins. in not. ad Catofl. 

65. In examinandis papillaram epithetis, ftn recto tHte dtei qoeaat rei laeUisttti, 

OonKs Tneseom in. faga enisnadrer* exOjOisitissim» comparetionis ris» bao- 

tentibus; somnium fere, quod ridct, enariti*» imagme,' inr qna tam eornajrfs 

yotai. ejvam enimi wotos egregi* afc artiiei» 

. 56. Faltaci, qni fraodi ipsi fuerat, mana expresstsmit, mitim* Bbetre re- 

et fallaomm Thesei jnrerat.— CaHerum praasentata, pereipi mefis a leefojinas 

Jhmdn* damriens statuariis at ploto*- debet qnam deeUxari abinterprete^- 

rJbes ssepe, in qoa artem soam osten- prmpktere, procol spectaie, «t ssepe ; 

<larent, mafeeriam praeboit. rid. DortilU exempla ooJlegit Burmantms ad Posadr. 

ad Chariton. p. 241«edii. Lips. Fab. f . 17\ 8. 

.,/ b7. Jn seia arenfi, iittoiia aretoosi 6%. Curar.fluct.undU: vSocft olJrvfi 

spMtudine. ' 10/»*» rfW^w*. Oppian.:llal. 505:— dn- 

. 68, Immemor sc. promissornm, per* darom DaeUia deganter et ssepe .ad al- 

, Ao\as.-^-de pecfidia Tbesei vid. quos lau- fernantes et nndantea qnaai perterbiKi 

4a* Wttmling. ad Diodor. Sicnl. IV. animi atotna trBHSfernntor. exempm 

|ft..Tam. I, p. 3Q5. , . • rid. ajxid Drachtnborch. ad Sil. Itol. 

, 59. Jrrita vent. cf. ad r. 14«. . IX. »«7. 

v • 60. Alga, ajgoso liUore, nt arena 63. Flavo eert. ef. ad rers. 98i-— «ri- 

r. 57. tram : mitrtt est fasbia, qmv ceptit redi« 

61. Saxea ut tffig. oet. Ut futi-; raitor. rld\ Bunaaxn. ad OrtdAMet. 

bandA>*t rabie, percita molier bacchana V. 53. Grfer. in Lect.' Herfosl. o. 

ejLprimi solet in saxe rel marmore, XXIJJ.et ErttrttifriClar;'Cic:s.b.r. 

qnm ^Jsos clamare ridetur^t faltum — Mitstkerl. comparmt Horiter. Hymn. 

,iorvnai in,ea, qam e iooginquo ocoJis inCerer. r. 41i 
an^bjieinqtar, jacit j ejasmodi iroaginem • 65. Nen teriti stropk. luct, tanet . pap. : 

ooolis jam Thesenm perseqoeoa refert de . stropbio' - (ruadf ) qbo ^tpiflas fe- 

et exprimit Juiadne.-^Samma hajus minm coeroebant, rid. /fs#a. a4 Orid. 
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Omnia qu® toto delapsa $ cor poje paeeim 

Ipsius ante pedes fltictus salis alludebant. 

Sed neque tmn ititre, neqpe Uim fluitantis amictus 

Illa vicem curans, toto ex te pectore, Thejseu, 

Toto aaimo^ tota peodebat perdita mente. , 70 

Ah misera, aasiduis quan> luctibus exteruavit 

Spinosa8rErycu*a serens in pectore curas 

Illa tempestate, ferox quo terapore Tbeseus 

qnod est in tribua Venet. Ald. Gollo.et Gry?h. \el laatentes in MSS. Stat» et 
Vioent. vel lucentet, qnod vult Stat moltas est Mitscherl. in Lect. tn Catall. 
p. 51.— -56. jure deniqae in nostra leetfone tuetentes aoqaiescit. 
•* 66. Tenero pro toto oonjecit Gurlitt, minos beoe. • nmm nostra lectio ad rem 
aogendam molto majorem vim habet. 

67.- irftfick&a** Gryph* et io ^aibosdam aKis, utromqoe recte ; sed aUtdere de 
aqaanms «ppatai pieramque a Viria DootU male impognatum est. vid. Gwsner ad 
OolamellwIV^mi obi piwallmuitoftt ia loco noetro mavalt aUuduntur citra ne- 



S^^Tatmt»peetme\Tkesm t Xeto a*im*,4ato prooV&arpmtfta «wni« Aid.— 
trieft «r fMetara mate-rafgo. 

9*1. ^ prq jifcmatiqae Stat. c/. G*/an. et Bwrmann. ad (Jvid. Met, II. 49 1.— 
*»«#&* in<*4eri«4«M yeO> ««tmHfi^Stat. 

73. Ferox et tempcre liber optimos Vossii, feroscque et tempore viliose MSS(. 
Statii, ^cror quo et tempore volgata nua* fere lectiQ, aed e^ mp me ofFendit parti- 
e n la g ^qaanK atoe h*taitame*e .deie/ri» prsecipue com hoo jam factam sit ia aliis 
bon» not» editt. Gryph. ab anno 1537. Muret. Canlabrig. 

4*U Mn.jjfr. 274!, Mqgiif* Var. Lecl vel andiendo defixos est.— Caeterttttl 

JH. & elErnesti in Clav. Cic s. h. v. *bserva, qoam egregie eademtor Ve* 

Bo4eiByMn«B/aiciaap.od Martial. XI V. petita notio et idera ter repetitontaoV 

134,4«. ,. . • jectamfatoaffectAsviittdeeiafetetfex- 

_ i t . . \ . / primat. ' ' ■ ' $ 

Fa**a crescentej aWn* cmpesce y<r- ri# ^^^ odeo petttirtmvH et 



pillas. 



imple.vit ejas animumy ut vfc soi-eonr- 



Laetantescum vinoalis nimiram, qaibas pos esset. vid. Prwteus ad ApuleQtt* 

cj^UwtarvtargeQtes* contra nitentes p. 111. l - : *'*• 

et enUeutes papilfe. 72. Spinosas.curas: : gpinosar .traras 

... 67. Fluctus.sulisQUudeb.: Cic. de (<Uay&«toc pts^vai) snot/ ^oter ' «mV 

|ia4*Depr. JI. 39. Mare terramappe- mum lacerant, pangant et ctociattt.— 

,^tt< . Zirtmiwj aWtidit. sic e7foor«r*^t«» cur<z de amore perVofgatttm. '^rfrt 

«pnd.Grjecos,- «ura «aitoia PiaV) apud Vlrgti. ifineva. 

. 69. IUavicemcur.: Nulla «itr». et IV. 1.— deLeta interpunitionepd^tctt- 

flaiU^san^pedesamictusratioueha- ros, jonge serens illa tempestate spwos* 

Jb&tturr-ftuitaiitis ob yers. antecedentem cur,in pector. (Arladnea) ettb ttmpor* 

ipreprieaocipio. — vicemeleganter inser- cet. 

t vit j^eriphrasi in rebas, qoas dolemo^s. 73. llla tempestate, fuoterhpore,;' hoe 

3«d jUwlae Jan^ oon dolebat «vfoem plenius loqoendi geoas ittostrat Voa- 

, am^etas,i^,oBdifiiatiuitU. sias exemplo Ciceronis ejus iemperts, 

1 69 — 70. Toto. ex tepectore pendeb. : quo die. brevias idera dlcit NeateViu- 

gptd$^s}\,ex^.MfA 4fb aliqno . dieitar, qni fra Carm. LXVI. llw Qua. fex *wn- 

soto, «flimo aJliqoX addictua pM et vacat« peUate, — vastatuin Jines ivefltt Astyftbs. 



m 
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Egressus cujrvis e Utoribus Pirci . . -.;,-.' 
Attigit injusti tefpa Gortynia tecta* . - - 

Nam perhibent ojiro crudeli perte coacUai . . 
Androgeonea? poenas etxsolrere caediev •- . 

Electos juvenes si*>ul et decus isNsupfaupmt . . 
Cecropiau* flolitstra eese dapem dtvre Mjnottago»: 
Quis angusta malis cun» mcBnia vewranter, 



74. Pyreei Ald. I. Grrph. I. — Pirrari in qoibnsdsm. 

Seeligeri et edit. R. no» male ; recle enim Umpla de amplia mdifieiie 
Sic templum apnd Cicer. pro Dom. b\. de e«ru» d?isWj~-C»rtynai io « 
• 79. Ceeropidum totitmm em et paeio aale t. 76. eoarsM pro ceeriam 
Heins. in not. ad Cat. 

80. jfaguatopro angutta male io. qeibesdam vett. ftegttar : rid. aot.- 
antem in bis scribeodis vocibus aberraront negligentiorea librarii. vid. 
Sec. adCmad. JARafin. L t. 204» imprimis Drackemkmvk- a4Liv..V.41 
p. 180. — pro vexarentur doo vetnsti libri apod Stat. venarentw. sed m 
Tocea nom raro torbavit librariorom igaoranf ia. iid« qaos laade» ~~ 
ad LiT. II. 34. Tonu L p. 392. 



75 



-80 



dioantar. 
omilffB. . 
andaeter 



75. Injusti rcgis. — Minos, enjos ee- 
febratissima in antiqaitate est jnstitin, 
ityustui Tdcatnrrespeoto AtheniensTnm, * 
a qoibas tam diruro qootannis tribatom 
exigebat. — Gortynia tecta, Cretam : ' 
fortytof Creto metropolis. 

76—79. Namperhibevt oiinu Ses» 
sns: nam tradnnt, olun Atheniensea. 
erndeli pestilenlia pcenas propter ea>» 
dem Androgei solvere coactos, jnvenca 
eJedtos- et Tirgines pr« cmteris forina 
etmtatis flore emjnentes, (dapem) lan-i 
enam saoramet religiosam rpulum Mi- 
notaaro dare solitos fuisse (h. e. ex pao* 
10 quotanois Tn\ai&M>).-^Androgeone(Z 
cmdit: Androgeus, Mioois el Pasiphaes 
filios, ttt fortisstmns, et swpe in pob* 
tteis Gsmcim Indis victer, ex invidia- 
oecisos ab Atbeniensibos et Negavesw 
sibos.— rcrudeli pest. cooct, tam.eeilo» 
qoo hane ab Atheniensibns illatam in* 
joriem oheras erat Mioos, quara/arae 
et peiiilcntia; responsam autem erat 
Athenienaibas oraoolo, eos nen pri- 
ns, qtfam Mlnoi salisfaetom sit, roa-» 
lerom finem expertnros esse. Mi* 
nos aotem tribalnm septcm juvcnuiu 
et paellaram, qootannis postulavit. 
~-EUcto$ jnvenes et dec. alii eos mis* 
so» esse tradunt facto delectu, aJii 



dactissertibiis. VbtfhJEtmto.VLm 

.- — »tim pfiteVftf njsnjos . 
Cectopidxjum (mtssram)>SBntsna eajsf^ 
annii ' 

Corpera natotnm: $tat ductis sartijnu 
urna. 

Pabolam tironesJegftnl.apHd Diodor, 
Sicul. IV. c. 60. 61. ApollodQr.,UI» 
15. Ovid. Met. VII. 456. et VIU. 153. 
—Minotauro: notissfma est fabufa Mi- 
notaari : wvoq &i%s ravfw &£oae*ttrc9 f r» 
h Aotflra «*i?k< seomidva Apollodcr. 
III. 1. 4. ef. Heyrp in aot. p. 537.— cs> 
pite bubalo, parle, inferiore- faamaos^ 
Minotaarura qqoqae desoribit .Hjrgia. 
Fab. XL, — s«4 nuinjni €oelei>siuiu ei 
Tanrojninitarnm . itt Sioiliay Nt»poU*a* 
norura et ploriara alioram.per Magnaai 
€rr»ciam, eandera. corpore taurino et 
oerpore haauno mtti^a^ejOtibeait-J 
de qeo iuter uummos et antores 4fo* 
sensn vid. Voss. ad v. 111* et Wetseh 
ing. ad Diodor, Sioni. IV. 77. n. 3€* 
Tom. I. p. 320. qtu laudat Spetnhmmi 
de Us. et Pr. Njim, Oisa. 5. .. ; . . . ^ 
80. Angusta in&nia, Atheftiense* in 
rebas trepidis et anemfitj* srefisaoteai 
ob pubiicam ealamttatam m»ae»i.ao>af' 
flioti. . . .. '■ 



CAHftlEN LXIV. &* 

Ipse suum Theseus j*r6 tarireorpw Atfetife 
Projicere optavitpotius, quam falht Cretam - - 
FunWa Ceeropi» ne*ftmera portarentur. • •* 
Atque ita nave levi nrteas ac lenibus auris ' • • * * ••• 
Magnaninwrm ad M inoa vehit, sedesque *uperi>ag. 8.5 
Hunc Bthrtil ac cupido cotispeik lumitie virgo 
Regia, quam suaves exspirans caetus odores 
' Lectulugin molli convplexu matris alebat: . 
Qualiff Snrote progigttuut flumkia myrtos, ' 

Aurave dislinctoseduoitveraa colores;: ■ > 90 

Non prius exillo flagrantia declinavit 
Lumina, quam cuncto concepit pectore flamtnam 

83» JYiruro neefunera \€^J>Gtyfh.Mw&.-^nera,nefitrtoe*tM.^Miincra 
Cecropue seu funera velcevfunera conjick N. Heins. in nol. ad Catoll.-— at sio 
omms tajua versasperit e1eglratia;~-«0 et neestcpe comfunduntrir in MSS.' : ? |d. 
Draekenborek. ad Iiv. III. 47. 7. Tom. I. p. 737. et quus ibr 1 laudat. ' ■' ' ' #f 

»9. JMjsrtw Voaa»6t aiiiyteote. vetere» enim hojasmodi arbores per u$ -m 
pto*»U ***** lotafraak, ul docea CMavad VirgiL «eorg* 0. 71 . 

93. Cwutfo : in noumiHis toto, qnod *i admitlaau», a*t Hcum* imteaki ad Gatarifc, 
versu subseqaeaii testa pro ftfa legendttm erit., ,» .. 

82. Prejicere optav. potius :. malait vbcaveraf, magnanimvm, b. e. altos' 

contemta vila se objibere periculo, vi- apirftus trahenlem, insolentius coutra* 

tam suam devovere, ieunb /**£a.0&k- Athenienses se efTerentem. . ' ' ' 

Xitr, iwoftSXXn» ^vxjvi. vid. quae egregie 86J Huwc simulac cupuf. Tfceocn 

de'hac locotioneiiotavit Drachehborch. Id. III. 42. £j Ttev, # ff 1/*««, jfc j* fa. l 

adSil.Itaf.X. 42: : SW «xW afj«m». ' ' "" - ""'- 

/83. y«*n«ro ne-fuiierai, ergo wwt' fff: 88. Quam suav.exsp. cetV or-1 

fonera. ne-funera pro nonfuriera, ut nlteet splendicfe pro vulgari " qoa? io" 

nevott pro mwwulf apud Plaut. Trinum. afntf et domo inatris adlmc delitesce- 

ir. n *! 85.^-Amaruht imprrmis hoc lo- bat irinuptk et iudetibata." cf. gopra ' 

qnendi genus soa? Her et cum saTe siBi ' Carm. L^l! 88/et L^Il/^2. ' Cpm-'* 

reptlgnaria Gtfecl, ^uf domroodius ad modfe laudat Mitsch^rlich. in ilect in ' 

hahc* fotaiiam uti ^poterant w a , qubd ' Cat. p. 87. flesiod. # E^. 520. ''*"*' 

Oramifrattei Vbcaht' privativutn. mulla '' ' ' " % ' l ' ' ' * ^ 1 

e^femp-la condiixit Vulp. Sed plenis- *■w>W*»•^^1^«a^ ft jW1^< , 

«Mlieet elegafitf^simedenaodffctfone 1 v; ' y t*&*f ■' •' ' *' "* 

e«/elroiit 'H^ttfffrus. ad Luciartl *T. i; Ofi«av4ay-ilMbj ^Xaje^^Afgt^^^f 

p. $98.' et iWdem lensius. Rittershui. ' Lect . exspir. odores. cf. supra ad Carm" * 

ad^pfeh/p. «9~32:'et quds raudat VJT. 8.— dtebdt, fovehat, educabat. ; '"' 

Atitrti ad ^Hes^ch. Toiii. I: p. 275. 89. Myrtos. cf. supra ad Carm. Xt.' 

ni 4; " " • ' ' - • ' $£;•' "'.'". v> - ■ '■ > ■ -•■ 5 A 

'Wi 1 Wilwtew-mY.tffe ten. aur.i n(ti[ 90. &ucit, educat. cf. supra' ad J 

jam ertfe+tsteUeriij-brbpfa ^nlm nautas Carm. XIX, 14.—edueere pro. Mucane 

nJfutfto^ relrils. hnfbils auris, opeet af- saepe apud fci c . Or. II. *$. Teient " 

flatu #e*un*i veMK " ....... Adelph. il^ 5l>. ^ ^'«^.V 

86. J 'MAjg^erfafWtdWt^ln vWI^ jam vb- Sammonic. v. 64. et Drackenb. ad J^iv 

cat Minoera, quem rerse 75, injustitm' 1 VH. 7^distinctos colores, varioy flores! * 
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Funditua, atiftte imis exarsit tota medullh. - * 
Heu ! misere exagitans immiti corde furoves* - 
Sancte puer, curis hominum qtii gaudia miafce», - '95 
Quaeque regi» Golgos, quaeque Idaliuat frondosum,' . 
Qualibus incensam jactasti* mente ptoeHasi 
Fluctibus, in flavo saepe hoepite susptrantem ! 
Quantos illa tulit languenti corde tiuiores I . 
Quantum stepe magis fulgore expalluit fturi ! 100 

Cutn saevum cupiens contra contendere monstrum, > 
Aut mortem oppeteret Theseus, aut praemia laudis. 

96. Quique male in qoibasdam v ett. —frondosam volebat Scalig. sed our non su- 
pra eorrigit Carm. XXXVI. 19. sanetum Idaiium. 

97. QuaHbet M SSG. Statii mare ! 

102. Appeteretet espetere in qaibosdam Ubris Mnret. 

94.. Heu! misere exagit. immiti cord. 
furor. trahebam olim honc versum ad 
AjpAdoeo, et imrniti corde explicapam 
immaturo, amore. aondnm domito et 
snbacto; mnlto enim vehementins 
amat, qni prima vice amoris vim ex- 
peritur,— Sed molto elegantior omnino. 
et concionior efficitor oratio, si hio ver-. 
sus (nt vult GurUtt in Observalt. ad b. 
c. p. 117. 118.) cnm seqnenti oenjune* 
tns ad Ainorem refertur, «ui immiti 
corde (h. e. s»vo pectore) hominum. 
animos fnrore exagitare dioitur ; bano 
tamen elegantiorem orationis nexom, 
vix verba jnvare et admittere viden- 
tnr ; valde enim dnbito, an recte ia 
latina lingna exagitare furores, quod- 
pntat Gurlitt, simpliciter pro conci- . 
tare, commovere furores dici possit. 
Qoid? si legamns Heu! misere exa- 
gitansimmiticordafurore. 

95. Sanete puer, nt sancta Venus so- 
pra Cann. XXXVI. 3. nb vid. not.~ 
curis hominum qui gaudia misces, simil- 
lime infra de Venere, Carm. LXVIH. 
18., Qua dulcem curis mUcet amari- 
rfem.— saaviter in hano rem Anacreon. 
Od. XLV. 5. 

'Ax&ac V l&avTt Kfapc 
jyflXt to y\vxv XaCoure* 

"o y "Ef*c x 9 *^ ifMty** 
Hine*Ep&c yXwtuwiXfOf Posidippo in 



Anal. Vet. Poet. Grsec. Brnnk. Ep. . 
XI. 4. Tom. II. p. 48.— cf. Mosssns w 
166.. et plaim in hnno •rem collecte n 
C. Barth. ad Ciud. de Noptiis Honor. ' 
et Marke v. 70. — adde DorvHle ad 
riton. p. 426. edit. Lips. 

96. Quteque regis Golg. cf. snpra 
Carm.XXXVI.il. 13. 

98. Fluctibus sc. cnrarum. ef. ad v. 
62. adde Drachenb. ad Sil. Ital. VIII. 
32. — inflav. seesu heep. suspir. Ovid. 
Fast. 1.417. 

Hane cupit, Kanc optat ; sola suspirat 
in illa. 

Sutpirare de smantibn* pansim obvinm. .; • 
vid. Brouckhus- ed TibuU. 1.7. 41.— > 
fiuw h. e. pulcuro, Flavos ejiim crine* • 
vel maxime adamahant .veteres. vid. 
Salmas. ad Tertojl. de PaU. p. 352.*-. . 
Brouckhtts. ad Tibnll. I. 6. 3. et Inter* , 
pretes ad Petron. e. CX,— sic £u&fc 
apod Grssooft, vid* Periton. ud jfilian. , 
IX. 9. 

100.- QuanU. sape nmg. fulgoreex* 
palL infca Qara. LXXXI. 4., Hospet . 
inaurata pallidior statua ; ad exemplnm . 
GnBoornm, qni auro ootorem pallidam 
*>Xf 0V » X^fo tribnont. — vid. Remster- • 
hus. ad Lncian. Tom. I. p. 503. 4. ei 
Burmann* ad Ovid. Met« XI. 145. 

109. Mortem eppst. — mortem oppe- 
tere recte ex -nmi loqoeniii djcitar« non^ 



CAHMEN LXIV. 



iee 



Non ingrata, tanea frustitav mimnwtnto Dfcfc 
PromitteiM, tacito gmapnarttt vota labello. 
Nam velut in saieuqo qoatieftten brachia Tavra 105 
Quercum, aut ooAigef am ftftdaiiti eorpore pinuaa, 
Indomitus turbo coittovqueDi fianmif reiw 

104. Turbant et rariant libri veteres. mlii eflerunt tuccendU, alii mcctdit, ande 
SUt. et Voss. feoerant suiceptf . nostrara lectTonem, qaam uf longe elegantiorem 
*y suscejnt, qood defeedit MitecaerJ, Frssfoe, (md, mi) temUur ej&t. Vtaet. 
Gryph. Muret. CanUbrig. Vulp. 

106. Omgmtam tudanti cerpore pimtm defendit Voaeme px JSbva MedManens. 
utcongesta pinas sit, dtnsa, compacU, robusU, mmtA. $Utius quoqoe in deebus 
MS& corpore se inTenisse affirmat, m ano Umen cortite, et sic est in edltt. Venet. 
Gryph. Maret. Gnev. VbJp. Bipent.— nutanti vertke Heias. volebet. jo- noU ad 
Catnll. et idem fiuitante vertice ad Claadian. p. 952. — Lenzius tentat crmigero 
nutanUm in vertice pinum ; u» ejrrjc* se. m+nta» Kqnidem InJfejeVeff aeeeieeeo in 
lectioae aostra comgermm tndanti corpore pinum, eaaiegj» eaim «o «ueafitt ooeTeait 
piojii, qamstUlat t*1 sudat resieam, qeoniadmoriifm nement taame et Mmmfl tudara 
diouatur apud Taoit. de Morib. Germ. e. 45. : opttaeUphjsioA autem T/el maxime 
amatCatvJks. 



idem pr«wiio ; sed, nt conttat, plara 
smpe verbis addantar nomina, qnamris 
aai Uatom aooemmodari possiat. 

103, 104. Non ingrata, tamenfru** 
tra oet. £ensqs : taeite opUvit cadem 
MineUuri, promitfteas Diis mojMsseia, 
grata omnino illis et aeoepU. Nam 
vehrt in mmmo eet. (frustra tamen) 
ipsi tamen nihil profuerunt, immo eam 
reddiderunt miserrimam. — Suspendit, 
mnlto exquishius et elegantias quam 
Tulgare tutcepit (vid. Var. Lect) j ha- 
bet enim notionem timoris et trepida- 
tioaie, qoa dMarafare' ttudebat ftev 
ternse emdis volam.—tutpenditvota la- 
bdto, m uudetverbulum, ne quis rbrte* 
aadHat, de hoe voto pronuaciare, ne la- 
beUom qoidem hoe pronanciaado voto> 
moret» sie pet tutptndt dlcitor, quem 
eante et soltieite ponimas, ne ejas 
strepitas audhttur. nupendere vota taci* 
to labello igitar eleganter et exquisite 
dieittir pro vulgari " olam et tacite op- 
Ure."—Caetemm ib Hlustrando veterun» 
taeitat vota ooncipiendi more oopiosos 
estVnlp. adde Brouckhun adTibutl. 
IV. 3. 11. et Burmann. ad Petron. c. 
LX3TXV. 

105—111. Nam velnt in mmmo cet. 
Namr quemadmodum mdomitas renti 
turbo vel ramosam queroura vel ooni-- 



garam et resitiesmD pmam u ako qee-i 
dam monte, vf saa ejus truncum corri- 
piens, eroit : illa (qnercqs veT pinas) 
radieitos exstirpata, prooul a looo, nbi 
steterat, prmoepe iabitor, et omaia a 
qamaoaqiu mtia» propiosve obviael 
fiont, oonfriagit ; ita Theseos vieit et 
pieatiatit Mtnpetauram, frusara io al- 
tam JaoUntem oormm. Bto oamta egrc - . 
gie oohasrere puto (vid. Var. Lect.). 
Pranvit in hac adombranda imagioe^ 
qoam saepe deinde seqaioris selatis 
poeUs stadiosissime exornarunt, Hp* 
merus. of. Hiad. IV. 48?. Xfll. 389« 
XVI. 48«. cf. Virg. JBn. IT. 626. et 
plura ibi in hano rem collecta fooa a 
Cetda, adde imprimts Horat. Od. IV.' 
6. 10. abi cnprettut JSuro impuba la te 
procidere dicirar, et que rbi notcvit CL 
/onr.— pro quovis monte celso ornate 
ponitur Tdurtir,montfce1sissimn8 Asiam: 
feretotam medram percnrrens. — bra- 
ehia de ramis grandiormas ssspe. cf. 
Barth. ad Sftat. Theb. I. 36i.—mdanti 
corport piii. f td. Var. Lect. — utvum y 
Minotaurum, de qoo of. ad vers. 79:-« 
utvus absolute j utferut de leune supra 
Carm. LXIII. 85. nbi cf. not. — vanis 
ventis dootivs pro " ad vet contra Vea- 
tos Taaos." venti vani sunt ioanes, vu- 
cui, qaovfrejtra iota rnvadftnus: 
Z 
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Eruit : 91a praeul mdkibn» extarbata 
Prona cadit, letequeet coftrioiis obvia frangens: 
Sic domito ttevum pvostravit corpore Theseus 110 
Nequidquam vanfe jactaatem cornua ventifl* 
Inde pedem sospes multa cum laude reflexit, 
Errabunda regens tenui vestigia filo : 
Ne labyrintheis e flexibus egredientem 
Tecti frustraretur inobservabilis error. — 115 

. Sed quid ego, a primo digressus carmine, plura 
Commemorem ? ut linquens genitoris filia vultum/ 
Ut consanguinece complexum, ut denique matris, 

108. Exstirpata in qaibosdam, hnad dabie ex glossa. — verba illa vrocul radicibut 
exturbata Prona eadit nncis inoladit et in parenthesi dicta acoipit Lentius, ita, nt 
seqaentia ad tutMnem referantar ; param commode ex mea sententta, reiait enim 
htprimis poeta hao institota comparatione gravem casom rasti corporis Minotaari 
adambrare. 

109. Statias ex veteri scriptnra, lateque ejus ejut obvia, qoam ex ano L. MS. 
profert, reponit late q uecunque sibi obvia ; at Vossias ex depravata tectione 
vett. exemplariam et daoram MSS. Statii lateque et cum ejus fecit late quacunvis 
vbviajr. — nostram dedit ex veteri libro, qaem trivit, Scaliger. 

110. Protternit Scalig. — Lennep, ad Colutb. 1. 7. com uevum sine addito sob- 
stantivo non posset concoqaere, aadaoter corrigebat, Sic domitum taurum pros- 
travit robore Theseus. Ingeniosius Lenzius, Sie domito secvum prostravit eerpore 
taurum Necquidquam ventis jactantem comua Theteut. sed nimia saeta 
mami ; vid. nol. 

- 112. Victor pro teepet Vossios addicentibos MSS. sed Stattut idem testator de 
tospes. eligat sibi qoisqne. alteram de his daobas est glossema, et, at mibi videtar, 
- bmad dabie victarex margine irrepsit, et trasit genainam lectionem sospes. 

116. Sed quid ego primo omissa pneposilione in Venet. — m primo in qnibus- 
dam. — Sed quom yrimo Mediolanens. nnde Vossius quorsum primo. 

118. Ut eonsanguineas, complexum «t denique matris Heins. in not. ad Catutt. 

113. r*nui^: of. Hfgin.Fab. LII. repta maltae ob miseram filiam fadit 

•t ibi Muncker. laorimaa) relinquena, dulcem Thesei 

115. Tecti frustraret. inobserv. err. amorem his omnibns (patri, matri et 



tecta labyrintham vocat Virg. sorori) (lata) lasto et tranqnillo i 

Mn, VI. 27. of. Heint. ad Val. Flacc. pneferre non dabitaverit. — genitorit 

I. 601. — ftxqua, nafMraXq nXwX^ vultum eleganter pro patrem ; jocun- 

WXatSv rov ijo&w Apoliodor. III. 2. 4. dissimas eoim liberis esse debet patris 

of. Heyne ia not. p. 538. sqq. adspeotas. — Consanguin. amplcx. et 

116. Sed quid ego a primo digress. matris molliter pro simplici sororem 

Ipse poeta — revooat a digressione» et matrem. — Consanguinea (ofMttfboc) 

aed frnstra oohibere tentat impetom, pro sorore* qas fnit Phadra. — yerba 

qao somel ejas animas re prsMenti in- Qua miser. in gnat.Jiev. deperd. com« 

flammatns eral,— Lenxius in Spicileg. mode, pnto, in parenthesi posai. fiere 

Obserratt oomparat Apoll* Rhod. I. in nata* h. e. fleare ob natam, ut vers. 

1220. 98. in aliquo suspirare. — Jam confev 

117 — 120. Ut linquens genitoris cet* Var. Lect. et ipee de leelionis et in- 

SensfM : quomodo filia patrem, eoro- terpretationis nootra sinipUeitate ja- 

rem, matrett (quss sammo affeota *b- dioa. 
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[Quae misera in.gnata flevit deptrdit*»] l*ta 
Omnibue hid Thefcei dukecu prsBoptarit amorem? 120 
Aut ut veeta rat» epumota ad littora Di® i 
Aut ut eam triati devinctam lumiaasomBO 
Liquerit immemori diaeedeos pectere conjux ? 
Saepe illam perhibent ardenti corde furentem 
Clarisonas imo fuditoe e pectore voces, • 125 

Ac tum proraptoe tristem coasoendere montes, 
Unde aciem in pekgi vastos protenderet testue : 
Tum tremuli salis adversas procurrere in undas ' 
Mollia nudatae tollentem tegmina sur* : 

119. Varie hio versus in variis editt. legitur, et varia adhibita medela, ut fit, 
eorruptus magis quam sanatns est In plnrimis libris MSS. teste Statio et aliis 
hio versns legitur fere sio : misera ignara (vel ignata 9 ingrata, agnata)* deperdita 
leta vel iteta, qu» oorruptse leoliones proxime ao* eam, quam dedimus, lectionem 
acoedont; nihil enim facilios et simpUoins quam ex cormpta lectione ignata 
elicere in nata, et ejusmodi verbo Jaonnam explere, quod ipsa res Oagitat ; egregie 
enim qnndniflevit, et sensus ex nostra lectione exit commodissimus : vid. not. sed 
plnrim» editt Venet Grjph. Mnret. Cantabrig'. Vnlp. exhibent hnnc versum 
sio : Qtut misero gnuta fleret deperdita luctu* — Uber Comelin. Que fuit ingratm 
miserodeperdita iotto. — MJeleager vult : Q\hz misera agnatofuerit deperdita letho,— 
Sealiger proponit : Que muera ingrato/ vixit deperdita tela, h. e. qu» solata est 
dolorem suum tela faoienda. — Vossius tentat : Que misera gnati misero deperdita 
letho. — edit Gnev. Qute mitera ah gnare fleret deperdita luctu. — Heins. in not ail 
Catnll. Va misera, ingratofieret deperdUa Luctu. — Lennep. ad Colutb. Qtue misera 
ingnaUE tabebat perdita lecto, — Lenaius denique : Q\ue maesto gnatamfleoit deper- 
dita luctu. En varias epulas, quibus Largiter se invitare possunl rarietatis cnpidi) 

120. Praferret in editt. plurimis. . 

122.. Duici pro trigti in Venet. Grjph. Muret et aliis ; sed primum iogrataest 
repetitio tpU dulcu ex versu prssanteoedenti, deinde rectius etiam vocatur $omnus 
jam tristis, qui versu 56fallax appellabatur. — pro devmctam nonnolli devictam noa 
male, hrraina enim et semno vineta (jfxaXanS Jtfytij/ulww 8*w) et victa recte dicuntur. 
▼id. Heyne ad Vibtdl. I. 2. 2. Obeerv. p. 15. edit nov. et ibidem Brtntckhus. peo- 
oariint -aatem in bis dnobns permutandis verhia Ubrarii saepe. vid. qoos taodat 
Dracheuborch. ad Sil. Ilal. VI. 384. et ad Iir. V. 44. Tom. II. p. 194. et ad IX. 
30. Tom. II. p. 957. 

t$5. Clarijica$ Scalig. reolamaute Marcilio. 

122. Somno tristi: cf. Var. Leet. 129. Tegmina naw reete de .ttieica, 

126. Consvendere: pnsteritam eatot* qum ornn tegebei, aocipit ieniiu», et 
pit prmeens; qnm tempornm mntatie in hanorem landat Homer. Hjma, in 
•dmftthuroptimU qwbuaqoescTvpteri- Cerer. v. 176.— Reprehendit poetam 
bns : vid. Cort. ad Sallost. Jngorth. cap. Dusehine in Mbro snpra laudato, qood 
13. f* 6. imprlmis • Drackenborch. ad parnm deoore in hoc loeo «gentem Ari* 
ftsV. III. 40. Tbm. 1. p. 731. et Ctark. adnen indnxetit; sed si oogitam«e> 
ad Hemer. Iliad. I. 37. " Ariadnen jam agere victam dqlere et 

127. Und* aciem m pel. vast. prot. iororis nstu eomptam, egtegie potios 
est., eomem prospectnm Jate pelngb «feetum exfiressieae qoam coohm de- 
peUret ; nt loqnitur Virg. Mn. I. 181. oorum peeoasse sidstnr poe*»>» 
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Atque kipc e^trerofe ^gte^jjfcdaio qacreto, 130 
' iFr^idnloflrtdorii^Hiwi^cAeotemc^t 
Siccine n* pfttms aftotam, perfide, ab.ocia, 
Perfide, daoerta liqnifltiin littore, Theaeuf 
Siccihe diicedeas, asgketamwine Divikii] v 
Immenvorah ! devotm domum peijwia portaa? 135 
Nullane rea prtmt tradriw Aaetem nfcntis 
Consilium? tibi irellafuitcfemeiitia prasto, 
Immite <st nostiri irellet mkescere pectus ? 
At aon-fcee cfuondam npbie promwsa dedktt * 

Voce : mihi ncm 4^ g amso re gpenire jabebas :« . . 140 
Sed connubia l«ta, sed optatos hymenaeos : 
Qus cuncta aerii discerpunt irrita venti. 

13$. Patriit ab aris Vcfssio et alfts magis arrldet, acoedente qooqtoe Burmanno 
ad Orid. Melam. XIV. 476. nec insoiens est lSbrariorom error in cbnimiscendis 
liis dnabas vocibas. vid. Drackenborch, ad Sil.Ital. XIII. 81. magis tamen mibi 
plaOet otis. 

134. Neglecio nominein aliift, tnale ! gravins enhn jam est numine: librarionxm 
Degltgeiftiam in describendis liis vecibns notavk Heins. ad Ovid.Her. II. 39. et 
J>ac/*nfcorcfc.ad Sil. Ital. XVI. 655. 

138. Mitescere male quidam tnntanmt in misereseere, elegariter enim tespondet 
▼ocj imroite.-r-Tpro nostri finxit Scaliger monttri, refotante Vossio. ^ . . 

139. Frigere in versa sequenti voce vjdebatur MitscherUchio, nn^e hanc el 
seqnentem versnm scribendum patat: At non hae quondam blanda promissa 
dedisti Voce mihi, tlon hocmisefam sperare jubebas* et sic est in edit. ParfhenU, 
'Crryph.lUnret. 

130— »31. Atque hac extrem. eet. fiurmannus ad Petron. c. XXX. et 

Hno reepexit Tlboll. III. 6. 89. ad Phssdr. I. 29. 6.— Sic id&sfv apod 

Grmoo*. vid, Gataeker. ad Antonin. p, 

&nem t Them quondom perjuria Kn- 295# et Adwfc Miacell.1. 3. *. 43.— 

^P 1 * ad nottri snppIetVosstns ergore\ grtt- 

, FlesnstiignctosafarelieUmari. rta: malhn imrnite pectut nettri h. e. 

Sic cecinit pre t# doctus, Minoi, Ca- fi no8> 

t*}lus, 140# y w Ulandiendo, etfm adbnc 

Injprati referentimpiafacta vin\ j B jmpiexibns meis esses, coram.— 

184. f^to iwiiiw 4ivum,jdSh\l spentre/timere. Siopaastm in malam 



•mrwM perlftife vindfoes deos, eon» paxlem ocenrrit sperare; vid. JBncesri 
temta fcora» potettnte et j«otitku in 0»¥. Cio; «odom modompttd Gra> 

• 185. Dswia ?*$t»r. emieorantn, »- oos nsn veaire solet iXjrif«f.^id. inpri- 
bominaa^a. Snwrilev actem portare do- nts Wetseiing. ad Diodor.Sioul. XIIL 
mm peijwiaf** « pernda ahimo to (43. n. 49. Tom. I. p. 574. . 

141. Sedeonnub. Utt. cK. Imttatns 



13T. PiWila ^nit, adfoit aoawo tno, est Virg. iEneid. IV. 316. 
linoeomteMav^N^sensnslMnianitatn. 142. Qu* eunet. aem cet. Theoorit. 

138. '« Mttet «Hftmr* pr» <^«t mi- ldvll. XXII. 167. 
tesceret.''** ulio abondat p#esM»» vid. 
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Jam jam noU» viro jurauti fenniia credet» 
NttUa viri speret eeriftories esae tteiee : 
Qui, dum aliquklcupienae animea progestK apisci, 145 
Nil metuuat jurure, nihil promiltftre parcimt : 
Sed shnulaceupide meotfo «atiata tibrdo est, 
Dicta nibil.mef»efe, nibil peijaria carant 
Certe ego Ar iav meHmwemanii&ak turbine <leti 
Eripui, et potiu* germuium amittere crevi, 150 

Quam tibi fullacisupremo in tempore deessem* 
Pro quo dilaceraoda feris dabor, alittbusqite 
Preda, neque injecta tumulabor mortua terra. 
Quaenam te genuit sol& eub rupe leaena i 

143. Tumjam Venet.— -nunejam Moret Grjph. 
145. Q«w<iuro nwleinquibasdam. 

149. ln medio turbine leti exqajrite 
pro " in sammo rita? perioolo," nt t. 
151. tupremo iu tempore. 

150. Germanum, fratrem Minota»- 
rum. crevi, decrevi, jadicaTi. 

152. Dilaeeraixda ferit dabor cet 
quod atrocissimum visam est veteri- 
bus, at yel ex primis lliados veraibo* 
notnm. of. VirgiL JSneid. IX. 485. et 
ibi Interpretes» 

. 153. Iryectaterra(xvrn) ex noti*u~ 
saa T*te*atB saperstiti«»e, qua maoea 
inhumati corporis nen posse qoieti 4a- 
ri 9 sed centnm aonos oirca Stjgem vel 
©iroa oorpns emre patabanUr. Ad 
jasta aotem iahnmato oorpori solrenda 
Tel particola Injectm terrss aot pnl- 
T«ras suffioiebal. of. Hor. Od. I. 28. 
23. Virg. Ma. VI. 365. adde Rittert- 
hut, ad Oppian. Halieut II. 635. yn» 
yel mni iwa/^w-Sa» dioebant Grasei : 
vid. DorviUe ad CbaiitoUr,p, 422 # .23. 
edit I4p«. 

154—56. Qwmam te genuit cet 
Loeus seqoens in deecribeudo dura et 
BtErei peetoria homino feape apoetia 
lisdem fere imaginibus adnmbratos eat. 
Sic Tiball. III. 4. 05—93» nbi oopia 
nimium trjtoram phantaamatnm in.h«o 
rc fastidiomp*»e©reat,judioante Hey- 



«fOfft ^OiO"* OVt/AOM. 

Stat AohiE. II. 286. 

Irrita ventote rapubani verba proceilm. 

molta in hano sententiam oollegit ex- 
empla Cerda ad Virg. JEneid. IX. 313. 

143. Jam jam nulla viro cet notsa 
mubercularum qaerels ! Terent Andr. 
III. U 1. 2. Ita pol quidem retest,ut 
dixii, Letbia: JRdelem haud/erme m%- 
Ueri imemat vhrunu sed perite* a viria 
mulietnB> aeooaari aolet leritaa : cf. in- 
fra Carau I^XX. 3. 4. et Tibulh III. 
4. 61« — Cetarum dtgna est, qoe com 
hoo loeo comparetur melKtissima Ele- 
gia Lotiohii lib. V. 19. nbi miseratio- 
nem moaint moliissima), qoas fandit 
paejla ab amaiore derelicta, qnerels. 

145. Apkei probe et antiqna toz« 
Cio, EpUt ad OIt. IV. & of. Gifuu. 
CoUeoUn. ad Lacret a. t. apisci* et 
qaos Undat Cort. adFUn^EpiaU IV, 8. 
. 146. Niimetuumtjur. nihil promitt. 
pare. ; lere» in obteitationibBS, et fa- 
ciles io promissionibas. 
. 148. Dictaiukilmetuem fpmc* pro 
metuere taient, at sopra Carm. LXJI. 
42. optavere et t. 53. accoluere. 
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Quod mare conceptum spumantibus exspuit andts i 155 

Quse Syrtis, quae Scylla vorax, qu« vasta Charybdis, 

Talia qui feddis pro duici preemia vita t 

Si tibf ikhi cordi ftierant connttbia nostra, 

Sseva quod borrebas prisci praecepta parentis ; 

Attamen in vestras potaieti ducere aedee, 160 

Quae tibi jucundo famularer aerva l&bom, 

Candida permulcens liquidts vestigia lynpiiis, 

Purpureftve tuum consternens veste cubile. 

Sed quid ego ignaris nequidquam conqaeror auris, 

156. Scylla rapax Vom. 

159. Savaque abhorrebat Venet. * 

164. Conquerar tn daobos MSSC. Statii. 



nio. Sio Dido apnd Virgil. IV. 365. 

et apnd Ovid. Heroid. VII. 37—40. 

ef. Met. VIII. 120. sqq.— leena: cf. 

snpra Carm. LX. 1. Theocrit. Idyll. 

XXIII. 19. xaxac iv&QptfAfjM Uabct;.^ 

Quod tnare concept. y\avun )i <n tixti 

Sixw*. Iliad. XVI. 34. 

157. Pro dulci vita, h. e. pro cara 

tibi servata vita. cf. v. 148. et 151. 

dulci eleganter pro tua. Lenzius de 

Veneris gnudiis aeoipit. 
159. Prisciparentis,h.e. severf,mo~' 

rosl ; ebdem sensn* priscus Cato voca- 

tnr Horatio Od. 111. fl. 11. Hine 

recte defendit prisca supercilia (h. e. 

addtfeta, serera, tristia) Burmannus ad 

Virgil. Cop. r. 34. — rid. omnino Bwr- 

mannum See. ad Anthof. T. T. p. 717. 

161* Jucundo labore: qnippe qoss 
magnam ex hoo labore volnptatem per- 

ceptora erat ; 'snavher et molliter ! - 

169. Caridida vestigia, paicbros pe- 
des. vestigia pro pedibus passim. infr. 
Carm. LXVI. 69. Horat. Sat. II. 6. 
102. — vide, si tanti sit, Virum Doctttm 
m Observv. Miscell. Dorvill. Tom. I. 
p. t$.—permulcens exqflisite pro mW 
tuens,' petfricans. Eodem verbo de 
abfdendis pedibris nsns' est Pacovins 
apnd Gell. Noct. Att. II. £6.— Ritoro, 
ex quo virofnm pedes lavtrre solebant 
tnulferes, fangit el rlrastrat Aristoph. 



Vesp. v. 607. of. Schrader. adMasssom 
c. 8. p. 185. 

163. Consternens vesU cubiL : Len- 
sius in Spicileg. Observv. scribit ad 
me: — " Potest Catollos videri expres- 
sisse Homernm Iliad. III. 411. Odjssl 
IIL 403. et VII. 347. nbi wofovmv *s- 
£oc, qnod de mancipiis asque ac nxori- 
bns cKcitar, est Ucti participem esse, 
ffvnuvacSeii, ii* ut casta pnellarem recte 
et paolo obscnrias eloquatar, adeoqne 
cubile consternere veste bonesta ratione 
dictnm sit pro fxiypheu h ftxhtm, va« 
leatqne idem h. 1. qood de II. I. 31. 
Evstathhis dicit, poetam ibi rvjunSc lo- 
ontnm esse." — Sed, qnomiiras a pro- 
prietate slgnifioationis reeedamns, pri- 
mnm ipsa Artadnes oratio proeubet, 
qna in vers. antoeedentt. labenter aer- 
vilia offiom se obitnram esse ait, modo 
in eadem onm Tbeseo d«mo versari atbi 
lieeat; demde, si notionem Stlam in 
nonnnllis loois enrt hac loootkme apad 
Homernm oonjnnctam ad h. 1. trans- 
ferimus, omnis profeolo loci nostri gra- 
vitas peril, et oommiseraUo, qoam i» 
animiB lectornm Ariadne excitaverat, 
hac importnna libidinis oogitatione sab- 
jeota pmne abstergitur. 

164. Ign<tris murisi seuo careatibus, 
ut explioantor reraa seqaevti. • < 
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Extearnataitmila? qtaeebulUs 9dn«ii^&aQctae A65 

NcKMttiffiaaaiaadure queunt, nec reddere voces. . ; . 
Ule autem prope jpm mftdiis versalur in undis, 
Nec quisqiMun apparetrvacua mortalis.in alga. 
Sic nimis isTOuhaas axttoroa iempore saeva 
Fors etiam noetri» invidit queetibua aures. '170 

Juppiter onroipoteos, lUiaam ne tempore primo 
Gnosia Cecropice tetigissent litora puppes ; 
Indomito nee dira ferens stipendia tauro x 

Perjidiu Jn.Cretam religasset navita ftinem: 
Nec malushic, celans dulci crudelia forma * .175 

Consilia, in nostris requiesset sedibus bospesJ 
Nam quo me referam ? quali spe perdita nitar ? 
Idomeniosne petam montes ? at gurgite lato 

• .165. Eactenuuta malo Veocrt. Stat. eadem ▼arietaa y. 7t. 

168. In acta Jf ic. Heim. in oot ad Catnll. ut r. 60, 
■ 176. ComiHum nostrit queetUtei tedibut hotpet Venet. Stat. Corrad. 

178. Idmoneotne vel Idmeneotne vetusta lectio in libr. MSSC. Sutti, Soefig. et 
Vossii; undeStatius Immanesne ; Scalig. Itthmon, eosne ; Vossins Idomeniosne, cui 
quidera Vossianae lectioni, probatoe fere omnibns, qni post Vossinm in interpre- 
tando Catullo versali sttnt, suffragantnr, nt lestator Vnlpiug, dno seripti codices 
.ehartaeei Safbantinm Veronm, fespeoti a Pauto Galeatdo. — alii Idaomevei Itthmo- 

. 165. Aueta, prsedtt» ut infra t. 334. eosinm, pro Androgeo iaterfecto o&ot- 

^magnisvirtutibus. augen$.. ct D. Heins. annis CreUm raittendo. 

ad Sil. IUI. XI. .893. nbi ra.augere 175. Dulci formu, bUnda simuJe- 

com Grsacornm v ««|nf oomparavit, et tiene, oallide et astota. 

totnm ioeom in gnaoos vtrmt trans- 176. Jn nottrit requiettettedmut ta- 

tnlit. pet pro volgari ** benigne in 



170. Fart etiam nestr. invid* : nibil noetraaeceptusfoissetbospitio/Vaftft* 

eniaa triatio* atooe atrocias, quarn ne~ eecere de hoepltihaa, utOreecofari frfa. 

minem habere, eai animi doloran ape- Hom. Odyes. XVIII. %t& qaem lo- 

jrine,, «anii naieam . fere .mieerie in ajlo- enm jam landayit Lensiv^in vot ad b. I. 
jjaie akerioa reetet solatinm. 177. Nam quo me referam* Voaaiua 

.. 172. Tetigiu. iittera pupjh : ImiU- eommede Inudat Eorip. JMed. 503» < 

tusestMarojfin.IV. 667, 58, , ^ . „ , , v 

Nu? woi Tpavrvfxai ; worua irfos Varfcf 

Felix, heu nimium felix, ti littora tan* tytouc, 

tum *Ovq trol vpfovctt na\ marfay a$i%ifxrn ; 

Nunquam Dardani* tetigUtent' nottra A|ki ^^ hcnino^ ia e36tremift 

carirm ' malis desperantiamexclamationesool». 

- 173.. 5ti/>«ndia.— atipendium esepe legit Burmannut Sec. adJUnticb. Eleg. 

noUt snereedem . rel certom . feetigal II. 4. 535, 36. 

popolorom bello viotorojn ; quod pul- . 1?^. ldomeniemApet.mont.:Vo»B\vm t 

cbre inde transUlnm h. I. dicitnr de qai egregie hano loonm. restitnit, mon* . 

tributo paeroram et virginum Atheni- te» ldomemot ub oppido Uomem iU 



m 
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Discernena prafi trimnlialum dmak 

An patris auxilium sperem, qnemiti{»t reniqai, 180 

Respersum juvenem firaterna cmd* teetita 2 

Conjugis an fido conaoler asemett amore, 

Quine fiigk lentos incurvans gurgite remos 2 

Pneterea liius, nullo sola in&ula teetoc 

Nec patet egressus, pekgi dngeatibtis undia* 185 

Nulla fugm ratio, nulla ape»; omnia muta* 

Omnia sunt deserta : oateniant omaia letum 

Non tamen ante miJu laagueecent lumina mmrte, 

Nec prius a fesso secedent corpore aenaus, 

neotne vid noC— «»/ gurgtm lato D i mrmm ponH tnttwkmtum uH Mmmrmptor, 
Vnlp. et alii. 

179. Pcmtwn Venet. Grrph. Sut. pro quo reposnft pmti Yossins ex Tetosto 
libro Mediolanenai, reoto. — ptUrian MnreL el elii. — StatLu toton vertwn, refegit 
$ic : — a gwrgiU vatto Diteurrent penitui truculentutn vhi ciauditur etauor, 

184. Vossios legi jobet Pretere* nullo (Uttut tolutu) intuU tecto. — PrtUrm 
nuUo Utus, tola intuia, tectoin plerisqne. nos dedimaB jnm in edk. Gettmg. roeep- 
ttn lectionem Corradini, egregie facilitate sna se oommendantem. 

186. Nulla ett tptt nnos liber MS. apod SUIinm, sed metram ameettbene 
oonsUt Tid. Volp. 



vocari dooet. Foerunt aotem Idome- 
net doa : ona qoidem Ambraeim proxi- 
ma, tita in doobos exceisU coUibos; 
altera prope fines Thraoiae, posita in 
montibes Bottiaeis, oondita ab Idome- 
neo, Cretensiom doee, qoo tempore 
ilw in Maoedoniam classe profectos 
est. — Neqoe tamen opos est, eodem 
mononto Vossio, ot eam montiom aen 
oelliam in hoo loeo pamem inteUign* 
mus, nbi siu foit Idomene, sed cnm, 
toU ora maritima Maeedonia» una enm 
regSone Chateidioa in ditione Idomeaei 
et Cw ten ainm enset, cogiUre posso- 
mn# de eieeleU litoris Maoedonioi jn- 
gis, pnwectim de Atho, monU, adeo» 
vasto, ot non tantom toto mari iEgeo 
f ed etiam ex litore Asiatioo oonspici 
posset. — In paoca oontnli, qnss doete 
et oopiose ad hono locnm dispntat 
Yoasina. — Caaterom Tt > Idomtmiot lege 
ot tetrasjllabom. 

. 179. Ditcorntntdividit, me diaeer- 
nit et interclndit, qoomion* Ulos adire 
qneam. — ponti ecquor plenior dictio ot 
tobum terra, «tVrev triim comparat Val* 
hmwruu ad Bnripid. Fhomtaa. £10» 



p. 81. — JEquor ponti aotem, nt obserrmt 
Voaaios, aooipiendom de eamaris M* 
gei parte* qo» mtorjneot Maeedoniam 
et Oiam insolam, nbi ▼ersabator Ari- 
adne. 

180. Qutmnt : particola mi post an 
oroflXaii ot Ters. 83. 

1A3. Lentot • inourwmt gu*g. rmt* 
ienti remi soat iexibiles, qni/aeile m 
aqna lentantnr i. e. onrrantnr. Sie ne> 
«aati LeaneVo t>rid. tribnit (He^td. 
XVm.58.)onKM« kmtas cCZwkk 
HippolTt. t. 306. 

184. Sola msuw, desestn ; o* jdssiw* 
pet v. 154. et toU urmuu t.57. snnlU 
in; ro noU ezempla coacerTanint Cort. 
ad Sallost. Jogorth. 103. p. 886. Bmr* 
numnui ad Ovid. Heroid. X. 149. 
Drackenborch. ad 8i1. IUI. III. 42S. 
et qoos bene maltos in bano rem ibi 
landat. 

187. Oitentant «nw i^riim ; VirajiL 
iBoeid. I. 91. iVamntttmom* «nrii tn- 

189. A fim, Viribno «suin> H 
oonfeoto. 



CABMEN LXIV. 177 

Quam jmtow a Divid expOscam prot&t* multam, 190 

CoateitilBiqtte fktetia pbetreina oortprecer hora. 

Qoare faet* vtrftm nultantes vindice pcena, * 

Eumenides, qvibvs trogmiieo Tedinn ta capilro 

Frons exipiwratea proportat pectoris iras, 

Huc huc adventate, meas audite querelas, 195 

Quas ego, v«e misfera! extremi» prt>ferrd meddllis 

Cogor inops, atdens, amenti cseea flirbre. 

Quas quoniam vwe nascuntur pectore ab imo, 

Vos nolite pati nostrum vanescere luctum : 

Sed quali solam Theseus me mente reliquit, S00 

- Tali roente, Dece, funestet seque suosque.— 
Has postquam mcesto profudit pectore voces» 
Supplicium saevis exposcens anxia factis ; 

' Annuit invicto coelestum numine rector, 

193. Anguino non anguineo secundnm libro* meliores legondam ene pnecipit 
Vossias. 

194. Pottportat pro prteportat e* libro Mediolanensi prodacit et defendit Vos- 
•iaf . ** Ut eaim, inqait Ule, postponere, postcidere, et postpotare, Ita qnoqne 
nnetpeftare reote diei notest Angainam eoim Fariaram eapittitiam n fronte qai- 
dem gcrminare iacipit, sed Umeadive istae oredebantnr capilliw eoos n*yiwam{t*» 
sen postergare :" nimis docte l 

196. Quas egonunc mitera Venet. Grjpb, Maret.' — Quas ego vm I mitmra U qni- 
basdam. — extremit at locationem dariorem et insojentiorem dsmoat Volpias, pra 
qaa sobstitaere tenlat ex imis ; sed bano Vulpii lectionem ob ingratam ejosdem 
locntionis repetitionem t. 198. majori fortasse jure damnet alias. 

> 1*6. F«w Vnlp.etaffi/ 

. 904w Imtoiin^s»todne«» MSS. 8tatii et librit melibribus Votsii. Bxpres- 



< 190. Prodire» ab nmato» derelieta 196. Extremit mtduilit, h. e. intimit. 

et deetitota. <£. aupra ad Carmen Orid. Her. IV; 70. 



Acer in txtrtmit ottibttt hmtit otnor. 



XXX. 8. 

t9t;l*Ji^«4eJer«,ptt4dMm;>«rta 

pcsttm in nejorem partem. Ovid. Trist. Frostra igitof baac lectionem sollteitat 

II. 131. *• Vnlp. vid. Var. Lect 

193. EnmewwV». Sie fere Senec. 1W - *»)»» coariMI ««•»•» »*** 

Med. ▼. 13. animi. cf. Burwann. ad Val. Flacc.IIT. 

609.— «raVn*, sssttians etperfarbata. cf. 

Aiett$ % adetU tceUrit uUriett dea> Cott. ad Sallast. Catttm. 5. {.*. p. 3*. 

Qrinem tolutit tqualUda ttrpentibut oet. 199. Vanetcere luetum, irritum esse 

et Herc. For. *. 85. * -»P™»t»» ■»»•*, 

• • 101. ratt, imnieaori et obtmosa. 

Adunt ab imo Tartarifundo exeiUe S04. Invicto epftbeton ad potettatstn 

JEnnMsndot : ignjem ftammem tpargemt et sommom Jtrvia.imperiam speotans. 

. ettn# : 8£e Jnpiter fevttftft votttur apnd Hor. 

Vjpmm amB txrbere, ineutiant manui, • Od. JULI^ «T.T3'. anietmntJni 

«A 
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Quo tunc et tellus, atque bortida contrerouerunt 305 
JEquora, concusgitque micantia sidera mtindus. 
Ipse autem caeea mentem caligine Theseus 
Consitus, oblito dimisit pectore cuncta, 
QuaB mandata prius constanti nrente tenebat : 
Dulcia nec moesto sustollens signa parenti, 910 

Sospitem, etereptum se ostendit visere portom. 
Namque ferunt, olim classi cum moenia Dive 
Liinquentem gnatum ventis concrederet JESgeus, 

som aotem putant illud Homericom ixaft atxarriyt $i/ft«: sed aostra lectio invicto, 
cum egregie desigoaodsB Jovis majestati, qoae in versibos seqaentibas deseribkar, 
acoommodata sit, longe alteri praeferenda videtur. vid. not. Sospius aatem ia 
seribendis vooibas invitus et invictut aberrarant tibrarii, at observant Burmannus 
ad Rutil. IUn. y. 64. et Drackenborch. ad Liv. Tom. I. p. 330. et quos ille landat 
adSU.Ital.IV.679. 

205. Quomodo tunc Voos* ex vett. libr. auctoritate. 

206. Concussusque Vossii libri veteres. 

207. Mentis Venet. Grvph. Maret. SUL—mente in MSSC. Statii, qai reete jam 
fnentem rescribendnm oensoit. 

208. Demisit tuale in quibosdam, qnod servavit edit. Bipont. sexcenties aatem 
e\e et di in verbis oompositis permixta sunt, vid. inprimis Drackenberck. ad Lir. 
VII. 23. $. 6. Tom. II. p. 559. 

211 . In libris MSS. legebator sospitem erectum, nnde Vossitts ingeniose retinxit 
Sospitem Brechteum ; intelligit nempe per portum Erechteum, cnra Thesei teropo- 
ribus portas Pireas nondam hoo nomine insigniias faerit, litas Atnenaram, ab 
aotiqaissimo rege Ereehteo sie appellatam. — Heinsias in not. ad Catnlf. Sospitem 
Ereehteos se ostendit visereportus. sed molto aooommodatior est nostra raclio. 

212. Otim cast* tum motnia Drae ex libro scripto legi jabet Heias. io net. ad 
CatoIL sed idem jam Pootano in mentem venerat : vel Acte* alim. 

213. JJnqueret et gnatum Gryph. Stat. male! 

editt. perperam invitus legitnr (vid. Observatt. tib. I. c. 9. — Eedem modo 

Var. Lect.) et Ovid. Fast. IV. 650. uSr/Me apad Grteoos: vid. Weseelhig. 

Pii io aniversnm ayfarrw. vid. Klotz ad Diod. Sienl. Tom. I. p. 225. 

ad TyrtaMim p. 34. 208. Consitus pro obsitus; ut passim 

205. Quotunc et tellus. notissimar confusus,centectus,pTootfusn8,obtect*8; 
est locus Homericas Iliad. I. 528* et molta alia. obsitus aatem prb " ob- 
seqq. *H, juti uvavino-w W oftvct vtvo-t scoratu t, obambratas ;" otapadLoesfi. 
Hpi**—fjLry*i V iXiAigiv 'OXvfxw,— Phars. V. 627. tatet obsitus aer Inftmst 
Qaam sablimiorem Jovis imaginem cn- pallore domus. — Obiito dhnisit pectorc 
pide arripoerunt seqoioris sstatis poetss elegaoter pro volgari obtitus est. 
Virg. Mn. IX. 106. X. 115. Ovid. 210. Dulcia tigna, candida vela (n 
Met.1.179.— fusiusdesublimiUtehu- 235.); qate at anxie expectanti pptri 
jos iuaginis dispntat Klotxius in Epist. dulce statim e tonginqno fefieis expedi- 
Hom. p. 87. tionis signum praeberent, expandere to 

206. Mundus pro cotlo; exempla navi debaerat Theseus ex composito. 
qosdam sappeditat Volp. sed pleoa 211. "Ereptum vit» pericnio, turbino 
maira Drackenborch. ad Sil. Ital. XII. leti. 

336. Cattal. ad RutU. Itiner. 1. 117. 212. ClasA pro natfi ttt v. 53. 

lntcrpreta ad Val. Placc. I. 563. 213. Vtntis concrederet, fentoru» 

BartK ad Claail. p* 1190. Qronee. beaignitati oommitteret. ventU credere' 



CARMEN LXIV. 179 

Talja comptexai» juveni mandaia dedrese :— 
Gnate, miai longa jucundior unice vita, 215 

'' Gnate, egoquem in dubios cogor dimittere casto, 
Reddite in extremas nuper mihi.fi&e senectte, 
Quandoquidem fortana mea, ac tua fervida virtus 
Eripit invito mihi te, quoi languida nondum 
Lumina sirot gnati oara saturata figura : 220 

Non ego te gaudens laetanti pectore mittam, 
Nec te ferre sinam Fortunas aigna secundae : 
Sed primum multas expromam mente querelas, 
Canitiem terra, atque infuso pulvere foedans r 
Inde infecta vago suspendam lintea malo, 225 

Nostros ut luctus, nostraque incendia mentis, 
Carbasus obscura dicat ferrugine Hibera. 

221. L&tanti corpore in uno Statii ex librarii culpa ; nara in muHis aliis toeia 
corpus pro pectus substitnit librarioram ignorantia. vid. Drachenborch. ad lir. VI. 
33. 7.Tom.II.p.363. 

223. Mutas querelas lepide tentat Heina. in not. ad C&tnll. 
' VL7. Dicet in dnobus MSS. et decet in uno MS€. Statii, unde ille ex priori 
faoiebat dictet et ex posteriori deceat. Sed Vossius inde procodit obseurata dieet 
pro indicet, ad qoam significationem adstruendam landat sopra Carm. LV. 29. 

sa-pe d«* navigatione. cf. TibuU. I. 7. 221. Gauden$latantianimo; eandem 

20. Horat. Od. I. 3. 2,— et sio passim notionem bis exprimit, qnod egregie 

eredere de rebus, quaram eventus ab yerbosiorem loqoendi morem tam senis 

arbitrio et benignitate ejus, coi res in universuro, qnam patris ultima man- 

credinws, pendet Hine eredere, fides, data discedenti filio dantis pingit. 
debere, etalia, ad arationem transfernn- 224. Canitiem terra, atque infus. - 

tnr. vid. Heyne ad Tibull. II. 6. 21. jmlver.foed. pervulgatus in luctu ritus. 
215. Unzce, dilectissime ; of. de usu - Homer . Iliad. X VIII. 23. seqq.XXI V. 

bojus vocis snpra ad Garm. XIX. 12. 315. Virgil. jEneid. X. 844. et XIL 

Nam praeter Tbesenm ex u£thra, Pit- 611. vid. inprimis in hanc rem Nicolui 

tnei fiiia, uEgeu* ex Medea Mednm Tractatus de Grecorum luctu. c. XL 

snsoeperat. p. 140. 

. 2*7. Reddke in extrem. cet : qnem 225. Infecta, tkcta. vago malo, hue 

nuper demnm senex recepi, eduoatum illuo ventornm impetu se vertenti : nisi 

nimirnm apnd PiUhenm, «t jam mnltis qnis vagum malum ut nuvern vagam h. 

editis prteclaris faoinoribus nobUem.-— ©• in mari circnmerrautem explioare 

Atii expretsum pntant Homericuio tw- malit. 

KuytTM, sed noaira explioaiio confirma- 226. Nostraque ineendia ment., sub- 

tnr sequentibus cui languida nondum limins pro " gravissimis coris incen- 

LuminasufUgnaiicarasaturatafigura: suin, ornciatnm et perturbalum ani- 

dessen mattes Ange Bich an der aus- mnm nostrnm." 
aeiohnenden und einnehmenden Bil- 227.MaleinlerpretesHfferajnngunt 

dnng seines Sobnes uoch nicht balsatt wmferrugine ; junge potius Carbasus 

sejieu konjien. Uibera,h»t. Hispanioa vel ex melioris 



180 C. VALEIII CATULLI 

Quod tibt si «aboti ctoceBserit iocola Itoai, - 
(Qu« nortram* graiis, ac sedeadefendere fretis 
Annuit,) ut tauii respergaa eaaguine «textrani : 880 
Tum vero facito/ut m^ujori tibicoadtta oorde 
Haecvigeant mandata; uee uUaobbteret «tas: 
Ut, simulac noetros invident lumina coilee, 
Funestam antenn» deponant undique vastejxk, 
Candidaque intorti sustoliant vela rudentes, 235 

Lucida qua splendent summi earekesia mali : 

Quosjunctos Camerimihi dicares; sed ibi nentiquam hao notione dicar* positum est. 
cf. ibi nutam. Vossiam nec bio deserit ejos fido* Aehates Valpiea. 

228. Sitanti concesserit in uaoSlat. — concedens ^ro concesserit inedil. Silrii 
et in margine edit. Gryph. — Ithyni ve) Tthoni in MSS. Statii. 

229. 30. Qjtet nostrum genut has sedes defendere freti, Annuit ut tauri re- 
spereas sanguine dextranu in daobus MSS. Statii. — profreti optime rescripserunt 

fretis Statias et ScaBger. Sed Voaain* ratiqaiu* quid snbodorans, ut vots. «11. 
fecit inde Erechtea; quod ambabna arripait Valpias. — in editt. Venet. Gryph. 
Maret. et tJiis legitur, defendere sueta vel sueta est ; ande Nic. Heins. in not. ad 
Catall. defendere avitas. — \>ro freiis tentabat Mitscherlich (in Epist. Crilic. in Apol- 
lodor. p. 47. 48.) creti h. e. filii ; sed valde dubito, an cretus sine regimine sigoifi- 
oare po**\l jilium. mihi ipsi olim in mentem veniebat defendere adorsis; sedfretis 
doetias, gravius, et magis poeticum est j posui autem verba Qua nsqae ad annuit, 
ut saoiliaa orationi* nexos aniniadvertatur, in parenthesi. 

233. Simul hczc in uno et simul hic in duobus MSSC. Statii, qaod posterhis 
ille probat. — nostros tua visent lintea colles conjecit Heinsius in not. ad CatuHum. 
. 236* Bxsulat hic versns in omnibus libris MSS. et edilt. vett. Citatur itle a 
Nonio ; et cuin Muretus in antiquis libris post antecedentem versum tantam in Hlis 
spetii superesse animad verteret, quantum satis esset uni versui soribendo, jure post- 
liminii hano versum revocandum etinhoo locoponendum oensuit. — Mihi videtur 

note lino eonfeota. Ex Hispania enim, defendere aggredieotibas) hoc tibi con- 

uhf optimus lini praventus fuit, optimi cesserit, nt sangaine taori dextraju re- 

funes vel vela afferebantur. Hino su- spergas (onate pro vulgari, ut Mino- 

pra Sudaria Setaba exHiberis; et apud taurom oooidas) tum faeito eet.— Jte- 

Hor. Bpod. IV. 3. funes Hiberici. — cf.' nus sive Itone oppidom ThesaaiisB, ubi 

Plin. Hist. Nat. XIX. T. s. 2. T. II. nobilistimam Minervas teDjplant e*» 

p. 155. edit. Harduin. — obscura ferru" stroctam fuit, ondo Minervsa oaltoai 

gine, colore nigricante. obscuram ferru- ' ad Albenienses transiisse tradont. rid.. 

ginem dixit quoque Virgil. Georg. I. Voss. — Lentius in Spioileg. Obsertv. 

467. — atram Ovid. Metamorph. XV. sisnilem huio leoo orotiooia foi 



789.— piceam Tibull. 1.4. 43. Copiose animadvertit apud Homer. Uiad* V* 
ad hunc locum caiorem ferrugineum 259. aeqq. 



(Gr&cis xvavtoy, Qmov, voytrw, «iXiw, «31. Tibi oondita 

«tXXw, TEXj)yfir sen flmXjfcd>)exBeqQitar ctrd. exqmsrte pre condas eustmo* 

Vosaias — rficoVpnedicet et fmlant fc- 234. Fun€st.wtf.,velumfwTogweum, 

oSlt - ' ' JL «36. Carchesks maii, par» mali ex- 

228—31. Quod tibi si sanet. eet.. trema, sive foromlnft» qoa in maJi ex- 

densai t Si saaeti Itoni incoia, h. e. tremitate fuoes reoipiaut. (** *xp» t5v 

Mfnerva (q*« favere et anoaere selet Irr&r Hesyoh.) vid. roprimis Sckejferus 

nVJ^ti ahroio genlem nostram et ur*em de MiUt. Naval. II. 5. p. 144,— <li- 



CARMEN LXIV. 181 

QuamprimttM. deraenv utitot* §au4ia meste 
Agnosoam y camie redueemtaBtaa-peospera sistet. — 
Haec mandmia prtua coasiaDti mente teoentem 
Thesea, cea palsm re^toruai flwine aubes S40 

Aerium nivei maatis, liqnere, cacamen. 
At pater, ut summa pcospectum «a arce petebat, 
Anxia in assiduos ahsumens liHoiaa fietus, 
Cum primum intiati conspexit lintea veli, 
Praecipitem sese scopulorum e vertice jecit, 245 

Amissum credens immiti Tfaesea fato. 
Sic funesta domus ingressus tecta patern& 
Morte ferox Theseus, qualem Minoidi luctum 
Obtulerat mente immemori, talem ipse recepit. 
Quae tum prospectans cedentem moesta carinam, 350 

additameutum acioli oujasdam, qai looam, nbi cudida vela suspen&a faeriot, 
dtsertiua describere vellet. 

238. Sors prospera Gryph. Maret. Graev. 

243. Contollens in libris quibusdam vett. : ande antiquam lectionem Mitscherl. 
fin LecL in Catull. p. 109.) suspicatnr fuisse hanc, Anxia in assiduos contollens 
lumina fluctus: sed s\t pro assiduos, qood parum qoadrat, raallem adversos; 
labeuter autem acqniesco in nostra lectione. » 

244. Infeeti placet Vulpio. 

218. Pro Minoidi oodex Dorvillii habet Minoida, nnde malit quali Minoida 
luctu; ad Charitoo. p. 598. edit. Lips. 

.250. Qioe tatnen adspectans in libria quibusdara veteribus, qaod tenuere ple- 
rmqae editt. reoentiores } sed magis mihi plaoet Qua tnm prospectans in editt. 
Gryph.Muret. et aliis, quod revocandam patavi. vid. not. — pro mmta Vossius ex 
libris vett. profert cuncta. idem Aefendit leotionem Qu<r tamen addita explicalione 
" Licef procul abesset Theseus, utpote jam ad soos reveraus, illa uihilominos,in 
irsm et rabiem verso amore tota in eo erat, at maria pTospectaret et diraa impre- 
earetor Tbeseo.'* 

outur lucida spitnden bau d dsbie Hippolyt. 31. p. 165. 

fevro vel newUo> qarbas obdaota et 247. Jaoge: SioferoxTheseus tecta 

prtranaBita raaraat, domus pateraa morte fanesta (h. e, ubi 

238. Cum U rtductm *t. prosp. tut. ob, patria moxtem jam. lugebatnr) in- 

camfeiix ille dies, felix illad temporis gressus, talem ipse luotura reoepit* 

ponotam te redoeem dabit. ■ qualemcet. 

240. Thesea liqaerant oeu lmquunt 2$0.$l. Quatumprospect.— Ariadoe 
cat : mandata patris, eeu aabes venti igitar eo statu depiota apparebat ia 
flatu, ex ammeTbesei abaotaaunt: pro veste «tragula, qoo mo3*ta oedentem 
simplioi effluxerunt. Tlieaei oarinam ooalia perseqaeos gra- 

241. Nwei numtto k. e. alti. Ida viter aestuabat et oaris agitabatur.-r- 
n jm amksta loca aupra Gbot. LXIII. 70. tum, h. e. eo tempore, qao Theaena au- 

'■ 242. Exorce, Athnoarum aroe, «Upo- 1 fugerat.— «iw**, pereussa dolore : nisi 
vfau. DMor. Sioal. IV. 61. p. 306. quU animo taro ad vdvebat quam ad 
edU. Wessel.cf.Fatetoiwr.adEuripi«V saucia referre maiit. exempla enim, 
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Multiplices aiuroo volvebat saucia.curaa. 
At p&rte ex alia florens voUfcikat Iacchus, 
Cum Thiaso Satyroruro, et Nysigenis Silenis, 
' Te quaerens, Ariadna, tuoque yicensus anore: 
Qui tum alacres passim lympha^a meote furebant, 355 
Evob bacchantee, evoe, capita inflectentes, 
Horum pars tecta quatiebant cuspide thyrsog ; 
Pars e divulso raptabant membra juvenco; 

252. At pater ex ulia Venett. et Statii MSS. omnes, quod defendit Vossias j sed 
nosiram recte vindicat DorviUe ad Cbarit. p. 3j9. ubi iocutioiiem ex alia parte 
mullis exemplis corifirmat. 

258. Jactabant Venet. Grjpb. Muret. et plerique libri veteres, testante et pro* 
bante Vossio. Spargebant enim, iuquil ille, et jactabant cames ista Manades ; in 
quam rem laudat Eoripid. Baccli. 738. "AXXat S« &»ju«Xac tis+ipvv varaeayjxaeiv. 
EZ3i q V av n vrKivf n J^nXoy \fx$acr iy t PtWTo^tiv' ava> rt Kal xat». Sed ex mea sen- 
tentia raptabant eodem fere redit. 

ubi unum nomen ad plura trabendum 
est, baud rara snut. 

25tf. At parte ex alia, nirairum in 
veste slragnla./orens, ob sempiternam, 
quae Baceho tribaitur, juventutem, ut 
ex fabulis et veternm signis satis no- 
titm. of. Tibull. 1. 4. 37. et ibi Brouck- 
/>y*. — Mitseherl. florens explicat qua- 
tenus hedera et pampinis cinctus, (nec 
dtfbiUmus de re ; nam ejostnodi corona 
redimita visnnlur tempora Bacchi in 
nummo Wildiano apud Brouckhus. ad 
TibuD.III. 6. 2.) — Lenzio&utemrtorens 
" vestem pnrpuream et florentia serla" 
significare videtur; sed primum addu- 
bito, an fiorens absolute pro Jiorihue 
vel hedera cinctus unqoam in latioa 
littgua dictum sit, vel bene dici qneat ; 
atiod enim est ffootc avbfoac' apod Plii- 
ldirtrat. Icon. II. 15. quem in bane rem 
laudavit Lentius; deinde multo ap- 
thw pn.fecto est, amori Yacantem et 
hoc Hlac vagantein Bacchom, animo* 
sibi jam fingere, juvenili honore et vi- 
gore conspieumn. — tM»Mf<rre,assidue va- 
gfcri, hac iHoc diseurrere. cf. Carm. 
I/XIH. 2fr.— exempla, qusehtic faciont, 
• Cicerone notavit Ertt6*ti iii Cltv. Cfe. 
s.b. v. 

$53. Cum Thhts. Satyr. — Tbtasos pro- * 
prfe de ohoro et saltatione, qom Baccbo 
irnftitoebatut. cf. Virg. Eclog. V. 30. 
tt ibi Cerda.—D* choro Mienadam in 



sacris Cjbeles, supra Carm. LXIII. 
28. — Nysigen. Silen., natia in orbe 
Indise Nysa, ubi et Bacobos natos et 
educatus dicitur. A Silcno, Baccfci na- 
tritore ejusque perpetao comfte, omnes 
deinde Bacchi comites Sileni vooati 
sunt. Inprimis aulem per Nysigenos 
Silenos intelligi rolunt mjthi inter- 
pretes Nysce optimates, q«i deleta patria 
Baochum secuti sant — Caeteram plnres 
in fabulis memorari monles urbeaqoe 
Nyf* nomine insignitas, et referri modo 
ad montem, modo ad nrbem bujas no- 
minis, Bacchi res, satis notum est. vid. 
Heyne ad Apollodor. in not. p. 563. ' 

256. Capita inftectentes, more furore 
oorreplorum. Carm. LXIII. 23. Ut 
capita Menade» vijaciunt hederigtra. 

%5>7. Thyrsds tectacuspide, frOndibus 
pampinnis velatoa» et obdoctos. thyrsos 
describit Virgil. Eclog. V. 31. 

Etfoliis lentas intexerefrondibushastas. 

ubi cf. Cerda. — hastas patnpineas idem 
thyrsos vooat iEn. VII. 396. — Svemt 
w#*oXri «XsaifMtc nara0fif4emt apud 
Anacr. Od. VI. 5. 

258. Raptabant e dtvnleo jnvenc. — 
bacebantiom eoim tarba in montibos et 
agris discurrens jovenooa inprimU rt\ 
vitulos in torore dilamandoe et diacer- 
pendos invidebaL— netiseima est fa* 
bula Penthei. cf. Var. Leot. 
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Pars sese tortis serpentibtra lniitigebftiit * 
Pars obscura cavis cetebrabailt orgia cistis, 
Orgia, quae frustra ctapiunt audire profani : 
Plangebant alii proceris tytnpana pahnis, 
.Aut tereti tenues tinriitus ®re eiebant. 
Multis raueisoiios efflabant cornua botnbos, 
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260. Pro celebrabmt coujieiebat Brouckhusius in anecdotis notulis cclabant, in- 
tercedeote Dorvillio ad Cbarit. p. 359. ubi docte de hoo loco disputat. 

264. Muitiraucisqnos reperit in onuubua MSSC. Statius, qai recle jam multi in 
multis mntandom esse vidit. — multaque raucisonos Grypb. Maret. — Mutti rauci- 
sonii efflabant comua bombis multas editt. habere testatar Soaliger, sed pro multi 
mavolt muka, ut Baoch» iutelligantar, vel scribendam patat mnUis. — efflebant cor- 
nuaAombosex libro Mediolanensi Vossias, adjecta interpretatiooe cornua, i. e. per 
cornaa. Efflere rero rectom. Utitar hoc veoabalo etiam Quinotilianas. £st aatem T 
inprimis tristis *at flebilis cornaam houus, alpote qai uon horoines solam male 
afficiat, sed et brutorum animaliaia alalatam provocet." satis ridicute ! * 



259. Tortis strpentibus. de uau ser- 
pentinm, quibas tam corpas qaam co- 
mam implioabant baeobantes, copiose 
ad h. 1. dispotat Vossius; adde Ma- 
retam. 

260. Orgia de quibusque sacris apad 
Grs»cos, sed apud Latmos prseoipue de 
sacria Bacehi, dioU haud dubie ita, 
quod eum aliqua Ifyn, farore et aoitni 
conoHatione, fierent. celebrare orgia tut 
Gneoornm ofyie^w. vid. inprimis Cerda 
ad VirgiJ. Georg. IV. 521. Rittershus. 
ad Oppiau. Cjaeg. IV. 247. et Barth. 
ad Slat. Theb.II. 66Z.—obscura t mys- 
lica et occulta, qu» in cista quadam 
vel areula ctrcumferebantur. a cistopho* 
ris. (de dstophotis, tam nummorum, in 
auibus orgioram sotemniaeypressafue^ 
runt, qoarn hominaiu: cistain my^ticam 
nartantiuai genere, exstat erudita dia- 
sertatio Atex. Xaoer. Panelii Lugd. 
1734. 4. adde Ernesti in Clav. Cic. s. 
h. v.) Inter alias res frivolas in cista 
iik mvstica (de qua Clemena Alexan- 
dr. Protrept. p. 13. et 30.) reconditas, 
nemini nisi iuitiatis asurpaudas oculi», 
prsscipue fait phallus, cai aooiaebant 
retigtosi tq <p*XXutoy (Aristoph. Aohar- 
nens« v, 259.). vid. Wesseling.ua Diat 
dor.SiouL 1.22.0*60. 

261.- Prqfemi, non initiaU his sacris, 
ipvwro», arfasrm, avoeylarrUi qoi abi^ 
gi «olebant asaeris saaerdotia ftal.pra?-i 



conis acclamatione, gu*i l*as la-ri #1- 

0T)\Ol. 

262. Plangtb. aUi procer. tymp. 
palm,—4.9 tympanis vid. ad Carm. 
LXIII. 8. 10.— proceris palinis b. e, 
longe extensis, ut reote Vossius. Sio 
procerius prqjeetum oroWiiam apud.Cic r 
Oral. III . 59. — Totus» qui sequitar lo- 
eus, at observat Scaliger, adurobratua 
videtur ex j&sohyli 'Htavoif, cajua tra-* 
goBiliss fragmeutum a.Straboue I*X. 
servatum est. 

263. Aut teret» tenues tinn\t. a,rt cet. 
non cvotala cuai Valpio, sed potiua 
cymbala inteUige, quw semper. iu his, 
sacris juagonlur tympanis. Erant, 
concava (Ovid. Met. IV. 30.) et rotun^ 
da (Propert. IV. 7. 61.) atqae inlerse, 
ooncasea tinnitum teuuem vel acutam, 
edebaat cf. Goo#ala ad Petrpn/c. %% r 
Kecte igitur cyrnbalum vocatur <es te^ 

. res, h. e. rotundam et oblonguni. d^ 
cymhulis vid.no» ad Carm. IaXIIL 21. 

264. 265. 'Multis rauci&on. .efflah^ 
corn. bomb. : muUis est casus tertiaa et 
exquiailjus dictum. prp valgari " inait^ 
cornibas efflab. raucos bombos ;" qnaa\ 
qntdem explicationem, o^im jain a no- 
bis datam, nou dubitavimus repetere^ . 
— CfiBterom bQc pertinetXiQciai). I). D^ 
XII. i h, ivXiX rSi nSf»Th-0 ^*» i*t£ofA% 

ubi, ne. ^nis,. uV yujfi^jfi/, .<U&ef «umj 
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Barbaraque bbtfMRfAtVMM^ma *at.tu* «65 

Taffbus amjtfifice +e*ti* Beebrata ffgutfe 
Pulvinar oemplexa utio refctbat ainietu. 
Quas postquam cupide 8pefcta«do^T%^68al8 pufces ' 
Expleta est, sanctis cceptt decekfer* Divis. 
Hic qualis flatu placiduiu mare matutinjo -.070 

* Horrificans Zephyrus proclivas incitat undas, 
Aurora exeriente, vagi sub Iumina solis; 
Quae tarde primum clementi flamine pulsa 



269. Capit dein eedere dhis conjecUt Statias. — pro divii in veteri eddiee Heinsff 
teciU. 

270. Nec qualit vel JEqualit ex fibris mann exaratis proferl Yossios, qoi mde 
feeit Ae quatit. melior est nostra teetio. 

£72. Pro lumina sobstitnere tentat limina Barmannas Sec. nd "Claati. in Bfeg. 
de Pba»nice p. 1041. et ad Antholog. Ton. 1F. p. 441. — peccarnnt omnino asepe in 
confandendis his daabas vooibns Kbrarii : vid. Heins. ad Claad. in Mallii Theod. 
Comt. r. 205. et qnoa laodat Draoketiborch. ad SH. Ital. I. 66. adde Burmanmm 
ad Sueton. Caligol. o. XLV. sed recte monet Bumunmut (ad Vlrgit. JSneid, VL 
255.) timen totit memereri, oom de leco ae regiooe agitnr, «ad* aol oritov, do 
tempove vero ortis lumen» 



plaue a tibia instromentam habeat 
eornu, egregie observat Hemtterhut. 
eornu aduncum et reflerum (nie*c *'«- 
ySwr) sea eodanem tibUe Phrygia ad gra- 
vem et raacam sonam ex illa elfcien- 
dum appositam et agglatinatam faisse. 
exempta ad hanc rem confirmandam 
prolata lege apnd ipsum. cf. nos ad 
Carm. LXIII. 22. hinc aduneo ttbia 
eornu apod Ovid. Met. III. 533. 
nbi cf. Burmanntts et Gronov. Obser- 
valt. 1. 17. — Barbara tibia, h. e. Fhry- 
gia, nt aurum barbarieum apnd VSrg. 
JEn. II. 504. nbi vid; Cerda ctqnoi 
ibi laodit Burmannut. ef. Hor. Bpod. 
IX. 6. 

266. Amptifice, h. e. malta arte, mag- 
no splendore, egregie. 

269. Decedere pro simplici cedere, 
nt passim. Platx machen.carpity sensim 
iensimqoe. 

270. Hic qualii cet. egregie id de- 
scribendam ex diseetsa speetatoram 
excitatatri strepitnm, primam qaidem 

. progredientibns paacioribas leniorem, 
deindevero, saccedentibas pluribas et 
in divoma regiones abeontibns, gra- 



viorera, latiorem et sonantiorem; eft 
andis maris primom lemori, deiiide ve» 
hementiori vento ngitatis, petita com*- 
paratio. Fundam bajas sttpios a poetis 
adornatae comparationn jam indicavit 
Aeh. &tatios, Hom. IHad. IV. 422 «qqi 
egregiainprimis atte imitatos estVir» 
gn. JBneid. VII. 528/ et Georg. IH. 
257. — Lentiut in Spicfleg. Obaervv; 
eomparat Apoll. Rhod. I; 1159. sqq.et 
Buripid.PhcBniss^l8-21.abivid.r6i^. 
henar. — fcie, booapeotatorom dMeeseo* 
271.HorryuxMtZcpkyrui p <tfLZl*f** 
tolo. horrere, horretc*re> (^gtaw), ef 
horror de mari, ventornm impoUa ex- 
asperato, paasim. Zephyrut aatem ad 
exempiam Homeri, a qno dicitur Xa- 
Be*e. Ifiad. II. 148. h*eAc Odvas. V. 
295. de quocnnqtte vento vehemeiie«^ 
ri.—undas prociivat, delafcentee: nihbV 
ampirns. 

272. Vagi toiit: of. «apTSvad Canv 
LSI. 117. < 

273. Clementi flamim. demon* fi*+ 
mvftoeat fSatoidnm et mlnnf vebeniens 
qwta im prooollia esaeealet. ef# Jtkf* 
niami.adVakr.FJaoe.VI.r4rr '' 



CABMEJf hXlV; 



18» 



Procedunt, lein jroppant ptftHfOi? capMgni ; 
Post, vento cre8cente v magis roa^ increbescunt, 275 
Purpureaque furoqul nai^t^s aluce feftj^eqt; x 
Sic tum v0&tibul* Unquentes r/t^a tepta, 
Ad se quiaque v^go pasaim pede discedebant* 
Quorum post abitum, princeps e yertice Pelii 
Advenit Chiron portans silvestria dpna. $80 

Nam quotcunque feruat caqapi, quos Tbessala 
maguig 

274. Pro leni vitiose in quibnsdam levi, onde raetri causa feeernnt leviterque.—* 
pro pUngare mavuU I. Doasa Fil. clongor*, et Lennep* «d Colath. pneter omaem 
xeeessitatem scribi jabet lenique sonant. 

976. Purpureeque (scil. unds) caujecit Ztfnzitif. pronanto ia ajiis , ut teatalur 
Muret. variantes luee, non male ! 

*7a.AwSteit. 

281« Quotcunque m quibusdam, pro quo malit Lensius quoscunque, 

274. Leni reton. plangore cachin. 
paole audacins et subUmJus pro vuU 
gnri "leuiter peretrepent et inannu* 
nnt"--cachinnus audtci metaphora ad 
nndaram qaendam strepitum ab aliis 
quoque poetis tran&Iatus est. Lauda- 
mot jam Interpretes Theocrit. Idvll. 
VL 12. xvfxara &ov)(£t xaxXa^ovra. S io 
•ykhjw^e. apad <*EachjL, Froin. Vinct. 
90. nbi vid. jStanfetus. — adde Oppiao. 
HaUeut. IV* 334. nbi xvfxaru; yiXmo. 
Et lie ytXf y de leni nndaram marmare 
vel molli earura agilatione passitn. 
Hoc pertinet Leonidas Alexandrin. in 
Anal. Vet* Poet. Grwec. Brunck. Ep. 
XXVIU. Tom. II. p. 196. abi simal 
Zephyru* UorrificaMS in v. 271. illu»- 
trutui. .: 

*Oub* i* fxoi ytxlowa xaraa-t^ictit r*- 
Xwu 
Kvfxara, xal fxaXaxbv 'fynita <f>fga Zf- 

Saave aotem et jucnndum cachinnantia 
aquse murmar aaribus. Hino fxuitav 
t?( haXaa-ovq ydkmalxnx; gaptlTTffW 
apad Alcipbr. III. Ep. L ubi cf. Ber- 
gterus. sed vide qnos landat Abreschius 
ad Hesych. Tom. I. p. 1167. 

275. Magis tnagis, ad rem augen- 
dam siae oopnla* Sio supra Carmea 
XXXVIIL 3. 



Et magit magie in diet et horsmt 

aio futaov /MoXXof apnd Grseeoa. o& 
Ou<fenaor». ad Apulei. Met. II. p. 170* 

276. Nantet, nnde se agilantes et 
provolventes* refulgent a luce purpu* 
rea, repercossum purpurei solis splen- 
dorem reddant — adambrare aotem et 
liinuere videtur haec imago disceden~ 
tes, etin variisviisetregionibas, ande 
e longinqao oonspici possent, caterva? 
tim apparentes Theasaliae inoolas. 

277. VestibuH regia tecta exqnisi-* 
tior forma, pro a Testibulum re^ioruitt 
teclorum." 

278. Ad se, b. e. domum (juxati) ut 
saspe apud Gomieos. pastim, in variis 
et divewi/» yiis j disertius boe desori^ 
bit sopra Carm. XLVI. 10. 

Longe quot ttmtsl a domo prtfectot 
Diverte varie vies rtportaiit. 

279. Princept, primus, e vertice Pe+ 
lu, ad pedem nempe montis Pelii, abi 
habitabat Chiron, celebratae faerunt is- 
tae nuptise, observante Vossio. 

280. Chiron. erat Chiron, dnm in 
terris agebat, quippe Saturno patre 
prognatus, immortalis ; Stog iv dicitnr 
Luciano. Dial. Mort. 5^XVI. ubi eru- 
ditam de Chiroua lege notam Hemster- 
hutii p. 434.— cf. Voss. ad h. 1. 

• 2 B- - 
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Montibus ora crteat, quos propter flutfrinfe undafc 
Aura parit flores tepidi fecuhda Favonf , 
Hos indistinctis plexos tulit rpse corolfis^ 
Queis permulsa domus jucundo risit odore. £86 

Confestim Peneod adest, viridantia fempe, 
Tempe, quae sylvae eingunt Buperimpendentes, 
' Mnemonidum, linquens, doctis celebranda choreis, ' 
Non vacuus : namque ille tulit radicitus altas 

284. Hos interstinctis Heins. in not. ad Catull. in quam lem laodat Stat. Silv. 
III. 5. 90» 

285. Quot permuUa domus Statius in doobos MS6C. quod permuUa in an* 
Faernas legendnm putat quo, qood valde, addit Statios, probandam, nki si quis 
malit quot, id eat quotflorum. 

286. Ut inundantia Tempe inveait Statios, oode legit nndantia Tempe, 

288 — 89. Locoa corroptissimus et variarom leetionum aorde inquinatissimos 
— Minosin (vW.Minattm vel Itsncenun qoin ei Mmoemque vel Inoeinqu*) knqmene 
Dorit eeUbranda ehoreit Nenatiut namque cet in Hbris soriptia teate Voaaio, qoi 
iode re&nxit Xjfniati et Unquem Darit eeUbranda choreit Bctbiadee Namque Ule tu 
tit oet. Nestonidum Unquent Grjph. — Nereidum Unquent Msreft. Ca»tatarig.-r-Jin- 
iadum Unquent in aba», mdioante Moaeto. pro Doru m smo M& Siasii-eJstris ; ot 
aio eat io edit. Grvph. Moret. Cantabrig.; in aliia CUrrit vei Chloris; Scaliger 
ez his corraptis lectioniboa extrioavit Minyasin Unquens Doris celebranda 
choreis Cranona arisonamque. en recondits doctrinss recessus! in quos qui pene- 
trare *upit, adeat ipsum ad h. 1. Scaligerom. — En Corradinnm nostrum ; Vbtosus 
Unquens Doris celebranda choreit Nonaeriot nam, qua ille tulit. — Tarnebos in AdV 
▼ers. 1. 24. c. 9. JEmonidum Unquent latit ceUbranda ehoreis Nen agros oet. — 
Hctmonisin Unquens Dorit ceiebranda choreis, «t jangontor dao patrenjmioa,; 
nt Inathi» Acrisione, v*l Phasias Mtttne. Heina. in not. ad Cat. — pro No» vacuus 
eorropte legebatur in MSS. tfonacrios vel non aciet vel non acuot. Unde Lennep. 
ad Colntb. I. 7. cudit Dona euat namque ille ceU — Noa excutfi huno locom 
ouravimus, oti emendatus est a Statio, nisi quod pro Musarum dedimus Mnemq- 
nidum,.qase proprius ad antiqoam scriptoram accedens lectio est quoque in edit. 
Gotting. et Bipont — Sio certe ex hoc loco sensus exit aatis conrmodns. vid. not.- — 
fjenzius in vers. 289. admodmn fiuoluat,et pro radicitus vet radicihus vel ilie rait 
tadicihut acribendum, vel totam versum ita retraotandom potat JEthereat namque 
HU tutit radicibuM altit; qoam tamen conjeetoram necmaquam neoeasatiam esae 
ipae sabfine in not^ adh. 1. fatetor^Ingenioae jam Heinsius in noU ad -CaUdl. 
tentaveral redicitusactas, oom m.goapmtola non alta sit. 

§85. Aurapariky elegaaa verbum in Diasert. Herod. p. 153. 

hac re. Sio pasaim creare, narturire, 286—88. LocusfjwmtSs^raas; vid. 

gignere,fundere,submittere cet. De nos- Var. Lect. junge Peneos (flovios Thes- 

^ra voce exempla collegit Heins. ad aaliss notissimus, qui, ut pervolgatum 

O vid.Met. XV. 9%.—f<ecunda : Lucret. est de flaviis, dei personam jam induit.*) 

1. 11. genitalis aura Favoni. adest, linqucns Tempe (describit poeta 

285- Queis permuha domut cel. ex- Tempe) Tempe, qu<e superimpendentes 

quisite e't ornate pro yulgari " qnorum silvez cingunt, doctis Mnemomdum (n. 

jooundo odore domus impleta fait." ri- e. Masarum, vid. Heins. ad Ovid. Met. 

dere de rebus, quae nobis arrident, pla- V. 268.) choreis ceUbranda, non vacuus 

ceut, soaviter uos afficiant. ridet argen- (non sine muneribus). 

to domut apod Horat. Od. IV. 11. 6. ' 289. Radicitus, uha cum radicibus, 

aio yi*fy apod Grtecos. ?id. Wesseling. Tadicitus exstirpatas j vid. Var. Lcct. 
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Fagos, a^ r^ctp pro^ra^ stipite laurus, $00 

Non sufe nuAanti plata.po, lentaque aor^e 

Flaramtti Pbaethoqtift, et aeria cupres&u ; / 

Haec circum $$des late coniexta locavit, 

Vestibulum utmcdli vel^tjum fronde vireret. 

Post huuc consequUur solerti corde Prometheus, 295 

Extenuata gerens veterie vestigia pcenae ; 

Quam quondam silici restrictus membra catena 

Persolvit, pendens e verticibus pf seruptis. 

Inde pater Divuro, sancta cum conjuge, natisque 

291. Pro nutanti in libris veteribus lutanti, luctanti ant lactanti legitar, affir- 
mante Vossio, qui suspicatur Catullum dedisse Uetanti ; sed nutare quod de coni- 
geris tantura arboribua dici posse autumat Vossius, recte de aliis quoque dicitur 
apud Virgil. JEoeid. II. 629. ornus concusso vertiee nutat et sic passim de arbo- 
ram ramia. — pro lentaque Scaliger fecit fletaque non male, si ususlinguae ferret : 
aio woXvkXavt» afyupt apud Orph. v. 951. sed magisplacet antiqua lectio lentaque 
-r-profleta si omnino mutandum sit to lenta, mavult oerte flenda velflebili Gur- 
litt. in Observv. ad h. I. p. 122. satis festinanter! nam prima inflebilis semper 
prodacitnr ; ejasmodi errore* aatem nasoantar ex nimia corrigendi et emendandi 
pvarijrine. 

parva,levia et paene jam obducta. — «c- 
tenuata vestigia intexpretatar Lenxius de 
oorona ex viminibus salicis, quam Pro- 
metheu* vincuJis solutus, nt aliqua ex 
parte Jo?i satismoeret, paaamqoe pen- 
dere videretar, tamquam veteris posaos 
monnmentum gestasse dicitur, ad quam 
stabiliendam sententiam laudat Hey- 
nium ad Apollodor. II. 5. 11. p. 425. 
ita ut sint extenuata vestigia, viuoula 
iunoxia, levia et pa?ne nulla. 

297. Quam quondam siUci restr. mem- 
br. caten. pers», quam petrae illigatu* 
olim persolvit, Lenzius compnrat in 
Spicileg, Observatt, Apoll. Rhod. II. 
1252. seqq. 

299. Jnde pater Div&m cet. Adve- 
niunt denique et pnesentia sua has 
nnptias et nuptiale convivium conde- 
ooranl ipse JupiLer, Juno.et oeteri djl 
superi (cf. Quint. Calab. V. 74—76. 
et Apollon. Rbod. IV, 807. 0.), reHc " 
tis Phoebo et Diana; illoquidem, quod 
fqturum erat, ut Achillem interficeret ; 
hac, ut videtur, ob perpetuum castita- 
tis studium. Sapientiusautein Nos- 
ier, remotis ab, his nuptirs Diana et 
Apolline, r^tionem instituisse videtur, 



— Mosch. Idyll. VII* 1. .seqq. com- 
wode cum JNo.stro jam oomparavtt Sta- 

291. Non sme nujtanti platano. plaUn 
nam • in deiioiie veteram fajsse dooet 
Grm&tmis Obserratt I. c. 5. — lentaq. 
more Phathont.: alous vel popnlns ; 
satis nota mbu}& sororum Phaethontis 
io arbores matatarora vel ex Ovid. 
Meft. II» 225* *qe> cf, Ukum, D, D. 
XXV* 3.-os|bi Hmmterhm. p. 208. 
- «93fc Late contefta, ordm qnodaa 
cireatotan^demiiiniB^r so «onsociata; 
observa nsnm neu&nts, nari proprio 
debebai e»M hatcor^teatas, 

295. Soierti corda Prmeth., iyx*. 
**f4*me* intar Deos apparel Prome» 
tbens, qoi jam ab jEscbylo vooator 
rvyytnc Btlg, nbi vid. Stanieius ; cf. in- 
primia Hemstethusiua ad iiucian. Pro- 
molh. o. 14. T. I. p. 197. 

296a Vestigiaposn&.cf. ^sohyl. t>ro» 
aMlb* Vioct. v. 55. quocum Nostrum 
•bi jam Qomparavit Stanleius. — vestigia 
notant (rriyiA&TA, quae cateua impreck 
aerat. Sic ^v» tfmi^aroiv, fiMa-rvyan, 
wkvyw», cet. ef. omnino Hemtterhut. ad 
JLriiomJi. Tma. I. p, 280. — eitmwtia. 
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AdvenitccBlo^4e9ol«t#, Flmbe^relinqu^dft^ • 900 
UoigeBauKfre Bimui etritta»*!* nmtibus Idri; 
Pelea nam teeum jmritar sorer asperneta est, 
Nec Thetidig tasda» volwit eeteferare jogales* 
Qui postquam niveos flexerunt sedibus artus, 
Large multiplici constructse sunt dape menstB ; 305 
Cum interea infirmo quatientes corpora jnotu, 

301. Montis Ithym Parthen, — leV einendabat PaUadias, qnod io plerisqueeaMtf. 
senratam est ; ut Gryph. Mdret. Gnev. Silr. Bipoat. — inteHigaot autem montem 
Corite, «bi Diana prwcipue colebatur .-^Hpumfis ftonit\ conjtoiebat Victoritis, recla- 
mante Mareto. Achilles Statius, oum in libris MSS. omnibas reperisset Idri tel 
Ydri ▼olebat Hydret, quse esl ciritas Lydise anetore Strabone; eo aatem tracta 
fere toto maritimo Apollo eolebator ex ejasdem Strabonis testimonio. at Scaliger 
sorihit montibus kydri h. e. serpentis Pytbonis ; montet hydri igitnr mterpretattir 
montet Delphicos pmpter Pylbonem aerpentem ab Apolline ibi tells oonfixum— 
•ed nosfram leolionem bene defendit Vossius. 

302. Pallada pro Pelea vitiose in edit Parthen. 

504. Niveit Gryph. Moret. et editt. aliie, qnam lectionem defendit MiUoherlieh. 
•ed Talde dabito, an niveut, qaod ebar candet et nireum est, pro eburneut recte 
diciqaeat. 



qnam celeri, at Homerus, iEschylas 
et alii, qai canentem adeo in bis nup- 
tiis Phcebum et faista qoselibet The- 
tidi etPeleo ▼aticiuantem indobont. 

301. UHigenamqve simuL — unigena 
eet Diena, uno eodemqoe parta eum 
Pboebo genita,crvyyiT^c. — cultricem mon- 
tibus Idri; ▼ersantem et ▼enationi ope- 
ram dantem in monlibos Idri. montibus 
pro in montibus, omnsa prsspotftiooe 
b* ut sa^w. exqoisHios sutem hoo pro 
▼ulgari cultricem moutit Idri. — Idrut, 
nt Vossiaa docet, est mons Garie. In 
aoe «onte comptora erairt oppida et 
Icfca Diame fratriqve ejos consecrata, 
nt Heoatesia, Chrysaoria, Boromus ati- 
aqae ; Idriades propterea dictfe, qaod 
mmonte Idro sits» essent. — Ctateram 
de Diana montiam caitriee {Sfff-rtga) 
vid. Spanhem, ad Caliimach. Hyrnn. 
tn Dian. r. 18. of. 0011» Carm. 
XX XIV. 9. sqq. 

304. Pottq. rita. fiexer. sedib. art. 
eiqonite pro rurgari tederunt, sertes 
occuparttnt: Heroiem eninr tempori- 
bne sedetmnt ad mehsas, non reoam- 
bebant, ot notom, ▼to. Vuip. — niveos, 
divinos, dirino qaodem splendore Tel 
candore cowpicao*, rel* simpliciter 



pulchroa. sedibus doctios in easa tertio 
pro ad tedet. 

305. Gonttruct. s. dap. nu : sSmiliter 
Cicero exstrtier* TascaL ▼. 21. mentm 
esttruebantur epulis. 

306. Cum interea eeL Xjooos se- 
quens, qaera in paloherrimis, nobilissi- 
misysplendldisslmisqae totios antiqvi- 
tatis babeo, ▼ersatar in adembranda 
Paroaram figara et imagine, earamqae 
dentinm et fnta saiora oarmiae amca- 
b«BO Piu^atiomdeee r iptione. Pneol- 
pao looos a ▼. 311^-tl. rix legi po- 
test, qotn ▼{▼idisftimis ooloribas Paf* 
oarum iila dedaoevtiam ooolia nostris 
obrersetor imago, adeo tetom nondi 
rprfyM et lerissami nentinm qaiqoe 
flnatns expreosi et doptoti »an 4 .--- I n^ 
mgais de Parck locas est apod -Homer. 
•Tymn; in Merenr. 549. sqq. abi, qood 
traditar de domioiiio Paroaram ▼. d62. 

(Ma «aisraWi iw arav^ rUfWfw», 

«gregie meit ad CatoMntn. Naptiseee* 
tebrabantarPharBaliinThessaiia. Par- 
o», qu® i» rioinia babitant, adsnnt, 
epitfaalamiam oantatara?. Ha?c pol- 
oaro inter se oongrooitt.—- In raoon- 
niento ▼otere a Beyeto «dHo, in qoo 



Veridico$ Patw-coep«r«rt etterfc «antojK 
His corjHis trenwnin» «oti^lecl«*8 undi<|wq*erotts; 
Candida purfMWW; quwa Tjtro u*cio*e«et qf» c I 
At roseo nirw residebwit yertice vittee, $10 

308. Pro quercus io plerisqae editi. Partheo. Grypb. Moret. Graev. Silr. Can- 
«abrig. Bipoat. «t alHe legtav «afcfc : se4 oum 8tattns in MSS. invenerit ousttus, 
antiqoior omnino et melior yidetar nostra leotio. vestis haad dabie sabstitatam 
est ab illis, qoi rersui seqaenti faciliorera explicalionem parare veHent. — Inge- 
niose Lenzius in notis j»d k.l, pro corpustremulum resoribendam tempus trtmulum, 
et quercus de corona querneu accipiendam patat Idem edito jam boc carmine 
in Spicileg. Obaervv. ad mo misao soribit: " Sin mecam quercum de ooroaa 
eapis, eece oocarrit Henato rnfyviwTAyJm fyw* in Fragm. Sopbool. qnod laadat 
Valckenar. Diatr. io Earipid. Fragtnent. p. 167." et sio Plato Repobl.X.p.329. 
Bip» Parcas fingit Xit^n/MONutf-ftCt a-ri(xf*a.r* ivl ruv xi<^*Xi5y i^u^ac — 
Vpvttv. sed, ot ego renj animo conoipio, iageniosm hujas versus » Leazio nostro 
prbposit» emendatioai et doelm explicatioai repognat versn» seqaens ; vid. noL 

309. Mire in hoo versa tam seripti qaaux impressi libri tarbaoL tuw intinxerat 
in duobas MSS. Statii. in ano Tyrot intvixerat, quam lectionem agnosoant qooeae 
Meleagri libri papyr. Palat et CemeL onde Statiua : Tyrot intertinxerat.-^purm 
jmreaque Tyrae edh» R» $ed Soaliger priscam Jectionem foisse testatar Candula 
purpurea Tyriot extinxerat ; in margine aatem emendatam faisse intexepttt, ande 
ille legit purpurea Tyrios intexerat ora. — Candida purpureit ramit intiuxerat «m 
in edit. Partben. — Candida purpurea talot incinxerat ora Grvph.Maret. Graev. Silr. 
Cantabrig. — Candida purpurea Tyriot quam intinxerat ora in Gotting. contra metrj 
leges • fortasse operarnm culpa pro Tyrios quam. optiraa nobis visa est lectio 
Vossii, quam in textum recepimas. vid. not. 

' 310. Nimis liberalis in conjectaris est Garfittas. pro rdtep primam tenlatr ato 
rt\ tottso ; sed coi non ridieufo tideatar saoerdotalis iik oapite rasarnm Parea> 
rum fignra ? vel cand. at, o bone, qeam disaimUas pfame vooes ennt eano, ton*\ et 
r«»w.— vel at rotea nttwo; neo hoo opus. visL aoL ?el deoiqae ambrotio ; poatemm 

ntortem Meleagri eacprossam esse p«* amendandi» et explicandis molili sonA 

taat;nnatantnmParoae tribos sorori- JAterpretes» (vid. Var< JUcL) quos 

haa> etpm ini visantnr, fosam sastinot, ^aif\em, rt et verbU diUgontiaa exam|- 

aeo oaaoaaam iniUiBibi deprebendi- natis, Ua nano iatefpratandoa pato: 

tar, qaod aaUem earnm delnrmitatem f* Haram corpas tremaJam comyiooter 

at isabeolilitatem referaL vid. Beutri batar vestis andiqae qaerca..v«lpimis 

Mdeagrkkt p. .19, — Cmn Lycophrooe foliisve qaernis distiacta, cajos oram 

r. 144. bene Koatram jam comparavit limbo parpmreo' einxerat palohra Tr- 

MitsckerUchins. — injirnu quat. carpjno- ro." aocifiio igitar quercum de veote 

tu: forptumotuftHUereiiciXotde va- picU, oatspeoies qaeroaaintexUiEait; 

iioinaatahaa, sacro farora oorrepUs et qaeccas eaim, oam arbor k sit faUdisa, 

ta-to corpore trementibos» niolim jam at ex oracalo Jovis Dodooaao oonstat, 

pbserraTimas $ infirme speotat ad Fmr- apte jam reatem Dearam . fttidioainni 

oarom aniUmUm r nwi lorte motu* infir- prnare videtnr.— comp^ctens aeHi «9«*, 

mus de effecta aocipiendam sit, qai et hoo pro cempUctibatur, %% vers. 

«os infirmos et tremeqtea reddit, ejas- 318. exstantia erant pro exstabant. d 

modi tremons membra naatia invadit aapraad Carm.LXI|I.^7.-^-71yrv &im 

«t soivk» oai* at aooidit tati«ia»ntib.a«, £alm«Bei (Propert. 1U, 1 9. 3.)qa«^ at 

non resisti potest» Sio fere piger tepor JParcas, apad inforos versalar. Propert. 

qoi pigroa rod4st> sapra LX41L 37, |L$8.51. oL Vosa. et CJ. ^arih. in Clav, 

- . 308. 9. Hi* eerpue tremut eet. UnU Proport. p. 4(&,.c^ia7ir^nlobj»» 

ta et varia in hi* daaba* va/w)ms > . $XQ* f At rot. niu» retideb* vert. vitt. 
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C. VADERM *0A,T<JLLI 



iEternumqae niaAOB c^rf^eMnttitehteborehii i- 
Lteva cohim moMt laiia retitobat atmetum : - ■ 
Dextera tura leviter deduceitf filagupijiiB . 
Formabat digitis ; tura prono i» poitite tarqtiett* 
Libratum tereti versabat turbiue fosum : 315 

Atquejta decerpens «aquabat aeroper opus deas, 
Laneaque aridulis haerebant roorsa labellis, 
Quse priufc in levi fuerant exstantia fifo. 



ptaeoit Viro Doeto iti Actis literarfte Gottingens. (Soid. 148. 1788.) sedaactorem 
habet heo ooirjeetura Valpium. 

31«» Antictam Gryyh. Maret. 

-314. Prono in vertice in nonnallia libris antiquis, teste Vossio, ut vertex idem 
sit ^fiod «ertfaifam- aut verticillum, p$AfoX«t. 
•315. Vibratum magis placet Vulpio. 

318. Leni in plerisqae editt. sed eplius est levi, qaed revoeari ex edit. Par- 
tbenii, Gryph. Maret. saepissime enim has voces turbavit fibrariorum negHgentta, 
▼id. Burmann. ad Ovid. Heroid. XIV. 39. et Drachenbcrck. ad Lir. II; 65. Tom. 
I. p. 225. 



Si Parcas cogitamas vetalas, pro At 
roseo, auod minime illis convenit, vel 
legendum cum Vulpio Ambrosio vel di- 
ceudum est, Catullum ita ex more poe- 
tarumipenuutasse epithete* ut vertendo 
rmeus ad vittas et mveus ad verticem 
referendum sit. In prooKvi quidem 
est corrigere At ro$e<z nioeo; sed innu- 
me r a poetarum exempla hano' epithe^ 
tenmr peimutationem eviootmt. Sie 
Ovid. Herokl. XVIIL 144. Aurea to* 
Mgc r p vellerc texit ovh. 1 dlci eoim pro* 
prie debebat oris lanigera et vellus 
m*nm~. ue-qeieTewtam' hamtlite* de 
poe^a eeritUt, «t in hV tatttum iocis 
bajio epitbetorom ab rflts admrsaem 
eese^rbkretor pernratationem, «bi rae- 
trum illam exigeret, vnum gattem ex 
sexeenti? - penant- exempktra 3 : He-rat. 
Od. I. 28. 18. Bxhio est avidum mare 
nautis : noluit igitar Horatras, quod 
peteYat/torfbere aetdis.- Qdam cfurdem 
peeearem ratieviem eaiD<pleveJnq«e fer- 
re non posuent eoraro KitetpretesvtiM- 
qne rere ejusmodi loeos ab fi» rmpttg* 
«ates vMeM«.«-4rW?efo«t eogltaYe* 
ria, io loe6 no«lrc tortieem Parcarnm 
nivettmk. et oanttm, mVes eapttis, x«<r« 
xpmt mm*k*ytsimx<ia\fyv* hnma, >wt 
deaonbntitnr ParcBo m laadate loeo 



Homeri, et roseas vittas de pulchro co- 
lore et splendore, qualis decebat dea- 
rum oaput, acceperis, ex hac ratione 
defendi saltem hic locua posse videtur. 
311. JEternumqu* manus cet. en 
quam ornate* pro Tulgari nehant. Par- 
cie, fati mim»tr» t «eteraam fatorum 
seriem nendo deducentea seternum Ia- 
borem vel opus tractare dicMmtur. 

314. Supiiiis ■ digkis, «arsaai texis; 
pron* p0ittiM,deorssM preeso^-vrx ^ie* 
tor aliqaid addere potest. 

315. IW.t^tt^.^.-^lKmeurbo 
sed rasad proprie est t«res. Adombra- 
▼ftNostromOvid. Met. VI. «2. 

Sive levi teretem versabat yollice fusum. 

of.TibttU. II. l.«4.et ibi Mmgmm 
Heynium. — tmbo, fuai «s^tatio^ettbte> 
He^ fosus in turbinem aetas. 

316. ha, ioter hnoo oeadi aotum> 
dacerp. aquab. ttmp, op. dem, iaatMem 
laiwe parlem subiudeddcerpentes den- 
tlbas ff^utbant, femabant «t Isev ig» 



S17. Loa«r>m<iria^ bawviJUdeiitMmt 



318. Lwi^te, aiquatoouac et hevi» 
gato : fuerant exstantia,- e%\\Hrwi «u- 
na> ef.«4v.308.< 
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Ante pedestautemicaadentiSdinottiBH 
Vellera virgtiitUiatedibBirtcRtolhwriu : 320 

H® tum eianBOM pelkifto* veliera voce/> i 
Talia dtvioo<fi»der*«t «armtne firta, . < - 
Carmine, perid»K^qii»d post nulla arguafearfasi > 
O deoua exiraiutii,4Bagvu( viftuttbus ^ugeae^ } 
Ematbi^ tutameacvp^ clarmime aato; 325 

1 Accipe, qood laetaricbi pondwit luc© sororee, * 
Veridicum oraelam : sed vos, qu» fota seqnttntur, 
Currite, ducentes subtemina, carrite, fuai; ,. . 
Adveniet tibi jam portan* optata raaritis 
Hesperas : adveniet fausto cum fidere *onjt»x r 330 
QuaB ttbi flexanimo mentem perfundat amore, 
Languidulosque paret tecum conjungere soninos, . 

321. PectenUt in qaibusdam, improbante Vossio. polientet volt N. Heins, in 
not. ad Calull. 

322. Pro divino, indioante Vossio, perperam in qnibosdam dimisso, in aliia 
rfttw, qaam postertorem lectionem probat Vossias et exponit de atterno Parca- 
ram eftnurae : sed arfind est earmina divtdere, quod laodat ifl hanc ren* Voseios, 
•apad Horot. Odt 1. 15. 1 5. 

325. Emathue eohmen Peleu ht plerisque editt. Tett. haod -dobie-ejl gkwwa^- 
elarwsime natu conjicit Scaliger. 

3^6. Latu tibi panduntvoee nimis argate, at soiet, Leonep. ad Celatfa. 

327. Prp sed vos in veteribus libris se invenisse testatar Vossias servoe, ande 
ifle refingit servei, minus apte. 

320« Vtrgati ealathisei,e rirgieoo*» iae pablic*. tenrst eelniaiperit (Thoeeali 

texti* vid. Spanhem* «d CalUmacb. H. nititar. — ctaricstes*» nato, ta; ^ni olim 

in Cerer. v. 1. churiseinras extitarns es insigni ftHi 

321. Pdknte» exquisitius pro trac- gloria. 

tantes. peUere, ut Vossios docet, est 327 — 28. Sed vos, qiutfata tequunt. 

Grscoram sTniyw, xaraytar, xa&X- Curriteduc. sq.fatacurreteexyximiiu» 

xsnr. , pro " fata carrendo dedacere." versrnn 

323.Perfid. quod potU nuli arg. **,: interoaiarenr iafit&te» «sfc Virg.iBdog. 

qeod obj^veriuimeprjedictes sem- IV. 46. 

per fidem habebit apad posteros. 32&. Portunt < optat. mar.-: nraviti 

324.J£«gnsi virtutib. augens -pessive enim ■ 

-pMt aucfe, vt sapim-miisaf pm-nejttttar . . . 

Carm.XXII. u.*«U ?ld. aot— de net- . ****k* **■«**. ajat rvuyiw* i&r. 

tro verbo witri^ asorpato vid. im- apv&4>Haiuichi^« Ftogmv a BeMleio 

prrnris Jhwkmmt a4 Lnr. h 17» $. 6. cotlectis Lib. IL p. 434. edit. Er- 

Tom. I. p. 78. et Barth. adOrat, Cy- nest. • 

neg. v . 9'-*-apud Grsecos ejoamodi ex- 331 . LanguMuloseucparttlaeum-***- 

empla fere infinita. vid. Dcrmtie ad jung.-smn.s a^am*h«if*s*eeV eoneoW- 

•Ohariloi. p. 435. 469. et &%6. edit. to r tanguid.tamsu, «k mejNe MHpMI- 

Ijips. eos : aam i^eiAen/Mii^c lieiiodwfhe- 

325. Emathie tutanu ep., in quo s»» eg^lOw ■: - > <> t <i.. = 'w, 



192 C. VALBRII CATULLI 

Levia 6ubstern«n8 robusto teacMa oollo. 
Currite, duceutes 6t»bteniin&, ctirrite, Jhth 

Nulla dofliuB tales unquam centexit amdrts : 935 
Nullus amor tali conjunxit feedere amantes : 
Qualis adeBt Thetidi, qualis concordia Peleo. ; 

Currite, ducentes subteaaiua, currite, fuai. 

Nascetur vobis expers terrork Achilles, 
Hostibus haud tergo, sed forti pectore notus : 340 
Qui, persa&pe vago victor certamine cursus, 
Flammea praevertet celeris vestigia cervae. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 

Non illi quisquam bello se conferet beros, 
Cum Phrygii Teucro manabunt sariguine rivi t 345 
Troicaque obsidens longinquo moenia bello 
Perjuri Pelopis vastabit tertius heres. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 

SS5. Hano versum oain proximc sequentibus, ciim illi abeasent ia codicibus» 
rejicit Scaliger : eosdem io nonnnllis libri* antiquis exsulare testetnr VossiuSy 
quos tamen, eam Medielanensis et alii bonse notm libri exbibeant, retinendos illos 
quidem, sed, ne servandus cantanlinm Parcarnm ordo, ex oojus ratione versus 
intercalaris Vurrite eet. non nisi duodecies occnrrere debet, turbetur, ancis inda- 
d«ndos censet 

345. Cum Phrygii Teuero manabunt sanguine tenen profert Stetius ex libro 
. Maffei, tenen ab eodem librario deinde mntatum in Teueri, qnod probat Vossins. 
eum PhrygH ienero manabunt sanguine Teucri in duobos aliis MSS. Statii, unde 
ille ex conjectura eum Phrygii tenero manabunt sanguine oampi vel cum Phrygim 
Teucro — terra vel Cum Phrygii Teuero — nuri. alii legunt trunei, nti est in L. 
MS. et Edit. R. — nostram lectionem tnentor editt. Venet. Grvph. Muret. Gr»v. 
Sil v. Valp.— Quam Phrygio tepidi manabunt sanguiner ivi emendat Milsonerl. in 
Epist. in Apollodor. p. 49. — Quum rigui — campi sea rivi conjicit Lenzias in nof. 
ad h. r. 

338. Levia brackia ? quam gpmphice, pio in universnm de insigni, qua alios 
suaviter et ornate pnellae amplexus de- currendo superavit «*&*? irnve Achiliee, 
pictns -cst ! Levia, palchra ; of. infr. velocitate. 

L.XVI. 10. — Opportone cnm Nostro 342. Fiammea vettig., oarsom ntpi- 

Apollon. Rh. I. 1236. seqq. comparat dissmwm, conoitatissimum ; metaphe- 

Lenzius in Spicfleg. Observatt. ra a ceteritale fulmims translata. . 

339. Expen terraris, &Qofa, /xiya\n- 345. Quum Phrygii Teucr. manab. : 
«sjg. de Xantho, obi nugnam stragem edi- 

341. Vag. victor cert. curs* ; Ioenm derat Achiiles. Homer. Iliad. XXX 

elassicom de certamihibus cursos ab 21. ty&e.ainnfatfAAriZemf. 

Aehille susceptis apud Eurip. Iph. 347. Perjuri PelopU her,, Agatnem- 

Anl. 303. sqq. mihi indicavit Lenzhu; non. Commeuterii instar «st Hjgin. 

sed ne opus quidem ett de propriis Fab. 84. et Hom. Uiad. II. 102, •** 4 f« 
cursus oertaminibus eogitere. Aooi- 



lllius egtfcgia* Vii^e«, chiriiqWfcflteta ' * 
Saepe fatebtwtu^gMte^ > ... $50 

^u^^ekietmt^t^&o^^t^iv^^e crines, 
Putridaqtt* ittflroHS mjrlatatM pfcetortf pahtffe. 
- Currite, «kiceuteK ^ubteroiwiy eurrite, ftiar. 

Namq«e> velul Aftuftfe prosternens cultor ari«$ab, 
Sole sub arden ti Aaventia detnetit aiv*, 355 

Trojugentfm in ft*Ko prostertiet corpora fe**ro. ' 

Currite, dtte&rteft' sufetenjinff, curritey fusi. 

Testis erit magms virtutibus unda Scamandri, 
Qua3 passim rapido difftmditur Hellesponto : 
Qupju9 iter caesis angustane corporum.acer vis, S60 

« 351. Cum in civtum canbs in duobns MSS. Statli. cum incutvum canci ifl uno, 
snde ille cum incnrvo meanu sviutnt uveriioe crines. sed Sbaligee oc veieri ieo* 
tione Quum cinerem canos fecit Quun» ciw«re tncano*. — io qaibasdam cum tremula 
ineanos ; sed nostram leetienem defemtit etiasoeifts inde elegairtia ;' rid. not, ' * 

S52. Patriaque m qaibasdmn ; vid. N. Heine. in not. ad Cat. 

354. Fro prosternens in qaibnsdam, teste Vnssio, pracernens, at in Maffei libro 
prateriens, ande legendum esse saspicatur Statius pracerpen». — pracernens reeepit 
et 4e&ndit- ineptiaetMaruui Je*tionmi»pr»p«ga«fcer Cenrndwee* -mesftmpte asUor 
Veoet. Grjpfa. <l«ev. M«ret. / 

^58. Mmgni virtutibut unda Scamandri perpenm vuit Heiotf» ia aot. «4 Calulk 
gEWBft enka et aptras rirtutes AehtHia vtagwuz vooaoUir. 

£59t Qt**pe«»u «upiaVotim tentabat MUMheri. sed recte revooavit (in Leot. 
in Cat. p. 151.) passim, qaod explicat «ftpjwc 

360. Augustam pro anguttans volebat Burman* Sec. ad Lotiehjam I. 10. 25. 
sed recte noetram leotionem defeadir Mitieherl. 

350. &ep, fateb. gnator. in fun. to. Sic ia Prolog. Psenul, 26. Nce$r 
mair. v ipneo matoea caedera ab AohUle hi varientur virgit et bris. et MiL GJor« . 
oootaonim: fitiern» tagentea laudabunt. v. 61» rirgtf varsttt. • 

e ci ai flo ria rirttttem ; qtiam graviter ! 354, Namque velut dens, — Foadam* 

351 . Quum ih ciner. can. soi. a vtrt. hajus comparationis jam indicavit Yol- 
crin* : h. e. capillos in nodnmcoUeotos pins Hojuer. Iliad. XI. 67. sqq. 
sojbreal, ut oinere.conspergantar.vid. 355. Sole tub ardenti,- suam fecit 
DorviUe ad Cbarit. p. ^jt. et.qase.ibi Vijrgil. Eclog.III. 13.—demetit: faine. 
eontra Vossiam dispntat. cf. Interpret. saepe deinde metere et demetere s% messe 
ad Petron. c. CXI. adde locam Seae- ad oaidem bpsiium translatam est ; ex- 
cae Troad, v. 98» «qq. empla.vide apn,d Drachenborch* ad Sil. t 



SolvimvX dthnSf 



Itai. X. 14f. 



I«*rum «,«(«»>««* «rftwm. . »58. X*i^-^»rtrt»iii«(rf. 

' Cm« rf^n.'«a « Kiera ^; • f^nandru S»pe ad Tirtates v.^ 

-«**!*• chfejbntfw m. • fo't.am prQbandM.aw.0. m.t«U»o- 

7 . ■ t mum advocare solent poetaa. vid. bos . 

$!$.Yariab.pectorapalm. 9 variiseo- supraad Carm, XXIX. 20. , 

lorib,aj ' distingaent tandendo, , liyida , 359* Passim^lo^gp latpqne. , .. , /k 
reddent. Famitiarii baeo locatio Plaa- . 360. 361. Quojusite? ceU aensos; 

2C 
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Alta tepefkciet permixta flumiMa c«de. 
Currite, d^icentes flubtemina^ currite, fuai» i 

Denique testis-erit aiorti quoque dedka prttda ; 
Cum teres excelso coacervatmn aggere bustum 
Excipiet niveos perculsae virginis artus. $65 

Currite, ducentes subtemiifcft, currite> fusiw 

Nam simulac fessis dederH fora copiam Acbi via 
Urbis Dardaniae Neptwria solvere vincia: 
Alta Polyxeaia njadefient ca^de sepuki^; 



363. Morrtpromorti male ra^aibasdaja. 

364. Pro teres in nonnullis scriptis teste N. Heins. terra ; ande ille ingeniose 
fescribendum putat Cum Teucro t emse ooacenxxtum- agmine buetum ; multi enSm 
mactati Trojanornm ad Achillis tnmnlnm. Q. Gahnber III. 117. 

367. In aliu tart, ex perpetus haram rocom confosione : irid. qnos magno 
aumeroin hano rem laudat Drackenborch. ad Sil. Ital. V. 104. et ad Lhr. L 4»- 
p. 30. 

369. In MSS. testante Statio, omnibua, madesceni pro madefieiit, unde ille vnlt 
madidetcent. 



eojusdecursus osBsorum corporomaoejr- 
▼is angnstatus saoguine mi&cebit mare 
et illud tepefaciet. iter angustant, h. e. 
angustum vel angnstatnm. cccsis, ex so- 
lemni epithetornm permutatione, pro- 
prie referendom ad corporunu — tepefa- 
eiet contra aliorom exempla secundam 
in faoo verbo producit poeta, ut infra 
Garm* SC 6. in liquefaciens — Caete- 
rumoo«f#FOttdu«omiiinoHomer. iliad, 
XXT. 218. seqq. nbi Seamander *•«*- 
tajutMc wkuuvi dehae re* qncritur. 

• 363. Prada, Polyxenaj morti dedita, 
c»sa, maoiata: • nihil ampffus. Senec.; 
Med. 1005»;- me dede morti, naxium 
mecta eapuU— «t sib neci dedere apud 
Virg. Georg. IV. 90. et passim alibi. 

364. C*n teret excelso coaeerv. ag- 
ger*bust.:> iotelligo genug tnmnlornm 
ex congesta in collis altitudinem hnmo 
antiqaiisimnm. l«oca Homeri Hiad. 
11.604. VII. 86. seqq. XXtll. 245. 
indioarit Heyne ad Virgil. JSneid. XI. 
850* — teres, oblongam : nihil amplias. 
Vnlpius innni putat oippum, ant oo- - 
s tamu)o Acfcilli* imposkam, 



neo hoo male* Idem opportone laudat 
Eurip. Heoub. v. 230. 

"E&of 'A^euoic — rJoXvfnw 
Zf a£« «rpd; og^oy X"l* ( e xoelsnm ag- 
gerem) 'A£(XXilov rafeu. 

365. Niveos,\>ulchTos, perculsx, icte 
occisaa. — expende aulem, quam egregie 
in hoc et superiori versu exornata sit 
vnlgaris oralio: Qaom snper excel*» 
brnto pulohra virgo mactabitnr. 

367. Fettit Ack\vis, confeotis etfrao- 
tis belli loeginquitate. 

368. Urb. Dard. Neptun. solv. vincl. 
— soivere est destruere plane nt Home- 
rioom Xvety, Iliad XVI. 10Q. 

*6<ft' ofa T$o/«$ it£a Jtf4©V y * X««f*ir. 
Neptunia vincula, Trojae meenia a Nep- 
tuno et Apolline exstructa. Neptunia 
mamia ?ocat Prooert. III. 9. 41. 

369. AUa Polyxen. madef. cet. Po- 
lyxena, Priami 61ia, a Pyrrho ad Achil- 
lis tumulom jngulata, maximam argn- 
menti partem efficit apnd Euripid. in 
Heonba» 



CARMEN LXIV\ i9& 

Quae, velut anciptti 6ticctrmbeh8 victima ferro, 370 
Projiciet trancum sttbmiftso poplite carpus. 
Currite, ducentes subtemim, currite, fasi. 

Quare agite, optatos animi coi^ungite amores ; 
Accipiat conjox felici foedere Divam : 
Dedatur cupido jamdudum nupta marito: 375 

Currite, ducentes gubtemina, currke, fusi. 

Non illam nutrix orienti luee revisens, 
Hesterao collura poterit circumdare filo. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 

Anxia nec mater discordis moBsta puellft 380 
Secubitu, caros mittet sperare nepotes. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. — 

Talia profantes quondam, felicia Pelei 
Carmina divino cecinerunt omine Parcae. 



383. Pro preefantes, quod vitiose io omoibos editt. legitnr, reposui prqfantes; 
nam profari, non prafari, est pnedioere, vaticiaari, nt egregie docuernnt J. F, 
Gronev. et Drackenbotch. ad Liv. XXII. 1 Tom. III. p. 5310. et sio legit jam 
locum nostram Tollias et Passeratias. pr« et pro infinitis in locis turbata sant a 
librariis, nt in pr<e gredi et pro gredi: vid. Drackenborch. ad Liv. IX. 10. §. 6. 
Tom. II. p. 871. — profelicia in qaibusdam fatalia. 

384. Cecinerunt pectore in editt. omnibus paene vett , Venet. Gryph. Maret. — sed 
$caliger ex suo libro, at ait, correxit omine. utramqne eodem jare locam habere 
polest. Vossius, cam liber Vat. offerat pectine, tentat diviso pectine. eodem modo 
eorrexit supra v. 329. diviso carmine, nbi vid. Var. Lect. Carmine divino cecine* 
runt omina Parae sine omni neoessitate refingit JLennep. Sed Lenzius, com nibii 
de diis proxime prteoesserit, et qaomodo hsec saperiojribas apta et nexa sint, dif- 

370 — 71. Male hi dno versns hac- 375. Dedatur. cf. snpra ad Carm; 

tenus interpancti et intellecti sant. LXI. 59. — cupido so. rtmuo-Ut. ef. Ti- 

Jnnge; "Qaaevictimaferroancipitisao- bail. 1. 8. 56. et ibi Heyne. 

enmbens oorpns sabmisso poplite ve- 378. Hestern. coll. poter. circumd. 

lat trancnm projiciet." nam cum vera fil. : cervix enim virgittis post primam, 

esset victima Polyxena, nnllo modo qua<jomnovomarito<>onoub«erat, noc- 

txlut trjmi potest ad tnctima.—ferrwn fcem ttunentior sf gram erat ImxsssWss*. 

anceps est instrumentum, quo violimant de hac atqoe aliis, ridioolis hercle «t 

popae perentiebant, quod proprie secu- infloetis, amias* virginitatis notis osa- 

ris vel bipennis dicitnr. vid. Dracken- nia fere oollegit Kranit* in Eneyoto- 

borch. ad Sil. Itah XVI. «64.— -tuhmisso p»d. T. XXXI. p. 774. et qaem ibi 

poplite, flexo et mbante. 6bservent ti« iaudat, Lansoni Advers* VI. 8. 

rones horum versuam ornstam. 380.— 81. Sensus: Neomaterob 

37&Opt.anim.conjung.amdr.--jun+ discordiam pneHss eum marito spem 

gere et conjungere amores in re Vene- prolis et posteritatis abjiofat. 

rea; vid. ifcytw ad Tibull. 1.1.69. tl 383. Profantes } vatioinantes. vid« 

Jfeiris. ad Ovid. Rem. Ambr. 407. Var. Lect. 
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Praesentes namque ante domos invisere caetaa, 385 
Saepius et sese mortali ostehdere coetu 
Coelicolae, nondum spreta pietate, solebant. 
Saepe pater Divum templo in fulgente revisens 
Annua cum festis venissent sacra diebus, 
Conspexit terra centum procurrere currus* 390 

Saepe vagus Liber Parnassi vertice summo 
Thyadas effusis evantes crinibus egit : 
Cum Delphi, tota certatim ex urbe ruentes, 
Acciperent laeti Divum fumantibus aris. 
JSaepe in letifero belli certamine Mavors, 39$ 

Aut rapidi Tritonis hera, aut Rhamnusia virgo 

ftoile dictu sit, hunc et antecedentem versum sic emendat in not. ad b. c. p. 187. 
Talia prasentes quondamfelicia PeUi Carmine apud Divos cecinerunt omina 
Parca. Prasentes namque ante — immo sine hac emendatione egregie omnia coJiae- 
rent. vid. not. * 

386. Pro s&pius, quod eat in editL vulgatt. in libr. MSS., legitur Nereus vel 
Hereus, qnod a quibusdam mulatom est in Heroufh. — Meleager volebat verius. 

389. Pro dum, quod esl in yulgatt. editt., rescripsi cum, et sic est, ut testatur 
editor. Cantabrig., in edit. R. et L. MSS. et marjjine Heinsii 1. vid.not. — sexcen- : 
tiesautem voces dum etcum permutatas sunt alibrariis; vid. Burman. ad Phiedr. 
Fab. I. 10. 13. et Drackenb. ad Liv. J. 40. p. 167. 

390. In duobus MSS. Statii percurrere ; in Maffei libro procumbere, male ! 
vitiose quoqne in quibusdam pro cvrrus legitur Cretum. 

394. Lacti spumantibus profert ex libris veteribus, quos se trivisse ait, et de- 
fendit Vossius. Lacti, addit, pro lacte more anliquo. " Notum enim veteres 
dixisse non tantom lac et lacte sed et lactis in casu recto." Vossio suo adhaeret 
Vulpius. Acciperent Letonigenam vel Letoidem acciperent lati vel Letoum acci- 
perent.—Utti pro Latoum tentat Heins. in not. ad Gatull. eundera cf. in Advers. T. 
o. 17. nimis docte ! Acciperent tedis Divumfumantibus acres, ut Bacchi ctritui 
oonsentaneumsit, mavult Lenz. in not. ad h. o. p. 189. ; acres ut a\acres acoipit de 
furibundo Bacobi eomitatu. — neque haec emendatio mihi videtur neeessaria. 

385. Prxsentes. Parcss, qtue coram simi, cullui Jovis consecrati, in quibua 

in his Uuptiis futora fata ceoinisse fin- Jupiter ipse oum Saturno lucta certa- 

gnntur, ansam preebent poetae excur* vit. Primum fortasse annui faeruot 

rendi in anree setatis deacriptionem ; apad .Creteases, horum tadorom aue- 

notaetret aatem eratio aio : " Paroas htee tores ; deinde ab Heroule in Elidem 

coram in his nnptiis qaondam profatte ^raoslati tertio quoqne anno celebrari 

aaai ; namqae tonc temperis pr<uentei caeperunt, doneo qui nquennales fierent, 

adhuo cxlicoU" oet* vid. Voss. 

396. ,€a*u. antique pro caitui, ut 391. &ep. vag. Lib. Parnas. vevtic. : 

eenties apud Vkgil. ergo et Baocho sacer fuit Parnassoa, . 

w 388. Jonge : " saept paler Div(im 39%. . Egit, furore perculit, impolit : 

annn» Jtaora, eum (Ula) fesAis diebus ul notwa. videsis Heins. ad Ovid. 

venisseat, revisen* in templo fujgeate Art Am. I. 496. et ad Valer. Flacc. 

(lplffla^p)cnflsp6xit'' cet*~per annua JJT. 39?. ; ; 

sacra autem intelliguntnr ludi antiquis*- 396. Tritonh Jura, MineTva, qnm ad 
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Armatas hominum est praesens hortata catervas. 
Sed postquara tellus scelere est imbuta nefando, 
Justitiamque omnes cupida de mente fugaruut : 
Perfudere manu* fraterno sanguine fratres : 400 

Destitit exstinctos gnatus lugere parentes : 
Optavit genitor primaevi funera gnati, 
Liber ut innuptae potiretur flore novercce : 
Ignaro mater substernens se iropia gnato, 
Impia non verita est divos scelerare penates : 405 

Omnia fanda, nefanda, malo permixta furore 
Justificam nobis mentem avertere Deorum. 
Quare nec tales dignantur visere coetus, 
Nec se contingi patiuntur lumine claro. 

402. Captavit pro optavit, ut gravius, prsefert Mitsoherl. 

404. Seobsternens minu* bene Barth. ad Stat. Theb. II. 663. 

405. Divos scelerare parentes, nt inteliipautor vrar^Soi Ssal, dii paterni, prtiponit 
«x soo libro et defendit Scaliger. Sed ego revocavi penates, qood est in omnibos 
editt antiqoioribos. vid. noL—yenates etparentes saepe oonfusi sunt: vid. Bur- 
«d Valer. Flacc. VII. 50. 

406. Permissa male in qoibuadam. 

lacnm Tritonis virginali priraam habitn privigni novercis, et eornm caosa scpe 

apparaisse dicitur. de Tritone laca vid. nuptias repodiant. 
qoibus testimonium denunciat Wessc- 404. Se substernens, qaam graphioe 

ling. ad Diodor. Sic. III. 53. n. 61. de lasciva muliere, qu» mari se oblrn- 

Tom. 1.221. — Rhamnusia virgo, Ne- dit et libidinis fruclum extorquet— - ig- 

mesis sive Adraatea, a cultn in pago naro, inscio, serem oum roatrehabere. 
Rhamnonle sio dicta. vid. inprimis 405. Divos scelerare penates : sanctos 

Spanhem. ad Callimaoh. H. in Dian. v. Lares, sancta domas jara contaminare 

33«. — de Nemesis mvtho eleganter et et polluere. cf. infra Carm. LXVIII. 

docte dispotat Herderus in terstreute 23. 
Biiitter CoUect. II. n. 4. 

398. Imbuta, polluta. & <* P ater m "' nati *"***" «**» 

399. JuUitiamque omnes: omnes fere, Dicitur, et miseram cansceUram oV 
qni Saturni svum descripserunt, men- mum. 

tionem injiciunt Astreae, nt Hesiod. et 408. TaUs, tam impios et nefandos. 

alii. — cupid. dement, praviscupidinibns 409. Nec se conting. patiunt, Ivmin, 

indolgente. — compara omnino onm his clar., nec amplius coram spparent, et 

et seqnentibus Ovid. Met. 1. 145 — 50. olaris oculis se adspici patiuntor. — erm- 

403. Ub, utinnupt. cet.: utsineim- tingere aliqnem ocnlis dictnm est, ut 

pedimento florentem etate pueHam in eantrectare oculis apud Taeit. Annal. 

matrimomum docere posset. noverca III. 12. ubivid. Ernestip. «35. — forte 

eieganter et invidiose pro pueUa, quss etiam legi possit Nee at contingi pa- 

noverc* fetura est invisi autem snnt tiuntur lumine cUsros. 
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CARMINA. 

PARS ALTERA, 

QU£ ELEGIACA CONTINET. 



PR^FATIO. 



v^uamvis in more positum est, ut, qui in altera libri cu- 
jusdam, quem ediderunt, Parte prefentur, animum inpri- 
mis ad ea, quae Pars prior experta est judicia, advertant, 
et, quae iniquiora visa sunt, refellere atque diluere stude- 
ant; causas tamen, cur equidem ab hoc more recederem, 
habui idoneas. Nam quod recte ab aequo judice mone- 
tur et reprehenditur, id a quolibet, qui non sui amore ob- 
caecatus est, grato animo agnoscitur, et tacite in usum 
convertitur ; quod vero a censore supercilioso, nil nisi vi- 
tia rimante, ficta subihde crepante, et de iis, quae a sensu 
cujuslibet pendent, magna cum fiducia pronunciante stu- 
diose et praeter moduna carpitur et sugillatur, id, cum ne- 
mo sine prsevaricationis suspicione in causa sua judex se- 
deat, rectius eorum, qui ipsi in his rebus, vident, relinqni- 
tur arbitrio. Nihil igitur habeo, quod in limine alterius 
Partis, quae Carmina Catulli Elegiaca continet, moneam, 
nisi ut aperiam, quorum diligentiae accepti referendi sunt 
subjecti Indices. Priorem quidem in Coniextum oonfocit 
Joannes Fridericus Straube, Gotkanus, at posteri- 
ores Nominum, Rerum et in Notas Henricus Franciscus 
Fridericus Laurentii, Cahlensis; qui duo Juvenes cum 
laude, quae in optimae notae discipulos cadit, maxima, et 
cum spe, quam de studiis excitarunt, laetissima, ante an- 
num e disciplina nostra egressi, nunc altioris doctrinse 
studiis severam operam navant in Academia Jenenai, ibi- . 
que in via, qua ad veram gloriam itur, strenue pergunt. 
Scribebam Gothae Calendis Martiis mdccxcii. 

f. g, doerwg. 
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CARMEN lxv. 

AD HORTALUM. 

XLiTSI me assiduo confectum cura dolore 

Sevocat a doctis, Hortale, virginibus: 
Nec potis est dulces Musarum expromere foetus 

Mens animi : tantis fluctuat ipsa malis : 
Namque mei nuper Lethaeo gurgite fratris 5 

VARIETAS LECTIONIS. ; 

1. Defectum in quibusdam, teste Vossio ; sed quis de multo graviori et aptiori 
nostra leotione dobitet? , 

2. Ortale* sine adspiratione in moitis. • ; ; * 

3. Exponere Vossins in not. De solemni utriosque apad lihrarios confasione 
Tid. Nie. Heins. ad Ovid. Fasl. Ilt. 725. et Burmann. ad Qninelil. Decl. II. 4.—* 
tentut vtXfletus \n aliis, qaod posterios retinendam eenset Vossias: dulcesfletut 
enim Catallam vocare putat elegos, precipue elegiam sequentem, quae sit qoas| 
fletos coms Berenices, qoam loqnentem indneit poeta. 

4. Ieta malii eleganter oonjicit Heinsias in notis ad Cat. — passim enim ad sam- 
mam vim exprimendam ment ieia dolore, mefu, malis, dicitor ; vid. noa ad Carnt. 
LXUI.?9.innoU 

5. Lethai gurgiu in Ubrr. MSS. Statii. 

Rogata Hortali, provinciam sosce- 
perat Catollus vertendi e Callimacho 
de coma Berenices carminis; sed gravi 
dolore, ob morlem dalcissimi fratris 
snscepto, qao minas tam vacare posset 
huic labori, impeditus fnit. Exsolvit 
tamen, post aliqaod temporis interval- 
lam, hanc datam fidem Hortalo, misso- 
que, qood sabjectum est, e Calliraacho 
de eoma Berenices verso carmine, tam 
eaasam tarditatis, quam memorem pro- 
missorum animum mollissimis versi- 
bos declarat. Per Hortalom intelligit 
Vossius Q. Hortensii oratoris nepotem, 
qnod nullo modo permittit temporum 
ratio: Imo ipse avus Q. Hortensius 
orator intelligendus est, quem seque 
ae filium et nepotem dictum fuisae 
Hortalum vel e Cicerone constat ; vid. 
ad Atticom II. 25. IV. 15. of. Ernesti 
ad Sueton. Tiber. c. 47.. p. 220. edit. 
nov. et in Clav. s.v. Hortalus. — 



Vernacolae numeris hoo carmen ad- 
strinxit Cl. Rode in carminibus $ latina 
lingua vertis p. 77. 

. 1. Etsi me assiduo oet Graviter 
et oratorum more orationis exordiom 
poeta.usque ad v. 15. producit; quem 
quidem orationis colorem imilatus est 
aaotor Ciris : 



amore, cet. . * 

9. Non tamen absittam cceptum <fe- 
texere muntts. * 

cura lactas, sollieitado. 

2. Sevocat a d. virg., animam meam 
ita turbat, ut Musis operari neqaeat. 

4. Mens animi, antiqua loqaendi ra- 
tio, Lucretio et Plaato familiaris. Ho- 
merus ssepe Svfxkh fyt&t. cf. Schrader. 
ad Mussum. c. 9. p. 192. 

5. Namque mei cet Junge: nam~ 
que unda Leth. gurgit» manans palli- 

!D 
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Palliduluni nianans alluit unda pe cjem ; 
Troia Rhoeteo quem subter littore tellus 

Ereptum nostris obterit exoculis. 
Alloquar ? audierone unquam tua facta loquentem ? 

Nunquam ego te, vita frater amabilior, 10 

Adspiciam posthac ? At certe semper amabo, 

Semper moesta tua carmina morte canam : 
Qualia sub densis ramorum concinit umbris 

Daulias, absumti fata gemens Ityli. 

8. Obtegit in qnibnsdam rett., teste Vossio. obruit tentabat Statitts ; sed vide 
not. 

9. Hono versum, tanqnam spurinm, neo in nllo libro MS. apparentem, dam- 
narunt Statius et Scaliger ; sed rednoendnm enm putavit Vossias : idemqae in 
editt. Venet. Gryph. Maret. et antiquis aKis legitur. Habet certe ille nihil ab- 
som, nee mciie ob orationis jiexom desiderari potest. — Pro facta in quibasdam 

fata, quffi seepe confusa snnt; vid. Drackenborch ad Liv. III. 40. p. 705. — verba 

in editt. Venet. Grypb. Mnret. 

: 12. Tegam in MSS. omnibus, indice Statio, qnod defendit Theodoras Marcilios j 

inde faotum est legam, qtiod in maltis, vt Ald. Venet. et aliis excnsum reperitor : 

sed vulgatam leotionem canam evincit v. seqnens. 

; 14. Assumpti in qnibnsdam antiqaioribos ; male ! nostram lectionem eonfirmat 

loons Propeftii III. 10. 10.; Increpet absumtum nee sua mater Ityn. 

dukmtnjrutris met pedem nuper alluit; 13« NobUissMne hojus eottparat** 

expende ornatnm, pro vulgari nam onis fandas est apad Homeram ia de* 

frater meus ex vita nuper migravit ad soriptione • semmi motroris Penelepes 

inferos, mortuus est. — Manans unda Odyss. XIX. 518. — 22. of. Virgil. 

gurgite Lethao dicitur, at apad Ovid. Georg. IV. 511. sqq. et quse ibi ia 

Bem. Amor. 618: hanc rem coliegerunt exempla Cerda 

TU «**»» *•**»->*,' rf«w.,* «„«„* .„..„ et GuelUus.—Daulias, Pbilomela, vel 
xw prope cutrentt Jtwmne manat aqua. . . _ . . . . 

* potius h. I. Progne in losciniam mn- 

Sic Theocritos XXV. 9. tata, sio dicta ab urbe Daulia in agro 

**X- ^ pt, h >i>*r«i Iw* itfw PhooeDsi »M(te.teThdc,diden.29.) 



if^p % 'EXio-ouvtoq, 



sedem habait rex Tereas. Fabala Terei 
vel ex Ovidio satis nota est. Met. VI. 

pa%Hdu4, soiemhe rerum inferaaram 41 2-676. Sequi antem Noster vide- 

epitheton. tur eos, qni Prognen in luscimam et 

7. Trtiia ttihis pre Troia dictum,.ut Philomelam in binmdinem mutalam 

(snpraCarm. XXXIX. 17.) terraCel- esse tradunt. Idem fecit Anaoreon. 

tfteria, nbi vid. not,— Rhoeteo littore, Od. XII. Virgil. Eclog. VI. 80. et 

Troadis regionis promontorio, vel multi alii; de quo bujas fabulse dis- 

Ajacis sepolcro satis noto. — Obterit senso vid. Heyne in notis ad Apollod. 

gravias et exqaisitius pro vulgari ob- III. 14. 8. p. 842. et laudatos ibf_ 

tegit; sic terra ingesta se^ultus apnd Meurs. de Regg. Athen. II. 4. 5. — 

Lucretium III. 916. dicitar obtritus absumti, a patre devorati ; vid. Var. 

pondere terra. Lect. — Ityli, sic vocalor quoque filius 

11. Amabo sc. te. De particula, Terei ab Hoiuero 1. 1. eraft' oXo$i/po- 

qoss redandet, male accipit Vossius. — /ufv»» "irvXc* <pi\ot : sed vulgo ille audit 

Morte tua lue.ob vel t» tuam mortem. Itys. 



CARMEN J££V. 



Bed tamen in tantis moeroribus, Hortale, mitto 15 

Haec exprespa tibi ,carrjriua } Battiadae ; 
Ne tua dicta vagis nequidquam credita ventis 

Effiuxisse meo forte putes animo: 
Ut missum «ponai furtivo munere malunr 

Procurrit cqtsto virginis e gremio, 20 

Quod rpisene oblitae molli sub veste locatum, 

Dum adv^ntu matris prosilit,excutitur, 
Atque illud pronp praeceps agitur decursu : 

Huic manat tristi conscius ore rubor. 

16. Excerpla Scaliger et alii. — experta ad Hbroram plurimoramfidemreduxit 
Vossias, qaod more «ao probat et defendit Vulpius, adjecta explicalione w*3*- 
t&Sf. nempe qu<z ipse sumexpertus; qu<z vertere de Callimacho tentavi; sed nostra 
lectio accommodatissima videtur, qaam taentur omnes fere editt. antiqaiores. 

23» Atque illinc in libris quibusdam Vossii. vid. not. 

16. Battiada, CaUimaohi, vel a pa» 
4ria (Jjreae, oajos conditor faisse tra- 
ditur Battas, vel ab ejos stirpis aactore 
Balto ita appellati ; proptas tamen ve- 
«atati aeoe^ere videtoj prior- explica- 
iio r cf. Burwuumu» ad Ovid. Amor. I. 
45. 13. et Spauhem. ad OaUimach. H. 
*d Apml. v. €6. 

17. Nequidqumn>iuAl* eoram Mtione 
habita*; vel refBTtieqwdquamaA pmte», 
koc «ensav " ne frastra et temereforte 
motea." — * Ondita vtotii, dissipanda 
*ent» tradita. Si crais malit jungece 
HequOquum evedka, samendiun <est ne- 
fuidquam pro temere, fxataim^ 

19. «qq. Finit aarmen poeta eoaipa- 
retlone, qua ad exctftandam rei ooju*- 
dam <jar» obttvionem nikil saavios, 
dalcjw et ornatias eogitari potest. 
Scd parara hajas oomparatioais saavi- 
4etem «t elagantiam oepisee videntur 
interpretes. Sabjioit enim v. e. Marst- 
*» iitterpretationem bano: ne putes 
ittar dieta ita ex mee ammo effiusme, 
u+matum e grtmie virginis eoiet: aio 
tota profeeto friget oomparatio. Imo 
Catallos exprimere volait hoo : .« Obll- 
tas qaidem sam paa)ulum r qaod tibi 
promiseram, sed ita ehHtus suro, at 
adrgo nonnaoquam id, qaod in maximw 
habet delioiis, oblhisci, et hvjo» oWi- 
vionis caasa, re subilo ocalis ejas 
•utyeeta, padibando rabore siiffandi 



egregie adambratam hemi- 
oris oblivionis cam padore <coBJa*e4m 
imagtnem I malum : mala enim ab ama- 
toribas oblata grata hnprimisjfaernnt 
ipaeUis.mnnasoala; vid. qu» in hano 
rem eongessit . Bwrmannut . £ec. ad 
Propert. I. 3. 24. — mksum furtivo 
■munere pro vnigari " olam munen mis- 
sarn."— cporutf.spooisas pro amatore vel 
.proco qaolibet, nt passim. — imisera, 
amaati« cf. ad Carm. XXXV. 14**r- 
ebtite titolli u vette loe*, jam bob eogi- 
tanti, illad sao v.este sibi locatam esse. 

23. Ataue vulgo explicant pro sta- 
-tim ; de qua qaidem hajas voei» signi- 
ficatione non dnbito ; vid* &ratkem- 
borch. ad Liv. XXVI. 39, §. 16. Tom. 
IHrp. 1137; sod sic desidero copn- 
lam, qosB vix abesse potest in hoc loeo. 
At «i atque pro copala aocipis, Uim ' 
plane otiosam esse videtur Ulud, adest 
.enim in versa 21. qued, qao referri 
•debet agitun Itaque • tnea seuteatk 
vel explioandnm est atque illud pao 
Wud vero, vel locas oonigendaa ier- 
•Usse est sie : 

Ataue,illudpronopraceps dum agitur 
decurm, , 

Sio egregie omnia aibi respoodere vi- 
deatnr. - . 

24. Cmuoius; iodex. furtivi amorif, 
eajaa poeha sihi qonsoia eal : e je 
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CARMEN LXVI. 



DE COMA BERENIGES. 

Omnia qui magni dispexit lumina mundi, 
Qui stellarum ortus comperit atque obitus; 

Flammeus ut rapidi solis nitor obscuretur, 
Ut cedant certis sidera temporibus, . • 

1. Detpexit vitiose in MSS. SinlVi.—descripsit male tentat Bentleius • rid. not 
— mttRte tnundi, qaod dedit 'Vbesiaa, jnm explefeam est a Beutleio. 
. 2. Atque aintus ex aaotoritate vett libroram defeudit Meleager, qni «sam 
loquendi, ex qao abire pro vbire passim apad veteres dicatur, exemplis eonfirmat. 
Sio sapra Carm LXI. 84. oott diet. Pamm certe ab bao lectione ablodh, qaam 
Stalias ex MSS. profert, atque habitiu. 



Cam earmen gnecum CaHimachi, 
qnod preeibas Hortali addactas Utinis 
nomeris exprimere stadait Calallus, 
md nos non penrenerit, facaltatem inde 
nobis et rolaptatem, ex institaenda 
cam earmine graeco bomparatione tam 
oongtituendi hajos oarminis ietegrita- 
tem, qaam pereipiendi omnem ejas 
eleganiiam ereptam esse, velde dolen- 
:dnm est-- Loquens per totam hoo 
«carmen indacitnr Coma Berenioe*, 
eoae, qua catua Veneri dicata, deinde 
inter dm relata, et a Conone primtcm 
inter ^jridera animadver$a $it 9 fosios 
enarrat .Foit antam Berenice, cea 
Beronice Ptolemmi Philedelphi ex Ar- 
«inoe majore filia, a firatre Plolemseo 
.Evergeta ex solemai more JEgyptio- 
mm. (de qno vid. Diodor. Sio.. I. 23. 
MM Weudmg. p.30. 51.) in matri- 
.moniom docta. . Haec, enm reeene ad- 
bao ejaa cenjax. ad .sasoipiendam ooq- 
tra Assjrioe expeditionem profeoton 
;esset GriaeJKueoam, ti eibi ?ir «aas 
fsospea inde yictorqae rediret, Veoeri 
Tovisse dickur. , Cajae veti enm, re 
praeclnre a Ptolenuaa geata, damnata 
esset, extolvit se ndigione, et deton- 
*um crtnem in templo Veneris Arsi- 
noes Zepbrritidis appendit Sed < 
iUepostero die noaamplins ibi:< 
parait Qaod oam regis reginmqae 
pertaxbaret anbnam, exstHit , Conon, 
insignis illias temporfs astronomus, 



qai regis gratiam inire copiens, crinem 
deum nnmine snblatam et in eidas 
conversam esse doceret of. inprimis 
Hrginus Poet Aslronom. II. 24.— 
Hoo esti qaed Callimaobo lam ad 
Ptolommi, huminis instar propter sio- 
golare bonaram artiom stodiom a ee 
-culli, cebhrandam gloriam, qoatn ad 
praclaram Qenoois ia.reboa eosleeti)» 
bas coUaadandam peritiam, materiem, 
qnam eanmioe' perseqaeretojr, soppe- 
diAavit txoptaiimsimmm. . Losit autem 
poeta, nt poeot Ak g can dri noa, ooi 
persona, qoam indnit in boo catmine 
Comse, mirom iu modom arsuisae vi- 
detor. \&.degeiMse&ti.PtoUm*orum 
Heyne Opeeo. Tom. I. p. 177; — 
Gsmom linguaB hoc carmen reddere 
teatavit Sahmiut Flcrentinu*, qaod m 
tirQnom ; gratiam ;. CatolU carminibas 
«abjiciendom cofabisaas ; at idera na'- 
meris vernacalis inotdere josak Rede 
h 1. p. 65. • " 

* 1. Ditpexit; diepkere nen est sim- 
piioiter videre, aed Tideedo < 
vertcre, et neperire ; «t 
Cieeronere."-^ MuntH, ooalk ef. aACsjrsm 
LXIV.:206. 

; S.: Cempeeit, eeinpertoe babet, ani- 
madrentendo neviU 
. &, Qoi oomperit, (ut) qoaes onosa 
sel defiekt Sol rapidu*, eb rapidom 
ejos eoisani. 

4. C ea ewi» ^tVa»r«> ocoidant # evanes- 
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Vt Triviam furtim sub Latmia saxa relegans, 5 

Dulcis amor gyro d&vocetaSrio : 
Idem me ille Conpn coelesti lumine vidit 

E Bereniceo vertice csesariem 
Fulgentem clare : quam multis illa Deoruro, 

5« Sublimia et sub Lamia in libris vett. deprehendit Vossias, qai in posteriori 
acquiescens jaga (Etai montis intetligit, ad cajos radices urbs Lamia sita fue- 
rit ; sic saepe Vossium nostrura ijopedivit doctrins copia. Latmia tuentor. omnes 
libri vett. • 

6. Pro gyro monstrosam lectionem givodero pr» se feront MSS. Statii, unde 
feoit Vossius clivo. 

7. Cozlesti munere Venet. ,di vino beoefioio inter «tellas foigeolem.— numine Grypb . 
^furet.Statfortasse ut sit pro tnajestate. — Statius legeudom suspioatar nomine vel 
dxlebti lumine, at ad Conooem referatur, divina qoadam ocnlorum aeie praeditum. 
Cxlesti in lumine Vossias et Valp. adjeota interpretatione in caslo tot sideribus 
relucente. — Difficile sane est in nominibas, tam stepe librariorom negligeotia oon- 
fosis, veram a falsa leclione internoscere. Saepissime aotem turbata et permistn 
sunt munus et numen ; vid. Drackenbarch. ad Sil. Ital. VIII. 233. et qoos ibi 
laudat*. numen"et nomen, vid. JV. Heins. ad Ovid. Heroid. XII. 78. et Trist. II. 
40. 62. numen et lumen, vid. Burmann. ad Ovid. Heroid. XVIII. 155. Trist. U. 
523. et Fast. II. 8. 67. interim oommoda nobis visa est, guaui dedimus, lectio 
vnlgaia. vid. not. 

,...9. Dearum Veoet. Gryph. Murefc 



eaat; aio cedere simplioiler prb abire, 
evanetctre, est apod Ciceronem Cat. 19. 
nmm quidetn cedunt et <Het et menses et 



5. 6. Sensua est: "Qm eomperit^ 
quid ait, quod amor Laoam e ©celodV 
-vocet, eamque ad fortivi ameris froe- 
tom in mootem Latmum abire jubeat," 
pro vulgari owriuna tnetdb dsficiat. 
Notissimas ia febalis est Lonee amor 
io Bndymionero, formosom illam seo 
pastorem sea veoaterem, qoem doiw 
mieritem in Latmo, moflte Cariae, Luna 
e ceelo deaoeaden* furtim amplexa et 
debsoalata esse fiBgitOT, qaans inde, si 
defioeret in oodo, delieias apad Bnd v- 
mionem facere dixisse videotar ; qaod 
oerte ex koe laeo . manifestam est. 
Febuiam Bndymionis variismodis poat 
Hesiodam traotatam foisse, vel «x 
Seholiaet. ad Apotten. Rhod. IV. 57. 
58. iotelligi potest. Cononem aotem 
Iodsb defectom non ex fabola, sed ex 
caosis pbysicis iolerpretatam este, 
apoote apparet. Trivia (Tpfotof) Lona, 
ob eaUomiB trivtis, quod fuit dea rp- 
fM&eq. Luna hreesio, Dtonaia sylvis, 
Heeate apud taferos*of. sapra *d Cana. 



XXXIV. 15.— /«riim (xevvraXve) ad 
rarta amoris. — relegans tanqoam ezsa- 
lem abire jubeos.^—^o aiHo, oosle. : 
. 7. Itle sc. tara crarus et excellens 
matheseos et astronomiffi peritia; de 
qaa hojus proaomims vi of.supr. ad 
Carm. L VIII. 2. S. et Vulp. ad h. I.— de 
Cononis autem celebritate, cojos magna 
coia laade aliqaotiea mentionera fnjicit 
Arohiraedefl, of. Virg. Ecl. III. '40. et 
ibi Heyne. — cozlesti lumine jaoge cnm 
verbo/o Igentem in v. 9. h. e. " vidk 
m© oeslesti steHarom folgore clare re- 
apleadeseentem ;" sie nihil difficaltatia 
ioes8e video; sed io leolione mirooi in 
modnm variant editt (vid. Var. Lect.y 
ai qaid motaridam sit, ma\\m calesti w 
Umite, vel limine', in seribendis enim 
nrocibas Autnen et Umen ssspissime 
aberranmt Hbrarii. vid. Burjnann. ad 
Saet. Calig. 45. et quos laodat Drack- 
enbahh ad Sil. Ital. I. 66. of. infr. v. 
59.— et sio magh expressns videtor 
^rerans Culimaphi/qnam servavitoobis 
^choiiastes Amttp.dl. 

*H H Kw<wv ja iCxi^iv h hm Toy. Hifcvtxsc 
'BoVrfu^ov, ov wtw maffin Jf&jxi BtoTf. 
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Levia protendens brtcbia, poUfeita *9t ; 10 

Qua rex tempestai*, novo auotus HymeofB*, 

Vastatttm fines iverat Aaeyrios, 
Dulcia nocturnae portana vesttgia rimm, 

Quam de virginets geuerat exuvii*. 
Estne novis nuptis odio Venus ? anne parentum 15 

Frustrantur falsis gaudia lacrimulis, 
Ubertim thalami quas intra limina fundunt ? 

Non, ita me Dtvi, vera gemunt, juerint. 
Id raea me multis doeuit regina querelis, 

Invisente novo prcelia torva.viro, 20 

11. Novis auctus hymenais Gryph. Mrnrei. — pro auctus reponit mactus Anna 
Pabri ia notis ad h. 1. in Fragmm. CaUimacfa. 
15. Atque parentum in MSS. Statii. male l 

17. Intra tumina in dnobas MSS. Stalii ; inter lumina in nno, ex solemni 
▼ oonra limen et lumen confusione ; cf. ad v. 7. 

18. Juverint in vnlgg. editt. contra metri rationes. Totnm versam eatis 
andacter N. Heinsius in notia ad Gatall. emendat sic, Non ita, ne Divi, ut vera 
gemant, sieritit, a sino, sivi. sii, Nos dedimos «ntiqnam lectionem juarint*x edilt. 
Venet. Mnret. Stat. Cantabr. cf. not. 



10. Lmia, pntonra, ©f* ad Carn*. 
LXIV. 333. et si ttnti esf, Caep, 
Barth. Advers. p. 161. — protendens, 
fcrijwc Safmaxm. poliicita est, devorit; 
demore- veteram oomasdiU eonsaoraor 
d», prater £tai. «t VnJp. ad b. 1. ef. 
Junius 4e Como-p. 609« 

11. Qua tempettate ef. anpr. ad Gar> 
aven LXIV. 73. — nov, auot. Hymen^ 
novis uuptiis, oova ooayage auclus ; — 
«ugeri aliqua rs, eat aliqaid^acojpere, 
onod eondHionem nostrasn Bjnpliorean 
et fatioiorem reddit.^Hmtam, qaobJo 
▼ersas laborut, eonsulto fortasse poeta 
▼itare nolnit; de prodnota ultima U 
roceauctuscf. sopraad Carm. LXII. 4. 

15. l>itu^twl^,inl»iligelif<>rjem 
•x monianeoMs amateriis, Cland. in 
-Veeeenn. r. 126* 

. , Tum vktor madido prptilias toro 
,„ Noqturni referens wlnera prodii. 

* 14. De vtrgtn. exuv^ de f irginstsii* 
spotf o, de etipienda et epoUaada vugj£ 
nitate. 

15. Ad declaraudam amori^ qno 
novre nuptm maritos amplectuntur, re- 



hementiam* lepide jam mpvet Coma 
Berenioesdnbium,utrum laorinue, q*as 
nov» nnpta», e domo parentam in tfaala* 
jnnm nof i mariti discedenies, nbertim 
fundere solent, ex animo profectaa, aa 
potins falsas, et vi express» videri de- 
beant. Posterins prpbat e#emplo Be- 
renioes, qus navi mariti in .bellum 
profioiaoentis diaotdio tanlo ,percussa 
init dolore, ut palaro ewet, qoanto Ve r 
aeris teneretur desidef io. 

16. Frustrantur ^Ufiia parentum 
falsis laerimuUs: paren|es,qui gandent» 
cam pian filiam tam invito «iiamo a se 
disoedere Yident, fallantai;.ifalsis eins 
laorimnUs. Scaliger cowparal, Fragr 
jnanU Callimaebi^ quod vide ip Fragr 
ment a Bontieio ooUecAis, CXVIIJ. 
jndit Brnest. p. 486. 
. 18. Vara gemast, w ere et «x nnimQ. 
jiicrwt antiqne pro>u»mttf. sio Enpiwi 
«pnd Cio. de ^eaeet. ab initio ; 

O Tite, si quid ego adjuero curamve 
levassQ. 

40. Ittnanni prestia : itmsere praslia 
est pra^eaiBi m beUum» 



CARMEN XXVI. 887 

At tu iim orbiim lu*tt tfeserta cubU*, 

El flfatt ts carii flebile tfiscidium, 
Quum penitus mossU» exedit cqra medullas ; 

Ut tibi Bttfic tofc> peetotfe eallieitfe 
- Sensibus ereptia mem excidit! Atqui ego certe 25 

21. £t t« non orbum Venet. — Et tu vero orbum protalit Vossias, qaem seoati 
sunt editor Cantabrig. Vnlp. edit. Gotling. et alii. Sed iie sic qaidem procedtt 
oratio ; ot^taeeaai, sabstitatam particulam vero nimis dissimilena estf «nliqaas 
lectioni non. vid. not. 

22. Sed frattb, peperrt Itanp leettanem ritlos* leotio rersus nmjeris ; reote 
igitar jam Vossius restituit et. sa?pius qaoque vocalae sed et et commutatae sant 
seribarum negligentia; rid. Drackenborch. ad Lir. XXI. 26. 6. Tom. lll.p.402. 
-^-dissfdnim male in nennulliseditt.; in dtssidio enim eftt dissen«o, in diteidio aatem 
sejanetio. Fase et aeenrate de horvm rerborum diserimine et permutatione dis- 
patarit J. F. Gronovhts ad Lir. XXV. 18. et post eum Brouchhusius ad Propert. 
I*. 19. 16. et ad TitmH. I. 5. 4. 

23. Quam egregie emendavit Bentieia* in not. ad b. 1. Coefuaa? sant fcm par- 
ticulreet in aliis seriptoribns. cf. PraefctmWcft.. ad liv. XXVII. 28.5. Tom. IV. 
p.90. 

24. Tuwc in aJiia ex sotemhi eenfosaone partienJeruf» tuno et nunc; rieV 
IfciattaeorcR. ad Lir. III. 6. 1. Tem. I. p- 654. ef. not. ad rera* 21. 

25. Sensibus e reetis feoit Vossias ex leotione aatiqaa sensibut erecUs^-~atqu0 
ego Venett ast ego Grypb. Maret. — a» teege Voee.— nostram leotionem proposait 
Stat. qaem seoutas est editor Cant. Graerins. — turbavit eerte partioulas atqui et 
atque sexeenties scribaram negltgentia ; rid. Drackenborch. ad Lir. III. 52. 8. 
Totn. I. p. 760« sed reete meaet Ort. ad Sollast. Jegarth. IV. S. atque interdani 
poai pro atqui, et oooapotiofii ineer eiens ideni notare q«od et tamen, qued aio 
qaoqee leeum habere potest. 

21. Vitiosom hnno locom esse, e etnon, in retl. scriptis s&pissime cen> 

quo, nt nanc legilur, nec sensam com- fusae sant librarioram negligentia ; de 

modom elicias, neo nexum facile in eo ut et at vid. IV. Heins. ad Ovid. He- 

cnm antecedeutibns et sequenlibns de«» roid. XII. 1. de nurtc et non Vrachen* 

prebendes, sponte apparet ; qaem qui- borch ad Liv. IX . 7. 5. Tora. II. p. 856. 

dem levissima immntatione eraendari - 22. Etfratri*: cf. Argotn. 

posse pnto sic, si ut pro at et nunc 23. Qtmm; lege potios, si vis onr* 

pro non rescripseris r fionl eonsalere, cam Bentleio Quam. 

. , , .. — eredit cura med. : cf. strpr. Carm» 

Uttu nunc orbumlu&tdesertacubite* XXXV 15 

"Oqtfamluxisti tunc, (inqnit Corna») . . 

enm-vironoroinbelkimprofectcydeier- Jtfmwtfmorem eduiit m^a«Wa«. 

U jaceres in lecte vidao!"SIc bene sibi abi cf. not. Sio. Horat. curas edaces, 

respondent omnia. Vt est partionla Hesiodus ymofMpuq jujXiftfrac dixit. 

adnrirsntis^ et nunc nt tunc ssepissime 25, 26. Mens excidH : ApoUonias 

de-re gesta dici soiet. vid. Burmmin'. Rhod. III v 961 : *£* V &p& ot xpaXU 

ad Orid 4 . Heroid. XVIII. 95. Egregie *tu&£a* iriatv. — Atqut ego certe — mag* 

aatem hano emendationem confirmat nanimam; si sic tegimus, sdppfendam 

r. 24., nbi ut et nnnc eodem modo di- est te : vid. Far. Lcct. — <* oerte tamen 

eitnr ; cui eo magis locns relinqnendus ego (inqait Coma,) ad neram Bereoices 

ridetur, qnod particula: ut et at, nunc ob mariti discessom animi moUHien» 



206 C. VAI*BRIIi GATULLI 

Cognorftio.a^nrft^r^i^ m«^BHq»»^! J ~ 
Anne honum oblte «s feciiw, q»Q reg^wiB Ajlepta es 

Conjugiunvq«od m fpftior «ajiatt ^ali* J 
Sed tum iniBita ,vijeuHa,roittw^,-qu^ retrba loeuta es } 

Juppiter, ut tr^ti lumin^jjepe manu! ; 30 

Quis te mutavit tantus Deus 2 an quod amautes 

Non longe a caro corpore abesse volunt ? 
Atque ibi me cunctis pro dulci conjuge Divie 

Noa siae taurino sanguiae pollicita es, 



- 27. Quod reghtm Venet. Grypb. — quam regium in MSS. Statii, unde Gabriel 
Faemus fecit quum ; sed meHor leetio est nostra, quae exlat in editiooibas Ma- 
reti, Vossii, Cantabr. Grsevii, Valp. 

• 28. Quod non fortior auxit avis Venet. Gryph.—auo non fortius ausit alis M«- 
relas/commodissime sane, nisi ingrata fepetitio rot/ouoolfenderet. — quodnonfortior 
haud itl alii in omnibns MSS. Statii, et sic legit qnoqae Soaliger. sed recte pro 
autsit reposilam est ausit, qaod nanc in plarimis editt. apparet. At Nic. Heiiisius 
M notis ad Catull., vires, ingenii periclitans legi jabet rel qud non fostior (prb 
faustior) audit avis: rel quo non fortior hautit Halyn ; neutram, pato, leotoram 
pleusam feret. 

29. $ed eum Voss. — stdtu m qaibasdam. 

30. Tersti in nonnallis. 

33. Atqueibi pro cunctis Venet. Gryph.— .4* que un t pns cunctieHnwetnM, qai 
sine cansa aliquot rersus, qaos exoidisse pataf , desiderat.— „4* qu* ibi pra*euH*ti$ 
Statias, qoi explioat pro eunctis de iis, qui regem comitabantur, vei pro paum 
omnibus, anU omnes ; ooi lectiom et priori explicationi calculom adjenit Vosaios, 
At quet ibi, proh, eunotis Scaliger, adstipalante Vulpio. Nos secati samaa edilo- 
rem Cantabrig. qai versam, at egregie reslitatus est a Bentleio in notis ad h. 1.» 
in textum recepit. 

respondens,magnumetfortem animom palsos fuisse videtar; inieUigendan 
a prima setate in te animadverleram/' fortasse est illad ipsam, qaod i 



Rem illaslrat locas Hygioi Poet. Hyginus 1. 1. 

Astronom. II. 24. Hanc Berenicem 28.Qu4dn4nfortioi'ausitalu t "Qp*te 

nomtuUi cum Callimacho.dixerunt equos nemo alias e foVtioriba* sasoipere m- 

al*re t tt % ad Obympia mittere consuctam deat," alis antiqoe pro aUus: aio i 



fuisse. Alii dicunt hoc amplius, Ptole- alid pro aliud dixit Loeretias. 

meum, Berenices patrem, multitudine .29. MittensMrum: cf. TibajLI. 3.9t 

hostium perterritum,\fiiga salutem pe- 3Q. Jupiter ut (Himmel.wic) <iL *+. 

tiisse, JUiam autem saye consuetam in- Cann. IV. 7. 

sUiise in equum, et reliquam exercitus 31. Tantus Deus, tam potens : intel- 

cftpiam constituisse et complures hostium lig* Amorem. Landant in'haac rem 

interfecisse, reliquosin Jugam conjecisse, Virgil. JSneid. I. 718. 

pro quo etiam CalUmachus eam mag- 

nanimam dixit. cet. —Interdum gremio fopet ; insda Dido, 

27. Bonumfacinus : innaitar factam Insidat quantus dcus— 

quoddam egregium, quo frater, ut so- , 33. Me, oomam : rid. V. J* 
rorem io malrimaniam daceret, im- 



» »OA*ltflN 'IiJtYIs 



Si redfttttt-fetatf fe*t i» fcttuH* «ntpbi*; lotfgo, et 

<3ap4ew A^ra^f^y^ 36 

^ueir«go p*o fcetis taitf ti rfeMit* cortu, - 

Invita, + regiaa, tao de ferfie* teasi, 

Invttar adjvro tequa toutnqud caput ; -* 40 

Digna ferat, qadA si qufc hfetritefr adjtirarit. 

Sed qtti et ferro postalet e*»e pfareiiri ' '. 

Ille quoque everaus mom est, quena maxiatum t n oris 

35. 36. Hi quoque doo versns varia et satis incomta fofm& in veteribos libria 
apparent : 5» ftrfitsun ttfttlittet, ii ouf m teropore tongo Captam Asiam AEgyptijini» 
bui addiderit Venet.— Sfc reditum tetulisset fc t haud—adjiceret Gryph. Staii~-«Si 
reditum tetuUsset, is haud in tempore longo Captam Asiam ^gypHjkibmuddiderat, 
ex veterum fihrorum scriptura restituit Vossius, quam tectionem JtSfc. et editt* 
Cofinaei et Aldi auctoritate confinnari testatuf editor Cantabr.— Vossio, at solet» 
aduseret VulpiuS. Verissima nobis visa est lectjo Mareti, quam, InterpojiotuMie* 
tantara matata, dedlmas. 

43. Maxima in quibusdam, male. 



35. 36. & redk. tetuL ceU Seosns 
eat v "» brtti tampore rietar ex Asia 
■■>' ■■■! ottyjuat?» tMtsimextteditat 
flrihi videtnr hic locas. rid. Var. Lect. 
-*-reditum ferre pro redire jam sapra 
Carm. LXIII. 47\—m redandat, ot 
saepe. — Coptam Asiam intetfigeJS j riajn, 
Asiae partem. — adjiceret pro adjedsset ; 
aic enim plosqaam perfectum etimper- 
fectom nonnonqoem jungi solent. vid. 
Cm. *d Salhttt. Jugurtb. LIX. 3. 

87,38. QjseUego oet. Verbahujxts 
distichi ita mihi inter se jnngenda ei 
expHomnda videntur : « pro quibos om- 
nibas deoram benevolentia impetratis 
exsolro nanc vota olim nuuoopata (no- 
vo munere) novo beneficio inter cctlitea 
rehta." reddita, tradits; reddere s»pe 
est, sknplieiter dare, concedere : sic infr. . 
Carm. LXXVI. J6*j 

O dti, reddittmx hoc prd pktate mea. 

esttu oMottmrtJu* apad pottas, tftra 
^dgua aotii». gic^ipr. Carmi LXiV. 
386. 

40. Adjuro teque tuumque «pt 
fieatleioa U» Fx. Catlkaaebiodk Brfieatw 
p. 583. ex Etymol. Magno peomrt ver- 
ba Callimachi sic : 



adftsto capvt, h. e. per Oapat, ^er ie ; 
vld. de hoc loquendi genere Drachu- 
borch. ad Sil. Ital. VHL 105, 

41. Jange : quod (m. capai) «j ^ii 
oet. h. e. " si qnu per te comtniaerif 

ptt^iwai^dagMavftoo M tit w ftat Ag- 

^ j. * 



43-46rNiba,Mdm»4 
lem tl tmtejM»,tsMigm«v ef vaUdtm . 
esse, ot ferro resiBtera patiiy proMit 
exemplo' montU Asboait, qai r Kcel al- • 
twsimvs taatistlflmaqw mtria> ttmfttt» 
a Xerxe, io Graiot toaMrit, isttft*'.. 
transfossos transnavi^atosqao »it.~~ 
M ontem Athonem (mruc Mdnte Santo) 
iii oris M aoedonie maxhnum, a planitte 
in mare LXXV. mill. paisnom excur- 
rmtem, yestr aiios dascr^«t (Solw» Ft« 
IjUst. o. %7. d, PI». «fUMtb IV. Uh, 
uti ptnrt Yetsyom loot tam d*at©*ku> 
o/wm dt re^ qwe Xem Mboitmvtoi/: 
pooentia. ©xekavi^ Hsrdtti#m, lm*, 
fabtiM rem vtftrt Jqttmw». Sti, X r . 
173. 

Mifinm Jthm>e*^»**UQrmtB< 

mendax 
Audet in kistoria-*-~ 
2 B 



«M C. VALERJI CATULLI 

• Progenies Tbi© «lara Bapervehkurt 44 

Cum Medi peperere fiotrara mare; eamque ju ventus 

Per mediumclaasi barbara^navit^Atbon. ; 
Quid facieat erines, comferrotalbtccdaat? 

Juppitec, itt Cbalybdn omne geoi» pereat : 
E t qui principio mib terra quaerere tomb '■ 

Institit, ac ferri fingere duritiem ! 50 

Abjunctse paulo ante comse mea fata sorores 

* 44. Phthue Venet. Gr yph. Maret. Pkiti* in MSS. Stat». Clytte, et deinde, 
aucto, at ait, judicio, Thite legendam esse ceaset Vossius, qai longis ambagibas 
Bffedos inde oriandos es#e docere stadet. 

45. Irrupere Gryph. Muretas. — pepulere ingeniose conjecit Statius, qai in om- 
lubas MSS. invenerat propere. sio sapra Cerm. LXIV. 56. Thesens vada pellere 
remis dicitur. — properare Scaliger,ut infinitivns pro tempore definito sit. — pro imt- 
ptreNic. Heituiut in notis ad Catull. mavult rupere, qaod ipsamin Codice optimo 
Commelini exaratara esse testatar Burmannus ad Valer. Flacc. I. 3. rumpere mare 
est maresecore. — nostram lectionem, primom a Vossio propositam, jam receperunt 
dilor Gantahr. et Volpius. 

48. Ex antiqaa lectione oelicum fecit Scaliger sicelicum, ex cujus mente sicelices 
yel sicilices oaltra tonsoria notant. Sed Vossius inde scalpsit celtum, cui celtis 
est scalptoram et lapicidaram inslrumentum, idem fere, qaod cielam j lege, qaam 
docte aterqae pro re saa pugnet! In nonnnllts expressam est Jupiter ut telorum, 
qaidni cuUrorumi Nos acquiescimus in lectione Jupiter ut X*\v&m, qaam ex 
Fragrmm. Callimachi (vid. not.) jam revocarit Angelus Politianus; et sic est in 
editionibns Mureti, Graev. Vulp. 

50. Alit leguntyrangert. 

51. Abrupta- Scaliger. 

- 44. Progenies Thie clara est Sol, 51—54. Seniasest: " Flebant et do- 

Thiae et Hyperionis filius, at recte do- lebant, a qaibas paalo ante disjuncta 

cnit Bentleias in not. ad h. 1. som, relictae in capite Berenices comae 

* 45« Peperere, aperuerunt, fretam fe- sortem meam, cum Zephyrus, qoi me 
oernnt, excisso monte. anferret, ex aere apparuit." — Jam vi- 

• 48. Verba Callimachi, qoss Noster deamos de singalis : Relictae in capite 
expressit, oitantar ad Apollon. Rh. II. Berenices comae (nam ex vertice tan- 
375» in, ScboUis sio : tum comas sibi absciderat Berenice) 

j , , , . dicantur sorores, ex eadem quasi stirpe 

. X**vB*»»c*vohotroykwc enatSB; abjunctce, quia arcto ante et 

ruoSv torslXorr*, utxoy turw, u n» sororio vincnlo j nleT 8e conjuncte fae- 

ityw. rant; agnosce drctionem poetae Alex- 

Faernnt . aatem Cbalybes fartissimi andrini, personss, quae loqaens indacta 

Scythi» popoli, ferro pnecipue cuden- <**. sccommodatam.— Chbridos ales 

do«signes. ef. Sdrol. ad Apoll. Rhod. «?™* : haad dubie jntelligendus est Ze- 

I. 132& et Maret. ad h. i.— ChaUfben l*>nis, Chloridos vel Florm amasias ; 

forma,gr©ca, ut hiatus cvitetar. Jup- vid.Ovid.Fast.y.l£5.sqq.~ak*,venti 

jrttr» uh utnam ; antiqa* optentian et «W» a P°«U« ^PgwMir aJati ; de ipao 

devoventkun forarak. of. Vnlp. Zephyro Claudianus de Rapt. Proserp. 

50. InttitU, stndaH, tmtawiC Sio U»S8.. . 

pe^simh(>OYerhaminserv^peri]|hrasi; — ^«We tmo madidantes ncesarepen- 

exempla oollegit Drackenberch ad Liv. • •'<«» -, 

XXX. 1«. Tom-iy.^.428. Coneutit # - • 



CARMEN LXVJ. 



*I1 



Lugebaiyt, cumne MeoinoniB iEtkiopit 
Unigena impettena nntantibnswiraperiiiig 

Obtnlit Arsinoeff Gbiorides ales eqans. 
Isque per astherias metollens advolat auras, 

Et Veneris casto conlocat in greraio. 
Ipsa stHnn Zepbyritis eo famnlnm . legarat, 



55 



53. Uriigoia impeUente natantibus Mriretos. — nictantibus conjecit Bentleias. — 
atre male tental Statias. 

54. Arsinoes Locridos legi jabet Bentleias, qaod nemo veteram memoriae pro~ 
diderit, Arsinpem «ea Venerem Chloridos cpgnomine asam esse ; at Locridem 
Venerem sea Arsinoem eodem modo a poeta dici potois&e Vir doctas aatamat, 
quo illa v-ersa 57 Zepktjritis dicta est ; natn, pergit ille, ut Zephyritis a Zephyrio ' 
Africa promontorio, ita ct Locris dicetur a gente Locrorum, qui regionem eam tene^ 
bant. Testatar certe AchHIes Statias, in daobus MSS. pro Chloridos ex&ratam 
fnisse Locridicos, et in noo LocritoL — ales eques mavalt Statias. 

55 • Hisque Venet. Grjph.— •umbras Statias, Scaliger, Vossios, Valpias ; ideo, ' 
qaod noclu Coma e Veneris aede sabiata sit. Bqnidem praeferendam pntayi voi- 
gatam lectionem auras, qaam seoati sant Aldas, Parthen. Maretas : aurte eiiim . 
atheria abiTis apad puetas occarront, non umbre. Sio pro aura raaje snbsii- 
tuerant umbra apad Horat. Od. I. $2. 18. ubi r»4- Ben&ios. 



fusras de alatis ventis nos egimas ia 
Gommentatione : de alatis imaginibus 
apud veteres, p. 23. Gotha 1786. — 
equus : nam venti, ad eorum velocitatem 
adambrandam, vel cum eqnis compa- 
rantar, vel equitantes inducantur. Sic 
Thraces equi venti dlcantur Valerio 
Flacco I. 611. et notus est 'Zt^oq 2«v 
«rttSc-ac ex Euripfd. Phoeniss. 220. et 
"Burus per Siculas undas equitans ex 
Horat. OdV IV. 4. 44. Nec dixerim, 
qaam recte ventos equitantes de curru 
invectis interpretefar Heyne ad Virgfl. 
jEo.lI.41B.,licetaliasbigisinvectiapad 
pdetas et scolptores venti appareant. 
— Arsinoe auterft, Ptolemaei Philadel- 
pbi soror et conjux, et jBereuices nos* 
trae materadoptiva, non Veneris solum 
sed Cblprides qooqae nomine ab 4?-. 
gyptiis culta fuisse videtur, quod, nisi 
aliunde colligi posset, ex hoc oerte 
loco inlelligitur. vid. ad v. 57. — Ze« 
phjms dicitur unigern, h. e. frater 
(jrvyysiris , ifioa-mo^oq, conf. supra ad ' 
Carm. LXIV. 301.) Merenonis &>hfo- 
pis, cnjus mater seque ae ventbrimi 
(Hesiod. Theog. v.378.) Auro r a faisse 
traditur. — impellens acra nutantibus 
pennis, diuiovens et secans apra pennis 
subinde se moventibus. — Fuerunt ta- 



tnen pneter Catalli inlerpretes mulU, 
qui Chloridos alitem equum de Pegaso 
interpretarentur ; sio Rittershusius ad 
Opp. Cyneg. I. 233. Potterus ad Lj- 
cophr. v. 17. Rubenius de Re Vest. p. 
206. et alii ; al de nostra explioatione 
cf. Voss. Vulp. ad b. 1. Spanhemlus de 
Usa et Pnest. Nnmism. Diss. V. p. 
274. et WernsdorfeA Poet. minor.Tom. 
I. p. ?71. 

55. Advotat f nimiram ad Venerem ; 
nisi forte legendum sit evolat. 

56. In gremio Veneris, nempe ut 
taclu Veneris immortales fierent. Tac- 
tu enim Veneris, nt narrant poetae, 
omnia fiunt IwafyfoiTA vel immorta- 
lia. lllustris in hano rem est locus 
Theecriti XVII. 37. qai de hac ipsa 
Berenice, decnjus coma Mc' sermo est, 
agit. cf. inprimis IdvU. XV. 108. ' 

57. Zephyritis, Arsino^, qoae' pto 
Chloride ab iEgjptiis, onita, et inde, 
qood ilta axor esset Zephjri, Zephy» 
ritis appellata videtur. Venas enim, 
cujus nomine eandem Arsinoen cultam 
foisse constat, aperte a Zephjritide 
distinguilor a Stephano de Urbibns sub 
voce Znpugiov: \a"t\ *ai axpx rv< Al- 
yvvrw, «4»' nc h 'a^o^tij tutt 'A^tvotf *' 
Ziqvgrit, &c K*\>J{Aax*s. Pato aatem 



SB. C VAI&feir OAWLLI 

Grata Cattop&fe in f <tea Iftbrftntt* 
Scilicetin yaridme ribluailimitecoeli 

Ez Afiadneis ataiaaHeitapetibua 60 

Fi*a corona foret; sed tjos quoque fblgeremus 

Devote flavi verticis exovte. 
Uvidulara a fletu, cedeatem ad templa Deiim, me 

58, Grata Canopa^A incola in plerisoue. vett. — pmta in nonnollis. Viliu» sobo- 
doratas est Vossias, qni pro ifu»fci reposajt tn faw. Pro Campaii Sutias in MSS. 
invener&t Canapicjf, unde legendam suspicatar Canopitis sea CaNopttictt. — Csno- 
piu scribit Vulp. 

59. Corruptiasime, pjinojpinra bujus versiouU legitur io MSS. Statii et «liis, 
uode varia ejusdem pro cujuslibet jnpenio forma efliota est : Dii heae fecerunt 
Tpeo<Jorus Marcilius > Iwdit uui, vario Spaligex \ Sidere %H vari* Voss. oum fido 
Aehate Yulpiq. Nos revaeavitous vulgatam, quae extat in editt. Ald. Venet. 
Grjph. Muret. Iidem, pro lumne f quod dedit Vosaiua, repoauimus lectionem 
omniant fttttl, ajnti^siorum LimUe* cC, no(. »4 v. 57. 

6Q. Aut Ariadneis Scaliger. maJe ! 

63« Vwiduk « flatu Soaliger. Uvidulum afluctu operoae defeodit Vossins ; 
iopui aptem * poela putat vnlgarem bominom opinionem, ex qaa aoimse defune- 
toram, anleqnam ad campoa EJvaioa aot sedes superaa peuetrareot, Oceanum 
transire creditae sant, et binc umdulum fiuctu sidut esse maris vel aeris marini 
faumore roscidum atque imbutum. Vossiom seqoitar, et reconditam ejus, qua 
banc ieetiooem eusnrmarit, erudittoaem magaifioe oetlaudaj Vulpius. .ifvidulum 
ac flema edentem cenjecit Nic. Heinsius in notis ad Catoll. Dione pro deum me 
Parte. 

deam qqd ab JBgypti premootorio Ze- 59* In vario limite cadi, in cesli re- 

pbyrio, ubi templom illa babuisse di* gione variie sideribos distincU ; limes 

citor, sed ab ipso 6>q, vel marito, qoi cqtli est oerta quaedam cesli regio i 

promontoriQ noroeo dedjt, fc pbvriti- Acbilles Stat. landat in banc rem GclL 



dem vocatam ess^. Cf. de Arnnoe' et Noet. Attio. II. c 23. confirmat i 

diversis ejoa nominibus Callbnacbi bojos loci lectio conjectarmni nostram» 

Bpi^. V. Ubi interpretes Arsinoen qoam ad v. 7. proposoiaaos. 
Cbloridos qooqoc nomine osam tm. 61. Cerona, de Ariadoes Corona» ex 

observant. — C?eterom io Cjpridem Ar- e jas oapite a Baeebo in sideribas ooi- - 

sinocn acraxoiptviovo-ay ivl 7.t$vonfU< <U- locata : vid, Hjgin. AsUron. II. 5. 
r%e extatepigramraa Posidipni in Ana- 6«. Verticu exuvia, oomn. Sic Se- 

lectis Vett. Poett. Gnoo. Branckfi nec. Hippoljt. t. 1181. 

XXI. Tom. II. p. bl.—famulum Ze* nt 

pbjrom, quem famoli parle* apod Pkcemu* umbras, eapitts exuvias 
Cbioridem agere, oou est* qood mireris. cape, 

58. Grata Canep. is toca lit„ in gra- ****** >»*« «*9* co«r««m co- 
tam et jncondam regiooem ad littoxa mam. 

Canopsea. £st descriptio JEgjpti, a dewU, diis promissse.— -fiavi verticis ; 

Canopo, orbe ejus celeberrima, ad os- tlcflavus vertex de flavis crinibus supra 

tium Nili, qood ipsom dictom est Ca- dicebaturCarm. LXI V. $5.-r-de pretio 

nopicum vel ttn. 1. Canopeeum, sita; flavorum crinium apud veteres vid. 

veterom loca de bac orbe et Nili ostio uos supra ad idem Carm, v. 98. 
exponentia yid. apod CeQar. Not. Orb. 63. Uvidulam a fietu : qoam inviU 

Anl.IV.l.p.l5.et^l.— ^mta, quiaibi ^ enim Coaa de vertice Berenices ces- 

fuitpatriaetsedes,abiregnavit Arsiooe. serit, tesUtor ipsa v. 39. 40. cf. v. 75. 

Canopxis littoribus est casus sextus. — timpla deum antique pro ceeloi sic 
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Sidus in antityn IAira jaovum posuit. , 
Virginiset g«vi cpotiogenaiMiiwqMe Leoaia . 65 

Lumina CaUisto juqcta Ljcnani» 
Vertor in oceasum, tardum dux ante Booteo, 

Qui vix sero alta mergitur Oceano. 
Sed quamquam rae nocte premunt vestigia Div&m, 

Luce autem canae Tethyi restituor : 70 

(Pace tua fari haec liceat, Rhamnusia virgo: 

Namque ego non ullo vera timore tegam : 
Non, si me infestia discerpant sidera dictis, 

Condita quin veri pectoris evoluam :) 

• 66. Callisto justa £pro juxta} Lycaonida Scal. Voss. Volp. Cantabr. eontra 
metri rationes; nasptam enim exemplam extat, ubi ultima jwrta correpta sit; 
nostram lectionem tuentur omnes editt. antiqniores. 

70. Lux autem cana Tetkm restituem in bmnibus MSS. Stat. — reHituam in uno, 
aode ille legendam putat, Lux autem cana- Tetkyi resiituat. ' 

73. Viscerpant sidera dextris conjecit Beutleius. 

74. Vere in aliis. 



lucida templa cccli de oosti regionibas 
sidereis Lucret I. 1013. et sio idera 
ssspins templa et dcmus deum vel eodi. 
—diva, Veaas» 

65. Locam, qaem inter sidera ©c- 
caparerit Coaa, enumeratiane Ttcino* 
ram siderum lnculenter describit, Ha- 
bet nimiram illa, ut Scaliger jam ad 
honc locom observavit, ab orta Bootem 
sive ArotophyUea, ab oocaso dorsam 
Leonis, a septentriouibus posteriores 
pedes Ur*a$ majoris, a meridie Virgi- 
nem. — pro namque, com id a sedesua, 
qeai* iu Tersos Jimin* obtiaere debe-* 
bat, nimic remotum sit A legeadam puto 
vempe, qaed egregie qoadrat. 

66. Lumina, sidos. Callisto, KaXXw- 
t«T casus tertios. Fabula Callistus, 
Lycaenis Arcadumregis nliss, a Junone 
in arsam mutatss, in Totgos nota est. 

67. Tardum Booten. ArctophyUx, 
qoia sero occidit,et polo propior tarde 
procedere videtor, modo tardus (Ofid. 
MeL II. 177.) modo piger (Faat. III. 
405. Claud. Rapt. Pros.If. 190.) modo 
serus(Propert. III. 5. 35.) vocatur : nisi 
qais in persona Bootae de, bubaleoram 
tarditate cogitare malit; de fabitla 
BootaBTid.Hygin.il. 4. 



69. 70. Senstts : " quaraqoam ea mihi . 
contigit felicitas, nt pedibus deorum 
noctu tangar, interdia aatemin Tethjos 
gremio delitescam," cet — Vestigia #- . 
vum me premunt: sic sidns Eridani 
&i£v vuro votrai tyopTreu apod Aratum 
Pbssnom, 360. Vulpias Ux hanc rem 
laadaYit VirgiL Ecl. V* 56. et Manil. 
Astronom. 1.799. — Teth-ys, yos, est 
uxor Oceani ; &tThe~tis, tidos, uxor Pe- 
lei; in hac penaltimacorripitar,iaiIla. 
produoitar ; qaod aou monuissem, nisi , 
smpias in re tam leviaberrare juTeues 
animadvertissem* 

71. Rhamnuda virgo ; Nemesis, uJ- 
trix superbim et insolentiac vide snpra 
adCarm. LXIV. 396. 
, 72. Junge : " non tegam, nou celabo, 
occultabo, ullo timore, ob nllius rei ti- 
morem." Male Vulpius jungit non ullo 
timore, et tegam contra latinitalem ex- 
plicat in apertum proferam,. retegam; 
nec Tidit, plane huic explicationi re- 
puguare versum sequentem. 

73« Infestisdiscerpant dictis. — discer- 
pere dictis dictom esl, ut proscindere, 
laoerare dictis. 

74. Similiter Tbeooritus Id>H. 
XXIX. 3. 



214 C. VAkERIt itfAfTULLI 

Non his tzmlmiQv rebv*> quftro«^abf(Mre«emper, 75 
Abfove me a domtiiaB^er4ic^,d*30r«i4iora; - 

Quf cuib ege, duw- virgq qucuidaui fiut, ornnibus 
experc , . , 

Unguentis, untf.miUia naujta bibu 

Nunc vos, optato quas junxit lumine t»da, - 

77. Vox exptrs aperte eat vitiosa, et sensom totios distiohi torpat Nui^qood 
Vossias demonstralum ivit, virgines honestiores oliui unguentis abstinaisse, et 
siroplici oleo capillam aiotisse, id oec veram est, oeo difficaJtatfj». toHit. Hinc 
jam Achilles Statius ex expers fecit expressa, sMiexpreta vel adspersa ; et N. Heio- 
sias in notis ad Cat. eapersa; nos qaalemconque oorrigendi rttienem^propo- 
saimus in not. 

78. Ex una, quaeest constans lectio omniam MSfi.et editL veterura, Vossios, 
ot labanti lectioni expers in versu majori bonum tibicinen sapponeret, el locum 
simul doctrinae suae copias explicandi haberet, fecit murrha. — Sane ex bac Vos- 
siana veteres corrigendi norma quidvis pro quovis reponi licebit. Nihilominus 
hanc a Vossio effictam leolionera et explicationem mirificam et quantivis pretii 
Tocat et prftbat Valpios. 

79 — 82. Versos seqoeotes Josephas Scaliger ex antiqnis CodScibns restitoit ' 
sic : Nunc vos, optato qua juniit lumine t&d* Non post unanimis, corpora, conju- 
gHmi ; Tradite nudantes rejecta veste papillas, Quaz (qood motal Soaliger io qua, 
ot sit pro ut) jucunda mihi munera libet onyx : Jongi aatem debent yerba afc : 
vmnc vos, corpora, quaz tada junxit lumine optato conjugibu*. nen past unanitnu, 
nudantes papillat rejecta veste, tvadite miki munera jucunda, gu« onyx mihi libet ; 
hoc sensu, " nunc puellae, quae nupsistis maritis hand in concordia permansoris, 
com in eo estis, at cam illis concambati», tradite mihi munere, nempe wtgaeota " 

f varie jam tentaront interpretes; vid. 

KK^r ph r* ftn* hb **** " *«**• Var. Lect.-pro qua mibi qaidem re- 

quin evoVuam, imo aperiam et expli- scribendum videtur explens passive, se 

caho; evolvi dicitur, qood involutom et explens, expleta. Ex infinitis exem- 

complicatum fuit Male Vulpius evah> plis, bunc verborum aclivorom osum 

vere de linguae volubilitate, orationis probantibus,defangi liceat ono Catulli, 

copia, celeritate el loquendi libertate qni supra Carm. LXIV. 324. 
explicat. — condita pectoris veri, quae la- 
teot in animo sincero, intima sensa 



ammi. 



decus ajumUm, magnis virtutibus • 
Hugens, 

75. Non his tam lator rehus, tamcn pro aucte : ubi vid. oot. Bt sic sensus ' 

his rebus non tantom laelor, qnantum est, «• in cajus Tertide olim, cnm rirgo 

cel. pai ticula tamen post quamquamj enel Berenice, et omoibos se expleret 

t tsi, saepissime omittilur; si quis in re «t satoraret ongoentis, molta simul 

nota exempladesiderat, adeat Cortium miflia ongoenta bibi." 

ad Sallust. Jugurtb. XXV. p. 577. 79—8*. De lectione et mira rer- 

77, 78. Ex his duobus versibus, nisi sonm seqoentiam explicatione vid. 

vitiara, quod insidet, tollitar, sensus Var. Lect. — Ceteris leotionibos haad 

exit absurdissimus. Qui, qua>so, enim dubiepraeferendaestnostra,quam dedi- 

comain capiteVirginis Berenices, orn- mus ex editt. Mureti, Gryph. Cantabr. 

nibusunguenrisabstineiitis,maltamillia Graev., quac sensum satis commodam 

simul ungueuta bibere potuit? Vitium fundit hunc : " uunc vos, novfenupts, 

haud dubie latet in voce expers, quam ne" prios nndalss vestibus corporum 



CA<KKBN'<£KVI. 215 

Non prittfr Bflfttttffite edrpftttfc «bitj ugibits 80 

TradU*, awkttrtete tejeeta te&td papillas, 

Quafin jociinda nrihi nftmen* Ubet onyx : 
Vester onyx, casto petitis qufle jura cubili. 

Sed quae se impuro dedit adulterio, 
Illius, ah ! mala dona levis bibat inrita pulvis : 85 

Naraque ego ab indignis praemia nulla peto. 
Sic magis, o nuptae, semper concordia vestras 

Semper amor sedes incolat assiduus. 
Tu vero, regina, tuens cum sidera Divam 

Placabis festis luminibus Venerem - 90 

Sanguinis expertem, non votis-esse tuam me, 

ex onyche depromta. — Secnti aotem snnt Scaligeram editores deinceps fefe 
omnes. Eqaidem yero hujas loci interprelatione uil vidi ineptius et absurdius : 
Pnelht* primo statim cnm novis mariti* concubitu muneribas placare debent futu- 
rameoromperfidiam! ! ! De noslra lectione v. not. 

83. Colit» qum jurm AW. Grypo. Muret;— jEk <fuarki* t qaodht Hbtis MS8. 
invenerat Aohilles Statioa, feoit iiie quatisis, es.Voftaivt quaris; mele! petiiti 
exttat io edit. Parthen., defendente Scaligero. - { 

85. Ah deest inquibasdam. Ji&a oura &tri# Veoet. Gryph. 

86. Namque indignatis Vossias. 

87. Sed magis param oommode in aliis. 

91. In libris MSS. et editt. vett. legitor hio versus sic, Sanguinis expertem 

vealrorom oopiam onanimis maritis fa- Tradite, nudante* rejeeta veste papiUas, 
cite, quam ex onyche jucunda mihi Sic jucunda mihi munera libet 

munera libaveritU," — Sedet sic de loci - onyx: , 

integritate valde dubito. Nam prrtnam ,, , . . . 

editionea .nliquisrim» e t libri M88. Nttne P°«> *™ m * ■•" e " m P » » 

omne., te.te AchiU. Statio, pro N m V *™!* ' Tel J " nge ^ *""*• " 

priu. in ». 80. offerunt Nm pM, quod «»»»''»"» te P»« tero "™t» n ■*■•*- 

. librarii. cum Nm pri», eommixtam '?"*• ° m """j' -*»** * me "P " 

eue Ti» oredae ; deinde ex «orm. lo- ?' tam ^ 8 '" *• oro , Qu f m { " T " »• 

qa«ndid.bebat e8 <eN..priu^«r*«U. ,l,e » er r et •»»'«■«» »««'onem 0«<r. 

Denique tempo™ conaecutio ta t. &d *utto .ptior e.t P a«.cul.l Sic, (h. 

82. pro Ubet po.tnl.bat K6a«rit.- e > »* "■**"•> «•» •f* 1 ? re 'P°»- 



Mihi quidem omnis hujus loci corrup- 



det v. 87. — oriux, vascninm ongtiedta- 



... . . .. , nom ©x, onyche sive alabaatriie. 

Uo manasse videtnr e»tnxta partioula ~" *L / .„ , „. 

Nunc cnm Non in t. 80. : qe.rum P .r- ; **• ^f" ^ ^ J»~ «•« «; Pej 

tieularnm confn.ione corruplua quoque. J»~««*» ."7* 810 -?*** "^ 

est Tersua 21, ubi Tid. not.-Locu. >*J »»»»™»|» to '» <» e *- 



igitur milii resoribendas videtar sic: 



89. Tuens sidera, sublatis in codkiin 

oeolis ; gestbs ardenter precantidm. 

Nune vbs, optato quas junxit lumine ■ 91. Sanguiws expertem. Veherine. 

tasda, , nihi ara2 oihil sangoinis offuiidAattir : 

Nun c post (vcl voi) unanimis corpo- . de ara Veneris Paphle Tacit. Hiat. II.' 

i raconjugibus & sang^inmart otfxbidere vetitum, ct* 



m 



C. V^J^Rfl^AfPUliLI 



Sedyetta» l*ifeti <»$** imtitffflfefl** . , ■ 
Sidera ear retJMHt? p^a«ie«*iiAregia iftin:? 
Proximus Hydroefcei fujgeret OtcioQk 

iion t>««tri* esse tuam me. Ex wsrro jam Pontanus fecit votit, qnem Menti 
sant Parthen. Grypn. Ibvtb Gote*. etaloV Magktatae* mIIh arridei eonjectura 
Statii, to vestris in ver6» mutantis. — ne tiveris em refinxit Scaliger ; at Vossias, 
fidens doetriiia saa et anctorffate, hunc et seqtientem versum hue fonoa fncedere 
jnbet: Sanguinit expertem non verticis ette tuam me Si notit et, largis effiee 
nutnerunis. de sensu sapienler nihil monet Vossius. Bentleius deriique pro tan- 
guinit reseribit unguinis t et araplectitar emeodationem Soalig. ne stverit. 

92. Affice male in qnibasdam. 

93. Sideraeuriterentt vetus Ieelio, sed param probabilis; expKeant passive 
" eor iterentnr ?" b. e. enr geminentar sidera ? cnr angeator sidernm nnmarns ? — 
Sidera cur inter t non male legit Theodorus Marcilius ; nos acquievimos in lec- 
tione vulgata. 

94. Proximus Arcturus fulgeat Erigonee contra omnem vett. librorumeuctori- 
tatem hune versum ila exhibuerunt et defendernnt Marcilius, Maretas et alii, 
recte jam reratati a Soaligero et \o%*.—fulgeat in qoibasdam. 



Cerdama ad Virg. JEn. I. 407. — non 
votis em tuam me, ted potius cet. " non 
promissis tantum, sed largis potins mu- 
aerihus a Yenefe impetrare stnde, nt 
m capat tsmat redfane «t taam itjisoa 
me esse patiatur." 

93. Retincnt se. me.— -vid.Par. Lect. 

94. Pnmroui Hydrochoifulgeret Oa- 



titm. Sensvs est : "Tnm per me licet 
Orion vicinus Hydrochoo, (a quo vel 
maxime ille disjonctns est) falgur et 
procellas campare4.''--^g«f«t *b aiitin 
qno fulgerare pTof*lgur*re.~-Hitebv- 
ehoi graece pro Hyeirotke*. Bst **** 
tem Hydrochoo* seu Ganymedesunam 
e daodecim signis Zodiaci. 



CARMEN LXVII. 

AD JANUAM MCECH2B CUJUSI>AM. 
CATULLU8. 

O dulci jucunda viro, jucunda parentfr, 



- Peeta infiumm quandasn muliere** 
notaturas inerepat ejo* janoam, et tan- 
qnam neqnitis magbtram objnrgat. 
Hine inter poetam et Janaam exoritnr 
eolloqnrnm, qno primum Janoa ornnem 
in se tnuudatam cnlpam a se ameliri 
stadet ; deinde sceleratas incesta» mo* 
lieris libidines, partim aperle, partim 
obeottrb, iadieat — Quae faerit tarpis 
illa mnKer, qnis Balbus, «mis pater, 
qnis filias et eeteri boni sodeles, id nec 



facile ex historiis cognosci potest ) nec, 
si posset, ex ejnsmodi faominum ©og- 
nitione magna in nos redandaret uti- 
litas. Recte igitnr stoltom esse, ael 
h. I. jadicat Murelus, si qnis ea, qute 
ne tum quidem, nisi a paucis, inteliigi 
possent, conjectnra se assecntnrnm esse 
anfatnet. Ceterum simili modo Jamr* 
loqnens indncitur a Propertio lib. II. 
Ei. 16. qnent enm Nostro eompara. 
1. Jucunda, obseqeioja et oommoda 



8*hre 9 ' t*f#e fctttfti Jnp^&t^cm^, 
Janu* t qaa» Bfelfctf dfeunt servis*e»beiiig*ie 

Olin», «om 6ed*s ipse sem tettuit r 
Quamque ferunt rursus voto servisse maligno, 5 
: » Poetquara esi porrecto feetaf marita eenefw 
Dic agedum nobis, quare mutata feraris 

In dominum veterem des^ruisse fidem. 

JANUA. ,.:,..'m . . 

Non, ita Caecilio placeam, q^oi tradita nunc aum, 
Culpa mea est, quamquam clicitur esse mea, 10 

Nec peccatum a me quisquara J>ote dicere quid- 
quam: 
VerumUti.pppulojanuaqui^que fapit; . 

4. Olim quum has ades conjecit Jani Dottzac filius. 

6. Profecto, h. e. expalso verdimisso; VeneL Gry^h. Bfraret.— prawro ftt 
■ftsrg. ed. Giyph.— P**^mmp<>rrwfc>/aet«i marfca wrtir «* librc scripte 1 Com- 
meKni profert Vossius,— P<*t$uaro est pr^Vrto/awwto manto eene tentat Stas,— Cf 
ct «rt promiscae m lifcriff veteribas. 

7. Dic age d$ nobit vel <fe vofru in librr. vett- — dic age -dic npbis Stat, 

9. Plateam in libro Maffei, nnde Statius legendara patat patmrn. — pro tradita 

exhibent Grvph. Muret. et editt. ali» eredita; saepissime autem credere et tra- 

dere permutata sunt. yid. Burmann. ad Ovid. Metam. II. 378. et Drackenborch, 

adSiJ. Ital. XVI. 371. 

. 12* Hie koona in antiqaissimis oodioibusraisse videtai, quam pro sao qftisque 

ministra, viro, si diis placet, dulci, qui porrecta jacerent. vid. Kirchmannut 

oxorem acortari siuit, punent», qui JfUi ~de Futieribus Romanoruml. 1. o. 12.— 

adeo cabite pollnit* cf. v. 20 sqq. facta marita eh trahant interpretes ad 

2. Salve. «IpflMxf? salvere jubet Ja- Januam, ei marita pro maritalis expli- 

nuam, flagitiosis horainrbns patentem. ' eant; sed id ' admodam daram mmi 

Sic supra Carm. XUII. 1. videlur; ego intelligo muiierem, quae 

« , • . . „ ex meretrice est facta marila. Pro 

Salve, necmtmmopuella naso, - . , • , .. . , » . 

-, . ,. . r . . ' ^ Jocta legendam ohm saspicabar ieoft» , 

N t cbeUo V ed t ,« t c« tS n,<*M»,<*t. , ^, ^.^ ^j,, t^- ^ 

teffuebona Jup. auctet ope, Imitatas est peeta faeta est, a patre niminun etfitio . 



Ovid. Fastor. 1. 612. 

3. Benigne, bene et honeste. 9. Tradita,, Casciliam Balbi hauredeoi 

5. Votam*ttgw 4 capiditetiJtMsinfco-* faisse^iacHe^^ naii^erbi^r^re^i* 
nesiis ^t turDibas,acortatJoai. it< }l ligatr - „. .. tU k .. M 

6. Postquam e$ perxeetofacta marita , J.U^ecptacat^^L ", nfic^sqaajft, 
«iwv ^ensus est : t *' postqaam mortuo . quidquajn.mijii culp^ vertere potesi." k 
Balbo uxor in baao domura deduct* q^Uquam.Q^ qu^u^ aftayjter sibi yaa^ -( 
e^iwwTect^ aaUanjortuor um. Cc^llo- pgudent. ... .,. *.-;...> ! f . .1 
cabantur scil. apud ▼eteres > mo<;tuo r ruitt> . 12. Fogei.hic ^versus, quamcou^ue*, 
eprpora domi sic, ut januam versus lectioneiu ^o/mrjd, TidL Vaul^^ , r , 

" ^ % F 



$fc C. VALEHn OATCliLT 

Qui, qo^euhque atiqnf d reperitinr noti bane fectura, 
A<d me omnes damant: Janua, eulpa ta* e*t. 

CATULLUB. 

Non jstac satis est uno te dicere verbo ; 15 

Sed facere, ut qiivis sontiat et videat 

JAWTJA. 

Qui possum nemo qtfa&rit, nec scire laborat. 

^ATULLUB. 

Nos volumus : nobis dicere ne dubita. 

JANUA. 

Primufm igitur, virgb quod fertur tradita nobis, 
Faleum est. Non illam vir prior attigerat, 20 

Lianguidior tenera quoi pendens sicula beta, 
Nunquam se mediam sustulit ad tunicam : 

Sed pater illius nati violasse cubile 
Dicitur, et miseram conscelerasse domum ; 

ia g w fo «spkw «tasmtt,; Mno attas, Vervm (jtfccc^poattfs jtmkur ipm facit : alton, 
Verum istis me audorem essefacit populus; alias, Verum isti populo di mala ntulta 
ftrant ; alms» Ver*m hti populojanua quid reficiU — Statias conjiciebat, Verum 
isikp^bnjanuaqnidqwfacH,'^^^, Verum istispepuli namia, Qiti*te,/aoit.~~ 
Vossios, Verum isti papxrto Jariua. qutdfaciat? — Eo ▼aonra VV. DD. in ejoamodi 
▼eterom loob atudium I nos deajmus lectionem Gra*. 
. 17. Quid possum MSS. Stat. — Quid possit m libro Scalig. unde ille, Quid possis. . 

18. Nosvolumusvobis dicere, nc dubija MSS. Stat. unde Uie nec dubia reponil; 
pergit nimirum ex hac lectione Janua loqui. 

20. Namque itiam — attigerat Stat. — rion qui illamvtrprior dttigerit Ves*ios r ac-4 
cedente Vnlpio. — nonque tllam vir prier attigerat Grssr . ▼. not. 

S». SustuUthanc t*nicom JnonmibUs MSS. Stat. unde flle conjectat, Nun- 
qumtmmidi* sustuUt hinc tunica* 

23. Ipuus ul nonnuUis. — ille sui te&tat Soaliger. 

*16. Foeer6,probaTa«tdeclarare. 21. Sicula, gtadiolus, dimSnotintm 

20. NoniUam* Saspeetam hanotec- - a sica. Simfles locutiones, qnibns pars, ' 

irnnem eaie, apparet «x Var. Lect.— qna ▼iri snmus, petdlanter exprimitnr, 

Eqnidem legeadom puto Nunquam nom gravatos est e penu sna depro- 

iiiam, - tmod facile ex eorttptis lectio- mere Vnlpios. cf, Stat. * ' 
nibas elioi potest; et sic oratio mnHo » 24. Vonsceterasse domum; of. supra 

fif «onoinntor *et grayioT ob ropetitio- Carm. LXIV. 405. 
nem pertioojtt nunqutm fa» Terso 22. * 
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30 



Sive quod. jutjpi* w&&*mQ fi«grafr*t awoce, 
S$iftqfi<>dripft$ st^rili ^win^ naius eraU 

Et quserepdun* unde pqde foret neryosius Ulud, 
Qwd poisst «omw. ^v^^e virgiue*m. 

• CATULI-US. 

Egregium narras mira pietate parentem> 
Qui ipse sui gnati minxerit in greroium. 

JAKU A. 

Atqui non solum hoc se dicit fcognitum faabere A 



25. Tecto—amore in quibnsdam MSS. Stat. 

27. Qaeerendumque nec uhdeforet Part&en. Voss. Valp. — Ne qu&reiukm allunde 
foret Gryph. Muretas. — Et quarendum undeforet in omnibus MS8. Stat. qui pri- 
nnm vidil, particolamundegeminandam esse. — Et quarendum aliundeforet edttor 
Cantabr. Grwr. 

30. Imminxerit in ano Slatii. 

3h Aiqui non solum kunc (sc. impiam ei libidinosam patrem) Gryph. Maret. 
<5nev. 



25. Caco amore, aao quis ad explen- 
dam libidinem, nalla legum hamana- 
iu* rntione habita, oeovs agitur. 
< 26. Seu oitoi iuert eterili semine na- 
tic* erat, quod viram *e preestare non 



27, 28. Sensos : " Et alias qaispiam, 
nndecunqae tandem foret, exqairi de- 
feebat, qui ad eripiendam virginitatem 
nervosior, h. e. vi mascula magis iu- 
straotus esset." nervosius hinc Greecis 
raSpt, t« «ti«0* — zonam tolvere ; vid. 
quos laudavimns supra ad Carmen 
LXI. 53. <rt II. 13. 

30. Qui ipse eet. qai cum nara sua 
adeo ooncubaerit. — Si qnis exempla 
rem obscenara illustrantia . desiderat, 
adeat ad ti. 1. luterpretes, et conferat 
PersJSat. VI. 73. 

31. sqq. Sensas: " Atqai non hujus 
as#nda tibidiaistaafoni tsstem se pr*- 
fitetar Brixia, sed eadem qnoqUe de 
adnlforio cam Posthwnio «4 Govnelio 
/acto narxat.'' — Brima (pnno Brescia, nt 
notat Cfillar, Geogr. Antiq. II. o. 9,) 
caput gentis Cenomahorum appellatur 
a Livio XX XII. 30. JDescribUuf jam 
Brixia primuma situ, Cycn<£& supposUa 



specuUc b.o. arcivel colli; ponamps 
in naue rem verba, qu» Vnlpius ex 
libello Joannis CbryWtemi Zawhii de 
Origine Orobiorum stos Cenomanerum 
ad Petrum Bembum iib. II. protalit * 
Declarare, scribrt ille, nobi* wfats poeta 
lepidissimus, pnncipem W*** areis, «m- 
mo incollis cacumine posit<e t fundatorem 
ac conditoremfuisse Cydnum, itium Ia- 
guris filium, quem Greci Cycmim vo- 
cant, qua ad C&aris usqve temjiora 
proprio nomm* ab auctcre Cycnea 
specula cognomh%aretur f nou .Cicho* 
nia aut Chinnea, ut in lUnismmus 
accntate scriptis nperiri iotet^— Ottetn 
ipsam Brixise imrainentem bodie ro- 
cari Cigneo,ei Helia Capreoli Monu- 
rnentis Brixianis reFertlaudatas a Val- 
pio Paullus Galeardus in Observatioiii- 
bus ad priscam Inscriptionem aliasque 
Brixianas antiquUates, editis tn Volu- 
mine XXX. Ephemeridum LUteratorum 
. Italorum, Articulo II. deinde, ut so- 
lent poetae in describendis urbibus, a 
flomine Mela, qui olim Brixiam allue- 
bat, nanc vero circiter millia passoum 
ab orbe abest. vid. Wesseling. ad An- 
toninihineu o. 552.~~flavus, ab arena- 
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Flavtis qaam molU pereumtflumin&Mela, 

< Brixia, Veronce mater amata meae: 

Sed de Pesthomioy et CJoraeli narrat ainore, 35 

Com quibua illa majum fecit aduherium* 
Dixerit hic aliquis: Qui tu isth»c, janua, nosti, 

Quoi nunquam domini limine abesse licet, 
Nec populum auscultare : sed huic suffixa tigillo 

Tantum operire goles, aut aperire domum ? 40 
Sjepe illam audivi furtiva voce loquentera 

Solam cum ancillis haec sua flagitia, 

32. Chinaa specula Venet. Gryph. Cantabrig. — China* specuU Maretas et 
-alii : nestram lectionem defendit Vulpius. vid. uot. — suppositumin specula vel tup- 
yosiXain speculu in nonnnllis, haud dubie yersas faloiendi caasa, sed svllaba bre- 
▼is, seqaenti syllaba cum sp incipiente, prodaoitar. Exeroplonun cumulum dedit 
Valpias ad Tiball. I. 5. 28. 

33, — 34. Uos daos versus sparios et mala mana importatot esse f quod non 
solam bistoriaram veritati, sed eliam linguae latinao proprieiati, atqae Qmnino 
elegantiflB Catnlli repugnent, acriter eootendit Scipio Maffeiut in libello Italico, 
guem edidit De antiqua Verona conditione: sed eesdem in fidem saam recepit 
et motas a Maffeio diffiouttates eleganter et doete expedire stadait Paullut Gale- 
ardus in Opasoalo insoripto Parere intorno alV antico stato de* Cenomani ed a% 
hro confini. Utriasqae argumenta proposnit et ditigenter examinavit ad n. I. 
Valpias, qni in sententiam Galeardi discedens dignos omnino hos veraus Catnllo 
«sse magno erodhionis apparata et idoneis argnmentis osleodit.— pro percurrit ia 
▼.33. male legitur in nonnullis praeurrit, ut dooet Wesselingius in notis laadalas. 

35. Pottumii in nonnallis. 

37. Quid? tu istfuec in MSS. Statii, ooh snale. 

38. Divwn limine ex Ubris melioribos profert Vossios, et intelligit Penates vel 
Jjares. 

39. H<ec tuffixa tigillo in MSS. StatiL 

42. Solam consiliis vel amtitiit in editt. antiqois, nnde Manutius legeadam sas- 
picatus est oonteiolit, adstipalantibns Mnreto et Soaligero; qnos secatisuat 
Oantabr. et Grev. et vere diminutivornm nsn maxime deleetatar CatuUas. At 
Vossias legi jabet Caciliit, fa. e, agnatis Cmoilii, cajus mentio faota ea* verav 9» 
•t sie legebat jam Partkenius j nec incommoda yidetar nostra leotio, qnam pro- 
tolit Statius; 

rnm flavo oolore. rid. Schrader, ad Ma- 'grassent, vel quod esset Cenomanornm 
stetrm p. 269.— mofti fiuinine; vocatur metropolfs. Vulpius comparat com 
jtamen tnoUe, quamvis erat torrens ra- nQstro EpigrammaCalltmachiXXTII. 

pidas ; sed hoc fit ex more poetarum ; ^^^ ««-«4-nV. «2 X t***m *S~~ 

sic Ladon ab Orid. (Met. 1. 702) pUci- "^^^ ****"»• *• * w™!" "»f* 

dttsrocatur^cumessetflumenrapidissi- , ^*// t%l * » 

mum ; et Hebrut a Virg. (iEn. I. 321) ^ "^ 1 " w**fl**l*n** 

eeler, cum esset per se tardissimus; et ajia exempla, nbl mater (ftfm0 de 

jUcitur denique Brixia 'Veronte, ubi urbibus sio usurpator, e gnecis acrfp» 

res agittnr, mater, vel qtiod esset, ut toribas profert, 

Statius observat, urbs Brixia vetus- ' 42. Vid. Var. Lect. 
tier, vel quod inde eolonl multicomnii- 
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Nomine didettteiA, qttOsdlftimtis* utpofe qu* mi 
Speraret nec Hnguam e*ee,nec anrieulara. 

Praeterea addebat qnendam, qoera dicere nolo 45 
Nomioe, ne tollatrubra supercilia. 

I/ongus homo est, magmts quoi lites intatrt olfan ' 
Fatatm mendaci ventce puerperium. 



44. Stxret nee in omnibos MSS. Statii et Codica Patavino, irade ad versam 
• Tulcietadom Statiasverba tr*n*ponit slc, Nee imguam speret : sed neqae Vossiem, 

aeqae Vulpinm hiatus pott linguam offiandit, neo adeo, puto, Calalli leoioresn 
: effendere debet ; interim dedimos leotiontm vnlgatam. } 

45. Ardebat io qaibaadam. 



46, ,N* totlot rvbra svp», ne exaspe- 
retar ira, qnam sublata et attracta so- 
percilia pr» se ferunL cf. Pouza Fil. 
ad h .1. 

47. Longus. longiori corporis 6gnra 



Cf. infr. Carm. LXXXVI. 4. 

48. Falsum mendaei ventre puerpe- 
rium : vel quod adoptare vellet prolem 
adulterinain et illegitiraain ; vej quod 
ipse adulterio oooceptus boinioi loca- 



notare simul videtur animi staporem. pleli suppositas esset» 



CARMEN LXVIII. 

AD MANLIUM. 

Qtjod mihi fortuna, casuque oppressus acerbo, 

Ad Manlium. Iu soribendo hoc nomine libri MSS. et editt. ▼eteres miram tn 
modum diserepant; scribitur enim modo Malius, modo Mallius, modo Manilius, 
modo Allhts ; eadem bujus nominis eonfusio est in aliis scriptoribus. vid. quos 
Itudat Santenius. 

- 1. Qmid in quatuorMSS. Sant. — Quo ex nno profert Voss. atromqae male* ; 
-ermcit enim nostram leotionem v. 9. 



Catollus Manlio, (de qao vid. sapra 
Argumentum ad Carm. LXI.) respon- 
dens ad ejas literas, in qoibos Hle de 
aoerbo qaodam, qnem expertns fnerat, 
easu nraltam et misere qaestas faerat, 
Ot dolofis sui leniendi gratia munera 
Musarum et Veneris, h. e. carmen quod- 
dam consolatorrom et «matoriam a 
poeta nostro petierat, boo oarmine de- 
elarat, se> Ucet ex eo, quod officiom 
amioltise in re tristi a se exigat, non 
sine magna volaptate, q*am ifl amicitia 
sua ponat, cognoverit fiduciam, tameo, 



enm ipse gravissimo ob fratris dulcis- 
•simi mortem dolore nune oppfvssas 
sit, qui omne Musarum stodium «t 
omnea anirai deiioias abetulerit et de 
tota mente fagaverit, nulle aodo haftc 
officio satisraoere posse. Ne vero bao 
excasatione ingraU animi snspicionem 
apud Manlium moveat, ipse preedicat, 
quot et qnantis obstrictas iUi teneatsjr 
beneficii», et his nominibos Musis eom 
per omnes terras eelebrandam com* 

- mendat. lnprirois extdUt insigne ejus 

- tittdiam» quo olim puella, qaam per- 
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Conscriptuni hoc Jacriipp wjAtf ? epfetoliiu^ 

2. Conspersum vult Sohradertts ; sed qals iiod veatH, malto graritis esse con- 
scriptumf—itoc pmias um est in edit. Maret* 



dite amabat, usun» tfbi oonoesserit; 

quam eodem amorifc aro*ore in domo- 

Manlii sibi apparaisse canit, quo olim 

Prbtesilao in <dom«m ejnt dodutta ap* 

parnisse dioitar Laodamia, cujus fa- 

bnlam fosios hao ouoasione sibi oxp!i« 

. oandam sumsk ; ona enanuta cnm boois 

▼otls pro salute Manlii et tottns ejus 

domua nnncnpatis carmen-finU. — Qood 

•opra Carm. LXIV. do longioribas 

poetss nostri digressionibus animad- 

▼ersom et reprehensom foit a V. V. 

D. D., idem valet de intexta huic car- 

mini fabula Laodamiae, qaae, quo ma- 

jorem oarminis partem occupat, eo 

magit lectoram animos ab ipsa re, ad 

quam soribendam poeta aocesserat, 

avertit. Nemo oerte in eo oarmine, 

in quo poeta ob internum animi dolo- 

rera nullum plane jam se cura Musis 

commeroiam habere fatetor, longiorem 

fabute cujusdam descriptionem ex- 

peotat ; sed, si cogitamas, fabulam l*o- 

damisQ ita esse comparatam, ut docere 

poosit alios, quam sape amor ferven- 

tiosimos interrompi soleat; Catullus 

pro animi «nf dolore in hojas fabal» 

oontemplalione et consideratione ac- 

qoievisse et uberiore ejus expositione 

tam sibi, quam Manlio, interrupti amo- 

ris dolore laboraoti, aliquid solatii pe- 

tiisse, patari potest. — Ipsa fabnla au- 

. tem< Um egregiam in Ootuilo aostro 

■aeta est interpretem, ut, sive oppor- 

tuno sive importuno loco ab eo trac- 

■tata fui*se censeaiur, digna certe, quae 

*d omnem posteritatem propagetar, 

habeuda sit. Moreias quidem, inter- 

'fipnens suum de hoc carmiae judicium, 

puicherrima omnino, inquit, hac Elegia 

«sr, atque kaud scio, an ulla pulchrior 

t» omm Latma lingua reperiri queat. 

.Nam et dictio purissima est: et mira 

faedam affectuum varietate permista 

aratw: et tot ubique aspersa verborum 

ac sententiarum lumina, ut ex hoc uno 

• potmate perspicere Ifceat, auantum Ca- 

■ tuMus eUtr'\i i» hoc genere omniifia pree- 



ttare potuerit, ti tim ingenU tui ad illud 
excoiendum contuliuet, — Sejtamtim hoc 
carmen edidit et tanquam specimen 
fotara editionis Cmwli pmposuit, cc- 
lebre apud Batavot Nomen, Santenius 
(Lugd. Batavorum 1788. 4.); oujus 
oura in oova, quam adornetajus eot, 
editione speotare potiasimom ▼idetar 
eo, ut librorum MSS. et editionam 
prinoipam wo ot coRatione spvrias 
lectiones investiget et tollat, jpnuinas 
antem revocet et constitaat ; qoo qai- 
dem stndio qaam pneclaro Vir tam 
eraditionis qaam libroram copia ia- 
structus de CatoIIo meriturus sit, di- 
cere nihil attinet Non parom igitor 
•|n hojas carminis recensione juvft nos 
opera Santenii, coi, non nisi iis omissu 
lectionibos, ex quibos nihil sani extri- 
cari posse videbatur, omnis fere a no- 
bis subjeota debetur lectionis varietas. 
Sed cum opus sit, si cum fiducia qua- 
dam de germana poetae nostri leotiono 
judicare et originem oorruptaram leo* 
tionom exqoirere volamus, at auctori- 
tas, vetustas et booitas librorum tam 
aoriptorum» qaam 4lpre&«orum sdili- 
genter oxaminetur, et eorum ordo pro 
sna cujusque dote et virtnte constitua- 
tur, non dubitamus, quin has critices 
in recensendo Calatlo partes Santcnius 
egregie expleturus sil. 

1. Casuque opp. acerb : amoris, coi 
adhuo uidoisesat* fracUl^w priji$*m 
fuisse hoc aoerbo casu Manlium, appa- 
ret ex v. 6. Malla autem suadenf, ut 
cum Scaligero et Vuljxio de inimicitta 
potius inter Manlium et ejus amicam 
orla, quam cum Partheoio de ejus 
uxoris Joliffi morte cogitemoa. Sic 
Maniius v. 3. dicitur naufragus t hapd 
dubie, qaod io ftinore fcoerat oaafba- 
gium, h. e. eximlsua fuerat a poeUa. 

. Neo, qt alia Uoeam r Manlium de mojrto 
uxoris dolentem munera Veneris aCa- 
tuJlo petiisse» ucile tibi persuadeas. 

2. //^biiiusargojwooiijiu^HoJjpc 
t po#tula*. ,. 
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Naafr&gtafai Ut ejectum gptnn&ntibtis requdris uhdis 

Sublevem, et a mortis limine restituam: 
Qnem neque saneta Venos molli requiescere 

somno 5 

Desertum in lecto coelibe perpetitnr ; 
Nee vetemm duki scriptorum carmine Musae 

Oblectanf, cum mens anxia pervigilat : 
Id gratum est mihi, me quoniam tibi ducis amicum, 

Muneraque et Musarum hinc petis et Venerb. 10 
Sed tibi ne mea sint ignota incommoda, Manli, 

Neu me odisse putes bospitis officium : 
Accipe, queis merser fortunse fluctibus ipse, 

Ne ampliua a misero dona beata petas. 
Tempore quo primum vestis mihi tradita pura est, 

Jucundum cum aetas florida ver ageret, 16 

3. Naufragi conjeoit Heinsias, at ad ceqmris roferaUtr. p*o «t maJ# m neot 
nulliset. 

6, ThalanM pro kclo in edit. Stat haud dubie ex errore» 

6» PervigUet male Soaljger. 

9. Dicis iA triginta codicibas et editt. quatuor prioribus offendit Santenfus. 
Magis quidem arridet et multo convenientior vldetar nostra lectio ducis, quamr 
primus Calpormug valgavit, sed hand inepte quocrae expKcari potest me 4M§ 
pro «' medeolaras, me alloqueris at taum amioam in hae epistola ;" eonfasa anflsm- 
aimt sexcenties aKbrariis dicere et ducere. cf. sopra Var. Leci. ad Caisu VIU. 4« 
- 10. Et priori looo «missnjn est in Godica Hamh. et Gharta Reg* — at in exem< 
plari Bibl, L*id. totas versus legttnr aic, Munera Musarumque hinc jpetis hiuc 
Veneris* 

12. Sospitu tentabat Schraderns. sed cf. y, 68. 

15. Aspice in quibusdam ; ssepe enim in adspicere et aeetpere peccarUntlibrariT r 
vid. Nic. Heins. ad Claadian. in Eatrop. 1. 485. et Brouckhusius ad Propert. IT. ' 
13. 29. — qui in nno Mediolanensi. — (juidNantanus,— ^twm laudat Crifiitu* fa vlla 
Catulli. — verser in ajio Mediolanensi et Bodleiano. 

. 4. BettiUutm* imitsias.est Nostram, ab hospite ex hospitii jure exigere po- 
ut mojwit jam Moretas, VirgjUn» in. test; ergo non amicitiae tantum, sed 
Cufc#T*223. hoopitii qaoqoe viaoulo Koster oam 

fifsnlio conjunctas fait. 

ftsttfut fuper» lettjam llimnetb ipso. ^^ {QliJUUa ^ y J m jf mag0> marig ^ 

5. Sancta Venus: cf.sopr, ad Carm. impetnosi instar corrjpientis et vora-' 
XXX VI. 3. gj D e sua absorbentis roiseros. Statim 

6. Desertum in Ueto ccelibe, solom et comparat Horat Epist. I. 2. 22. | 
dereliotam in lecto vidao el vacub;. 14. Dona beata» qualia non nisi a' 
plenioa pro in lecto deserto. sic cubile beatis, b. e. seconda fortona utentibus., 
desertum ▼. 29. peti debent. 

12. Hospitis offieium, quod hospes' 15. 16. Expende ornatum vnlgaris 
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MultasatisJuei: non «etrDta ne^et^ nmtri r 

Qu$ dulcem cnri» miscet amaritiem* 
Sed tottim hoc studium luctu frateroa mjhi mors 

Abstulit. Omisero frater ademte mibi, 20 

Tu mea, tu moriens fregisti commoda, firater : 

Tecum una tota est nostra sepulta domi}s« 
Omnia tecum una perierunt gaudia nostra, - 

Quae tuus in vita dulcfe alebat amor* 
Quojus egb interitu tota de mente fugavi 25 

. Haec studia, atque omnes delicias animi. 
Quare, quod scribis: Veronce turpe Catullo 



20. Abtcidit dedit ex vetere, ot ait, scriptnra Soaliger ; sed nostram lectionem 
anctoritate el contensa MSS. ooto et viginti et editU anfo Soaligemm exoosarnm 
eonfirlnavit Santenios. 

.27. Qimb tcribis m ano Voss. 

eententi» : " oom adhao eesem adolet- 
oeu." Vestis pura ett toga virilift, ita 
voeata, qnia tota alba foit, qoam, de- 
poaita prsttexta, snmefe fere solebant 
adolesoentesanno setatis decimo sexto, 
nt in vulgus notam est. Ad vers. mi- 
norem illastrandam varia ex grocis 
seriptortbns exempla eongessitStalius. 
< . 18. Qtued. c*m.a.: of. qae in hane 
sententiam notarimas snpra ad Carm. 
EXIV. 95. 

19. Luctu fratema mor$ abst., ex- 
qoisitiore forma pro " iuctus fraternm 
mortis." 

; 21. Noatrom ante oeolos habuit Lo- 
tkhiut Ub. III. Eleg. VI. 39, 40. 

Ta ttudtton lutusque mm , ?u gauduv 

vita 
? Omniafregisti morte, Stibere, tua* 

22. " Tecom dmne simul, qao domas - 
■ostra nitebatur, sepaltam est presi- 
dium, omnis gentis nostrse honor ex- 
tinctus, omnis a consanguinitate nobis 
partafelioitas sublataest ;" quam gra- 
viter ad iniserationem movendnm ! 
J 23. Omnia — nostra, Hunc versom 
ttno tantnm mutato verbo saam fecit 
Lotichiut Ecl. I. 32. 



Omnia teeum unafugerunt gaudia 
nostra. 

24. Qua tuus in vita oett. In banc 
sententiam Eldickius eomparat Enri- 
pid. Alcesl. r. 345. 

2v y&f ftw ri?\*f IfitXw jSwtr. 

27—30. Sensosest: " Qoare^qnod 
scribis, turpitudini esse Catullo, Ve- 
ron» jam commoraoti, qaod Romm 
(Jhic) qailtbet nobilior vel beatior fri- 
gida in cubili deserto membra forere, 
h. e. onm paella a Catullo deserta con- 
suescere solet, id, MahIi, N noh tnrpe 
inagis, qaam miseram est (quia causa 
deserti et intermissi amoris fuit gravis 
dolor et luotns.)." — Ponit nimirmn po- 
eta ipsa verba, qoibos Manlius in missa 
ad eura de hac re epistola usus fuerat; 
unde facile intelligitar, car in versn 
28 hic et v. 29 tepefecit (h. e. tepefa- 
oere solet) scripserit. Quod qoidenf 
ut statim in leotorura oculos incnrre- 
ret, alia literarum forma banc locam 
exondendum cnrayi. — quisquis, nisi in 
fine versus additur est, jam pro quis- 
que, quilibet, positam est. et sic quis- 
quis pro quisque spad ipsam Ciceronem ' 
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id, Mttlfy JMsVdftftirpe ? ittugtfl iirtaeruav est. 90 
Ign*e*w* ig* 1 ^- b^ iftmvrilkiUit^ atd**i€, 

Hiee tibi *Mfir tribmv tnuiwta* o*» atiqiieb? 
Naw, queri) rariptoitofttf rtcte jmtgna etrt cvpi* stpud 
me, • 

Hoe fity <foo* Reftite vitraius r illa •dMHts 1 ; 
Illa mfoi 9*dfe&, ttlie irtefe eafpitar ifctaa : 35 

Hue ttna ex multis cajtoula me sequttur. 
Quod cum ita sit, nolim etatuas, nos mente m&ligiia 

26. QuUque in Cod. Leid. n. IS.-^quisquam dedit Ittoretusv — tn firie Tersus 
ExoerpU Perrei addunt «t. 

30. Tepefiunt in quibusdam. — tepefiant in optiroo fihro Voasji, unde Sckraderua 
faciebat tepefiat, niminim qaoad memhri». — tepefactat in Excerptis Frano. CaccT®. 
placet biec lectio prm ceteris. 

32. Ex {uotn nequeo, qaod in Codice quodam et editidne refuslsV irivenerat, 
fooit Heinsinsjaturi nequeo, parnm oommotfe. 

34. Quum Rohue in Collatioriibus et Exiierbtirf quontlldaih. 

35. Mihi, quod pro mea in editionem Ald. 1502. invectum fuenit, jam ab alus 
rejeotum est. 

56. E in nonriulfis. 

37. Afc pro nos in edit. Ald. 1602. nnde ab aliis repetitum est; sed nof tuentur 
omnes MSS. et edd. antiqaissima), qnibus usus est Santenius. 

occnrrit ad Dir. Vt. 1. NameUhquo- ante quisquu in ne' t ef pro meiuei ec 

cttftguitn loco gutsgut* est, tdem est ejcpenetHt* reoepta lectione, qnss est inr 

*t snasui.. eodom modo quidquid pro* edit Venet., metuat et etperta- 

quidque in Oratione pro Ciuentio o. 19« tur, hoc sensa : " oterque dignus est, 

ut autJgutd ego apprehenderam, et qbi positum prerlum, vftuTam, aooi- 

Inviiu XXXVIII. 27. $. 13. geneTo- piat ; * i e (vestro ettniphr) futfrtfttfs 

sitm tn ma quidquid tede gignitur. (qnisque, qnilibet alins) aut metanlllt' 

Hinc quoque fortasse ezplioari potesf felioi, aut" amatftiem in infelfoi antore 

ooaciamatua ifle locus Virgilianus B«- carieudo e^rinmt^* trtHrmtjto aoWriV 

log« HX 109. 110 : ab ntroque paalore attetnlt exprtfv* 

» tfitufe tudignu+et hie: et ouii- '™ ^W^, q*A< to tatCflkicr, 

f uts amret " wrtisit cst ea, quod proptium mroi do* 

JtK «nsfuet duiees, aut espenetur micfliumRom» est; nW ornnfrnOstrfc 



serratuf 8Trpe11exl!btaria; w 
Dobitat quidem adhue de hujus loci 36. Huc, Kouta iirde VefWnWn;-^- 
integriUte Sommus Heynhtt, neo nn<- capsula, librontm et scri^tfoirqnt thecsf 
ojMUn oommodomet ratiouibus gram» et' receptaculum, nride, qni IfbroVih 
matieia consentanenmsensumindeeKcr capsnla geslando pneros nottillores in' 
pesse existimat; et sane, ntnnnc Te- lodnm literarium etintes" seduebantur, 
guntur Terba, rnextricabili laborant dicti snnt ekptariu vio*. J TuHieo. *& 
difficulUte. Sed omnis dlfllcnlUrtofr! Saeton. Ker. 36; ' 
posse mihi ridetur mntata oopula et 

2G 
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Id facere, aut anjruo *on satia ingeuu*; ; 
Quod tibi uon utriusque petiti copia ft^teest; 
< ; . Ultro ego deferrem, eopia siqua foret. . t 40 

Nob possum reticere, Dee, qua M&ulius in re 
Juverit, aut quantis juyerit offigiis ; 
' Ne fugjegas seclis ohliviscentibus fetas 
Illius hoc caeca nocte tegat studium. 
Sed dicam vobis. Vos porro dicite raultis 45 

Millibus et faeite haec charta loquatur anus. 



' 39. Petiti t% conjeetara Parthenii, qtiem plures secuti srmt, nam ejasmodi 
sdiquid flagitat fere utriusque. — Quod tibi non prius usque petevti parom feliciter 
tentat Heinsios. pro facta est legitar in quibusdam libris MSS. posta est t quod 
recepit Vossius. alias corruptas lectiones recensait Santenius, ex qnibas \ix ex- 
trices lectionem noslrre pneferendam. 

40. Differrem male in libris MSS. et editt. vett. 

41. Quam pro qua recepit Santenius, quod in plas qaam triginta Codd. et 
multis editt. antiqaissimis invenerat ; sed ex meo> sensn mnlto aptius et verius 
6st qua, qnod in dnobns Godd. Saibantis et aliis reperifur ; nam rem ipsam, in 
qua expertus sit Manlii auxilium, Catullus refert. Commentam Scaligeri Quam 
me AlUus jam ab aliis explosum est. 

43. Nec in duabus principibus Venett. et septemdecim Codd. Santenii • sed 
non raro in scribendis particulis ne et nec peccarunt librarii. vid. VV.DD. quos 
laudat Drackenborch. ad Ur. 1. 10. 3. Tom. I. p. 53. adde Bentlei. ad Horat. 
Sat. II. 3. 260. 

46. Etfacite hoc fama loquatur anus volebal Fruterius. — pro charta perperam 
in plurimis libris MSS. certa vel curva, unde Acbilles Statius tentabat cera ; sed 
charta est in optimo codice olim Ducis de la VaHiere, riunc Santenii, et con- 
firmatdr imiutione Martial. XII. 4. 

*** In plerisque Codd. antiquis hic estlaeuha, qu» in Datiano et ootodecim 

[ 39. Utriusquepetiti,(yid.Var. Lect.) t exornaverit. 

" utriusqne rei^ qoam a me petiisti." cf« . 45. Novo exemplo poeta jam Mnsis 

v, 10. ■ canendi materiem suggerit, qnam alias 

40. Deferrem, offerrem, — ut saepe Mass poetis soggerere solent. Cansam 
apud jCioeronem. vide exempJa in hujus novitalis repete ab ejus dolore, 
Ernetti Clave Cic. s. v, deferre, . in quo, quas ipse sustinere nequit 

41. Eodem terapore, quo poela Man- partes, lepide Masis delegat. 

lii preoibus se satisfacere non posse 46. Charta loquatur anus: olimcum 

declarat, opportune ejus animo obver- charta fuerit vetusta, itftellige cartnina 

santur acoepta ab eo beneficia. , Con- ad posteritatem propaganda ; sio anus 

vertit autem se ad eas deas, h. e. Mu- passim adjective ponitnr ; exempla 

sas, quibus, vt Theocritus canit, (Idjll. vide apud Vulpium. cf. sapra ad Cann. 

XVI. 1. 2.) cura est, IfxvtXv ayt&Sh IX. 4. Expressum hoo esse ex Frag- 

jtXla afySv, et eorum nomina eternitati ment. ^ftschyli «? *iyu yipv yt*4*p*, 

consecrare. indwavit Valckenarius ad Euripid. Phoe- 

42. Juverit sc.me, niss. r. 103. p. 38.— Santenius in hano 

43. " Ne ulla usquam h|ec ejos de. rem laudat Toupium ad Theocritnm 
me merita oblrteret oblivio ;" expende, Tem, II, p. 394. - 

quam egregie poeta hano sententiam 
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N+tatoatque raagis dortuus, atqpe njagis t 
Na tenuem texens suMim*& aranea telara, * 

Dgserto in Manti ran&ine opua faeiat/ 50 

Nam, mihi qnam dederk dupk^ Amathusia cui^am, 

Scitis, et in quo me corruerit genere: \ 
Curo tantum ardefrem, qaantum Trinocria rupes, 

aliis Codd, apad Santeniam expleta est sic Omnibus et triviit vulgetur fabttla 
passim : in octo alii» -Cedd. cfeterisqoe edifionitas omnibas -Ofrmtimi inmte locis 
cekbreturfamasepulti, 

49. Nec reposait Santeniug, multorum Tibrorum MSS. et editt. antiquarum 
aacloritate commotas; mihi oralio postalare videtar ne; cf. ad. v. 43. 
, 50. In deserto Aul'i\ ex oonjectura Maroilii, qoam ampJexus est Vulpu— 4n no- 
mine ManU ntiram ia modnm discrepani MSS. — vi4, Santenium. 

51. Amatutia in Cod. Saibajitis* VaUieriano et secunda Venela. — Amatuntia in 
primo Mediceo et editt. antiquioribas. sed formam 4mafhusia praefert Heinsius 
ad O vid. Amor. III. 15. 15. — et sic est in omnibas fere editt. Santenii. 

52. Torruerit Palatinos membranaceos et Commelinianas apad Santeniam, 
quam lectionem probant Statioa, Vulpius et alij. Sed corruerit exstat in sex et 
viginti Codicibas Santenii et omnibus editionibus autiquis, quod sumendum est 
active pro "prostraverit,pessamdederit;'' quod quamvis paulo insolenlius a Ca- 
tullo diclum videri possit, idem tamen vim amoris, cui quis succumbit, vel qao, 

. quis prosternitur, graviler describit; buo pertioet locosHoraiiiOd.I. 19. 9. In 
me tota ruens Venus. quid f si ad hoo exemplam ana transposita vocula versns 
legatur sie SeiHs et in me quo corruerit genere. Qaodsi autom ex nbima'Crili« 
oorum Jectio diifioilior proforri deoet facilior^ jam ex hac ratkwe verior habenda 
eaf lactio corruerit; neowo, mpvek.fluod iorruerit magis oojwewat veraui *er 
quenti, ut ohservat Tarnebas in A4?ers. XV f. cap. 1, cum ot oostra leotione 
bene nexas constet. — corpuerit pro corripuerit oonjeoit Marklandus in notis ineditis 
apad Santenium. — torruerit c\uere vult Hejaaioa. — in qua metorruerit VenetM 
ingeniose emendat Schraderus, modo in versa majori Amathusia non. prreoederet. 

49, 50. Ne tenuem texens suUimu geminasit Venus; vul^arf^^^vw^e'. 

aranea cet. Notaimago de rebus neg- ccelestis, ovfavta : vej quod Veneris tam 

lectis e.t in situ et squalore jacentiba*. maris quam fetnince effigiesbarbatafn 

cf. Broudkhtis. adPropert. III. 4. 53; Amathunte culta fu.erit, ad quam poela 

et sapra ad Carm. XIII. 8; — draned respexissevideripossit. — Mihiquidera 

sublimis, telam suam in subiimioribaa ideo jam Amathusia dicta a Catullo vi- 

loeis suspendens. — Des. in Manli nom, detur duplex, qood dea in puellae, quam 

cpusfaciat: negjectum Manlii nomen, deperibat Noster, amore, non ipsi uni 

ubi iliod scriptum est, textnra obdu- tantum, sed aiii simul favebat, h. e. 

cat. qaod eandem, quam amabat, cum ali6 

51^ Thiptex Amathusia. Multipli- conjunxerat j ct v. 135 et 146. et sic 

cem duplex Venus ab interpretibus ad duplex habet fere notionem rallaoise. 

bnnc locum experta est expiicationem, 52. In quo genere, in quam gravi 

quam ita a CatoHo vocatam pntant, vel, amoris ^enere^ quale est illud, ubi ab 

quod sit feUax et dolpsa,ut dicitardKr alio simul amatar puella.— me corrue- 

plex Ulysses apud Horat. Od. I. 6. 7. iii: vid. Var. Lect; 

vel quod amatoribns modo propitjam, 53. IVinacfta rupes, JStnain SicUlii, 

lhodo iratam, se praebeat ; vel quod Ca- quam antiquis a tribus promontoriis, 

luftum ad duas puellas amandas pel- (quae Graecis 5*^*,) I*elorff, Pachvno 

lexeiil: vel quod €atullus utriasque et Lilvbaso diotam esse Trhiucriam,m 

sexus atnore flagraverit : vei quod vulguanotum ost. TrinacriaJEtniiVh-' 
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Moesta n&gue a*»idua iabescftre ljmraa flatt* 55 

Cessanaa^ tritfiqw* inbre wadere gen*. 
QnaH* w jiffoU psUi%e*n# vertioe «ontiis 

Riviu» id)n*£so pmilk e lapide.: 
Qa* 0«un d* prroa pmweps **ft vaUe volutiw, 

Per medium densi transit iter populi, 60 

Pulce viatori las*o in sudore lev^men, 

(Jum gravis exustos gestus Jiiulcat agros : 

54. Pro Lympna in aop Vatfeano ETVwfa haod dobie ex interpretalione. — pro 
(Eteis varja in variis Hbrjs offeruntur Jectionum mongtra ; vid. Santen. Bodeni 
inodo libri variant in Malia, quae lectio certe post Partheniam non impagnari de- 
bebat. vid. nol. — Lamia teotabat Taorelloa. Sed Vossias importavit Vaulia, 
merito hoc nomine jam reprefcensas ab Hemsterhusio ad Luoian. T. I. p. 11$. 

55« Nec \a tribas libris Sauteoii. 

58. A lapide in Datii codioe ; sed oemo non preferet e lapide. 

59. Ve prano colle su&picabator olim, Santenins. 

61. Basso viatori, quod vitiose in Codd. legitar, non dabitavit in fidem soam 
reoipere Vossius. 



glL JSa. 111« 554« «mternm laxarien* 
po&ai-ua ingentam smpias flammam 
amork enra ignibae JEtnjeis oeraparat. 
Sic 0vid. Rem, Amor. v. ^91. 

Quamvk mfetix medta torteberis JEtna, 
Frigidzorgtatiefac videare tuet. 

alia ezempja tfa^it Statins et Yolpio*. 

54. Sensns: et quantura ardent 
tyterma$ s. a.qum calidas in Thermopy- 
ijs. — Hujus a.gum cal^Ue fontes Her- 
cuji dicqti foeront in ipsis Thermopj- 
larum, iade sic diptpram, faocibas sive 
ipgressu, quge * auperimpendente ^Uia, 
monte GEta vocaotojr CEtae'; ipsa aqoa, 
aotem dicitur Malia ab adjaceote regio- 
ne Mulienti, qqap sMmm MaUacum ad 
Qrientem habet,. Fqse et erodite hanc 
rem exam^a,vit Santeujus, qnem vide. 

57 seqq. H>nc elegantissimam com 
rivo comparatiooem raale ad lacryma- 
rum imbrem trahitlVfuretus, qaem cam 
aliis secuti saot Vulpias et Santeaias, 
qai loca plane buo noo, pertinentia in 
hanc rem ex Homero laqdant ; nexas 
institota) comparationis aperte esthic: 
" qoale Ievamen aestatis tempore laaso 
et sudanti viatori est dalcis rivus, et 



qaaJe aolatiam venti aecondi mHatM 
naotis tempeat^te jactatia praebe*, tale 
mihi in amere «ee Maniii fait auxili- 
an." — pellucens, limpidas. Volpius ia 
^iao vooe argatatur. 

60. Per medum densi transit iter 
pop,, per mediam viam, qoam celebrat 
et freqoentat populus* 

61, Eldichius bene com Nostro com- 
parat )ooom Anyt<z VII. 3. in AnaJec- 
tis Vett. Poet. Ormc. Branokii Tom, 
J.p.198. 

Tltiaxet t* I» may&$ -tvxjflt vir ftj ya^ 
foiraic 
*Af*vavf* h &if/u» xavfxari toSti 

SimiUtei qupqoe Oppianas Cyne^. II. 

39; 

Yvxpw 1 1£ hre\m vpo^iy^unov &eyttyf 

tbooe 
oTn utxfjwx&o-t «roTor, yXwxi^v rt Xoi-' 

T£0>. 

Inprimis hac peiiinet Epigramma As- 
clepiadis XX. in Analeotis Vett. Poett. 
Graec. Bronclui Tom. I. p. 205. 
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Ae veluti nigno jaetatis turbine nautis 

Lenius adspirans aura secunda venit, 
Jam preoe Poilueis, jam Castoris implorata : 65 

Tale fuit nobfis Manlius auxilium. 
Is clausum fatto patefecit limite catnpum, 

Isque domum nobis, isque dedit dominam : 
Ad quam communes exerceremus amores, 

Quo mea se molli candida Diva pede 70 

Intulit, et trito fulgentem in limine plantam 

Innixa, arguta constitit in solea : 

63. Hic in omnibas fere MSS. Santenii ; intribos foec ; sed res ipsa flagitat Ac. 

64. Leniter in Datii Cod. m. pr. et Riooard. apnd Sant. 

65* Io hoe emendandoversa»Yalde laborarqnt interpretes, sed sine neoessitate. 
▼id. not. Jom prece PoUucet, jom Cottoras implorante refinxit Vossius. — Jam 
face Pollucis, jam Castoris implorata Anonymus apud Santenium. Jamque ope 
Bldickius. 

67. Qaara tnrpiter librarii aberrarerint in voee clausum, vid. apnd Santeninm. 

7S. Comtituit eeiea in Cedieibos fere omnibn^t editt. antiqais. Sed digner 

64. Prteivit in hao oomparatione,qt 
Saatenins monoit, Hom. lliad. VII. 

4-7. 



*il« )f $toc ravTt&a ii>^ofxivota-tr llotnn 
Oupov, lorijv KVcafxva-tv iv^ia-rno'* iyJtrnff-i 
Xlwrw iXajWrif, xaf*£r»» t vno yvTa xf- 

XlflTtU* 

*Of ifa r$> (Hector et Paris) Ttfkmv 
hxtopirwrt ^mnrvr. 

65. Jam prece P. jam C implor. : 
Durch das Gebet %um Castor und Pol- 
lux endiich erfieht. — implorata so. aura 
seoanda, in oasa primo. Turbae, qaas 
in hoo loco exoitavernnt interpretes, 
(vid. Var. Lect.)natas suntex male.in- 
tellecta voce itnplorata, quam perpe- 
ram io casn sexto ad precfi retulerunt. 
Neo vidit hano frandem Santenius. — 
prece Pollucis, h. e. ad Pollucem. Cas- 
tor et Pollux navigantibas sant dii 
<n»rnp<;, ut notum. cf. snpra ad Carm. 
IV. %7.—jam 9 in sonuno perionli dis» 
crimine ; qao sensa eleganter hsec par- 
ticola a poetis repeti solet. 

66. Similiter Earipides, qaem lan- 
dat Volpins, Orest. ▼. 725 : 

<mt<rroq ir umuSc arne, 

K&urecn yaXime rttvriXotirtr nVofctv. 



67. Sensos : '« Is viam, qua Ubere et 
sine impedimento. peroipere uuiic pos» 
enm amoris fructum hucuaque mibi iu» 
terceptam, patefecit." Elegans imagp 
ahiis translata, qoi ex loois angustis 
et interseptis in apertam planitiem de- 
ferantor. 

69. Ad quam, U oujas amplexibus,. 
Santenias quam ad domum refert, sed 
tam haad dabie Catullas scripsisset in 
qua. — communes, mataos. 

70. Qmo refer ad domunu — mvllipede, 
molliter etdelioate posito. $ic moltia 
brachia (apod Ovid. Arte Am. 1. 595.) 
in re saltatoria de iis, quaa cum arte 
et gratia moventur. — molliter ire est 
apad Propert. II.. 12. 24. ubi Vulpio 
laudatar Inoertas poeta ex Anthol. I. 
o. 67. 

Aiffffttf, &$& vn>b5h${i(Mtr*iptr&f*trAK 

Haad exigaa autem apnd veteres pul- 
ohritadinis laas in molliori incessu po- 
nebatar. cf. Valp. 

71. Fulgentem, ab externo ornata ; 
intelligere cam Vulpio possumas aurea 
vincula. 

72. Irtnha. Sitnilis est, qaem lau- 
dant, locas Propertii II. 22. 4 : 

Protilit m laxa niia peitm toUa. 
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Conjugis ut quondaim ftagrans advenit Wmtrre, 

Protesilaeam Ijaodamia domum 
Incejrtam fruatra, nondum cum sangdine sacro 

Ho9tia coelegtes paeificasset faeros. 
Nil mihi tam valde placeat, Rhamausia virgo, 



75 



Catullo est nostra lectio, ab AMo jam revboata et aaotoritate aliqpotprssstantis- 
siinorum Codd. apad SanJteuimn probata, — pro arptta JUpaias m Cod.- .aMquo de- 
prehendit angusta. 

73. Amorem msje in deotat |f S8. Sint, 

75. Pro Inceptam Codd. apud Sant. offerunt vel lncepta et vel Inceptp ttf.vel 
Aceepta et, et anus Vqssii Inceptutn. Eldiekia* oonjiciebat tnstesam. 

76. Conciliamt in nonnalljs Codd. et editt., sed ip plarimis pacificasset. 

77. Jam pro tam io Excerptis Perrcii ex solemni haram particalaram confu- 
sioije. rid. Heins. ad Ovid. Ifcroid. III. 67. et Brauchhus. ad Propert. II. 7. 1. 
et 37. — valide pro twWe in nonnullis Codd. 



cf.Ovid. Amor. III. 1. 31. et ibi Bur- 
mannum. — arguta, h. e. exigaa et con- 
cinna (nett, neidlicK). Commode ia hanc 
rem laodat Vulpius (Virg. Geog£ III. 
fiO.) argutum equi ooput, h. e.^Ogoma 
et venastum. — Alii argutam soteam ex- 
plicant de stridula, erepitom et strido- 
rem interambnJandum edente : sed dis- 
pHcet jsm b»c sabjecta notio, nec apad 
veteres solearam stridor ad deliciarom 
geuas pertirtuhrte videtar. Solee an- 
tem mnUernm et hominam deticatorum 
snnt calcei, nnde solea muliebres apud 
Ciceronem Clodio etVerri objiciontnr. 
Har. Resp. 21. Plnra de soleis vid. 
apud Balduinum de calceo antiquo c. 
XI. 

74. Laodamia. " Ea iwror Protesi- 
laifuit, quet num maritum suutn primum 
ex omnibus Gratcis in bello Trqjano ab 
Hectore interfectum esse audisset, nimib 
UUus desiderio contabuit. Sunt, qui di- 
cant, vhi umbram eisein somnis obtu- 
tisse, inque iUius complexibusipsam emot- 
tuam. Alii, obtinuisse Protesilaum, ut 
ex infsru, ad visendam uxorem, reverU- 
retur : cumque eam reperisset adjacenlem 
iniaguncuke, qua viri mortui vultum ei- 
primendum curaverat, petiisse, ut ne siJbi 
amplius syperstes esse vellet ; tum ipsam, 
acta per pectus fiasta, sibi mortem attu- 
Ksse. Quod autem tam brevi tempore, 
marito suo frui ipsi Ucuerit, Catullus 
deorum iram in causafuisse dkit, qui- 
bus ante nuptiassacra rile )terpetrata non 
ferent," Muret. cf. Luciao. DD. M. 



XX III. Ovid. Epist. XIII. et Hygin. 
Fab. CIII. etClV. 

75. Inceptamfrustra, mchoatam frus- 
tra, h. e. imperfeetam, ut vocat Val.Flac- 
cas VI. 659. ubi nimirum nova nopta 
mox post nnplias fit vidua. eofjuv hfxirt- - 
XS voeat Homerus, de hac ipsa Pro- 
tesilai domo loqaeas II. v. 701. vid. 
inprimis Hemsterhus, ad Lncian. Tom. 

I. p. 410. adde Pptteri ArchaeoL Grsec. 
T. II. lib. IV. c. 11. Hnc pertinet 
Diodori Jun. Epigramma IX. in Ana- 
lectis Vett. Poett. Graec. Brunckii Tom. 

II, p. 187. 

*H(AiTS\n §a\a.fx6vTi,xni ryyx&t tupQui* 
Xwrp«, ^ 
Kotgf, Xmtwv, pXw» plfjiM i$nc *Att*o. 

Sioineeyti Hymenai&e primo conjugii 
tempore dieuntnr Virg. JBu. IV. 316. 
* 76. Hostia Intellige sncra («rfoya^ww, 
y&fjt,faia,ir(OTi\tia') quae ante nnptiasrhe 
in^titai solebant ; vid. Potteri Archacol. 
Gr. T. II. «b. IV. c. 11. inprimis, 
quem laadatSantenios, Runntenrum ad 
Timasam sab voce «-gmXcta. 

77. 78. Rkamnusia virgo. cf. «upra 
ad Carjn. LXIV. 396. et ad Carmen 
L. 20. — invitis heris, aixwri Stofr; — heri, 
dii, paalo ante pletiias diennlar casles- 
tes. Sententise respondet notisshnas 
rlle locus Virgit. JEu. II. 403 : 

Heu nihil invitisfas quemquam fidete 

divist- 
abicf. Cerdanus. 
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Qaodtemere invitis suscipiatur herie. 
Quam jejuna piura desideret ara cruarem, 

Daeta eat juaissa JLaodamia viro ;. 80 

Conjugis anle coacta no.vi djmittere collum, - 

Quam veaiens una atque altera rursus hiems 
Noctibus in longis avidum saturasset amorem, 

Posset ut abrupto vivere conjugto : 
Quod scibant Parcae nonlongo tempore abesse, 85 

Si miles murOs isset ad Iliacos. 
Nam tum HelenaB raptu primores Aigi vorum 

Coeperat ad sese Troja ciere. viros : 
Troja nefas, commune sepulcrum Europae Asiaeque, 

Troja virum et virtutum omnium acerba cinis; 90 
Quae nempe et nostro letum miserabile fratri 

79. Deficeret roale iti maltis. — defideret in nno Voss. etedit. Rheg. — stc parti- 
cnlae Quod et Quam in hoc et superiori versu miruin in modum turbaise sunt. 
▼id. Santen. 

81. Novum in tredecim Codd. apud Santenium. * 

84. Bosset et in Ood. Datiano. Sic in qnovis scf iptore ootifusarum parlicula- 
rom ut et et, exempla exstant. Liviana collegit Drackenborch. ad Lir. Tom. III. 
p.409. cf. VV. OD. quos laudat Idem ad Sil. Ital. V. 217. Posset ab innuylo ex 
vno Cod. protulit, et pro ingenio suo probavit Vossius. 

85. AMsse in sexdecim" Codicibus et duabus primis Venett. apud Sanlenium. 
in aliis abesse, qaod pleraeqoe editt. tenent; saepissime enim inter se confusa sunt 
a librariis abesse et abisse, ut muhis exemplis docet Drachenborch. ad Liv.' 
XXVII. 44. $. 3. Tom. IV. p. 130. — cf. et alfos ibi landatos poetarum interpre^ 
tes. — adesse pro adfuturum teouo paene jure legi posse putat Santenius. — Qnod 
scibant Parce non ionge tempus abesse conjecit Scbraderus. 

89. Asiae Euroyaque prstolit Santenius, pluritnonrm Codd. aoctoritate ©oitr- 
raotus ; sed in novem MSS. apud eundem et omnibus fere editionibus antiqnis 
est ' EurofME Asiaque. 

91. Mira est, quibus tn variis Hbris liic versus inoedit, formarom varietas, quae 

« 

79. Quam.jej. p. desid. ara cruorem, • 88. Trojanefas. Sustali parenthe- 

pro vulgari " qvam sitiens ait ara hos- *in, qua vox nefas, quae cum Trqja)m\- 

tiarum sanguinis." gidebet, >n plurimis editionibns exhi- 

81« Conjugi» novi collum significan- beri solet. Troja nefas esinefaria, ne- 

ter atque ornate pro novum eonjugem. fomda. Plane hznefas Helena pro ne- 

82. Veniens rursus, rediens. faria dicitur a Virgilio JEn. II. 585/ 
85. 86. Sensusest: " Quod quidem, et sic CJeopatra nefas iEn. VIII. 688. 

triste fatum novi Laodamie disrum- — Eiftope Asiteque cf. Stat. ' • 

pendi conjugii brevi tempore, oum Pro- 90. Acerba cinis genere .feminino 

tesilana ad bellum Trojanum profeotus passim apud optimos scriptores. e*- ' 

essct, impletum iri, Parose noo ignora- eropla vid. apud. Burmannum Sec. ad 

tant." Anthol. T. II. p, 32. 

87. Primores Argivor. cf. supra ad . 91. Fraternae mortis recorflatione, 

Carm. LXIV. 4- quam retfricabat Trojae cogitatio, ite- 
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AttuKt : fter mfeero frater ademte mM i 
Hei misero fratri jueundtnft litmen ademtaa»: 

Tecum una tota est nostra sepoJt» i iam : 
Omnia teeunr ona perieront gttodia noatra, 95 

Quae tuns in vrta drrfcis alebat antor. 
Qtteni nnnc tam longe non inter nbta sepnfera, 

Nec prope cognatos compositum cineres^ 
Sed Troja obacena, Troja infelfce sepnltum 

Detinet extremo terra aliena solo. 100 

Ad quam tum proptrans fertnr simui «adique pnbes 

omnes ae singnto nec appingi sine molestia, neo Instrari sine toedio possant; en 
haram potiores : Qum nuper nostro Passeratias ; Qum nune et nottro fitarciHus ; 
Qua, ve, ter nostro Scaliger in priore recensione ; Qua (ye te), nottro in poste- 
riore ; Qua, va, va, et nostro oommodisrime Rsphelengins ; Qtucmet et id nostre 
Vossias, oai adhssret Valpias ; V<£ mihi, qtta et, vel Qiuene etiam id Heinsias, 
onjas posteriorem emendstionem recepit Santenias. Varios librariomm errbres, 
e qoibas vix elioi potest ssna lectio, vide apad Santenium. Ego dedi vnlgatam 
lectionem in ptarimis editt. post Aldam repetitam, et faoilitate saa se ODrnmen- 
danlem. 

94. Tecum una nostra est tota in nno libro MS. Vossii, unde ille : Teeum cvftt 
nottra est tota sepuita domus. 

97. Pro Quem in plerisqoe Codd, Que, onde in nonnollis raotom est <{*«• 

98. Non in ano Voss. 

99. Sepulcrum male in qoibusdam Codd. et editt. 

100. Extemo in qaibusdam Santenii ; sed recte idem vindicat extremo. De 
confasione vocam eacternus et extremus praeter Brouckhusium ad Properfe II. 15. 
40. qaem laadavit Santenios, vide, quibas testimonium denanciat Dnuhenborek* 
ad Sil« Ital. IX. 209. 

101. Ferturwide undique pubes primas Rtpthelengtus, ez lAp*u, ut pntst 
Santenins, eonjectora, qoem secuti snnt alii ; sed mnitoroA Codd. aaetoritate 
simul undique taetor Santenias, qnem vide, qai et alias corroptAslectiones c*ce*r 
set. fertur iecta undique pubes non male tentat Eldiekins. 

ram poeta abripitor. cf. sapra ad Carm. 99. Trcja obscena, abominanda, de- 

LV. 5 sqq. teslabilis. eiefamm obscenu apad Virg. 

93. Dilogiam in hoc versu animad- Mn. III. 367. omina obseena apad Cic. 

▼ertit Passeratiaa, oum jucundum lu- Pro Domo o. 55. ostentum oBscenum 

men ademtum tam ad mortaom qaam Soeton. Galba c. 4. ebseenm jUmnur 

ad saperstitem fratrem referri lieeat. Ovid. Met.IX.508.~niminuB re*<di- 

nimis aoate ! oantar obscena, quas non sine borrtre 

97. Notasepulera, patria, avha, **- qnodam oo^itarepossanM» QnlTrMa»< 
Tfw» fjuAfi+Ta. vid. Santen. obseenam.no inanspieato cowtiia inter- 

98. Compomtum. componi (ffwrix- pretantar, paalo-altios rem repetunt. 
Xtr&ai) proprie dioantnr oineres atque 100. Detinct, ttarix*, vide de hs* 
OMa^oam^vasoalissaisinolnM^inmo- voce Observatt. MisoeQ. TV>m» I, p. 
Bamentomcondebantar;deindetdetoto 15.— extremo, longe remoto, nisi aV 
fasebri apparata singalisqae ejes par- littore, qao frater GatnQi sepaHos AshV 
tibos hocverbam asarpatar. rid. Heyno (of. saprm Carm. XLV. 7.) cum Vttt» 
ad Tiball. III. £• 26. et Kirchmamus pio oagitare malia» 

de Funeribus Romanorun III. c. 8. 



VWM&V J4CVHI. > 993 

Ne Pari» abd^cta gavisus libera mc^lia : . . : 

Otia pacato degctf^t in thajamo. 
Quo tibi tuni caju, puWaerrjma t^dainia, . 105 

Ereptum e&t yita duljiyg atque anitna « • . 
Conjugium ;. tanto te ajjBorbens vortice amoris 

iEetus jn abruf tum detiiierat baratjirum ; 
Quale ferunt Graii Pheneum prope Cylleneum 

Siccare emulsa pingue palude solum; 110 

»106. Deee pro/oco* probat Vessiu» et Davisius ad CSc, Nal. Deor. II. «7. sed * 
plorimi Codd, stant ptofocos. , ■ >» 

403» IVec vitiose in tredeeira Codd. Santeoii ; JVe» in Gommeliniaiio et Ba- 
losiaoo, qood ferri potest. 

108.< Depulerat ingeniose Hetnsius. 

109. In plurimisCodd. sine aspiratione Peneixun yel P*Mum.~>-enrores Hbra- 
riorom in *oce CyUeneumride apnd Sant. : noiniti tanten libri MSS. genuinam lec- 
tionem Cyllentum serrant. Peneum propter anumum tenlabat Partnenius, qnom 
nonnalli seqnti snnt. •• . . > 

410. Siccari in omnibus Codd. et editt. pro quo olim jam siccare legendum 
esse suspicabar j barathram enim non siooatur, sed sicoat paladosa looa. vid. 
not. — nnno video ex nota-Santenu, idem io mentem venisse Schradero Emendat. 
p. 17. — non- dubitavi aatem apertnm vitium tollere et leetionem, qnam ipsa re» 
flagitat, in textnm reeipere.--Pro jririgu* idem Sohraderus malebat putre. 

102. PenetraleSy qnia foci in inte- VulpiusFragmentamAnaoreontis,qaod 

riore edjam parje erant* . EldicMus eistat apud Hephmst. p;40.et in;e|Ut. 

onm boo }©oo oomparat Bionem Id jlL Fiscjberi p. 269.. ft' "typ^XPWl?. *E*«r 

XV. 9»qq. . ; , rtv 2v XMa&tj>.--Qwk sp. baratbrum 

107—114. Conjugkim pro conjuge, Graii ferunt ticcare h..e. ^exaiooare* 

et apnd Virgii. iEn. II. 579. Propert pergare, (non siccari, vide JTer. Lcct, 

III, 13. 20. et passfan. Sio strvitium aam sio scribi qnoqoe 'debebat QuaH) 

pro tervo et lacrocimvtm pro teltwn» pingue solum (lutosum) emukapalude 

apod Ciceronem. — tanto te absorbens (exhausta el derivata palude m bara^ 

eet, Sensns et nexusiptius loci est bjc : thrum) Pheneum propeCyUeneum. Erat 

" Amor enim tuas erga Protesilanm tam Pheneum vel Pheneus prisoa urbs Arr 

profundus fuit, quam profandum t faisse oadiae (Homeri Ilias. II. £05.) in monto 

dioitar illad barathram, qnod ab Her- CjUene sita. — Judit, fertur (vio^. Vat, 

cole olim in imo monte exoisnm agros Lect.) falsiparens ($>tv&o*a,rm() qoia 

prope urbem Pbeneam aqub paladosis falso Amphitryonis proles habebatnir 

pur^asseGraBciperhibent.' , ~Grapbice Hercnles, cum veras ejas pater easet 

i^itur desoribit poeta, quem Grreci di- Japiter. — Omnem remilluatratJocas 

eunt @aSbv igarra. jam videamqs. de sin- Pausanis in Arcadjcis VIII. c. 14, q«i 

guljs. tanto U refer eo, quod conjux e^ tradit Herculem Tvrynthe ab Eusysthjto 

fita et anima dulcior fait. — barathrum pulsum Pheneum se recepisse: cutnque 

propiie de profundo iUo apud Athenas Olkiusamnis immodica-eluvume Pkenea- 

lpoo snbterraneo, in quem praeoipita- ticttm agrum chsidione .teneret, fossam 

bantar scelerati ', deinde de qoalibet dufi&se stadiorum LX sub vicinos mpntes ■ 

immensa voragine.— -Opportune oum e2Mrrentem f inquampaludadefluefent. 

hao amoris in altam voraginem detru- Vulp. > 

dentis oniseros descriptione oomparat 

«H 
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Quod quoitdatn emeis irKmtk fodfeae mfcdftltla 

Audit ftkipttrMB Aitofrtrrttyotiiade* : 
Tempore quo-teite Stymphsli» moostra sagitta 

Perculit, imperio deterioris heri : 
Pluribufe ut cceK tereretur j»mia Diris, 1 15 

Hebe nee looga tirgiaitate foret. 
Sed tuus arttts amor barathrofirit altior iBo, 

Quituneindomitamferrejugnmdoctiit. 

111. Fndtms perperam in Leidenei et uno Saibantis» 
• 118. JauJtfinoiumtaltoMSStetetii^^ 
eudebat, autut ett.—fodim antem in Tersn majori pro/ooW» eomunt; quod qnam 
o^rnmiit,qniUhotnmikacirtit nnsMt exhibont edstt. Gryph. Mnret. etafti». 
Squidem juTenis adhne, onm primnm in hnne loonm ineidisaem, jaaa tuanaee 
Audtt roponendum esae oonjeoeram audit; quamria hio Terbi naa» non aatis 
peota dignna mihi Tidebatnr ; aed nnne eo minna de hnjn» om o nriationia nnoosai- 
taUdnmm^oiim oaadem atribnaeliia, aPalmerio ioSpieiLp.716.ab Aneevamo 
ammmm in exomplari GronoTtano, «t nuperrime a Santeaio pcopoiitam Tideam ; 
qoa qnidem in textnm reoepta oonanlere latinitati, qnm illam flagirwt, malni, qnam 
emnetntitsoso lihi minrnm erroribaa adhmrere. 

. 114. Pertutk in phuimia Cedd^— si© smpe aped Iiriam parmiiet ner»iaiomnj 
awmrnnt UbrariL rkL J9rm9ammeroa.adUT.Taaa. IV. p. 949. 

11«. Mirum, anantnm Ubri veteres in hoe reran Tariaat. Quidivum domstum 
im plarimm codioibus apnd Santeninm.-HQ>» <&vum damhmm in Vatiean*— 4*i 
tttum demitum in aeptemdocim Codd. Saatenii et editione Rheg« — Qui divum do- 

* 

118. Stunmhmka mmttra. * De mon* oom Hebo, oe Totoia rirgo fieret,in*- 
atrJs iffie^nolaoribus,ab Heronlein Ar* ret eo njugra n i ; quo quidem fipao re- 
Miia oeeisis, locna oUssleus eat apitd oepti inter deoa heroia rita designari 
rmnmiiam in Areadicis lib. VIII. tt . oolet. ef. Vh*. «<*. IV. r. nlt fiomer. 
e quo, qrao fcne prasoiptio speotant, aoV Odyss. XI. 601» 2 : 
■mmamt W M ru gmm h trou^aXu 

«n*4jr« **« ***** •*" **V+*y«X ^^ (Heimiaet) II /uar iSmkrmx 
WmUGrHv&mu tboiwc sar«rftttSmu 3**** 

«ft* %f*a* fuyuMt *tyw««. oet. c€ ^*™^** 1 ** ** *** ** * +* * • 
Snn to n. ow l n, aon aberrante m soopo. *&*. 

muwuimcertuitoareu, nervo, ietu, 117, 118. flomms oat s M Imo pitfram- 

Aaoto, datra eet. dna tuts amonqoi te tnm adhnc indo- 

114. De ttrt o r lt heri, Bnryathoi, qni nb mitam (rirtrm nondttm etpertam) nra*- 
ifm Hercirle apod Homerem Odyssi Yitale jngnm rorro docnit, bartthroflrb 
XI.6f0.oirftnrp C «^<^c.--I>efetaii adhno foit prorundior. ,> 6io; ptrto, 
•moossthile, ex qna Heronles Bnrrsfhei egregie onrma eohmrent. QnantnnrpnK 
Imperfo sabjeetns fcrt, lego Hom. II. TOris iffTernt minori tatn explreafldb 
XIX. 96 sqq. qnam emendahdo oommotmn ait, tMe 

ll5.PheH6wiaeislCoet;:ntot>raeta in Var. Lect.—indomita, innnpta, iri- 
ftmeimra in nume r um doorum recipe^ tacta, «-0^0; Mptis Hom. Odjas. VI. 
totnr, nt tntarnmt (Horat. Od. IV. 8. 109 et 8*8, oojos etrvix, ut onm Ho- 
J§.) optatU Jovit epv&u—janua caU iratio loquar, wmdumtubaeta et donritn 
nt Jrmen rei Umet etdi. cf. snpra ad etUjugwnferunt domitae, h. e. nnptm, 
Carm. LXVI. 59. Timm passm. cf. Horat. Od. If. 5. 1 

116. Hebt nee Umga virg. foret, et sqq. et ihi Interpretes. • • ' 
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Nam aeqi>e tam carum ceofrcto aetate paretjti 
Una caput aeri gn«^a nepotis alit : t 120 

Qui, cum diviiiis vix taadem iaveatus aviti» 
Nomeo teftatas ia\vbt ia tabulas, 

Impia deriu geutUis gftudj^toUeus, 
Suscitat a cauo vpiturium capite. 

Nec tantum niveo gavisa est ulla columbo 185 

mintm in Codice Conr. et Lambin. et edltt. Vioent. et Brix. — Qui tum in Bodle- 
Uno et Hamb. — Quique divum in Commeliniano et Baluz. — Quique tutim domi- 
num innltero Sant. — Quin m Leid. — Quod dioum dominum Ald.—-Quod divum do- 
mitum SceJig. et Rapheleng. — explioant niminiai interpretes divum de fleroote, 
qui, nt Vulpius ex Atnewno t. XIII. p. 60$. dooet, Eorysthei antore irretltus al- 
que ila domitns sit. Qui te non domitum exfaibent Guarinus et Exeerpta Rnbn- 
fcenii. — Quoddomini dominum in Variantibos iAlini Latinii. — Qui tunete mdomt- 
tum m margine Cod. Dat. Hsso igitur leotkmia rarietas ineitaTit emendnndi stu> 
dinm; Prane. Poeoius quidem tentabat Qui dirum: AehiMes Statias Qnitanh 
tum indomHam: Frnterius Qui nondum domitam: Vossius Qui in vita inaV 
mitum: Heinsius Qui t$ adeo dominumi Anonjmas qnidam (qnem Dorvilf 
linm esee snspicatur Santenios) Qui inviktm dominam : Schraderns Qui tauri 
tndomiXom t Bfdickios Undem totam rersum aie refingit Qui vivam in dom%- 
ni te ire rogum docui t. — pro docuit in Mediolanensi est deeuit, ex sotemnt 
fibrariornm in ms verbis aberratione. vid. Burmann. ad Ovid. Metam. 10. HX 
48. etTrist. 1. 6. 96% in Vossiano dommit, in Baluniano et Palatino potuit. — nos 
dedimos leetionem, qn» rkLebater aoooaunodatissime, a Corradiuo propositam et 
in editt Gotting. et BiponL exbibitam. 
-. 191. Qui eum in divitim male eenjeeit Sealfger. 

199. Censms vult Seh ra dem i . d m l k ecBdk Partheaiiw. 

193. Irrita pro tsma male sesemsttf eiauino. 

IM. Smritnt o» perpomm SonHger.---s?ajnti ex Codd. ei editiomW ntinoinv 
revooaiit Saatoaios, nt sit antiqua abUtiviforma, in quam rem laudai iUe S a noti i 
Minerr. I. 2* c, 7. p. 197. et ihi Periaon. n. 4. 

125. Pro ulla Vossins in libro sno soriptum inveneiat vulla, nnde feoil putfa, 

119, ISO. Vennstissima moUissimi . 193* ImpiagauuM^ aam es imaie 

Uodaiaim erga maritnm ameris eem- onpaditate aliani boai» oui o>* iahiat, 

peratio! Vixqnisqnam enim moUiofi orinntur. — deriti, elsjsi, deoepti . .g ss j 

amnris sensa potest aftoi, 'qnssn senex tiiis, orinndi ex genteejnsdem nomiius. 

eapoUris, cui, din speratw diTitiajrnai SioapndCieerenem(Br«ttfc)M.Ponv 

heres» dnieiselmna neyon nb nnioa. fflia ama Bmti g*n t i<ii dieitnr» qns» ntetqno 

Mtns.tandemobtigit--Ssatittsoompn<- eJnniis. Disertins» qni smt gsfsssias 



sal cum Noatro Pind. Oljmp. X. 10«, dooet Oioero Top. 6^—toUent, anterens» 

t^,^inii4insnrvUjiar^niir^ «nm fastene. 

nenotts ssri (vOeyhw) avo w extrem*, 1S4. Sutcitat, abigit, vereeheucht.-- 

yita»4fttAte demum uMi.— isna gnaU^ tafftttnn»,ianaoem hered ipetan i San 

nwienfilia, atit, edneat Commode laar passim vukuruu de homine i-annei et 

«Ut VoJpiusHom. IL. IX. 478, 79 : «ii^ni oupido apud optimos soriptores 

r. e. Planto TWnaww, 1.2« 633« Tur 

hW^^X^, «WTterft^ &«r«^^. pitoericupidumte vocant cives tui r Tum 

m ***? autem tunt &M, quiievu Iturium vo* 

Umtm, rsfcfriw, «*>*Sm M xr*. caf|(# ubi of . ro«6mann.-*d«fe capite 

w**' I0,avisui. 

199. TeUata* in tabmla*, ia taboias 195. Nbm> albo, veJ^ ia awessmm» 

testaamnU rUe tumiimiti T&kr+i Mt enim epiwntoa oitani 
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Compar: quse multo «Kcitur improbiug 
Oscola mordenti semper decerpere rostro; 

Quamquam praeeipue multivola est mulier. 
Sed tu horum magnos vickti Bola fiirores, 

Ut semel es flavo concHiata vlro : 130 

Aut nihil, aut paulo quoi tum concedere digna, 



qoia, ut ridioole addit, puUa coiumba niveo conjuncta improbiora otcula decerpat, 
quamfaciant ejutdem colorit columhc.— leotionem Vossii ampleotitor et confirmet 
adeo ejos iqterpreUtionem exemplo, male in hano rem advocato ex Orkl. Her. 
XV, 37, Vulpiua, 

'. ' 128. Quantum precipue Venet. Ald. Gryph. Moret. — Quam qua Vossios ex 
conjeotura, acoedente Marklando et Schradero; sed nostram leotionem tuetar 
optimoram Codd. aaotoritas, rid. Sant. — vulgivolapro ingenio soo offert Heinsias. 

129. Sed tu harum Muretus, Rapheleng. — Sed tu otim jongens olim maenot 
(rwe naXtu fMtyaXovs) primas ex codice sao dedit Scaliger ; sed in nullo oodioe 
apod Santeniam comparet haec lectio, imo in plarimis deprehendit ille horum, 
quod dedimas, vel tuorum f qaod aperte ex tu et horum coufluxit— tu eorum in 
Commeliniano. — Sed tu Chaonios conjioiebat fildickios. 

131 . Paulum in qaibasdam. — tu pro tum in omnibns Ubris MSS. apad SanL— 
Sandem leotionem in -iibris sois inyenit Vossius, nec temere illam rejiciendam 
pulat. Sed qais hanc barbaram loqaendi rationem tu contulit admittat et CatoHo 
obtradat ? tum reote jam in uno Cop\ apqd) Sut— nt^w in exemplari biblmtheca) 
Jjeid. adscriptum inrenit Santenioe. 

Volpios cum Voasio suo argatatar (?id. 
Var. Lect.).—gavuaut, gaodere solet 
126. Compnr oolnmba, eonjox, a4ty~ 
yt<.— wproWtii, ardentEos, eopidios. 
6ie imprdbiut amare dieantar pauperes 
apod Qtunctil. Decl. XV. snb fine. 

' 127. Otcula mordenti temper dec. 
«ettr»: hinotahtmbatim oscuktri dedal- 
«issimo oscaloram genere. Martiali* 
XIJ.Bpigr.d6, 7: 

Amplexa coUum, basioam tam longo 
&andUu*quammtU njupti* columbarum. 

etlibro XI. 105.9: 

« ■> « 

Bam me capiunt blandat imitata cahm 7 
bat. 

lriMe<rfaMfcrri,eftlmflbmrani more osco- 
la deeerpere, apud Senec. Epist 114. 
et sie decerpere pro otculari est apod 
Attctorem Copm y. 38 : 

Candidaformote decerpent ora pu- 
*U*. 

128. Multivola, ono colambo rel 
ssarito noa oontenta. Sed fidelis Lao- 



Ergo nee km comparatio. 
■aagnUodinem amoris I*odami& aatis 
exprimit. 

129. 8ed t* horum m. eet " Ime ta 
sola hornm raaxitaum amorem snperas- 
ti.° horum, avi et cplainbje.— *o(a, in- 
coinparabili plane amoris geuere, pne 
eeteris nralieYibns omnibus. 
- 130. Fiavo, palohro. ef. sapra ad 
Oarm. LXIV. 98. • 

< 131,132. Redit tandem poeta, aode 
#tgressns'raerat. R«pondere igHfaf 
debet hie Yersoi rersni 73 et 74, sed, 
tjoamTis naHom inlerpretem hic hss- 
sisse Yideo, parnin ille respondet ob 
omissam, qom desideratar, partienlain 
tie; oohawere enimdebebat oratio ita: 
" ot olim flagransa more in domam Pro^ 
tesilairenit Laodamia, aio meis qao- 
qoe amplexihos se obtolilpaeDamea. v 
Est igitur vel anacolothon ; vel Tersof 
rescribendos est ita : 

8ic t nikU aut paulo quei tumconctdere 
digna. • - • 

" Hie paeHa mea, digna, qoss ei (Laoda- 
mee) tom nihil ant pcrameerte cederet, 



CARMEN LXVIII. 

Lux mea ee nostmtn cootalit in gremium. 
Quam ctfcumeursaiiB hioc illinc sffipe Cupido 

Fulgebat crocina cpndidus in tunica. 
Quae tamen efai uno non est contentaCatullo, 135 

Rara verecandae fttrta feremus hers : w 
Ne nimium simus stultorum more molestL 

Scepe etiam Juno, maxima Coelicolum, 
Conjugis in cujpa flagravit quotidiana, 

132 . Cum tulit emendat Corradinus, ut habeat, qao referatar tutn. 

133. Qua circumcur&ans in nonnnllis Codd. apad Sant — circtmvertans in qoi- 
basdam apnd enndem. — huc illuc in daodecim -MSS. Santen. — hinc atque hinc 
Yatic. — hic illic Leid. 

134. Crocea in Vaticano et Gadiano, mde ex sententia SantenO, cum crocinue 
forma sit rarior. 

' 1^5. Tamenetsi, de his particulis conjanotfm scribendis vide, quos landat 
Santenias. 

136. Rara verecunde furtaferemus heri profert Goarinas. 

138. 139. Pro seepe malebat Schraderos Ip$a ; vel totom locom ita refingendam 
patabal, Passa etiam Juno, maxima Calicolum, Conjux in culpa flagrantem 
quotjdiana.—flagrabat ex unico Corvini Codice, VaUierisni marg. et edilt. 'Cst- 
pnrn. et Partnen. recepil S&ntenms.—Jlagrantem in plnrimisCodd. et editt. Vcnett. 
et Rhe%.—flagrante Cod. Palatinos.— flagrantis manas secunda Datiani. — nostre 
lectio flagravit debelar Aldo, et Baluziani MS. aucloritate eonjhrmatur. Atiam 
difficultatem movet nova metri ratio in voce quotidiana, qoam pneter Catollam 
nemo veteram secntas est ; sacoarrere qaidem pleriqae stadent scribendo cotti- 
diana; sed baad scio, an hoe modo res satis expedita sit, nam Codd. Catallt, teste 
Santenio, servant quotidiana. niai totos hic locus oorraptaa sit, eqoidem in hajus 
vocis ratione metriea Catallam licentins potias qaun reote versatam esse, affir- 
mare maHm ; dUBcuItatem removere stadebant fortiori remedio, qao indigere hfe 
loous videbatar, Eldiokios et Santenios, ille proposita emendatioue, Conjugis »» 
culpaflagrante reconciliata ; bic, Conjugis in culpafldgrantem continet iram. 

in gremiam meam se contalit." For- ' 134. Fulgebat candidus, • enitebat 

mulam aut nihil autpaulo illustrat Dor- divino sno splendore. — m crocina tu- 

ville ad Charit. p. 581. (ed. Lips.) for- nica : croceus vel crocinus color imitalitr 

mola grssoa est, bSyw h «&Mr, ad quam anram. — Totus versas mihi describere 

«besse sane potest aut priori loeo po- videtar Cupidinem aureum, de qao 

sitam. Sed mslo nunc post 1am lon- vide Heinsium ad Ovid. Amor. I. 

gam interjectam orationem agnoseere 2. 14. 

anacoluthon ; nam alias versus minor 137. Ne nimium simus stult. more 

eonrigi qnoqae possit hoo modo : moL: Sic sentientem Phssdriam apad 

fjuxmea sie nostrum setuUt ingre- Tereot. Banach. Aot. III. Sc 2. 27. 

sqq. paelln commendat Parmeno : 



I 



133. Quamcirc. hinc illinc sepe Cup. Atque hec qui misit, non sibi soli pot- 

Sio Venas apad Qaint* Calabr. V. 7U tulat 

K^V |&r*s>«*, ** 'r tfato 9 *f*ien- Tevivere.etsuacausaexcludiceteros:-- 

rfa^ Verum, ubi molestum non erit, ubi 

Sie Anacreon pictorem Gratias pnell» rr ,. A ' ..._... 

eoUom circamvolitantes exhibere jabet Ubt ^ **' ** *"*• • tum ™Z 

Od. XXVIII. 1B.-~Stdtiut comparat f Uun 
^iorat. OcL I. 2. 34. . 139. Flagravit. Etiam ivno qaoti- 



C. VAIBBH CATUIlLI 



Noacwa ommroli plurtmft iuilUt Jwk. 140 

AUjui nec Divi* homtnes compotiier a^uum«et; 

Iogratum tremuli kdle pareojka* ouua. 
Nec tiunen illa mibi dextra deduota pftterna 

Frag&atetii As*yrio veuit odore domum: 



140. Omnivoli igftttamt ooojoolot 1 

141. iltouo in nonnullis Codd. — Ataue nec o divit m vno MS. Santenit* — Atq. 
«nus Mediol. — At quia elter Datianus eom Godiaao et Riocard. — At qua\ doo 
Seibeotis. eompontrtjuttum velfas pro equum male edobotnr ante Calporoium. 

142. QtMiftti pro tremuli tentabat Schraderas. Hane Tersam, cam ejas nexas 
eam vicinis esset obscurior, spariam pataraot Maretas et Broaokhasias, sed ia 
Codd. *pod Sant. et editt. autiqiussimis nalla hie ooospioitor litanu vid. not. 

143. Vossias, oom in MedioUiieiui invenieset osto, exscolpsit inde et odidit 
Vesta. 

144. FlagranttM msJe in aubasdam^— ^rogrtiiu in CommeUniaiio et Balusiaiio. 
smpissime wtsmflagrar* eifragrare peimutata suot ride nos sopra in Var. LecU 
Corm. VI. 8. 



, fett coojagis rerU experte est, 

oi temen jBsgrarit, h. e. ardeoter eoom 
amovit, oaaoro ejas ftegravit. — Volt 
nbttirom Jonoois exempfo ostendere, 
rorta qaoqoe in amore locum habere 
posse, neo amoris fractam ideo tolli. — 
AliijZqgrauti explicant u iroexoandait» 
groriter indignoU e$L" 8ed sio poeU 
io versu sjiteoedesjti non Sayt etiam, 
sed Sttpt euidem, soripsissot Forre 
nimirum in pootoram CataUas volebet 
modesU poeU» forU, neo amplius ob- 
trecUtione ei molestos esse, additqae 
in saam auasi sol&tiam, Stept etiam 
cet.— -Sed, at feieer* injtegriUtem hujos 
loei, qui Qoaoio qoid scabri ot sote» 
brosi hafcet, eqaidem pneaUre nolinu 
Volpias./Zagravtt exponit " infiunia Wh 
fcoravit ?' ied hamo notionemsine addito 
somine infamia vix habere poteatver* 
ham^Zagrarft. vid. Var. LecU 

140. Omntfoii, appetentis, qoicqoid 
est fonnosarnm paellarum. 

141. Atqui nee Divis cet. non rero 
tomen o poetis, inprimis comicis, bo» 
mteet eam diif eompereri solont. Sie 
Cfcereo epud Terentiam Emraeh. III. 
5. 42. specUU Ubala picU, ubi inerat 
pietttn hac, Jovem quo pacta Dana<t 
mitisse aiunt quondam in grtmutn im- 
brem aurejm$. «objicit h#c : 



At quem dtum! quitempla ceeli tumma 

touitu eoncutit. 
Ego homuncio hoc non facerem? 

of. Schraderum ad Bfossram p. 151-5. 
et p. 358. 359. 

143. Ingr. tr. tolle p. onus : " toOatuK 
ot obsit oinnis o mo ingraU molestia, 
ejoolem tromoli ot severi pwrentos. pu~ 
eflis oreore eolent." vid. For» Lect* 

143, 144. Nft tamen iUa mihi oet; 
« JHuc oceedit, qood Ula mihi nou esi 
axor lefitima."— dextra deducta pattr- 
iiai DiffiouUaiem movet hseo loqoendi 
ntio 4 qnionon o patribas dednooboouw 
spoasse od mariti domam, sod o para- 
nvmpbis. Hino Volpios dedueert prQ 
abdueert sumit^ at Santenias respici 
puUt rtd ritam niptioram moxime so- 
lemnem» oam virgo in manam, viri 
conveniebot, sive a potre de mana in 
manam tradebotar : in qaom rem laadal 
Terent Andr. I. 5. 65. Ednc mi in 
manum dat; sed vaide vereor, ut sio 
dicatur deducere, Telles hane difficol- 
Utem^ si pro paterna meoooft legeris 
paternanu — Attario odore, ttqooribos 
odoratis et ongaentis Sjrorom (▼. 
Brouekhut. od Tiball. I. 3. 7.\ quibus 
die nnptiaram domiM moriti permol- 
cebatar. 
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Sed furtiva dedit mlra mutiTjscula nocte, 145 

fysi&d ex ipflo dentta viri jgromio. 
Quare illad satis est, si nobis is datiir utitfs^ 

Quw^I^ideilfcdiemcaodidiorenotttt, 
Hoc tibi, quod potui, confectum carmine munus . 

Pro multisy Manli, redditur officiis : 150 

Ne rostrum scabra tangat robigine nomen 

Haec atque illa dtes, atque alia, atque alia. 
Huc addent Di?i quam plurima, quae Themis olim 

Antiquis solita est munera ferre piis. 
Sitis felices et tu simul et tua vita, 155 

Et domus ipsa, in qua lusituus, et domina: 
Et qui principio nobis te tradidit, a quo 

145. Pro «tra io qnibasdam nigra, sed omnes MSS. Stat. et plnrimi Codd. 
apad Santeninm taenlar nostram leotionem.— pnma volebat Heinsias,niM0iSohra~ 



147. 148. In Codice Corrini, teste Santenio, legitnr hoo dUtichon sio : Quotf 
iilud satis est, si nobis id datur unis, Quod lapxde illa dies candidiore notat» 
sed in nullo alio libro MS. apad Santeniam biee lectio exstat. — pro unis, qood, 
-flnruni Ubri seripti et excnsi offeront, recepimas cnm Santenio genainam, m\ 
nobis ridetor, leotionem untu, aooteritate MSS. Datii, dnornm Mediolanensium* 
(aiatin. Commelinian. iapsii, daoram Gadian. Riocard. Kxcerpt Anonym. satis 
eonfirmatam^— ceteras eorrnptas leetiones, qnas enetarc piget, rhie apad SanU— . 
u datur imus edidit SoaUger in piima editioae,qaod ptacebat Lipsto.— -qui*datur 
unus legit Dnkerns. 

149. Qno potui Maretos. — quem male Mediolanens. 

151. Nee in qnibnsdam Codd. ex solemni oonfasione. — nostrum Maretns et bona 
pars MSS. 

155. FeUeet satis ei in nno Santeaii. — tua virtus Medioeas qaartas. 

156. Jptt in Naniano^tota tox abest in sexdeoim MSS. apod Santeninm. — 
ipte volebat Soaliger.— - Et domus,in qua nas luthnus, et domina eonreetam erat in 
VaiUeriano.— «pti m qua fammus tn domina conjeeit Scfaraderne. — rpia est in mal- 
tis MSS. apud Santeniam. 

157. — 160. Pr&cipue male in qnU>osdam apod Santeninaou — terram dedit in oaa- 
ntbns Codd. apad eandem, qaod refenmt Interpretee ad v. 67. — domiuam dedit 

145. tSxra nocte, miram in modam • sedbra robigine, Orid. Epist. ex Ponto 
libidini satisfaoiente. 1.1*71. 

146. hsius ex ipso d. viri gremio> 

•fu^tnipsiviroUgitimo. ** tor * " ah ? a *«■■» T*M- 

147—148. Quare illud satis est cet. gtneferrum. 

Sensos : " IUqae felioiter mecam actum 155. iStrfs felices. vid. de hac for- 

essepato, si rel annm diem, qao me- mnla Brouckhus. ad Hbnll. III. 6. 30.' 

ramcon»aeYit,dignnm,qaiBlbolapiIlo 157. £t qui principio nobis te tradi- 

insigniatnr, nabnerit." dit : et ille, qni primos amicitiam taam 

151. Vostrum nomen, qoia Manlius, mihi conciliavit, qni proxeneta fnit 

notante Vnlpio, nomen est gentire, et amiohiie tn«, cai omnem felicitatem 

ad prares ex eadem gente perttnet;-^ meam aoceptam refero. yid. Vur. Lect. 



340 C. VALERII CATULLI 



Sunt primo nobiai 
Et longe aate omoes vaibi qiue me osuiar 
ipao e«t, *»'.." ' k 

Iiiix me* ; quaviva viveie duketuli e$U > 160 

primos rapposnit Aldus, qaem secuti sant alii. teneram dedit conjecit Sta- 
*u*]~-te trandedit Soal.--Rgo Jedi leetionem ToJgaUm U treffinYft, qu» oerte 
Mxim qaendam oralioni coociliat, cum et et aperte personas inter se distinguat. 
Tid. not — a quo Sunt primono6is solrfauctoritatet!odicisCorvini nititur. — pro a quo 
io triginte MSS. et dnabos primis Venett. et Rbngiensi mpnd Saateniam est aufert, 
quod tenent etiam nonnullse editt. recentiores.— ■atque oonjecitParthenius. — margo 
Codiois. Leid. exhibet tres glonsas autore, augure, autpice, quarum primam oom 
Vossio arripait Volpias. sed Lipsius inde volebat tetrandedit auspex. — Wetstenius 
denique tentabat & <mt prineipio nobk terrmm dedit ubertim A qub n 



t qui prineipio nobm terrmm dedit ubertim A qub sunt primo. 
Tersns minor in omnibos Codd. inoipit A quo suntprimo: nisi quod doo SaiJ»antis, 
Vallierianos et Mediceas primas post primo addant jam', haad ddbie ad hiatum 
explendam ; et sio dass Venett. et Rbegieosis ; [ sed in ' Cod. Corrinlano a quo, 
nt jam notavimns, trabiUur ad versum majorem. A quo primo sunt liber Scatigeri. 
— pro nata in Bodleiapo nota. — pro bbna in duobos et viginti MSS. apud Santen. 
secnnda Veneta ennT Rhegiensi bono. — in nno Vossiano et Mediolanensi tolas 
versas abest. — In t. 159 pro £t longe Latinos Laliniqs Sed longe.—pro ipso offert 
Cod. Dat et Riccardianns ipse, et tres Saibantis, Medle. Vall. Corvin. et edftt. 
ante Aldnm ipsa, 

160. Ett in CodieeDatii et Rioeardiano deest. Nobis olim totus locas, mirom 
fn modum impeditus, hoc modo expediri fortasse et oonstitui posge videfeatar, si 

Sroet tuinv. 155utrw, et inT. 157 Det qui pro JBt qui legeretar; nltimam tttem 
istiofaon anteoedenti prmponeretnr sie Sitis fetkxs ut tu simul', et tua wto, Et 
domus ipsa, in qua lusimus, et dotnina; Et lonze ante omnes mihi quc me earioripso 
att, Lux mta, qua viva vivere dulce mUU est ; Vet, qui prineipio nobis terram deiit, 
a quo Sunt primo nobis omnia nata bona. Sed nano vix dubito, qain totam dis- 
ticfcon ▼. 157-58 a sciolo quodam appictom sit. * * 



CARMEN LXIX. 

AO RUFUM. 

Noli admirari, quare tibi femina nulla, . « 

Rufe, velit tenerum supposuisse femur: 
Non ullam rarae labefectes munere vestis, 

3. Nos illa rari vel Nos Uta ara corropte in MSS. SUt.— JVon,» illam in editi-. 

Rufo oaipiam, Oe estet nescias, car 2. Supposuissefemur: a palaastra Ve- 

a feminu fugeretnr, causam atetro ejns peris deduota loquendi ratio. cf. Ovid. 

alarum odore repetitam petuianter ex- Am. IJI. 7. 10. 
ponit.— Caye hoc carmen ad M. Coe- 3. Non ullam (vide Var. Leot.) ( 

liom Rufnm, insignem iis temporibus rare vestis, hrtelligo restem tennissi- 
oratoretn, cum Aohiile Statio referas. ' mam, bombjcinam, nempe Coam ant 

ef. Volp. Sericaa. vid. Heinuus ad 0?id. Amor. 



CARMEN LXIX. 



m 



Aut pelluciduli delicus lapidis. 
Lsedit te quedaqa mfrla fabula, qi|a tibi fertur 5 

Valle sub alarum trux habitare caper. 
Hunc metuunt omnes : neque mirum ; nam mala 
valde est 

Beetia, nec qufeuni bella puelk cubet 
Quaro aut evudelem Basorum interfice peitem*: 

Aut adiftimri desine, cur fpgttint, 10 

osd bpo voigg. f d «nanHiain J Non Ulam Voss.~Mihi «nioe *sf* vis* *st Jbetio 
No» ndlam, qnaro, ot magis latinltati et versoi sAfteoedonti rospon d snto m , «m «d. 
4*rypn, (1537.) T*vo<*w\.—labefactat perperam in edit. Parthen. 
1«. Aut {# adjnwsri 4mn$ eurfugiant ceajecit Ho|nsins. 



I. 5. 13. ef. Vnlpias. Pertinebant 
nntesi ejasmodi vestes inter preoipua, 
qoaa puellis offerri solebant, mnnera. 
. Jtfo Tlbulhia 1|. 3. 51. eqq. 

.f# w$a Jtufurio NemesU Jiuat, utque 
perurbem 
IrwUt damt canspicieaAa meu. 
IUa gerat vesfet teuuet, pm fi* 
mina Coa 
Tesuit, auratat dispmuitque vias. 

Ubi e£ Heym.~-kAefaetes, in amarem 
ndaoasy capias, labefactari di- 
qoi orebris vel preoibqS) vel 
mnneribus vel aliis artibus victi tan- 
dem alteri cedant. SicTerent» Eanacb. 
III. 3. 3. 

Ita me vid&r ab ea astute labefaetarier. 

4. Lapidis, anionis, gemmss. — vid. 
Brovchhut. ad Tiball. I. 9. 39. et Dor- 
vilie ad Chariton. p. 531. £. (edit. 
Lips.) 

5. Ladit te quadam malafabula,*'ht>* * 
cet tibi in hao re mala qaaedam fama, 
naalas quidam et foedas de te dispersas 
rnmon" — Achilles Stalias parum ad 
rcm comparat Earipid. Hippol. v. 
1 313. Aokvu n fxvSos. 

6. Valle tub alcrum, ornate et ele- 
ganter pro " sub caris alis." trux hab* 



c: eaper vel hircus: (Carm. sequ. v.l.) 
(rfkyoc) aU hojos animahv graveolen- 
tia dicitor teter ille odor, qnem al» ho- 
minom exbalant. Ovidio obversatas 
Koster videtar in Arto Am, Ilk 193% 

Quam ptzne admonui,netrux c$pe.r 

tnct in alai; 
Idem Afte Am. I. SSt t 

Nee maU odorati sit trittit anheiitut 

orit, 
Nec Udant naret virque patex- 

que gregit. 
cf. Horat. Epod. XII. 5.— Graecis vb- 
catar iste fcetor *»£/?$*. Lac. DD.H. 
L sob, 8n. nwtfpc dori^wv t**H * ***- 
yc. abi vid. BroaVct/*.— cf. Pollax II. 
4. Sect 77. Hac pertinet Epigramraa 
Laciani LXXXIX. in Analectis Vett. 
Poett. Gi-ac. Branokii Tom. II. p* 
336. 

- Oi fx&m aM ari AnfMctfarU, «X*A 
xal abrnq 
Tttot oe-fAna-AfAtfoug *wv mwttou 

rpayov. 

9. Quare aut crudelem cet. " tollen- 

dam cara banc pestiferam nasoram 

odorem." interfice, faoete, qoia intole- 

rabilis iste odor caper et bestia vocator. 
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CARMEN LXX. 

DE INCONSTANTIA FEMINEl AMORIS. 

Nulli 8e dicit mulier mea nubere malle, 
Quam mihi : non si ee Juppiter ipse petat. 

Dicit: sed mulier cupido quod dicit amanti» 
In vento, et rapida scribere oportet aqua. 

4. Pro In vento legeodum censet Burmanmu Seo. ad AothoL Tom. I. p. 541. 

• In vino, qoam qaidtm leotiooem, jam a Gifanio io Iod. Lneret p. 450. propositam, 

eonfirmare stndet loeo ex Xenarehi wtrr&\* apud Atbemeom l. X. p. 441. *Of- 

*fr ? I>£ yamutie tlc «Rw ye&$*. — sed In tento mibi rem signifioantias exprimere 

▼idetar. 

Malieram levitatem et pctrfidiam, procis. exempk otriosqne Ungas col- 
Tnlgo illm Tiris exprobrare so- . legit Cerda ad Virg. Md. VII. 55. 



lent, <cf. sopra ad Carm. LXIV. 143.) 3. Dieit : ted mulier cei. Muretu* 

Lesbiss aom exemplo breriter et gra- expressiase Catullqm potat Epigram- 

pbioe adombrat. cf. Tiboll. III. 6. 47. ma Callimaohi XXVI. 2. 3. sed hie 

" sqq. loeos fere est eommonis. 

1 . Dieit. dieere pro " aflirmare et as- 4. ' In vento, et rapida eet. obi eodem, 

severare aliqoid yero rultu" passim. qao scribitar, tempore, deletar et con- 

Sio Cicero Pro Rabirio PosL 12. tif, fanditar impressa Htera. dixit haeo va- 

qitibus creditwn nan dt negantibut, eMfu&xSx;. cf. Erasmas in Chiliad. p. 

iiidem credatur dicenfib-utf etsio -149. Hoc pertiaet fipigramma Me- 
infra Carmine LXXII. ^ lesgri CIV. 5. (edit. Maos.) 

piceba$ quendam, tolum te nem Nfr ** i /t-u> fy ju* <f>wm iv Sfcri tuTm 

CatuUum % ffft^dw. 

e. Petat.— petere (alrtTi) proprie de 



CARMEN JLX3X M& 

CARMEN LXXL 

AD VIRRONBM. 

Si quoi, Virro, bono sacer alaruta obstitit hircus, 
Aufcsi quem merito tarda podagra secat : 

iEmulus iste tuus, qui voetrum exercet amoceno, 
Mirifice est a te nactus utramque raakim. 

Nam quoties futuit, toties ulciscitur ambos : 5 

. Illam affligit odore, ipse perit podagra. 

1. Si quoijure bono primus edidit Aldus, qaem nonnulli, qai eandem leotionem ■ 
ae reperisse test&ntur, secnti sant. Scaliger veterem •criptnram esse ait Si 
qua, viro, bono sacrorum obttitit kireus: et aio quoque hio versas exaratas est in 
Ubris Vossii, in librr. MSS. qaos laadat editor Gantabr. et ed. Rheg. Egregie 
igitnr hmo vetnsta lectio favet lectioni, quam dedimus, vatgatae, a Parthenfo jam 
exbibitae, Si quoi, Virro, bono taeer alarum; conftaxh enim eocer alarvm m 
sacrorum, et pro Virro, qoia nondam geminare sofebaat titeTas, scribebatur trfro. 
— Vowias qaidem inyenerat qaoqae hano versam in Cod. Mediotanensi iia sorip- 
tnm, Si quawro - - - js - - • obetitit hireus : unde primom legendnm fertaeseaaa» 
picabatur, Si quM urosus : sed deiode re diligentias pensitata labenter in nostr* 
ke t ione aeqaiesoit, — Si eui, xarro, homini tacer alarum Gryph. Maretos. — Se quoi, 
Vjrro, domot sacer alarum obtidet hircus tentabat, et satis lepide explieabat 
Janas Meleager. — eaper alarum obstitit kireut ingeniose sed sine neoessitate oon- 
jecit Heinsias in notis ad Cat. 

4. Mirijice ett actu Gryph. Maret. Stat. — mvrifico ett astu volebat Maretas. — Mt- 
rifice est tactu Tarnebas. — actu Vossias,oui adhaeret VoJp.: sed nostram leotionem 
tenent Parthenius, Ald. et eandem, nt testatar editor Cantabr., offerunt Maffei 
liber MS. et tres editt. antiqoiss. 

. Argnjnentom hojas oarminis est pan- gHat, mirom in modam utramqae ma* 

lo obscuriug, neo satis, opinor, ad li- lum merito a te naotas est." — bono, in- 

quidum perdaci potest. Ex mea qai- sipido, stalto. sio saepe bonus ironioe, 

dem sententia, ipsum Virronem at ho- inprimis a Comiois, poni solet. vid. 



faedunt et podagrosum poeta Drachenborch. ad Sil. Ital. 11. 240.- 

aotare voluit, oojas semulam ideo for- Valpinfroum Vossio bono lidioaie su- 

tasse alarum vitiis et podagra merito mit pro adverbio, ut sit commode, ap- 

jam laborare ait, quod hominem, qaem te.— taeer, abominandas, detestabilis. 



fbgere debebat, amolatas sit Ad ean- ef. snpra ad Carm. XIV. 12.- 

dem Virronempertinetfortasseinfiunia hircus: vid. supra ad Carmen LXIX. 

inframemorataCarm.LXXX.7. — Sed 6.—cbttitit, obfuit, excitavit alionm 
Volpios poetam cum Virrone in sinn 



gaudere putat, qnod ejns rivalis ob duo 2. Tarda-, lepide ab effeetn. tecat, 

sibi oontraota mala abominandas nano paogit, Umoinat ; apposite de podagra. 

redditos sit. 3. JEmuhu iste tuut tam in amore 

Sensns, ut mihi videtar, est quam in oorporis tni vitiis. 



fere hio : "Si quis anquam, Virro, ho- 4. Mirjfice, mira qnadam ooatagione* 

mo insipidas exseorabili alarnm odore mirom in modam, vel pnster jnodnrn. 

merito infeota» ftiit, aut gravi podagre a te, in tuo contaberni*. 

dolore merito corripitur, sane semolas 6. lpse perit podagra, qnia, Ubidiais 

taus, qai eandem puelhtm teeam suba- exercitio hoo malam ereseit. 



m 



C. VALBRII CATVliLI 



CARMEN LXXIL 



AD LESBIAM. 

Dicebas quondam, solum te nosse CataUum, 
Legbia; neo pr® me velle tenere Jdvedi* 

Dilexi tum te, rion tantum ut volgus amtearto, 
Sed pater ut gfiatos diligit et genttos. 

Nunc te cognovi. Qtiafe, etsi irap&isius uror, 5 
Multo mi tamen es vilior et levior. 

Qui potis eat ? inquis. Quod amantem injuria talis 

6. JnTn&aito tu rniw m# oditlo VencU (1493); aatiqne antem me t>ro mihi 
positom esse obserrat ibi Parthenins. Multo ita ne tni tu primas iropretserat 
Aldas. Mnite ita nm me tu «iBtr m qaibasdnm oditMnibne«-~lf8S. Sut. offere- 
beat, Mtdto ita me nec mtior, vel Multo ita nec me vUierj eed bio deeet vox 
monosylUba, qaamoxigit metri rfttio. nos trftm leetionem plnrimis jnm probfttftm 
TolgavitGaarinn*. 

7. Qitfc potii est vcl oui potii <i in quibttsdftm.— -SUtius tenUbat, Qut pote »ie 
▼el oui prtw ftoc.— Quam amontem in omnibas MSS. Stntii, ande ille primuaft 
Tolebat, qua amantm, deinde quid amantetn. 

Acoasat perfidiftm Lesbi», qdam, 
doneo sanctis ejas promksis fidem ha- 
bnerit, non libidinoso' Untum, se4 
otiam pio benevoloque ftnimo emplex- 
ub esse testfttar; nuno aotem, pef- 
speoU ejas perfidi», libidinem qaidem 
mftnsisse, imo ineensam magis esse ob- 
trootandi stadio, sed pristiqftm pieU- 
tem et benevolentiam plaoe ex ftnimo 
g*e delemm ot eradiofttftm esse libere 
ntetnr. 

l,t. Compara Carm. LXX. 1. *. 
ot obeervft, qaam etegftnter eandem 
aentemiam poem vftriaverit.— pr* me, 
me poitbabho.-^tenm: ef« sapra ad 
Cann.LXIV.S8. 

. 3. IJikri ttOTvU,cooaultodixUdUm, 
b. o* "non sejom, te ajnavi, sed etiam 
magni seci." diligere et emore proprie 
inter se dtffertfnt Ha, ni illud. dieatnr 
de eo, qni ahernm ob ejns eegniUs 
Tiftntes magnjfaoit; .noo de eo, qni al- 
terias forma, vennsUte eet» snanter 
«moita* ; diligere enim profieiscilmr a 
jndicio, onwrea sonsn ; poesmmaa igv- 



tar allqnem omare, nee eitndem tamen 
diligere, et vioe Torsa ; quam qaidem 
bofnm verbornm differentiam ssepe 
secotos est Cicero. 

5. Te, taftm perfidiam et leviutem. 

6. Levior, levioris pretii. 

7, 8. Quod amantem veUemmns, 

injuria (Iftftt) offensio, perfidia.— fo* 
w«e,diligere. In ban*eententUmPn*- 
driaapndTerontuim Bnnaeh. I* 1. 95 v 

— O indignumfacinui, nune ego- et 
IUam scelettam este, et me miserum tfn- 

tu: 
Ett&det: et amore ardoo. 

ot aio Clandianns Fesoenn. v, 110 : 

AccendxUjue magu, qua refugit, Venu», 
Hoc pertinet qnoqne Epigramma PanM 
Silent. XXV. ia Analeotis Vett. PofcU 
€r. Brnnokii Tbm. Itl. p. 79. 

*TfytC k*n*C !>#<rt. ftarw Oft pZ$« 



• CARMEN liXXm. 245 

Cogit amare magis, sed bene velle minus. 

8. Cogat Gryph. Mnrtt. Vossius et aJiu sed nostra leotio #st in omnibus MSS. 
apud SUt. — In edit. drypn. (1537) onm hoo carmine oonjungitur Bpigramma^ 
Odi et amo LXXXV. At Aehilles Stalius potat, aut simnl cnm his, ant slatim 
post bos, legendos esse yersus ex ISpigr. LXXV. 5. Nune est raent adductansqae 
ad finem ; et deinde illos, Odi et amo. — In edd. Venett. hoo cum seqatnti car- 
mihe conjnaetim exbibitum est 



CARMEN LXXIII. 

IN IN6RATUM. 

Desiks de quoquam quidquam bene velle mereri, 
Aut aliquem fieri posse putafe pium. 

Omnia sunt ingrata : nihil fecisse benigne est: 
Immo etiam tedet, taedet obeetque magis : 

Ut mihi, quem pemo gravius uec acerbius urget, ' 5 
Quam modo qui me unum atque unicum ami* 
cum babuit. 

1. Pro quidquam in nonnulli» MSS. Statii quisquam et quemmiam: unde ille 
legendum fortasse putabat quisquis. 

9. Pro pium Gryph. Muret. et alii tuum. — sio passim Hbri in piui et tuut, nieus 
et suus Tariant. vid. Heins. ad Ovid. Met. VII. 172. 

3. Est deest in MSS. Stat editt. Venett. Gryph. et aliis. 

4. Inw etiam tedet, statque magisque magis in omnibus fere MSS. Stat.r et sio 
hanc versum, neo sensns neo latiaitatis ratione babita, multa» editt. toU. exhibeot. 
in uno Stat erat, Stat magis atque magis. Marcilius eraendabat, Imo etiam Uedet, 
et magit atque magis. Guietus, Nihit fecisse benigne Prodest ; imo etiam tadet 
obestque magis» Ex libro Bibl. Bodleianae editor Cantabrig. profert, Prodest : 
sed tadet jam magis atque magis. — nostram lectionem veterum librorum aac- 
torjtate eonfirmavit Gnarinus. et sic eat inlibris MSS. apud editorem Cantabr.; 
cui aocedunt Slatias, Moretus, Vossius et alii. 

5. r«nriWScaKger,Vulpiusetalii. 

Facta de perfidia onjusdam experi- nihil est, nihil pensi habetur; vetus 

entia, solemnem de ingratis hominihns autem bjBC de ingratis hominibus can- 

querelam repetit. — Sunt, qui Alphe- tilena jam apud Homerum Odyss. IV, 

num Varum Jurisconsultum boo epi- 695 : 

3. Omnia sunt iugrata cel. fecisse be- 5. Ut mihi, se. obfuit — urget, vexat 

nigne, benefioia in aliquem contulisse, et persequitur. 
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C. VALERII CATULLI 



CARMEN LXXIV. 

IN GBLLIUM. 

• 

Gellius audierat, patruum objurgare solere, 
Si quis delicias diceret, aut faceret. 

Hoc ne ipsi accideret, patrui perdepsuit ipsam 
Uxorem, et patruum. reddidit Harpocratem. 

Quod voluit, fecit : nam, quamvis inrumet ipsum 
Nunc patruum, verbum non faciet patruus. 

3. Perdespuit male-in libris antiquis, nt recte doeoit Sealiger. 
6. Hunc patruwn ex uno Cod. protulit et probavit Sfatios. 



Infiune hojus epigrammatis argu- 
mentom veraatnr in describendo adol- 
tero infamissimo, Gellio, quem eun- 
demesse potant, qui aCiceronein Ora- 
tione J*ro Sextio perstringitor. 

1. Patrmim otyurgare: proverbiali 
fere loootione nota est patroorom in 
fratrum liberos aeverita*. Horat. Sat. 

II. 3. 88. Ne jii patruus miki, et Od. 

III. 12. 3. PatrtuB verbera lingua. 
vide qnoa landat ErneUi in Cla?e Cic. 
aab t. patruus. 

2. Si autf delicias oet si aais Tel 
diotis vel faoii* paulo liberins in re 
amatoria lnderet. 

3. Perdepsuit. Qoi notionem bojna 
verbieruerecupit,adeat Manut. adCio. 
Epist ad Div. IX. 22. p. 39. edit. 
Grasv. et Bochart. Hieroz. I. p. 188. 

4. Patruum reddidit Harpocratem, 
nuoiram ut patruus, velnt sileutii deoa 



Harpoorates, altum in hae re jam jobe- 
ret silentiom, neo amplios objurgando 
molestos esset— -Figara Harpocratis, 
snmma olim religione ab JEgyptiis in 
templis Isidis et Serapidia inprimis 
culti, ita fere in monnmentis veteribos 
exprdssa conspicitur, ut ad silentinn 
indicandnm nnos digitorum ori admo- 
tns vel insertos sit. — Exstat pecutiaria 
in hanc rem libellus, magna eraditionis 
eopiaconsoriptas, Gitb. Cupcri Harpo- 
crates, ubi pneter perantiquam imagnn- 
culam argenteam, singnlari «tudio a 
Coporo explicitam, mnlts ali» ejus- 
dem dei figorrn exhibitas, et, quae ad 
historiam hojos dei spectant, diiigen- 
ter colleota et proposita sont. Adde 
Burmannum Sec. ad Anthol. III. 88. 
T. I. p. 629. 30. 

5. Quod voluit» fecti: hoc modo im- 
potravit, quodinipetrare voloit 



CARMEN LXXV. «7 



CARMEN LXXV. 

AD LESBIAM. 

Nulla potest mulier tantum se dicere amatam 

Vere, quantum a me, Lesbia, amata, mea, es. 
Nulla fides ullo fuit unquam foedere tanta, 

Quanta in amore tuo ex parte reperta mea est. 
Nunc est mens adducta tua, mea Lesbia, culpa, 5 

Atque ita se officio perdidit ipsa pio : 
* Ut jam ,nec bene velle queam tibi, si optima fias, 

Nec desistere amare, omnia si facias. 

Hot quataor versioolos priores, in antiqq. Codd. post Epigramma LXXXVI. 
collooatos^huc revocavit Scaliger, quem, qwia egregieilli oum quatoor posterieri- 
bas oonspirant, pleriqae reoentiorum secati sant. Inprimis Vnlpias mirifice hoo 
nomine extollit aoamen Scaligeri, et haec qaataor disticha vel ab ipso Catoilo ita 
ooojonota et oomposita faisse, vel certe poetam, si ab ioferis excitetar, hanc in- 
dastriam Scaligeri non deprecatarom existimat. — Et sane qaataor posteriorea 
recte integri poematii avoawaa-fxarioy haberi poterant 

4. Quanta in amore $uo, ut sit pro ipsius, Gryph. Muret et all. — sed tuo est in 
omnibas MSS. Stat. \ 

5. Huc cst ment deducta Venelt. Gryph. Moret. — uostram lectionem ex Cod. 
suo prodoxit Scaliger, et sio Vossius, editor Cantabr. VuJp. Gotting. BiponU ' 

Quod in Camine LXX II. de amore dueia, h. e. alienata, avocata. Sie anu 

•oo erga Lesbmm et de ejas perfidia mut a eerpore abductut apod Gie. Tnttc. 

«xpresserat, idem in hoc oarmine nova I. 31. de eo, qui non amplius iis, que 

dietionis varietate et ornatu exprimit. in senras cadunt, turbatur et abripi- 

2. Vere, ex intimo pectore. tur ; et sio saepius abducere ad animnm 

3. Num forte post unquam exci- refertur; sexcentios aatem adducere 
dit int et abdueere a librariis confusa snnjt. 

4. Ifepartem#»,qnodadme attinet, vid. qaos laadat Draehenboreh ad Sil.. 
ri»(j«* pipc. Ital. X. 18. et ad Liv. Tom. IV. p. 9t. 

5. Afau, pietas, benevolentia : ad- 6. Atque ita te offieio perd. ipta pio : 
dueta h. e. ooatraota; sed valde de Atque hoo modo ipsa se privavit pie- 
leotione adducta dnbito; mihi enim tatis, qnam ei probaba», ofiioto. 
•eripsisse potius Catoilas videtur oo- 



W C. VALBIUI CATULLI 

AP SE IPSUM. 

Si qu» recordaDti benefacta pripra voluptas 

Est homini, cum se cogifct eese pium, 
Nec sanctaro violasse fidem, nec foedere in ullo 

Divum ad fallendos uumipe abusum homines: 
Multa parata manent in longa getate, Catulle, 5 

Ex hoc ingrato gaudia amore tibi» 
Nam quaecuoque bomiues bene quoiquam aut di- 
cere ppssunt, 

Aut facere, haec a te dictaque factaque sunt ; 
Omqia quae ingratse perierunt credita menti. 

Quare jam te cur amplius excrucies ? 10 

Quin te animo obfirmas, teque istinc usque reducis, 

11. Mirnm, qoantom io hoc versa libri veteres discrepent. Statfus ex MSS. 
profert, Qui tu animo qffirmas, atque instinctoque reducis ; unde ille rescribendum 
palat, Quin tu animum offirmas, atque istinc usque redudf.— Scaliger Teterem 
scripturem esse ait, Quin tu animo affirmas, atque instructoque reducis : uode le- 
gendum saspicatur, Quin tu animu 9 (antiqne pro animum) offirmat itaque, in- 
ttructoque reducis. — Theodoro Mareilio placebat Quin tu animum objirmas itaque, 
e» gyTumquertdue4$?~-l*my.MeL*tigro, Quin tu attimum ohfirmant instruetum at- 
queojquereducit^ h. e. ceierrine retrahi*. — Vesaio. Quin tu anvmum effirmat, 
atque ittinc te reducis?~— editt. Qparin. et Gryph. offerunt, Qui» te animoqffirmas, 
teque inttinctuque reducis? — Muretua, Quin te animo affirmas» teque attringisqye 
reducisque. — Sed jaim haeo ad nauseam usqae satis. Nostram lectionem, baod 
certe incoumodam, exhibent editl. rtapheleng. Graev. Cantabr. Gotting. pipont., 
nisi qnod offirmut (v. not.) pro affirmas dedimos ; et sio in Sil. Ital. XII. 668. pro 
affirmans oom N. Heinsio legendam videtar offirmans. 

Perspeet» Lesbke sass mfido et in- aliis meritos, magnam v4t« aritenetB 

grete aatao, reputat secam, qaam ei recordafione eapere voiuptatem, eqni- 

prVMtkerat, pietatesn, «rmumque in ee dem senex oKm captvras snm maxi- 

repatmWm pamtam sibi solatinm etse mam, si, qualem me erga perndam et 



Tidet. Deinde sammopere animam ingretam pwebnerim, recordetos, ftre- 

srnun impellere studet, at longum, ro." — Ad vers. 5. commode landatar a 

quem adhue nutrirerat, amerem re- Slatio illnd Piadarioam apnd Platon. 

pente nono deponat et ejioiat; qnod de Republ. I. p. 574. (ed. Franeof.) 

ouidem cum longe difficillimum esse tc kr taofoc uai iaimc rb Qun Stay&yn, 

probe intelligeret, deoram ad hanc yXunt 7* d uafiiay *<nr&h\oue* ynsergo^ce 

rem gneviter pervincendam aibi expe- faaopT i\*U, * p£urc» farfe «roXu- 

tit attxiliom. crfo<por y»«/u«» xvBtfVa. 

1—6. Vnlgaris,quamexornavitpoe- 9. Perierunt credita pro ▼algari 

ta, sententia est fere haeo : " Si rerum " frustra credita sive tribata snnt." 

est, homues pio», integros et bene de 11. Quin te animo obftrmas ; ob- 



*AftMteN LJtXVI. 



fc» 



Et, Dis invitis, de&inis esse miser ? 
Difficile est longttm subiWdeponere amorem : 

Difficile est : verum hoc qualubet efficias. 
Una salus haec est, hoc est tibi pervincendum. 15 

Hoc facies, sive id non pote, sive pote. 
ODi, sivostrnm est misereri, aut si quibus unquam 

Extrema jam ipsa in morte tulistis opem ; 
Me miserum adspicite, et si vitam puriter egi, 

Eripite hanc pestem perniciemque mihi, 20 

Quae mihi subrepens inios, ut torpor, in artus, 



14. Verutn hoc quod lubet efficies Venett. 

16. Hocfacito Voasios onm Volpio. 

18. Ipsam Venet. 

21. Seu mihi subrepens imos ut eorpore in artus omneg libri MSS. Slat. : onde il!e 
tentat, H<ec miki tvbrepent imot in'corp&ris artus. — Janus Meleager volebat, Heu 
mihi! tubrepens imos, uttorpor,in artus. — Vossii liber vetustus soppeditabat, 
Qm* miki tubrepent imot velut anguis in artus :■ sed nemo non iri bao leotiooe ma- 
nam interpolatoris agnoseet. — oostram lectionem vett. librorom tam gcriptorom 
quam exaratoram aaotorhate niti testator editor Cantabr. 



firmure te, vel plenios ohfirmare se animo, 
est " jb oapto oonsilio ita ae coafirmare, 
at ab eo exseqnendo nailo modo nos 
ovooari potiamor." fiiempla ex P)a«- 
to etTerentio allata vide • apod Vul- 
piom» adde Terent. Hecyr. III. 5. 4. 
Bodem modo dicitar obdurare sapro 
Garm. VIII. 11.— Iraitatas est Nos- 
tnun, at notat Volpius, Ovid. Metam. 
IX. 744: 

Quin animttmfirmat, teque ivso recolli- 

Consitiique inopeset stultos excutit ignu. 
utque, in perpetaom, at nanqaam illam 
rovisa*. 

- 1% Dk invitU, lieet oontra deorom 
volootatesa faoo a te suscipiatar con- 
silfaso; emoi Veaa* et Amor dii nant 
Xn Sf tK m uv * nJsi qais diis inviti» «xpli- 
care mattt ; miserum teem noientibu*. 

15. DijjSc.**t.+-amor. : Hane senteo- 
tiam expmsit Letkhius sio iib. I. 
Bleg. S. 64. 

Ponere difficUe est, queplacuere diu. 
U. Vcvum hocq* ef.: Idom soadet 



Panneno PhsBdri» apod Terent. Eo.- 
nach. I. 1.29; 

Qaidagati nisi ut Uredtmat captum 

.quam queas 
Minisno: ti nequeat ptmhtlo, at quanti 

queut: 
Et ne te dfflictet. 

15. Una salut hac ett, in amore ni- 
mirum fooditus exstirpando aita. s per -. 
mneeudum ^▼iter.p«rt*o*l«*du#»y per~ 
dolendam, ot loquitur Terentias. 

16. Hoc—sivt pote, «* teouoio boo 
corte, sive «veniat, at id ab ankso t«o . 
impetres, sive non oveniat." de omrpo- 
tit et pote in atroqoe genere vid. Ma- 
ret. ad h, 1. 

19. Me-miterum olip. reoolo*, on> 
reo, vnltona adoeHuut dii propitiv 
atwraont irati» ioonriei. vid. Brouokhut*' 
ad Ttboll. UL 3. 48. 
• 2U Qurn mihi subrepeneimos+ut t*r~ 
por, in artut : amoris- easm veneaom, 
sicot torpor, taeito et sensim jooshsi- 
qoe per iosoriorao 0801001 medolsa» 
serpit et dimanat. 

2K 
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Expulit ex otoni pectore laetUks. . 
Non jam illod queero, contra ut me diligat illa> 

Aut,quod non potis est, esse pudka velit: 
Ipse valere opto, et tetrum hunc deponere mor- 
buro. 25 

O Dt, reddite mi hoe pro pietate mea. 

22, Expulit ex omnet parum feliciter conjiciebat SUtins, Pro Utitiu offeront 
libri Voss, deUcias. 

25. Conrra me vt MSS. 3Ut 

23. Contru, vlcbsim, afxn&eU»t; 26. Reddite mi koc pro pietate mea, 
contra diligere, redamare, arrtpav. " boc benefioinm tanqnam mercedem 

25. Morbutn: rid. snpra ad Cann. pietati debitam mihi retribiite." 
XXXIX. 7. 



CARMEN LXXVII. 

AD RUFUM. 

Rufe, mihi frustra ac nequidquam credite amice, 
Fnistta ? immo magno.cum pretio atque malo : 

Siccine subrepsti mi, atque, intestina perurens, 
Mi misero eripuisti omnia noetra bona i 

1. Cognite pro credite in Gryph. et quibusdam reteribns. : sedfflSS. Stat. con- 
sUnter servant credite, qaod reote jmn riadicatum est a Mnreto ; nam q«ue cvg- 
noecimu*, etrat fero vera ; at qu» credimus, non raro falsa. — coenite amieo Ald. 
(ao.1545.) . . S 

4. flnncUonmUoito Vossins it* constitnit, Siccine subrepsti; meque tMettina 
jm*m$ MtmiterovripuutL; omnia noetra bona Eripmstu 

4. Sicnistro Partlien. Gryph. Moret* . . 

Fallaoiam Rnfi, qui, speciem mvim. 2. Fmstraf 'Ewoqsdawc «e» eor- 

pm sefereas,pueUaavut seupicari ii- reotio, nt eppeUatar a fhetorSras hoo 

cet, Cssallo eripaerai, .graviser acon- conoitatius tHoendi gemis. Nnm ea de- 

sssW- «Namidem Rafas, cojas graveo- nram, ut observat Mnretns, fwoprie 

lentiam Nostor Ca*m. XiXlX. noUvit, . frustra esse diounter, qnfchneqae eom- 

" i m tessfkoribns wntor, M. modnm neqne deteinwntnm.eferant-- 



GmUns wel notns Cseeifaus Jtafas* uw mAgno eum pretvo, b, «. -dispendio. *ie 
diei(teste Ptinte Hisfc Hat VII» 44») passim in makun partem jMStivra et 



0. iiioudd Gafao naaua, iaftelsW mercet apnd Latinos, nt fMhe apnd 
gendus sit, nemofacdla.procerto affir- Grseoos. of. Vntp, adde Interpretes ad 
mare ansit. OaBimaok Hvmiwaa Dian. ▼. 363»- 



CARMEN LXXVHI. m 

Eripuisti. Heo v beu 9 nostrae «nujele veoeiiUm 5 
Yittt, heu, heu, nertt* pestie amicitifle l 

* . • ' ♦. , 

6. Pectut amicitia ex libris ontiqnis profert Vossins, ut sit vel ironice somen- 
dam, vel olim s. quondam sobintelligendum ; eandem lectionem exhibet edit. Por- 
thenii ; sed qois dobitet de vera lectione pestis, com venenum preecesserit? 



CARMEN LXXVIII. 

DB GALLO. 

Gallus habet fratres, quorum est lepidissiraa 
conjux 
Alterius, lepidus filius alterius. 
Gallus homo est bellus : nam dulces jungit amores, 

Cum puero ut bello bella puella cubet. 
Gallus homo est stultus, nee se videt esse ma- 
ritum, 5 

Qui patruus patrui monstret adulterium. - 
Sed nanc id doleo, quod pune impura puellffi 

5. Pro stm&m iteram in ediUone Purthemi legifcnr belkts, hoad dobie *x ope- 



7. Pwre* pura sntelfe ex ▼eteti scriptaro reposoit Siwlnjyr» et *h> est ia edi* 
tione Partbeo. 
7 — 10. Hos qoatoor yersos Scaliger, com eos dissimilis orgomenti esse exis- 

Indignobetav CatnUns Gallo, qaod 4. Cumpuero uibeU* cet ntftios 

iile delicias apod eput anncam facerc oUerius fratris onm nxore patrni «eav 



aosns faeret, etbec indifoationelaoes- 

sitos, tarpe «jns, qoed in fado jongen* & fi. Sennoe : sdem GnHos «ot ho* 



do amore prtestHewrt, prefert «t «nffisrt mo ia8ipi«ns,qai, dont Atrtiis fian rfaat 

mruisterimn» nd odbltenlom eonapanroi moore eem» 

3. BAhu ptoprie* ooi merom con* miste«diu««perit r «ancofcRat, prqao- 

ctimitate, elegsftrtrft, nrbaiiilao», •osnU qoe behere eeejnmem, «jom a nrutria 



tate, Mandrtii», vel qtKMonqoe ©bse* anW «onsto>rati possit* 

enii genere pfece>e stedet, qe* pevti» 7. e. Jfowa«r«1ied»s eet fere hio: 



net odii -ftomintf desoriptie*, qanm ex SedqaamTis 

Martiale dedfarfts soprn od Gnmt; tmnen id nunc eat snoxame oaibi Jbilea 

XXII* 9: sed Gelras in efaseqeii ge* snunu ti deb«t,4«x)dimp«ro*«« ore nm* 

nere shtis iohonisto none beliu» diei^ tam mjeam padDam so^s«n1n|on es.-»T 

\ur.—jungit, consoeiat, «oncaiat, oon- «e»jtt*afU,, su «•• eoinmiaeont spuns» sa- 

jongit, est pfeteneta amomm . — fatcei, siwt tua snnTsniniporajenni puris pnjslh o 

inridiose de fifcdo ambris genete. soaviis. •'•!'' 
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Suavia coDjunxit spurca saliva tua. 
Verum id non irapune feres : nam te omniasecla 
Noscent, et, qui sis, fama loquetur anus. 10 

timaret, invitis libris omnibus ab boc epigrammate loxavit et com soperiore con- 
janxit. De iisdem, an loco suo positi essent, jam dubitaverat AchUles Slatius. 
Hino faoile ab ingenio sao impetrare potuit Corradinas de AHio, ut eos Carmini 
XCI. assoeret. Sed Vulpius egregie eos cum hoc carmine*cobssrere pulchre do- 
cnit. — pro conjunxit in verso 8. ex oonjeotora refinxit Scaliger camndnxit, sed 
qoix verbam inbonestias pneferat honestiori ? quisve novam Catolli carminibos 
obsoenitatem importare sostineat? 

10. Fama loquetur anus. of. sopra ad Carmen UXVIII. 46* . 



CARMEN LXXIX. 

IN LESBIUM. 

*• Lesbius est pulcher: quidni? quem Lesbia malit, 
Quam te cum tota gente, Catulle, tua. 
Sed tamen hic pulcher vendat cum gente Catullum, 

•' 1. Sont, qai pre Lesbiut in nonnollis Ubris GtUint reperiii sorfbent; mt Sca- 
liger in uno se deprehendisse Cxlius affirroat. Sed omnes libri Stalii et Voosii 
taentar «ostnun lectionem, et fio est in editioniboa Partben. Grvph. Moret. 
Cantabr. 

Lesbiom qaendam cum tanti faceret plicandis locis obscorioribos sobtilitas 

liesbia, it eom Catollo prmferendnm et sagaeitas, sed in bao re nolim onm 

potaret, pakshrum illom qoidem inde eo in tenebris mieare. 

haberi posse concedit, sed eundem, nt 3. 4. Sensos : " sed tamen bio pol- 

hominem spoream et imporam haod oher me cwn tota jsmilia mea tanqoam 

obscore desoribit— Moretns, qoi sub pign&s positom habenj et pro Jubiw 

Jjesbue noaine Qlodiam intelligi debere vendat, si qoisqoam eorom, qoi eom 

jamsopra ad Carm. LVIII. prohare noront, toI tria oscsila impnro ejoa ori 

«tddoit, per huQo qooqoe Lesbvum in- (qood itwaere poeta. lidetor) impres* 

telligendam esse oenaet P. Ciadnan, s*rit"--*en^:res^cerepoetamputat 

hojas C/w««c fratrem,quiethaiM>etce- tforetoa *d veterem oonsnetodinev, 

jfcora* soroses constapraue diekar. In qoa iuterdojn ob cerja delicta totrn U- 

qo* quidem sospioion» iU* ee Jaagis milN» pnbliee vendebentur.— fw^onu» : 

oeafizmatar, eom additom sk nemesi nati auntiamiMarea,.qoibu«aliqais no- 

fmkhri, qnod ipsum Clodii cognomen taa est» aos Bekaimte. SJe<Livias 111« 

fnerit,ita, ot poeta in amWgnitatevor 45. Notos gralia eorum, turbam in T 

•iajooari volnisse videator.^Moltnm dignitas rei virgini conciliat. alia exem,- 

qoidem apod me valet Moreti in ejc- pla posoil Vulpio*. 
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Si tria notormn suavia repererit 

4. Natorum, qnod lepide Vossius de claris et nobilibus RomanU epplioat, 
male in libris vett. reote igitaf jam Sealiger revecavit notorum — in nonnollis, r. 
g. in edit. Grjph. Mnret. legitur amatorum, quod haud dubie ex natorum con- 
fictnui eat, JSi trim amatorum tavia turpuerit legit Heinsios in not ad Catull. 



CARMEN LXXX. 

AD GELLIUM. 

Qctid dicaro, Gelli, quare rosea ista labella 

Hiberna fiant candidiora nive r 
Mane domo cum exis, et cum te octava quiete 

E molli longo suscitat hora die f 
Nescio quid certe est. An vere fama susurrat, 5 

Grandia te medii tenta vorare viri ? 
Sic certe clamant Virronis rupta miselli 

Ilia, et emulso labra notata sero. 

4. Et tnollis nimis argute corrigit Scaliger. 

7- Sie certe ett Grvph. Muret. — Si eerte ett Parth. Graev. — Sed certe clamant 
in libro Scallgeri. — Sic cerU Scal. Voss. Vnlp. Gotting. Bipont. quod, sublata 
tantum interpnnctione, dedimaa. — pro Virronis in mnltis editionibns Vtctorit, in 
no-nonliis Unctoris, inepte, nt jadicat Muretua. — Varronit rupta ViteUi ex ingenio 
Soaligeri. 

8. Itia, demulto Venet. Grjph. Muret -in MSS. Stat. erat, Ille temuUo vel 
IUatemuUo: nnde jam Pierins Valerianus et Gabriei Faernua recte fecerunt, 
Itia, et emuUo. — Aobitlea Statins sospicabator, Iliaque et muUo vel Itiaque et 
multo. 

Qoasrit de oaasa motati in Gellii la- qnem landat de hac fonnola Vulpius 

bellis coloris, eamque a nefando, qna Vlrgil. Ecl. VIII. 107. 

ille se oontaminabat, libidinis genere 6. Grandia te — viri 7 te ease fellato- 

repetit. rem. — tentumediiviri,r2ia.lh7*.tendere 

3. 4. Mane domo cum exit oet. Taro in obscenis. — praster Statiam et Mure- 

mane,qnam post meridiationem. — octa- tnm adeat, coi volape est, disertura 

va hora sub meridiem sive post prnn- neqnitiarom interpretem Soioppium 

ttium, vbi mollieres meridiari solebant. in Lasibas V. 5. 

ef. snpraCarmen XXXII. 3. — longo 7. Clamant, aperte testentar. — cla- 

die, asstivo. ' mare de rebns inanimatis. vid. snpra ad 

5. Netcio quid eerte ett ?«st eerte alt- Garm. VI. 7. — tupta ilia : cf. ffnpra ad 
^nid in canta, sed qoid srt nesefo. ef. Carm. XI. 20. 
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CARMEN LXXXL 

AD JUVENTIUM. 

Nemone in tanto potuit populo esse, Juventi, 
Bellus homo, quem tu diligere inciperes : 

Praeterquam iste tuus moribunda a sede Pisauri 
Hospes, inaurata pallidior statua ? 

Qui tibi nunc cordi est, quem tu prteponere nobis 
Audes. Ah ! nescis, quod facinus facias. 6 

3. Janns Meleager, oom pro a sede membrane Palatin. habereot ad sede et 
Commeliui ab, iegeodom oenset ah ! pro sede rero corrigit sepe, explicani tepem 
moribundam de dentibos seofo earioeis et cadaveresis ; nimit argute! * 

6. At nesck Gryph. Noret. Gnev. haod minus commode, poto, qoam ah, qood 
eihibent editt pecentiores Cantabr. Voss. Volp. Gotting. Bipontin. 



Mirator, qoid sit, qood Jarentias 
misere pellesoentem qoendam hominem 
Pisaorensem dignom habnerit, qoem 
ipsi et aliis in amore praeponeret. — 
De gente Jurentia vide Volpiom so- 
pra ad Carm. XXIV. 

1. In tomto populo, in tanta popoli 
freqoentia. 

2. Inciperes, in animom induceres, 
▼el, qood Scaliger auimadvertit, dili- 
gere inciperes pro dUigeres, 



3. Moribunda a sedt Pisauru Foit 
Pisaaram oppidom Umbri» maritt- 
mom, qood prtelcrlabitor povios oog- 
nominis Pitaurut; yocatur sedes meri- 
bunda hood dobie ob aeris, qoo male 
afficieb&ntar iaoolafom earpora, ti- 
tiom. 

4. Inaurata pallidior statua. tribot- 
tur aoro color pallidtu, &xpc, X*"^* 
ct supra ad Carmen liXIV. 100. 



CARMEN LXXXIL 

AD QUINTIUM. 

Quinti, 8i tihi vis oculos debere Catullum, 
Aut aliud, si quid carius est oculis; 



Qaintiom, lodalem sonm, fleotere 
etadet preoibus, ne, qood animo suo 
longe oaiisaioHim sit, (intellige poel- 
lam) aibi pnaripiat. — Elegaater hoo 
epigramma expressit Joann. NicoU 
Geett Vermisehte Gedkhte Tom. II. p. 
215. 

1. 2. Sensus: " si vis, mi Quinli, 



GaUdlmn tibi atiqoid ecceptam re- 
ferre, qood asgoe ao oeolefl aooe «met, 
vel plas adeo ooulis suis, sisjnid pftos 



Quiotium iateliigendam es 
reum illum adoiesoentem Voronensem, 
oojos mentio fit iufra Carmine C, sos- 
picalor Volpios. 
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Eripere ei nbli, multo<[tiod carius illt 
Est oculis, si quid carius est oculis. 

4. Seu quid in omnibas editt. velt. et plarirais reoenlioribus, conlrsjpensum et 
orationis nexum j mun « qnid jam est mnlto oarius ooalis, qui, qussso, adjici 
petost sett quid carius ett oculie; nt Ueeam, particolam seu non quid, teaifmxi ia 
hee orationis nexa postnlare. Hinc reote Acfailles Stalias- pro hu quid legendom 
aoattieatns est si quia\ qnem pretor Vossinm et Valpiam nemiaem secutam 



3. Ei monosvHabam persjntrresin $ exempla oongessit Staiins. 



CARMEN LXXXIIL 

IN MARITLM LRSBI^L 

Lesbia mi, praesente viro, mala plurima dicit : 

Hoc illi fatuo maxima laetitia est 
Mule, nihil sentis. Si nostri oblita taceret, 

Sana esset : quod nunc gannit et obloquitur, 4 
Non solum meminit ; sed, quae multo acrior est res* 

3. Pro MuU in Patavino exemptnri apud Slatinm NulU, qood reotins videtuf 
SUtio, Nullwn de stapido, nibit aadiente et sentiente, interpretanli,' 

4. Pro Sana in MSS. Statii Samia vel Sannia, unde legendum fortasse opinatar 
Sanna, h. e. irrisio, qnasi dicat : " irrideri me amantem ab ea poUrem, planeqoe 
coAtemnt, si de me Ueeret."— garrit m editt. Pirtfceo, Grjph. Moret. sed oemo 
non ri gannit prseferet j et sio est in MSS. SUtii : eodem modo in garrit etg+nnit 
variant libri apad Persium V. 95. 

Rtdet ftolidam Lesbiss maritam, qui, 3. 4. & worfci dbliU taceret : " Si me 

osm ejas axor GataUani oonriotis oo- negiigeret, neo dignum, qaooam loqua* 

ram ipso proscinderet et oaasam rix- tor, baberet, Sana emt, reote illa vi- 

andi eoan eo qnsereret, impense de ejas deri posset amoris farore libera ;" vel, 

lide et oastiUte, qoom inde colHgebat, noutiqaam in iUam oaderet amoris in* 

Isatabator. M Catoilss, matieram in- sania. Infira Carmioe XCII* 
dolam meltas penpectam habens* 

loag» aliter de ba« Lesbi» se gerendi ^* mi dkU ""P" ^ ~* <«* 

more seutit ae jndioat. Conferendnm unquam, 

emoin» ooan boo tyigramam 3LCII. De ""' ^* 6 » "•• dUpeream, nid 

. 1. MaUpiurima dkit, oonricia. Ti- amat ' 

boii. I. £. 11. v quod nun*, jam rer* quod, wv &— ga** 

c ... .,.,.., ni*, canum inorearingiUr^-^iofuitwr, 

Et mala si qua tijbi du.it demenHa nos* oblatrat. 

tra * &. Nm sdum mtmmt hoc nen s#- 
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Irataest: bocest,ur^r^4oqurtor7 - 

6. Uritur et eoquitur conjecit N. Heinsias, et sic legit jam Jastos Lipsios 
apad Janam Dousam filiam ; sed qots hoo fermt ob versom primaai et qaarlum ? 



lom pr»bat, mioime eam nostri obli- 
tamesse, el no* negligere." 

6. Irata ett : nam ira apod amantes 
ferventissimi amoris est indiciutn ; tri- 
tom et in vulgus notam est illad Te- 



rentianam, Amantium ira, amoris inte- 
graiio est. — of. Vulp. — imprimis eom hoo 
looo comparandas est Propertioa III. 
8. 10. sqq. adde Plaot Ampbitr. III. 
S. 60. sqq. 



CARMEN LXXXIV. 

DE ARRIO. 

Chommoda dicebat, si quando commoda vellet 
Dicere, et binsidias Arrius insidias : 

Et tum mirifice sperabat se esse locutum, 
Cum, quantum poterat, dixerat hinsidias. 

Credo sic mater, sic Liber avunculus ejus, 5 

t. Libri veteres apad Vossium non Arrius, sed Aretiushabent, ande ilie Aetius 
forlasse scribendain patat. 

. 3. 4. Hoc disticbon, nescio quo errore, in edilione Parthenii post Yersum 
deciraam, Cu.n subito affertur cet. transpositum est. 

5. Sic Citnber avunculus ejus Heiusias iu nolis ad Cat. 



Arriom qoendam, qoi mirifice sibi 
placebat vano et ridioalo yerba non- 
nolla com adspiratiune pronontiandi 
stadio,festive in boc epigrammate de- 
pietum, aliorom risui exponit. — Com 
idoneis argomentis, qnis roerit hio Ar- 
rius, eyiaci neqoeat, alias aiiam con- 
jeotoram seqoitor. Aohilles Statios 
qnidem intelligit. Q. Arrium, pnelo- 
rem SicUiae designatnm, qoi exorto 
bello servili missos est contra Crixom 
et Spartacom, qoorom illam profliga- • 
vit, ab hoo vietus est. vid, Liv. Epit. 
96. cf. Cic. Verr. II. 15. et IV. 20.— 
At Vulpias cogitat de C. Arrio, cojus 
meotionem injioit Cio. in Attic. I. 14. 
et 15. — Qoidni oogitare qaoque posso- 
mus de illo Q. Arrio, Q. Arrii Pne- 
toris Sicilim designati, (ot videtur £r- 



nestio in Clave Cio. sub. b. n.) fiJio, qni 
in honorem patris magnifioom illod, 
nt auram popali captaret, dedit epu- 
lum, de quo Horatios Saljr. II. 3. 7. 
c/. Cio. Orat. io Vatin. 12.— Sed qoid 
iuterest, seiatur, qais fuertt lio Arrias, • 
nec ne? 

4. Quantem f ofcrtrt,. quaoio potoraft. 
spirito vel oris hiato. . 

5. Liber haod dobie nomen riri pro- 
priom. Nam qood Passeratms eum- 
timat, liberum pro adjecto somrndoai ' 
eese, qno taoite Catalios innuere vols~ 
erit, Arrium non ex jostis nuptiis pro- 
oreatum foisse, utpoto qoj «ec patrem 
oeo patroom haboerit libervm, sedma- 
trem et avunculum taniom, eornmqae 
parentes; id anxie magis qoaesitam 

i probabile videtur. 
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Sic materms avns duterit, atque avia. 
Hoc misso in Syriam, requierant omnibus aures, 

Audibant eadem haec leniter et leviter. 
Nec sibi postilla metuebant talia verba, 

Cum subito adfertur nuntius borribiliB, 
lonios fiuctus, poetquam ilioc Arrius isggt, 

Jam non Ionios esse, sed Hionioe. : 



10 



6. Dherat in edit. Parthenu, Gryph. MareL : sed reete Scaligor repQsnit ex 
yeteri scriptara dixerit, et videtar ilfad vel male ex versu qaarto repetitam, vel- 
hoo ob vim modi potentialis aon satis intelleoiom esse. vid. not. — Jaaas Melea- 
ger male in boc qooqae disticho qasrit adspirationem, illudqae sic legendam 
opinatur, Credo sie Mather, rie Liber havunculus eii est, Sic mathernus havus dix- 
erit, ataue havia. 

7. Hie misse in MSS. SUtii, qai inde tenUt, Hine i 



6. Diserit — aic, eredo, dixerit, ele-" 
ganter, ex vi modi potentialis, pro sic 
disrisse videtur. Exempioniddhoo mo~ 
di potentialis, qaem vocant, asn, po- 
«aaras «x Liv.. III. 47. Qnem decreto 
sermonem pratenderit, forsan <ati* . 
ptemverumancteresantiquitradide- 
rint,ftQ tradidksevidentur. 

7. Hee nrnsorn Syriam, hmtd dnbte 



in manere qaodam reipnbliess eaqsa 
soscepto. requ. omnibus aures, uullias 
amplios aores ugraftisakao male affec- 
tafm adspirationis sono fatigabantnr. 
8. Lnriter et leviter anae adspira* 



9. PostiUa h. e. postea; exempla 
dabnnt SUtios et Valpias. * 

10. Horribilis niauram aaribos. 



CARMEN LXXXV. 

DE AMORE SUO. 

Om et amo. Quare id faciam, fortasse requiris. 
Nescio: sed fieri sentio et excrucior. 

Hoodistiebon in editione Gaarini et Ald. II. hic praetermissum, et epigrammati 
LXXII. annexnm e#t.-~vid. ibi Var. Lect. 

Qtuereuti fortasse, oor unam ean- 27. Et tedet, et omore ardeo. 
demqae paellam tam amore qaam odio 2. Nescio, formam nimirnm paellse 

perseqaatar, qaid respoadeat, se nes- amabat, at ejos mores detestabator. cf. 

cire, ait. — Bpigr. LXXIl. 7. 8. 

1. Odi et amo. Terent. Eonaoh. I. 1. 
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CARMEN LXXXVL 

DE QUINTIA ET LESBIA. 

Quintia formosa eSt multis : mihi candida, longa, 
Recta est. Hoc ego : sic singula cbnfiteor. 

Totum illud, formosa, nego : nam nulla venustas, 
Nulla in tam magno est corpore mica salis. 

Lesbia formosa est: quae cum pulcherrima tota est, . 
Tum omnibus una omnes surripuit Veneres. 6 

1. Quinctia in yctt. mooomentis scribitnr, teste Statio. 

2. Hacegosic in plorimis editionibas vett.: sed Soaliger Hoc ego antiqaam 
lectionem esse oonfirmat: et sio nano exhibent editt. Cantabr. Voss. Vulp. 
Bipootm. 

Quintia, qo® Tolgo habebator for- et festivitas, quaa in dictis, faotis, ges- 

raoaa, formositatisqoidempartesqnas- tm et toto ( oorporis habila speotatair 

dam concedit, sed com ei deesset re- Graeois, uwfn&rns, oui opponitor d>f«- 

nastasetfestivitas, absolutefonnosain, tda* 

ausJis •ela.Lesbia sit, eam dici posse 4. NuUai*—mioa*du: qaeMaiest, 

negat. * insalsa et plemv racis infioetiarumqae 

1. Etf , lidaAar, habetar. . . est^Awy Tfi cimth M t i m njffK do stnpido 

2. Kscto, apta forma et fignra : cf. magni vastiqae oorporis bamine apnd 
snpra ad Carm. X. 20. — hoc ego soil. Theocritam Idyll. XV. 17. nbi ride 
sentio yel jadieo. — singula, qaod ad Vaickeaarium. 

tingalas formositatis partes attinet. 6. Tum omnibus—Vcncres, omnes 

3. Totuwi tllud, quod ad totam il- paellamm lepores ad se onam tranata- 
lud, in qoo censetur formositas, atti- lit et jnter se conjaoxit. 

net.— vemistas, degantia, natirus lepor 



CARMEN LXXXVII. 

Vid. Vw. Lect. *i Cvmea LXXV. 



carmek Lxxxvnr. 
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CARMEN LXXXVin. 

IN QELUUM. - 

QyjiD fycit is, Gelli, qui cum matre atque sorore 

Prurit, et abjectis pervigilat tunicis ? 
Quid facit is, patruum qui non sinit eese mari^um ? 

Ecquid scis, quantum suscipiat sceleris ? 
Suscipit, o Gelli, quantum non ultima Tethys, 5 

Non genitor Nympharum abluit Oceanus. 
Nam nihil est quidquam sceleris, quo prodeat ultra: 

Non si demisso se ipse yoret capite. 

6. Nee.genitor in MSS. Stat. sed grarius repetitur Non.— pro abluit in editt. 
Gryph. Muret Grasr. et all. abluat; sed illud ex veteri scriptura defenduot 
Scaliger et Vossios ; utromqoe, puto, recte dicitur. 

f. Quod prodeat ultra Vots. fllpont. : sed quo estineditt. Parthen. Grypb. 
Jloret. Gantabr. Grmr. VnJp. Gotttng, 



Flagitia, quibns se suosqne pojloe- 
bat GttUoe, taata esse ait, ot ne mari 
qUtdcsp possiat abldi et expiari. 

1. Quidfacitts; Quid tibi statnenr 
dam TidetnT de «jaamodi bominis fibi- 
dine, *ai cet 

- . %. Prurit, prariendo libidfoem exer- 
cet. cf. Lnsas 25. 4.— adjectis, rejeotis, 
poeitjs» 

3. Patruum qui — mariturn. cf. sapra 
Epigramma LXXIV. 3. 

5. Su*?i;>i* scil. tantum, qood ante 
ouantum non raro omitti solet. cf. Lir. 
IX. 36. $. 3. et ibi Drackenborch.—ul- 
tima Tethys, totom mare, ad extremos 
nsqoe fines : ot bene Stat. 

6. Non genitor Nympharunt abluit 
Oceanus : hic aqna marioa sire floriali 
scelera apnd releres expiandi mbs t*1 
ex Gicerone notos est Pro Roscio 
Amer.36. ne, ettmdelati (parrkidse) e$- 
sent vn mare, iptum polluerent, quo cete- 
ra, qua vioktta sunt, t expiari putantur. 
uf. ibi Hottomannum et Manutium et 



Interpretea *d b. 1. Landant H hano 
rem illad Earipidit Iphtgen. in 1\to*. 
1193. diXaoro x\v£u iravra r aydgdfoar 
juuei: nbivid. Bame$. tt Wusgra*.-^ 
Looom Sopbodis CBdip. Trr. t. 1351, 
oomparavit jam Aohilles SCstins.-^ 
DorvUU adCharitOn. p. 238 (od, £4ps.) 
CatoiHam ante ooulos habuisse patat 
yetoa epigrammay qnod fcgitufr jn Ana- 
leotis Vett. Poet. Gnecor. BruncHi 
'Ato-ff. GCXL. Tom. III. p. 199. 

'AyySf ie rifxtvoc xaSaoov, {fa, Zaifxovoc 

Ytflpjr wfXipaiov vafxaroc A^afxtwc. 
'Sle ayc&oXe Xi~r*i gafi Xigac' £tfya tt 

Ou&' av o «rSf vi-^ai vdfxaatv 'Qjuavoc. 

' 7. Quo prodeat ultra, qoo progredia- 
tnr iste nlterios, qno magis contami- 
' netor. 

8. Demisso, inclinato.~wr<t cf. E- 
pigr. LXXX. 6. 



C9ft> C. V&LEKII <C!WTULLI 



CARMEN LXXXIX. 

DE GELUO. 

Gellius est tenuis: quidni? quoi tam bona mater 
Tamque valens vivat, tamque venusta soror, 

Tamque bonus patruus, tamque omnia plena puellis 
Cognatis : quare is desinat esse macer ? 

Qui ut nihil attingat, nisi quod fas tangere non est, 
Quantumvis quare sit macer, invenies. 

5. Attingit Jegi jnbet Soaliger; qaod exbibent nnno editt. Vost. Cantabr. 
Gotting. Bjpont. 

} Ke qujs miretnr, cxur Gellias tenais eodem senan patraas dioitar botm 

maoerqae sit, oaasam, unde ei con- v. 3. 

Iraota^ait bteo oorporis maeies et te- . 2. VaUtu, yalido robuitoqne cor- 

naitas, ex insano ejas oam cognatis pore ad pefostram Veneria instraoto. 

suis Veneris asn deolarat. vivat exqoisitios pro riU 

1. Tenuis. Statius de amantiim mn- 4. Quare u derinat em wtaeer? car 

«ielaadat Loeret IV. 1160 : non sit maoer, qni necessario in ejms- 

, \ . , j. mcdi com cognalis sois coosoetodine 

toXP* W*»*» tumjU,qum mm non ^ et m9aen jebe t ? 

• &?* 5. Vt cnm mhU attingat ©et. nal- 

Fre mecw. I^ ajjgjn „i s | oognatam j— obfcerra ia 

qtun, m cnjns gratiam, ad cnjns ex- boc rersu leporem facete cnm sale mix- 

ptendam libidinem. cf. sapraad Carm. tam. 
LXI. 199. — bona, obseqatosft,meilis; 6. Quantumvis, satis snperqoe. 



CARMEN XC. 

IN GELUUM- 

Nascatur Magus ex Gelli matrisque nefando 

Hoc Bpigramma conjnnctini cum snperiore exbibetar in edilionitHis Partbemi, 
Orjpb. et aliis; sed sponte apparet, septratim illad a poeta in GeHhna oompo- 



Novmratioae et noro ssJa nefaodam pia Persarom religio, ex hoo obseeno 
Gellii cnm matre Kbidinem perfricat. ooncobiUinasoi oportcreprobat et pro- 
Magom enim aliqaem, si vera sit im- onnciat. 



CAjRMBN X<M. 
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Coitpigto, et diacat Persieum harospidutit. 
Nam Mague ex matrt efcgnato gigtmtar oporttt, 

Si vera eetPersaramimpia relligio, 
Gnatus ut accepto veneretur cartaine Divos, 

Omentum in flamma pingue liquefacien*. 



4. Impia rel, : ex qaa nimintm non 
solum matris com fillo concubitas, et 
in amver8amcD^lo*wa>coininiiti#n©t 
licitse faerunt, sed boni magi aoje©) h. 
e. Persaram sacerdotea, ex matre a filio 
compresaa prpgjgni debefcant. , Vete-' 
ram de his incestis Persaram moribas 
testimonia yid. apnd Valpiam. In- 
priinis ex alriasqae linguae scriptori- 
bus.q1u9.l1ac speotant sladiofte collegit 
laudafc» a Murelo Calius RhvUgbtut 
Antiqu, Leot. X. e*p. .17. Haoperti- 
net- fooqae Earipidos Andromach. y, 
173. sqq. 

— T«o3tw vett t3 0fy&apw •ybo? 
Tlarhf rt $vy*r$ 9 vraTf <n f+nrfjt utyw- 



Kofqj r afo\<pa i ■ 

xat rSnV ovtsv e Jwpyg» rfjjtof, 

ubi recte Scholiastes ravra -mnti 

5. Accepfr, diis grato: *h ssepe ac- 
cepttf munera; nimis docte alii, a ma- 
jcribus per manus quasi tradito, 

G.Omentum inflammapingue liquefa- 
ciem : minatas nimirom mactate victi- 
ms» partes et in his omentum dii* adto- 
lebant ; vldi Casaubim.nd Pers. II. 47. 
p. 20$.^exipsd sutem OnienttStata et 
situ multa oonjecfare solebaht harus- 
prces. vid. Bodhartum Hieroz. Ilf. p. 
503. — Secunda syllaba in liquefaciens 
producitor. vid. Stat. 



CARMEN XCI. 

IN GELLIUM. 

Non ideo, Gelli, sperabanx te.mihi fidum 



Ut crescat et camnletar, qaam vcr- 
sibas sais famss Gellii inarere stadet, 
ignominia,. asane adeo enm scelestum 
esse ostendH, ut iste nulla facile re, 
nisi in qoa.atiqirifl aoeleris'iit, obfce- 
tari posse videatur. Quod quidem ipse 
pneter onuiem opinionein in amore.sao 
experta*faer&t ; Nam quamvis probe 
noverat, eam pro iadole sua ad quod- 
vis designandum scelns pantoai eue, 
tamen vel adeo paellam saam ab ejus 
Ufaitf ntetatam sBstpatnrtmt,qn«d ill» 
neo aoror esset, m qaaram 



conoabita anice sibi placere videbatur 
homo iste nequissimus. Sed fefellerat 
aua in hao re Catollam opraio ; nam se- 
cus, ac videbatur, satis caqaae fuit Gel- 

1 Ho, quw ei cam Garollo' intercedebat* 
amicitia, ot ejus puellam ad libidinem 
soUicitaret ; adeo ia pe*p#trafidii ftci- 
noribas anpevavelste totefaat botaanm 

• expeototioftem ! ~ Prascfanwni '4§t t ut 
rocte jodkatMuretds^hoc 1 cpigranrma, 
et mirabili quodam artificio - a poeta 
fttostro eemposltum. 



m C. VALERO CATULLI 

Jn miflero hoonostro, h«e perdito amrjre f»re : 
Quod te cQgnossem bene^ constantemve putarem, 

Aut posse a turpi mentem inhibere probro : 
Sedquod nec matrem, nec germanam esse vide- 
bam b 

Hanc tibi, quojus me magnus edebat amor. 
Eiquamvis tecum multo lonjungerer usu ; 

Noh satis id causae credideram esse tibi. 
Tu satis id duxti: tantum tibi gaudium in omni 

Culpa est, in quacunque est aliquid sceleris. 10 

2. Hoc, qaod cnm vi ante perdito repetitur, mrie in nonhallis editionibas 
omissam, recte reposait Statius. 

■ 5. Quin te Maret. Qui te Scaliger ex vetori soriptnra. eonstanterque putarem 
Haud pesse cet. in plnrimis libris tam scriptis quam editis j sed moito aptior et 
orationi convenientior mihi visa est nostra lectio, quam Statins in nonnullM libris 
MSS. invenit j et sio hic versas jam in edit. Gryph. (1537.) iegitnr. Eaadem 
lectionem recepit VoJpios. 

5. Sedneque quod in editt. Parth. Voss. Gnev. et aliii; ted mnlto concin- 
niorem orationem reddit nostra lectio, a Guarino prolata, et a Statio aliisqae 
probata. 

9. Induxti pro induxisti vitiose in edit. Parthenii et MSS. Stat. 

$• Perdito, ob perfidiam amiess. ubi de hoc loqnendi usu ezempiaoolle- 

4. Aut scil. quod te pntarem. git Mnretns. vid. Stat. h. 1. 

6. Quojus me tnagnut edebat amer t - 3» Non satis id cause, non gravem 
sio sopra Carm. XXXV. 15 : turpemque satii oaoaam. 

Jgnts interiorem edunt meduUam, 



CARMEN XCIL 

DE LBSBIA. ' 

Lesbi a mi dicit semper male, nec tacet unquam 
De me : Lesbia me, dispeream, nisi amat. 

2. Dispeream, me nisi Lesbia amat in editt. plurimis ; sed quem nos seculi 
snmus verborum ordinem, tam versus «Itimus, quam omnes libri MSS. Stat. con- 
firmant; mutatas ille in editionibns vett. verborum orde haod dabie profectas 
est ab aliquo, qui vellet oumerorum rh vthmo contnlere. 

Matuas inter se et Legbiam rixas mum. — Ejnsdem argomenti ost.Epi- 
mutai amoris signom censet certissi- gmmma LXXXIIl. quodeonfer. 



I i OAHMBN XCM.' '* 

Quo ngno? quasi non totidem mox deprecor illi 
Assidue :- verum dispeream, nisi amo. 

5. Cui ego, quasi eadem vitiose in libris MSS. et edit. Parlhenit.— Quo signo? 
quatieadem Gryph. Maret— : Quosigiw f eadem totidem in aliis feste Mareto. — Quo 
signo qua sin totidem reperit Statias In veteri libro Gellii, apad qaem (v. not.) 
locas noster Jegitar; aode ille oonjioiebat Quo $igno? quati enim : sed rectiaa 
ex quasin, ratione aoriptune oompendii habita, refingas quasi non, et aio ae repe- 
risae in yetustis libris Gellii ait Scaliger, quem com Valpio et aliis recentioribas 
editoribas seoati samus. Yossias ex God. Medielaaensi profert Quo rignof 
quia sunt totidem mea (soil. malediota) Depreeor illam Amdue : verum eet — Passe- 
ratias Astidue refert ad amo, — deprecer Vulpius, nesoio aade, sed fortasse rectios. 

3, 4. Sensns est : «' Quaerat fortasse inde hos Catalli versas judicaverat, 

aliquis, unde hoc oolligam? qaasi de explioat detestari, exsecrari, depellere, 

ejos in me amore dabitari adhoo pos- abominari. Quse quidem Gellii expli- 

ait, cum semper, qood ipsa in me oon- catio nullo modo probari potait Mare- . 

jicere solet conrioia, tot statim ego in to. Sed Scatiger docte oateadh, de- 

illam rejiciam, et in hoo ipso rixaram precari proprie esse " precari, ne qoid 

geoereipee vel maxime rim amorissen*. nobis aooidat, adeoqne, que qnis nobis 

tiam." — Deprecari. paolo insolentiore impreoatas est, in ejasdem capat reji- > 

signifioatione com oasa tertio jam po- cere et amoliri." Nec «gode Soaligeri , 

sitnm, Aulos Gtllins (NocL Att VI. interpreUtione dabito ; alias deprecor 

6.) dispntaos contra aUquem, qoi male woile nurtari posset in imprecor* . . 
hpo verbum oepexat, et frigidissimos 



** 



C. VALERII CATULLl 



CARMEN XCIII. 

IN CJISAREM. 

Nil nimium studeo, Cassar, tibi velle placere, 
Nec scire, utrum sis albus, an ater homo. 

2, In editiqne Parthenii corxaptissiine bic versos legitar ita, Nec a orem,. 
utrum tu salvus an alter homo. Vossia* in Ubris antiqois depreheiiderat Nee u 
ere ; onde legendum forUsse:alioai yideri posse existimal Nespio ore utrum sit al~ 
bus an ater hotno. sed nemo faeile ad has metri raliones poetam in ordinem redi- 
gere tentabit. Ipse Yosaias legit Nescio utrumfu albus. — Ne si orem ed. Rheg«~- 
Nec euro utrum in margine L. Heins. apud editorem Cantabrig. et sio placet 
Bondano Var. Lect. p. 126. Nec scio te, e libro membran. Commelini probat 
Meleager. — Conjungitar hoc distiohon oum seqaenti in edilt. Patthen. Gryph. 
probante Scaligero. Sed non video, qaomodo inter se eonciBari qveat isnignis 
i dissimilitado. 



- Qaam parum Noater Csssavenveuret, 
hand digsinmlanter hoo distioho in- 
dieat.- -Carpit qnidem hoc «ooine Ca- 
teihum QainotiUanas Institat Orat. 
XI. 1. ubi aoribit: " Negat u .mapri 
faeere aliquis pottarum, utrum Cesar 
ater an aUms komo sit : verte, ut idem 
C&sar de illo dixerit, arrogantia est;" 
aed ipse bomis Qainotilianus nimiom 
plaoere studebat Domitiano, ejasqae 



aaram hao ipsa fertasse ptifaei nestri 
caviUatione captabat. 

1« Pro Nil eqttMen ob ▼«. aeqa. 
malim Neor—velle abandat, at ssfepe: 
cf. Heyme ad Tipali. I. 2. 98. 

%. Utrum sis albue an ater keme : 
proverbialis iooatio in contemtam eo- 
ram, qaos nec novimus, neo eos nosse 
caramas. ?id. Volp» adde Cioer. Phi- 
lipp. II. 16. et ibi Interpretes. 



CARMEN XCIV. 

IN MENTULAM. 

Mentula raoechatur : moecbatur mentula certe. 



1, 2. Mentula moachatur. per Men- 
tulam detiignari patant Mamurram, 
qaod maxime probabile fit ex fipigr. 
CXIV. abi ?. 1. 

Formianus saltus non falso, Men- 
tula, dives 
Fertur — 

natas est nimiram Mamurra Formiis ; 
hinc Formiana macula supra Cariu. 
LVII. 4. Formianus decoclor XLI. 4* 
Indidit autem poeta Mamoirae, ad in- 



signem ejas libidinem insigniendam, 
nomen Mentttke, in cajas significatione 
petulanter ludit. — Ipsa olera olla iegit: 
h. e. sponte qosrit mentula, qaod ejas 
nature conveniens est. Dicta videlur 
haec proverbialis locutio de rebus, qos 
natara saa sibi conrenianl; ducta au- 
tem illa videtur Achilli StaUo a fare 
qaodam hortensi, qui manifesto in furto 
deprehensas calpam a se in oUaui, qna 
olera exceperat, traustaierit. 



ttoc est;qaod dicunt: Ipsa olera olla legit. 

2. \ftae\kre ofW^tde^tekliii^^ttftyoiempUribti» Vessiqs ; sed oum 
oemo alios hano leotionem commemoraverit, finxisse eam virum doctnm doctri- 
nrn ostentande oansa, facife tibi persaadeas ; nam translatam ille patat ab ollis 
Grsscorum, quae in Anthesteriis circutndueebnntnr,> in qoas oomportabantnr omnis 
generis olera, qu* tamen neme.dogMtaret; ot breviter dicam, Voseius Catul- 
lam existimat Maururram snb obsoena imagine oomparasse oHe, qu» solo sacra 
faciat oiere ( 1! 



CARMEN XCV; 

DB SMTRNA ONNjg fcOBTJE. 

Sm yrna mei Cionas iu>naro postde&Fque ueftsenv 
Quam coepta est, nonamque edita post hiemem: . 

1. Zmyrna rectius ex mente Vossii, ad iibromm » etoatatem, mnanos etio» 
scriptiones proiocanOs, acribilur f Qreoi tamen ewbont ppls*». tlde de ■*?**» 
tura bajus vocis Verheyk ad Aot. Xib. p. ?99. 



Smyrnam, h. e. poema Smyrna in- 
soriptum, in quo perpoliendo atqoe 
exaseiandoCinna, Catulli amicus, totos 
novem anaos oonsnmserat, etiam atqoe 
etiam commendat, iltodque ut oarmen 
tttatem I&torom hUeqoe per ora virwn 
Tolitaturum prolixis et nullo negotio 
conscriptis Hortensii, Volusii et Anti- 
maohi carminibos longe anteponit. 

1. Smyrria mei Cinna. Honorificam 
ejnsdem C. Helvii Cinnas mentionem 
facit Virgil Eclog. IX. 35. nbi Ser- 
vioa: Etiam Cinna poeta (tptvmus fuit, 
quf s&riptH Swyr^rffrt, £rwr> fffteOtlm de- 
cemetimavttafthis. ebdrV Ovid. Trist/ 
II. 495; Qoihcia.' Iiistit. Orat. X. 4. 
obtottr«M tametr itlad poetn&SmyrAani' 
raitte 1 , oredefenos jabet MartialitfX: 
21. bmc Loeius Gr&ssiUirs Graramati- 
cus, ootnmentario looolento in Smyr^ 
nam edito, adeo inclaruit, ot Epigram- 
ma de eo scriberetur, quod exstat apod 



Suetonium in libro de Illustr. Gram- 
mat. XVIII.— -Quod ad argumentnm 
faojos Cinntc poematis atttnet, Parrhe- 
funs qm^an^iiincl in rebos prteclare 
gestis Amaizonn cujusdam versatum 
esse existimat, sed probabitior senten* 
tia Videtur eortlm, qoi fabulam incesti 
amoris Myrrhe (quae aliis Smyrna di- 
oitor) erga parentem soom Cinyram 
hoc carmine Cinnam complexom esse> 
arbilrantor. vid. inprimis Burmanmu 
ad Ovid. Met. X. 998. Muncker ad 
Hygtn: IoK LVItl. etQifanU CoIIeci 
m Looret. «ob v. Smyrna.' 

2. Nonamque edita post hiemem. Slo 
Panegrrichs Isocratis decem annis 
eiaberatos dioitor Qoinctil. Insfitot. 9 
Orat. X. 4.~Re«pexit hno fortasse 
Hodrtfw Arte«po«t. 1588: '* l 

~~ Jf<mvmqu9 prematvr ta annmm 
M*mbranisi9Uuii>outii.~- ., * 

2 M 
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Millia cum interea quingenta Hortea&ius uno 

•- # ♦ 

Srnyrna cavas Atacis penitus mittetur ad undas, 
Smyrnam incana diu secula pervollient. 

At Volusi annales * * ♦ 
Et laxas scombris ssepe dabunt tunicas. 

Parva mei mihi sunt cordi monumenta +♦* 



♦ * * Hic deest versas minor in omnibas librr. MSS. qaem Parthenias pro ea, 
qoa ducebatur adversas Catallom, popularem gaam, oaritate, ita sapplere stu- 
dnit : In pede stantfixo carmma ructat hians. Idem pro Millia in versa majori 
reposait Vilia. Sed Maretus et alii recte deprecati sunt hsc Partbenii officia. 

5. Smyrna cavas Atracis vulgo reoepta lectio ; sed, ut obser?at Heinsias in 
not. ad Catall. neo flavias est Atrax, neb prima syllaba in Atracit corripitur; op- 
time igitur jam Livineias defendebat Atacis. — Smyrna albas Atacis in veL Cod. 
Heins. apud editorem Cantabr. — Zmyrna eava$ harathri in libris vett. Vossii, unde 
ille reponit : • * * cavas barathri ; nam, nt addit, non tantam qaartas hujas Epi- 
grammatls versicnlas deest, sed etiam initiqm quinti, quem, ut ei iuocurrerent 
librarii aut intempestivi oorreotores, e sequenti versu supplere conati sunt. 

6. Smyrna incana diu secula perveiuit in plerisque MSS. Stat : unde ille pri- 
mum tenUt pervduet : deinde vero in noslra lectione, qaam ipsam" in nonnallis li- 
bris invenerat, acqaiesoit ; pro incana offerant tamen ejusdem libri cana, quod 
Statio ob iraitationem Martialis (Lib. IX. Epigr. 80. 2.) Nec pateris, Cesar, seeula 
eana mori pneferendam videtar ; sed licet Martialis Nostrum imitatas videatar, 
eam tamen in looo nostro eana pro incana legisse inde non sequitur. * * * Hajus 
qaoque versas reliqaa pars desideratar, at Maretas et Statias testantur, in libris 
veteribus, nisi quod in MSS. Statii Paduam legitar, que vox aperte manum re- 
centiorem prodit. Patavi morientwr ad urbem edit. Parthenii et «Jiss editiones 
veteres, quod placere sibi ait Muretus, modo veteris cujusdam libri testimonio 
niteretur. Scaliger in libro suo inveniebat Paduam portentur ; unde ille ex- 
sealpebat, apuam porgentur ad ipsam : ' ut apua sit pisoiculus, quem muria condi- 
tum obartis ineptk amioire solebont. — Capuam morientur ad iptam eonjioiebat 
Passeralias. — Aduam morientur ad ipsum proponit|Vossias, qaod probat et docte 
defendit Nic. Heinsius in notis s4 CatuII. : Adum eaim, ntibi observ&t, est flnvius 
GeUi&B Cisalpinss, qni ex Alpibus in Lacam Lariom *e exoner&t, ubi Voiosius aat 
natas, aut cerle fundum ac secessum haboisse videtur, ita, ut extremus Galli» 
fluvius cum extremo flavio Italiee oomponatar. — Oadium portentur ad ipsam mi- 
rifloe commendat Conradinus de Allio. * • * Ultiraa hujus versus vox deesl in 
MSS. testibas Marelo, Statio et Vossio, quara vario modo supplere studnerunt ; 
alii legant laboriz, alii sodalis, alii pdeta, alii tribuni. Bqaidem si veteris cujas- 
dam libri accederet auctoritas, eligerem cum Mareto sedaMs. 



3. Hortensius. Eodem nomine Luci- Carm. XXXVI. 1. 

liam sale satyrioo perfrioat Horatiua . 8. Etlaxas — tuntau, ioservient,pro 

Sat I. 4. 9. seqq. — Loca, ubi Q. Hor- solito cbartarum ineptarom usu, ami- 

tensii, nobiUssimi illius oratoris, oar- ciendis et involvendia scombris. — laxai 

mionm mentio fit, notavit Vulpiua. noait laxa et ampla oarminam inep- 

5. Cavas : ef. supra ad Carmeo torum volumina.— ^com&er pisois mari- 
XVII. 4. AtaeU fluvius Galli» Nar- nns. Expressit Noslram Mwrtialis IV. 
boneosis. 87. 8. : 

6. Incana, sera, remotissima. . t 
7.VeHsi annaks: cf. sttpra ad Xec scvmbris tunicas dabis moUstas. 



CARMEN XCVI. 
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At populus tumido gaudeat Antimacho. 



10 



10. Tumido gaudeat Antimacho. 
Seripsit Antimachus, poeta graecus, 
Colophonius (Ciceroni v Brat 51. et 
Ovid. Trist. I. 6. 1.) Clarius, magno 
volamine Thebaida, qaod qaidem poa» 
ma tanto applaasu a nonnnllis exeep- 
tnm foit, nt seeundas ei ab Homero 



partes deferre non dabitarent. vi<L 
Brouckhus. ad Propert. I. 7. 3. alii ta- 
men, qni rjectias et toatias in his rebus 
vident, riserant eam at poetam infla- 
tam et tamidum, qui, ut cam Horatio 
loquar, projici^ ampallas et sesqaipe- 
dalia verba. vid. Vosa. 



CARMEN XCVI. 

AD CALVUM DE QUINTILIA. 

Si quidquam mutis gratum acceptumque sepulcria 
Accidere a no&tro, Calve, dolore potest, 

Quo desiderio veteres renovamus amoreg, 
Atque olim amissas flemus amicitias : 

Certe non tanto mors immatura dolori est 
Quintili», quantum gaudet amore tuo. 

3. Quom vel Cum detiderio Gryph. Muret Gnev. et all. sed teste Seatigero 
▼eteres libri tam soripti qnam editi servant Quo. K 

4. Atque olitn missas male, puto, ia edit. Partfcenii, Gryph. Maret. et aliis ; 
misuL enim amioUis» suat, qaas diatius elere nolamas. Seoatas igitar sam Vos- 
sinm, qai e ▼eteribas librie repotait amistas, et sio estin aliqaot MSS. Stat. 



Tantom esse ait Calvi ob mortem 
QaintiHosufe dolorem atqae deside- 
rium, at iHa> si dotor viventium ad 
sensus mortuorum permanare queat,de 
faoe lacolento, qaod Calvas ediderir, 
amoris testimonio gavisura potius, 
qnam de prsmatura saa morte dolitara 
ait. — De Calvo, oratore et poeta nobi- 
lissimo, qui, ut ex Propertio II. 34. 
69. apparet, hnjus ipsias Qdintili© 
mortem carmine deflevit, of. snpra ad 
Carm. XIII. 

1. 2. Si quidquam eet. Dabitatio, an 
sentiant, qaae a vivis fiant, mortai, sr- 
pias apad veteres est obvia. vid. Stat. 
et Vulpium. accidere mutis sepukris, h. 



e. pervenire ad mnta sepolora. Ble- 
ganter Nostrum hnitatas est Lotiehua 
lib. III. Keg.5. 15: 

Acceptum quodeunque potat, gratumque 
sepultis 
Aecidere, exsequiis eontigit omne tuis. 

8, Quo scil. dolore. — desiderio prop- 
ter eoram desideriam. 

4. Olim amissas, morteolimperditas. 
At Livineius ingeniose olim trahit ad 
amicitias, et eodem modo dictom patat, 
ut a Virgilio ante malorum ; aTerentio 
semper lenitas ; a Properlio stmper *mi- 
eitia; a Valerio Flacco olim anni, et a 
Graeois al *a\at $<xU*. 
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CARMEN XCVIL 

IN JEMILIUM. 

Non, ita me Dii .ament, quidquam referre putavi, 
Utrumne os an culum olfhcerem ./Emilio. 

Nil inuaundius hoc*. nihiloque invmundius illud. 
Verum etiam culus mundior et melior : 

Nam sine dentibus est» . Hoc defltes sesquipe- 
dales, 5 

Gingivas vero ploxejni habet veteris : 

Praeterea rictum, qualem diffissus in cestu 

2. Utrum ot MSS. Statii ; hiatos oerte, qoi hae lectione oritur, offendere adeo 
Jectores in -epigrammate Catalliano non debet, Sed teste Mureto Utrumne vera 
eat veterum librorara seriptara. 

3. Io MSS. Statii daplici modo hio versus scribitar ; primom f Nxhilo mun- 
dius hoc nobitquo immundius illud ; deinde, Mtmdius hacnihU ett, nobuque im* 
mundius illud, posterias probat Statius, modo h#c in hoc motetur ; et aio est in 
editiooa Rheg. et Parthenii. — Nihil mundiut hoc, nobisque immundius illud Cod. 
Palatioos papjrao,— tMoc pro illud Commelinian, membran. — Nil immundku hoc, 
nihil ett immundius illo Gryph. Muret. Henricpetr, Grasv. Vulp. — Nostram lec- 
tionem ex libris soriptis commendat Soaiiger, • qoem secati saat Vossius, editor 
C&ntabr. Corradinos de Allio, editt. Gotting. et Bipont. lV>tum distichon deni- 
qoe Volpios ita constilait : Nil immundius hoc, nihil ore immundiui ; Ulo Verum 
etiamaUusmundwretmelior. Qaam bene, viderint doctiores. 

5. Hic in MSS. Statii. 

6. Ptaxeni vel vloxini rectios scribi ostendjt Vossioa. 

7. Qualem defessut in *st*m, hsec esl leotio omniam librerum MSS. et editt, 
vett qaam eqaidem nanqaam coneoquerepotni ; esjmutenim deeiderat adjeotum, 
qood non mulm sed eonni formm conyenit ; hino olim jam aaapicatos aom f pro 
defettut legendom eaae diffmui, et nuno. video,idem jam Statio et Vpaaioin meih 
tem yenisse. Cunnus 4\ffi**u* eat diductus,. qoi graphice late flidaQjtam ^milii 
riotom depiogit. Non dubitavi igitur eonjectoram in textum reoipere, qum loci 

Oa impqr.om et deforroe ^Smilii P«- &miko doctius pro jEmUii. 
jusdam, qai stulta, . qaam <de .corporis 

sai venostate fovfihatt.ppioippedaolas 6, Gingivasvero ploxemi cet. gingi* 

mallas puellas sectari solebat,pe{ul«ji- vas yeleri ploximo similes, h. e. ca* 

ter desoribit et exagitat. . .. riosas, exesas. — » loxemut est, Festo inv 

1. Quidquam referre, ajiqaid disori« terprete,, capsa vel capsus (h. e. para 

miois interesse. rbedas, ubi, quj vectautur, sedent), in 

% Utrumne ot an culum. Soaliger cisio. Seoundum Qaiuctilianam (Iu«» 

jem comparavit Bpigramma Nicarohi stitot. Orat I. 5.) iovenU hane vocem 

XXIV, in Analectis VetU Poett Gr. Catullus circa Padum. cf. Salmas. ad 

Bronckii Tom. II. p. 355. Capitolin. Anton. Piom o. 12. At Vos- 

aius Celticam omnino vocem ^sae qoo« 

To trrifxa %« vpMTof rairriv, Oiotaff, tendit, et de arotro explicat, 

ry 5C«# 7. 8. Vide Var. Uct. 
"Slrn iiaytsnw tw# fvrmoXf a«Xo> 5iu 



MUAmKB.arjawann. a» 

Mei^tttie nu»JjB c^mift batore «olet. 
Hic futuit multas, et ae feci t eeee venuptum ; 
Et non pistrino traditur atque asino ? 10 

. Quem si qua attingit, non illam posse putemus x ' 
iEgroti culum lingere carnificis ? 

sensoi videbatar aecommodatissima. Pro in astum, qaod per l^ypua-fji^ pro in 
estu explicent, dedi *d exetnplum editt. Grjpb. MnreL Henriopetr. GrmY. i* 
e*stu; sensas jgitar est ; J£milias pneterea liabet rietam, qasiem riotas formam 
didactas canoas malas, io aesta so}is, ubi illa sadajt et interqojescit, meientis hx- 
bere solet. 
12. Pro agroti nomen propriam Agroti aat Argoti faisse oonjeotat Statios. 

9. Facit, fingit. of. sopra ad Carm. periori, qai Grsecis rocatar hof^ omc 
X. 17. f*i/X(«af. vid. Vossius. 

10. Asino, yersaodo moJaB lapidi a«- 12. JEgroti, pallidi, laridi. 



CARMEN XCVIIL 

AD VETTIUM. 

In te r si in quemquam^ dici pote, putide Vetti, 

Id quod verbosis dicitur et fatuis : 
Ista cum lingua, si usus ireniat tibi, possis 

Culos et crepidas liogere carbatinas. 

1. Vecti in MSS. Stat — et sio exbibent boc nomen editt. Grjph. Maret. Hen- 
rjcpetr. Gner. Bipont. — Victi edit. Partben. — Sed Statias ex antiqao marmore in 
bortis Rodolfi, Pii Cardinalis Carpensis, scribendum omnino esse ostendit Vetti. 
Nec dabitamos, si Vettivs iile inlelligendas sit, de qao dioimas in Argumento. 
Statiam jam secoti sontVossios^edilor Cantabrig. Vnlp. Gotting. 

4. Pro carbatinas in editt. Partben. carpotmas. — Grjph. carpatinas. — Maretus 
totnm ▼ersam ad fidem, ut ait, veleram exemplsriam ita scribi jabet : Culot et 
trcpidas tingert eercolipas. per cercolipas intelligit obsoenas partes firiies, 

Vettii^ bomiois insalsi, vaniloquen- adstipalatar Torrentiut ad Saeton. C*s. 

tisjo notet— Ltp*iiu in Var. Leot; III. o. 17. 

c 5. proacindi in boc «pigrammato 1« 2. In U, » in quemquam oet. In 

pntat illom Vettiam, qai a Cmaare f ut neminem magi§, qaam in te, patide 

diceret. se interfioere prineipes ro- Vetti, oadit Hlad, quod ocoentari solet 

}ais*e,.in?idi« inimicis Cauarianis fa- hojnioibua loquaoibua et fetais.— puri- 

ofondss caasa,. index ia senatem in-. dus, loqaaoitato molestos. ?id. sopra 

dactos, deinde mendaoii onuiietae et ad Garm. XLII. 11. 
ipse deniqoe de vi rensiacJtas dicitar. $. lsta, tua tam immodioa. 

Rtm.narratCicero in Ep. ad Att. II. 4» Crepidatcarbatinas, genas rqstiei 

24. cf. Orat« Pro Sextio c. 63,— Lipwo «aloeamenli» e crodo ao recenti eorio 
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Si nos omninoTris omnes perdere, Vetti, 5 

Dicas : i omnino, quod cupis, efficies. 

fioto ex cauda #t pinguitodine vocabnlo ; trepidas explicat yersu illo Persii VI. 
72. Cum morosa vago singultlet inguine vena.— Sed nostne lectionis integtitatem 
defendit Polilianus Miscell. c. 2. 

6. Pro Dicas Vossius ex Iibris suis refinxit Hiscas\ — in editione Parthenii ex- 
hibetar Discat, 

eonfeeti, voeati sic SvCaribas popalift. toral. p, 14$. e4it. Boden, 

*ide, qoem laadat Vossius, Pollucem 6. JMca$, loquere, lingaam, taanc 

Onomaat. VII. o. 22. f 88. cf. MeU exerce, 

lium et Jungermannum ad Longi Pas- 



CARMEN XCIX. 

AD JUVENTIUM. 

Surbipui tibi, dum ludis, mellite Juventi, 

Suaviolum dulci dulcius ambrosia. 
Verum id non impune tuli ; namque amplius horam 

Suffixum in tumma me memini esse cruce : 
Dum tibi me purgo, nec possum fietibus ullis 5 

Tantillum vostrae demere saevitiae. 
Nam simul id factum est, multis diluta labella 

Guttis abstersisti omnibus articulis : 

8. Abstersi in Ubris rett. apud Statiam, nnde ille reposuit abstersisti, et sic est 

Suavjter exponit dolorem, qui rap- x % Suaviolum d. dulcius ambrosia. 

tnjn ab ore Jurentii, a quo sperneba- Nota est dalcissima dulcium osoulorua 

tur, suaviolum secutus sit.— Ita venta* desoriptio Horatmna Od. I. 13. 15. 

tum, inqnit Muretus, hoc epigramma Qtue Venus quinta varte $ui nectarit 

est, ut, ipsa si velit Venus, venustius eo imbuit. 

efficerequicquam non queat. 4. Suffixnm in tummaeruee, Taato 

1. Ludis, in oampo Martio puta, ubi adfectom dolore, qaanto affioi solent 

armis exercebantnr adoleioentes Ro- sospensi in oruoe.— summa est epithe- 



ludere de hao javenili t 

exercitatione passim. Sio Cioero de - 6. Vestra, " yoWs omnibas, qni fbr* 

Oratore II. 30. Sed videant, quid ve- mosiestig,ini>eta»,"utinterpretalarMa- 

lint; ad ludendumne, an ad pugnan- retas ; nisi vestnt simplicUer pro ftus 

dum arma sint sumturi. Aliud enim aocipiendam sit. 

pugna et aeies, almd ludus campusque . 8. Omnibus articuUs digitoram. 

noster desiderut. cf. Barth. ad ttotil. Maretus comparat Theoorit. Idyll. 

I.25T. XXVII. 5. 



CARMEN C- 271 

Ne quidquam nostro cofttractum ex ore maneret, 

Tanquam comminctae spurca saliva lupo?. 10 
Praeterea infesto miserum me tradere amori 

Non cessasti, omnique excruciare modo: , 
Ut mi ex ambrosio mutatum jam foret illud 

Suaviolum tristi tristius helleboro. 
Quam quoniam poenam misero proponis amori, 15 

Non unquam postbac basia surripiam. 

jam in editione prima Moreti : at Vossius dedit abstersti, at hiatos post hano 
vocent relinquatnr ; eojns vitandi oansa aliae editiones, ut Ald. Gryph. Henrio- 
petr. — Mstersti guttis, praeeonte jam edit. Parthenii, nisi qnod ibi est Abstersi. 

10. CommisUe vel commixUt in editt. Partben. Gryph. Maret.—<onjunct6 m 
libris qnibnsdam apnd Statinm. Totns versns in Cod. Mediownensi, nt testatnr 
Vosaius, legitor sic : Tanquam committe spurca saliva guttte. TJnde Vossius, 
. Tanquam commicte sputca saliva guia; leotionem nostram eomminct*, quam 
ipsam nonnoili libri Statii offerunt, defendit Soaliger. 

15. Ambrosia editt. Parthenii, Gryph. Henricpetr. Cantabrig. Graev. Bipont.: 
sed multo convenientins ambrosio, quod est in MSS. Statii, editione Mureti et 
libris Vossii. 

16. Nunquam jam potthac editt Parthen. Gryph. Muret. Graer. 

-> / _ / > » ' > «quc spnrca, ac est meretricis reoentis 

/TT^ acoitu. — Jupa,meretnx;undeiupattar. 

^ " 13, Ambrotio scil. soaviolo. 

10. Tanquam commincUt spurca *o- 14. Tristius helleboro, ex proverbio 

Uva lupa^ tanquam esset saHva mea ♦«xaonjw hXhtfMptr. 



CARMEN C. 

DB CCELIO ET QUINTU). 

Ccelius Aufilenum, et Quintius Aufilenam, 
Flos Veronensium depereunt juvenum ; 

1. Cmliut et Cctlvut promiscoe in vetnslis monnmentis teste Statio, et sic pre- 
miscue quoque exbibelur hoc nomen in editionibus.— pro Cctlint in libris Voss. 
Gtilius. — pro Aufilena legendum fortasse putat Stalius Aujidena, reclamante 
Vossio, qui Aufilenorum familiam aatis notam olim Vcronae foisse ex duabns io- 
scriptionibus istio repertis probat 

Amores Ccelii et Qointii, qnornm tatem apprecatur.-»— De Coelio vido sn- 

alter filinm, alter filiam ejnsdem fami- pra ad Carmen LVIII. 1. 

lirn Anfilenomm perdite amabat, com- 2. Flct: of. supra ad Carm. LXUI. 

memorat, et Ccelio inprimis, ob specta- 64. Veronensium, vox tetrasyUaba. vid. 

tam sibi ejus amicitiam, amorii felici- Vosu de Analog. II, c. 14* 



m C. VA3.KRII 'CXtfULLI 

Hicf fratrem, r ilte sororeirv Httc 'eet, qitod dk&tur, 
illnd 

Frttternum vere dtrlee sodaHttatn. 
Quoi faveam potius ? Coeli, tibi : nam tua nobis 5 

Perspectft efcigit hoc linica ftmicitiay. 
Cum vesana meas torreret fliimnid medtiHas: 

8is felix, Coell, sis in amore potens. 

5. 6. Nam tua nobis Pertpecta exigitur leetio rulgata j pornm, opiaor, latine. 
Ptrfecta est igbur vel Perfeeta atque etigitur io MS& Stat, Jamtua nokis Per- 
,/iota «st i^itur in libris Vossit, qoi j«m tgitur pro .jaini tum oxplioat. Bqnidem 
jam elim pro «rigitur legendam esse saspieabar exigit lwc t qanm qoidem- Jeo- 
tiooem, oom sponteilla ee commendet faoUitate soo, et» ot nnne video» • Maretb 
jnm exbibiU sit, non dnbitari in te&tam rooipere* 

4. Fratemum vere dulce todaMum t ae igitaf Catnlll •e^toqt*^ft»oti ontea 

abi uimiram, dam alter fratrem, tlter faVrtse tidetar. • 

sororem sinat, nollum plane looum ha- 8. Potens, fortunatua, * otoram eom- 

bet obtrectatio. poa. Sio supra (Carm. VIII. 9.) tw 

7. Cum vetana meat torraretceU- Ip- petent de eo» qoi a paella rejioitnr. 



CARMEN CL 

INFERLE AD FRATRIS TUMULUM. 

Multas per gentes, et multa per aequora vectus 
Adveni has miseras, firoter/ad inferias, 

Ut te postremo donarem munere mortis, 
Et mutum nequidquam alloquerer cinerem : 

$. Advenio \n libria MSS. et editionibus vett. : sed Statius, quem oam Valpio 
seoati snmus, correxit adveni, quia ad notmam foquendi -vir reete dioitor Ad~ 
venio, ut te donarem ; nisi qnis dioat, qnod Cortiut ad Sallast Ctt. c. 44« et 
Buhnkenua ad Vellei, Patero. 1. 9. 1. p. 3*. monent, non ense omoia, prstcipue 
npud poetas, ad leges grammaticas revocaads. 

4. Mutam in Achillis Maffei libro alteroqae Patavmo exemplari et Ubrit 
soriptis Vossii: ot sic sopra Carm. LXVIIJL 90. acerbaeinu. 

Justa soWit fratris ad Rhoetenm se- 4. Mutum cinerem. Antipater 8i- 

pnltt manibns. cf. soprn md Carmen don. in Analeotis Vett. Poett Graso. 

LXV et LXVIII. Bnmokn Epigr. XC. b\Tom. H. p.57 : 

3. Muneramortis. manus mortis est, 

qaod mortais offertnr, ysgog ba rfait m arr\Mft?o 

Hom. lliad. XVI. 675.- # 2rA)m, **\*m+d *d«rrr*t 1^*1 *fri(. 



CAHMEN CII» W8 

Qtairiojpiidefci fyrtttfta fnini tete abet«Ht ipeum : 5 
Heu miser indigne frater ademte mihi. 

Nunc tamen interea prisco quae more parentum - 
Tradita sunt tristes munera ad inferias, 

Accipe, fraterno multum manantia fletu : 
Atque in perpetuum, frater, have atque vale. 

5. Te abstulit hiante syllaba in omnibns MSS. apud Statium et librif rett. 
Vossii. 

6. Heu misero, ad rersam sapra in Elegia ad Manl. v. 99. Heu misero frater 
ademU nM maluerunt Vossiut et alii : sed mUer eonstanter taentor libri reteres. 
Hscc tu interea in Cod. Medlolanenai. H&c tamen tres cditt. antiqoisa. apud 
editorem Cantabrig. 

10. Ave sine adspiratione in edftiottbas plvrimis; sed antiqnl libri et lapidea 
aistnnt banc roeem in hao formola adspiraatem. 

7, 8. Varia, qu» per inferias inferri Virg. Mn. 3tl, 97 : 

aolebant maaibas, maaera reoeneet ' .' 

Kirckmannus de Fnneribns Romaner. '^ a r* ** rntt,B mih h ^ ? aUa > 

IV. o.«. prsscipua erant lac, rinum, ^rrtufnque vale.^ ' 
mel, aqua,' iangoia, floaes. : iroi rid. Gsrt* <*; ctf:><fia\ III. 67. VI. 

10. Have atque vale. sio ter oorpns 505. Hom. Odrss. IX* 65« adde 

oompositam affari solebantdisoedentes. Kirchm. de Funer. Rom. III. o. 9. 



' CARMEN CII. 

" AD CORNEUUM. . * : ',,",,' ../ 

Si qutdquam tacito commissum est fido sb amico, ' ' 

Quojus sit penitus nota fides animi ; 
Me unum esse inveuies illorum jure sacratum, 

1. Tacite in omnibns MSS. apnd Statinm, qu» male^at Si quidquam tacitum, 
nempe Antfppnrov, aroannm, tacendum? rel, Si quidquam taciti : quod rult qaoqae 
Heiiisius in notis ad Catall. : sed recte jam in editione Parthenii est tacito. 

3. Meque eue invenies ia MSS. Statii, memtoan. Spajigeri, edit. Parthen. et 
tribas antiqaissimis editt. apad editorem Cantabrig.-—j4tgtwt esse juvenes in aliis 
MSS. apnd Statiom ; uud&ilie reponere tentabat rel Me, quem ipse adjures: rel 
Aut, quem ipse adjures : rel/ Me, quem ipse invenias. - Vossius corrigit Me *que 
invenies, parnm, puto, ad orstionem -poeticam ! seoatas tamen eam est Vulpius, 
Eqaidem mallem* Me quoque, at Matas relinqoatdr, rel Me certe. Itio tibi Jure 
sacratumMSS. Italfoiapad Nic £Ieina» : manet tamen, quaoiounqae loetionem se- 
quaris, dnra et inconoinna ln hoc disticho oratio ; seqni enim debebat et putabis; 

- VSdem de taoitornitate saa Oorneiio potest. 

cnidam faoere studet. ■ * S. Iihrumjure sacratum, eoram sa- 

1. Tacito, qai secretam reticere crh iititiatttnf. 

SN 
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Coraeli, efc frcijm we e»»e^plrt»^H mr pOcrttetti. 



iaterim dedimas lectionem» qaam editt Moret. Grypb. Henriepetr. ei alim ex- 



4. £im abest iu qoibaadam iibri* Tetostis apod Vossiom, eei nee biatas mo 
correpta oltimain futa displioet. 

4. Harpocratem, cf. sapra ad Carm. LXXIV. 4. 



CARMEN CIII. 

AD SILONBM. 

Aut, sodes, mibi redde decem sestertia, Silo, 
Deinde esto quamvis s»vus et indomitus: 

Aut, site nummi delectant, desine, quseso, 
Lene esse, atque idem seevus et indomitus. 



1« Pro decem in ano MS. Statii tuo 9 oode Faernos moiebat duo.—in nonnnHis 
Codd. Voasii Syllo vel SiUo. 

3. At p nU nummt in Cod. PaUTino. Aut H U ntmtum in nonnoilis librr. MSS. 
•pod&tatiam. 

Silonem qoendam, qni poefl» cu- ipsa perSdia animnm, si leno esse to- 

josdem copiam Catoilo se ractoram lit, deponere jabet. 

esae preamisisse, neo bis promissia ate- %. Quawwis h. a. quantumvU. ex- 

tiase ridetor, Tel reddere aeoepU a se empla ooUegtt Duktrui ad Iat. 1. 51. 

deoem «estertia, to! feroojeotem in hao Tom. II. p. 474« edit Draokenb. 



CARMEN CIV. 

AD QtTENDAM DE LESBIA. 

Cbedis, me potuisse meae maledicere vite, 

^mbofcus mibi quae carior est oculis i 
Nec potui ; nec, si possem, tam perdite amarem : 

NotolleviUtemnMiidMiseiQojdaov 3. N$c potui «oii. fac «me jmpe- 

qoi falsosde rixa, qua» sit CatoUo onm tnre. 
ejos amica, romores sparsisse videtor. 



CARMBN CVI. m 

8ed tucum Tftppo&e otnria moustta ftieb. 

4. oW tt* omw eevpofte edttt. ParuW Grypb. Mnret. Heariopetr. Gtsbt. bec 
sensa, nt, qaisqais ille faerit, sspias in eaapona versatas, oam ipso oaopOB+<per- 
potaese, et monstrosa otm Ufo meadaeie fiavisse ot epotafsse Tideatar. Sed netftra 
leotio cum Tappone est in omnibas MSS. Statii et fai llbro Mfeffei, et eamlem at 
veterem defendit Soaliger ; mentionem Valerii Tapponis faeit Livias XXXVII. 
46. $. 11. abi vid. Drachenboreh. — cum Tapone in Zaaobi exemplo; ti» tripone in 
Cod. Patavino, ande Statias legendom patabat Sed tu eum turpi ore. Vossias 
in nonnallis libris sio soriptam invenit Sed tu euncta pone : in aliis, Sed tuta 
pone : ande seriptnm olim foisse oonjeetat Sed tua, Coponi, omina (rel crimina) ' 
nottrafacie. Vossii vestigia more soo legit Valpios. 

4. Cum Tappone (?id. Vwr. Ltst.) f^esaant^s,«£iroTif*ToXop~c, ot8oa- 
omnia monstra facit, qottfibet prodi- figer explieat. 



OARMEN CV. 

IN MENTULAM. 

Mbnttjla conatur Pimplsum scandere moDtem ; 
Musffi furcillis pnecipitem ejiciunt. 

1. Seindere montem solas Vossias in libris sais invenit, qai nesoio In qaa db- 
signifioatione noo verbom aoeipiendam esse dooet. 



Narrat de infeiioi Mentula (de qao 9. Furcillis ejiciunt. De bae pro- 

ef. snpra ad Carmen XCIV.) ad poe- Terbiali loeatione vid. Lambm. ad Ci- 

tlea faonhatis modem oontendendi co- oeronem in Ep. ad Att. XVI. 9. abi 

nata. eMfurmVaestjrudk 



CARMEN CVI. 

DB PUERO BT PRjEOONB. 

Cum puero beilo praeconem qui videt esse, 

1. Pro beUo in omtdbos MSS. apnd Statiom Obelio> forte ut nomen paeri sit. 

Pormosam qaendam paernm a oon- ait. — Pnecones apad Romanos in aao- 

snetadine oam prmoone qaodam rero- tionibos munere, qao apad nos pro- 

eataras, qaemlibet, qoi eam oam pre> elamatores, fanotos esse, satis notom 

oone Tersari videat, ipsam per prmeo- est. — discupere so. paeram. 
nem Tendi Telle, existimataram esse 
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%. Q»i videt ipm m libro Maffei, pogaaate prq bao Lectione Vossio* Iufejriose 
VoJpiasTo ywt rtQtetiiupMm» et rqfert ad diacuper? ; qo* n w t a tio a» eomi*, quaa. 
•ibi pepinrexwt interpmtes, saWate est diffioaltas, Offerunt tsmea oa-ue» veteres 
libri tsa* soripti qsameieosi ette. 



CARMEN CVIL 

AD LESBIAM. 

Si quidquam cupido optantique obtigit unquam, et 
Insperanti, hoc est graium animo proprie: 

Quare hoc est gratum, nobis quoque carius auro, 
Quod te restituis, Lesbia, mi cupido. 

Restituis cupido, atque insperanti ipsa refers te 5 

1. S^wd^iwd in M8S. Statii.— £ pti<^^ 

qoiss. apud editorem Cantabrig. editio Farthenii, et atiie. — pro qt/pido Voasios 
rult eupide, male ! nam verffds qaartu*°noslrie lectioni* veritatem fnidicat. — pro 
obtijgtt in Patavino obtulit, et in libris nielioris notae apad Vossinm contigit, — post 
unquam deest et in plarimis edilionibae, Nos dedimus eam Valpio* leetiopem, 
qaa) est in editione Gryph. 

2. Intperati emendat Nic. Heinsius in notis ad Catull. et sane, nisi et post un- 
quam ponitor, necessaria est heo emendatio. * 

5. Durius, inquitSlatius, *o nohis quoque qaam Catallianae eleganthe oonrenit; 
proinde legendum forte patat nebitque hoc eariut auro, — vide not. 

Lsetitiam, quam de reoonciliato sibi inter se neotuntar : puto igitar Iegen- 

Lesbiss animo percipit, eo majorem dum huno versum esse vel, 

esse ait, quo minus eam se perceptu- _ , 

ramessesperaverat. ' *™hocest gratum nobu,quin ea- 

1. Prcprie, »(-*, vere, vel maxime. rtusauro : 

9. Vel aliqua inter hoc distichon et ▼ e U 

id, quod praecessit, desiderari, vel esge Quare hoe €tt gratum nobis quoqm t 

'awUhovSw, perperam statait Vulpias ; earior auro, 

est enim orationis nexus fere hic : " Si . ■ ^ , _ , . . 

«mi, qood m.xime optayemt, pneter ot . ""T^f ^*' ,' •* *~*~ ,b Ter " 

omoem .pern .t opwiooem oWgit, id nmm - *»*WIm I ; 8. 31 ■. ., 

aane ejus animo longe est gratissimum ; Carior ett auro juvems, eui Imna 

quare mihi quoqae id nunc longe est fulgent ... 

gratissimum, qaod Lesbia mea, qoam Ora, nec amplexus atpera barba tisrk. 

tanto ardore desideraveram, preter _ . . 

omnem spem et opinionem sponte me- _ -r:„ 3p ^ ,po * t6, *" - 5 m ,d Carm - 

cun. rediitin gratiam.»--Sed id in hoc *£ ,IL &-*&<**>**>*' *+ *«*»- 

versu me male habet, quod nalla co- o* 1 *"*' ***** *<*^ *«* « " ' 

pula adeRt, qua gratum et carius auro Sic mihite referas levis cet. 



?,' ; CIBMBN* eVHF. .'> m 

Nojbj», 04ttce»ca»didtanEvftota4o ho - o :•! 
Quis me unO vivit felicior, aut »agi*:&tte qiiid 
Optandum vita, dicere quis poterit ? 

. . . .-il ,i> .*> : i :./•.' . ••«••• -Vn .*. 

6. O mtfct cara m«gts candidiore nota in edit. Partheri. et aliis qnibasdam vett. 
— sed in MSS. Stabi est Nobis o tuce ei lucem. ejasdem lectionis vetastatem 
dicat Scali^er. ..-.,. 

7, 8. Tam varie hoc distichon legitur, af veram a fictalectione vix infernoscai. 
Parthenias exhibet- Quis me urto- vivit feticior, aut magis est me Optandus vita, 
dicere quis poterit ? nec repadiata est haec lectio a Graev. Vossjo, Yalpio et aliis. 
Sed indigna plane Catallo videtar mihi hseo latinitas. — Sensnm certe commodum 
iondit nostra lectio ex editt. Grjph; c< 4 Em bL transcripta. Neo maie emendabat 
Dousa P., aut ista hac Optandam vitam dieere quis poterit ? Bene qaoque ad sen<* 
snm leotio editionis Cantabrigiensis, aut mage nostra hac Optandam vitam ducere 
quis poterit ? Sed omnia reoenaere, que pro «uo xjaisqae ingenio commentas est, 
nimis longum est. «••-•- 

6. Nobis jange oam tnjperafltf in Plaat. Amphitr. II. 2. 194. nobis pr<t- 

rersu majori, ex arohaismo optimis sente. — vid. Vosu de Analog. IV. c. 23. 

soriptoribas freqnenUto. Sio Teren- et Brouckhu*. ad Tfroll. IJI. (5. 55» 
tias Eanach. IV. 3. 7. absetite nobis.— 7, 8. Vide Var. Lect. 



CARMEN CVIII. 

IN COMINIUM. 

Si, Cowini, populi arbitrio tua cana senectus 
Spurcata impuris moribus intereat ; ,','< 

Non equidem dubito, quin primum inimica 
bonorum 
Lingua exsecta avido sit data volturio : 

1. Sic homini vel Sic horum populari arbitrio in MSS. Stat. : unde Avantlus 
emendabat Si, Comini, arbitrio populi; et sic exhibent editt. Gryph. Mareti 
Henriopetr. — Si, Comini, arbitrio populari cana senectus reduxit, at ait, vetuKbro-* 
rnm anctoritate Vossius. — nostra leotio debetar Statio. 

4. Lmgua exserta in MSS. Statii et libris vetl. Vossii. 

Tantom esse ait, qaod senex qaidam tollaris pro popali arbitrio" oet senec- 

Cominios tam moram pravitate qaam pro sene; at illa, virtus Catonis, sapi- 

maledicendo apnd pcpulam sibi confla- entia Lali. 

rerat, odiom, nt non dubitet, quin po- 3. Inimica bonorum, (pro vulgari 

palas, si ab ejus stet arbitrio, frnsta- bonis) infesta famae bonorom, bonos 

tim enm bestiis devorandam objec- qaosqae verboram contameliis lace- 

tarus sit. rans. 

1. Sensas est: "Si tu, o cane senex, 4. Sit data pro detur. Satis au- 

impuris moribus inqainate, e medio tem constat, nihil visnm esse veteribas 
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Effossos oculos voret atro guttvre corvus, 5 

Intestina caaet, cetera membra lupi. 

5. Atro gurgite Cod. Patav. : ia qna qoidem leetione, tanqaam elegaotiore, 
pnBferenda argatator Valpia*i 

6. Extera membra veteram libroram scripturm spod Vossiam. 



strooias, qoam ei cadsvera feris atqae derentnr. — cf. sapr» «4 Ctnn. LXIV. 
volaoribos disoerpenda et dilanianda 152. et Stat ad b. 1. 



CARMEN CIX. 

AD LBSfilAM. 

Jucundum, mea vita, mihi proponis amorem 
Hunc nostrum inter nos, perpetuumque fore. 

Di magni, facite, ut vere promittere poesit; 
Atque id sincere dicat et ex animo : 

Ut liceat nobis tota producere vita 
^Eternum hoc sanctae foedus amicitiae. 

6. Tota perducerc vita Altemum editt Partbenii, Grypfa. Moret. Heariopeti. 
Voss. Graev. et alie ; sed nostram leetionem taentwt omaes MSS. Statu. De 
errore librariorom in perducere et producere vid. Drackenborch. ad Iiv* Tom, V. 
p. 265. et de saspios eommatatis vooibos aternu$ et aUernut eandem ad S3. 
Ital. XV. 229. 

JUesbia Catollo reooooiliata jacondi 1. Proponu, deoures, penoadere mi- 

perpetaiqoe amoris frootom prom iso bi stades» 

rat; qeibus qeidem promissis nt vere 3. Potsit: instl ei animss i* # qnoati- 

•vejatQS respondeat, ex animo optat, et qnid promitti debet. 

deos ad banc datatn sibi eonfirmandam 5. Produatre, protrabere, oonlinaare. 
i implorat. ' * 



CARMEN CX. m 



CARMEN CX. 

. AD AUFILENAM. 

Aufilen a, bonae semper laudautuT amicae : 

Accipiunt pretium, quae fecere instituunt. 
Tu quod promisti mihi, quod mentita, inimica es, 

Quod nec das, et fers ssepe, facis facinus. 
Aut facere ingenuae est, aut non promisse pudicae, 5 

Aufilena, fuit« Sed data corripere 
Fraudando, efficitur plus quam meretricis avarae, 

Quae sese toto corpore prostituit. 

3. JftM et quod in libris vett Passeratii : nnde ffle legit et interpongit T* 
qaod premisti, mi et quod. 

4. Nec das, nec fers yitiose in MSS. Statii. 

7. Effieit et ejfeeit in MSS. Stata.wffarif in .Kbrn scriptia V««sa\ «nde ille 
repoeoit effexti ; sed reote defendit Statins efficitur, aaod exhibnit jam Parthe- 
nins ; et «ic eet in editt, Grjph. Mnret. Henriopetr. Cantabrig» Volp. — Fraw 
dando, estfaciflus ingeniose, aed praeter necesaitatein Tollmt ad Aaspn. p. 270. 



^S^ZLS^ ZO^. ''"aH^ *>•■«. 1«* cupUtfiuUra danfef- 
«..i..... «». ••«« MAM « *m* ^ sitanoUm, 

Dum tenet obsestas invida barba ge- 
nas. 



premnme gratiam niercede, dnxerat 
QataUmm et ehtserat,: ofe sotdide et vb» 
jeete eentientem merelricem dt s o wm k 
et inseetatnr. 

1. Bona, qaae stant promissfs, fidae, cf.Burmann. ad Ovid. Arte Am. I. 448. 
honestae. * et sie trap^uV et xH^i**^** a f°^ 

2. Quafacere instituunt, h. e. eje, Grsecos.— /ers, anfers mnnera. 

qnes vere oorporis sni copiam factorae 5. Ingemur, fidem,qnam dedit, pra- 

sunt.— /acere, afyofo-t^w. eidL £ur- stantts. 

mamr*m ad Petron. o. IX .— sic ^uv et - 6. Dtfta eorrtnere, mroera eripere, 

In&tTf apnd Grascos* vid. Bergler. nd corradere. — tfato pro denm passtm. 

Alefphr. III. Ep. 55. p. «13. Otid, Metam. VI. 463 : 

3. Jnnge : Tu et inimica (band 6ona 
amica) ouorf meiitito ee ia, «oid «ttni *-*^ "** tngwttifcis *■*»_ 
promtsti, h. e. nootem. 



Sollicitare datis. 



4. Dm : intellige promissa Veneris 7. Efficitur, snpple ex vertn qnarto 

mnnnsoola. Sio dare pasaim in re facjams; neo infreanens est loeatiojgf- 
Venerea. Ims.II. 3. Jicere pro facerefaciuora. 
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CA|IMEN CXI. 

AD AUFILENAM. 

Aufilena, viro contentas vivere solo, 

Nuptariim laus e laudibus eximiis. 
Sed quoivis quamvis potius succumbere fas est, 
r ' ' tjuam matrem fratres efficere ex patruo. 

t, V<Jsit»ii^i*«^tt>*Partl^ Sed 

Scatiger, qai J in libro suo inyeniehat coutenta est % uul est qaoque in editione 
Rheg., fecit iude contkntas, quod reote.ab editbribo* reoentioribas reeeptom esft. 

2. ffuptarum laus ext, laudibus eximiis in MSS. Statii, editt. Parthen. Qryph. et 
aliis, nnde' Statias Nuptarum est laus e laudibus eximiis: Scaliger ftuptarvm 
laus e laud. ex. qaam lectioBaat omaee oawe exhibent isriitfoiHW reoeptieres. Mu- 
retas sine indioio auctoritatis dedit Nuptarum una est e laud. exim. 

3. Vossius, oujus libri.veteres toli habent Sed cuivis potius, snpplet ▼ersam 
jta; Sed cuivh cuivis potius: neo derait,qai haiu? leotionem Vosstanam proba- 
ret, Valpias. 

AatUenss, cam patruo oonsueseenti, iis oam alio lihido exercenda . eit, 

nihil ejusmodi illicito et iftcegto amore quasvis oam quoris potias coBOamfemt 

tarpias et detestabilias esse, ante ocu- ' Hcebit, qoam at mater patrneliam fiat 

los pohit. — RxptessH hots carmen^ expatroo.*' — matreinfratreseffieereex 

Joann. Nic. Goetz in Vermischte Ge- patruo, h. e. matrem fieri, et paeros ex 

diohte Tom. III. p. 130. . patruo prooreare, qvi matri sint jra- 

1 — 4. Sensas! " Ad eximias, Aufi- tns fatrueks; ■am, patraorum siva 

lena, ojue nuptas mulieres ornant A vir- daorom fratram fiiti vooari solent vel 

tutes pertinet inprimia ea, at solo ma* aheetate/twftvs, Tttfrtfrw petrtritt. ' 
rito eontente virant; at, si omnino 



CARMEN CXII. ; 

IN NASONEM. , 

MtTLTUfl fcomo es, Naso ; nam teeum raultu* . 
homo est, qui 

1. Multus homo es, Naso a neque tecutts multus homo, sed Deseendis k Npso, multus 
es et pathicus eaitt. iParthenii, Mnret. Ilenriopetr. Gantabr. Grmr.—MuHus homo 
(es, Naso, nam tecum multus homo) est qui Descendit? Naso, multus es etpathicus 
retns soriptaraapod Scaligerom. — Multus homo es Naso: nec tecum multus homoque 
Descendit Naso multus es et Pathicus in libris veteribus se reperisse testatar 

Mirum, qaantam hoc epigramma, aliisqoe tanqaam desperatom relictam 
qaod a pturimis omninm in hoc poeta est, interpretum ingenia exercuerit ; 
obscarissimum habitum, et a Mureto quornm oommenla omnia recensere ni- 
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Descendit : Naso, multus es et pathicus. 

Meleager, qai iode tentat Multus homo es, Naso, nee tecum multus homo: est 
qui Te asctndit: Naso tnultus et et Pathicus; sed sapienter addit: " Qo» sit 
mens epigrammalis, meom non est explioare." Multus komo e$t, Naso, neque 
tecum multus homo qui Detcendit Vossius. — MuUus homo est, Neuo (nam tecum 
multus homo «) qui Descenditf Vulpias; — Noa dedimus lectionem Seeligeri, 
matata tantam oora Daciero interpunctione j et sic exhibitum jam eat boc epi- 
gramma inedit Gottiog. et Bipont 



mis Ibngum est — Mihi qnidem poeta 
lusisse videtur in multus, ita/ot ideo 
jam Nasooem multum vocaverit, quia 
MiJrt hemines libidinis eaoaa cam eo 
versabantar; hoc fere senaa: " Mullo- 
ram bominam homo es, Naso (h. e. 



maltorom libidini inservis);nam mnlti 
homines teoom versantor, qfci turpem 
in corpore tao explent libidinem ; ite- 
rum dieo» Naso, moltorum homioem 
hfomo es, et toulidbria paterla." 
21 Deseendere est verbum neqoitiss. 



CARMEN CXIII. 

AD OINNAM. 

Consule Pompeio primunrduo, Cinna, solebant 
Moechi : illo facto Consule nunc iterum 

Manserunt duo : sed creverunt millia in unurri 
Singula: foecundum semen adulterio. 

1. Sedebant pro solebant editt Parth. Gryph. Moret. Henricpelr. Gwev. et 
aliae editt vett.: sed MSS. Statii et Scaligeri toentar solebant. 

2. Machalia,atfacto edit. Partben. — Moechilia,facto Gryph. Muret. Henricpetr. 
—Mecilia, facto MSS. Statii, unde ille reposait Moschi: ilh facto C. ti. iterum; 
qaam ipsam lectionem cum Valpio praBtuljmu*.— Mcschi, illi, ahfacto Scaliger, 
^uem plores secuti sunt. — Moschilli, facto edit Grasv.: sed anctor bajus lectionis 
est Tnrnebus. — Moechulei Passeratius.— Cacilio facto ex optimo exemplari pro- 
duxit Vossias. 

4. Singuium in Godice Patavino et libro Scaligeri, qaod probat Scaliger, et 
allatis quibosdam exemplis docet, mediam vooalem recte in hac vooe prisco more 
extrodi posse. 



De inslgniter aioto aduUerorum nu- 
tnero qoeritor. 

1. 2. SoUbant machi, subintellige 
"sectari molieres,matronarjim pndici- 
{iam expognare," vel aliquid hoc ob- 
scenios;— - sed ejasmodi aposiopesis, 
qtta honestatis castitalisque studio usi 
sojit Tereotius, Virgilius et alii, parum 
mUii oonvenire videtor ingenio Catuili, 
qui rea vel obsfienisaimas nomine soo 
iosigoire aolet ; poto igitur vei legeu- 
dum ease udehaut (vid. lar. LecU), 



qood spposile de hominibns IfbidinosU 
dicitur ', (cf. supra Carm. XXXVII. 
6.) vel looum ita rescribendom esae ; 
C. P. p. d\ C. solebant Moechari ; at 
facto C. n, i*Manserunt duo. — Con- 
sule primum Anno ab Urbe Condita 
DCLXXXIV: iterum DCXCIX. f k 
3. 4. Sed creverunt—singula, sed 
ita oianserunt, ot singula millia in 
onom vel singulum suocreaeerent, h. e. 
ut ex duobas duo willia nerent. 

!0 
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CARMEN CXIV. 

IN MENTULAM. 

Fobmiano saltu non falso Mentula dives 
Fertur ; qui quot res in se habet egregias i 

Aucupia omne genus, pisces, prata, arva ferasque. 
Nequidquam : fructus sumtibus exsuperat 

Quare concedo sit dives, dum omnia desint. 
Saltum laudemu8, dum modo ipse egeat. 

1. Firmanus taliut vel talvut MSS .Statti. — Fkmanut talitu in editione Parlhen.— 
FirmanitaUut Grjph. — Firmano taltu Aldos, Muretus, Slatias, Vossias, editor Can- 
tabr. Grsev.SedSealiger, quia vett. Codd. non Firmano sed Firmanut pne se ferant, 
lefendam omnino censet Formianus saltus. — Soaligeri sententiam copide'amplexos 
est Valpios, neo ipse primum de ejas probabilitate dabitabam. Sed nano suc- 
oarrant ratiooes, quse *b illa me discedere jabent. Qaamvis enim facile con- 
eesserim, taltum divitem reote dioi posse de eo, qai sit amplas et fraotaosas, U- 
men baic explicationi aperte reppgnat versns quintas ; divet, nisi vim verbis in- 
ferre vis, ad Mentalam referri debet; additar enim dum omnia dtstnt, qaod de 
salla laadato valere non potestt Deinde, oam hseo leotio et explioatio impalerit 
Scaligeram, at exsuperat in versa 4. et egeat in versa 6. contra omniom libroram 
auctoritatem motaret in extuperat ot egeas, id eo magis hane mtfonetn mihi sus- 
peotam reddidit, qoia poeta tam in seqaenti, qaam ia «ntecedentibas epigram- 
matibas ad Menlalam, non nisi in tertia persona de Mentala Ioqaitar. Dedi aa- 
tem Formiano taltu, quod jam Moretns in nonnallis libris invenerat. Nam, com 
admodam probabile sit, tfamurram, qai Formiit natas, et inde jam (snpra Carm. 
XLI. 4.) Formianut deeoctor diotas est, sab Mentula intelligendam esse, (c£ 
iapra Carm. XClV.) facile inde hnjus lectionis qaoqae probabilitas evincitar. 
Formiano per sjnseresin est vox trisyllabs. 

t. Tot ret omnes libri impressi ante Statiam et Scaligeram, sed MSS. Stat et 
ibrr. vett. Scaligeri saggerunt quot, quod melius sane adrairationi inservit. 

3. Aucupia,omne genus piscit MSS. Stat. — Aucupium omnegenut editt. Parthen. 
Gryph. Muret. Henricpetr. et aliae. 

4. Ne quidquamfructut MSS. Stat — Nec quicquam Jructut Grjph. — exuperet 
Voss. 

6. Dum tamen ipte in editt. plurirais, haod dubie hiatus vitandi causa. Sed in 
MSS. Statii omnibus dum modo, et sio est in editione Parthenii. 

Tantum abesse ait, ut Mentula dives 3. Omne genut pro omnis generis ; 

slt, qui vulgo ob puloherrimi oujus- exempla vide apud Vulpium, et plura 

dam saltus Formiani possessionem* ha- in Thesauro Gesner. 
bebatar, ut potius summa, ad quam 4. Nequidquam, scd hmc omnia mi* 

nimiis factis sumtibus redactus sit, la- nime ei sufficiunt : fructut sumtibusex- 

J>oret inopia. De Mentula vid. Var. tuperat, excedit modum in faciendis 

I*ct. ad v. 1. sumtibus ita, ut isti longe superent 

1. Finrmiano taltu, h. e. propter Formi- reditus. 
ani saltus possessionem . vid. Var. Lect. 
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CARMEN CXV. 

IN MENTCLAM. 

Mentula habet instar triginta jugera prati, 

Quadraginta arvi : cetera sunt maria. 
Cur non divitiis Crcesum superare potis sit ? 

Uno qui in saltu tot bona possideat ; 
Prata, arva, ingentes silvas, saltusque, palu- 

desque, ' '5 

Usque ad Hyperboreos et mare ad Oceanum? 
Omnia magrik haec sunt : tamen ipse est maximus 
ultor, 

Non horao, sed vere Mentula magna minax. 

GonJQBotim hoo epigramma cum aoteeedenti exhibetur in editt. Parthen. et 
Grjph. 

1. Pro instar, qaod in omnibas libris reteribus, teste SUtio, reperitar, aliae 
•Jiftm Toeem sabstituendam putavit; Statius quidem justi, Scaliger juxta, Passe- 
raiius nastra; in editione Mareti est noster. 

i, Estera tunt maria in libro Zanobi. 

4. Totmodo in edit.Parthenii et nonuulIisMSS. Statii. — tot moda in aliisMSS. 
apnd Statiom et Scaligerum, et in Cod. PaUvino, qnod probat Scaliger, et VuT- 
pins tanqoam compendio ab antiqois Latinis pronanoiatam explicat pro tot cam- 
moda. Kos dedimus lectiouem editt. Gryph. Muret Henricpetr. Cantabrig. 
<Jner. 

6. Et mart Oceanum recte, ex judicio Vulpii, Codex PaUyinus. 

7. 8. Omniamagnahacsunt: tamenut sint maxima, et ultra, Non homo,ted 
vcre mentula magna npnif Grjph-Muret Henricpetr. et alii. — Qmnia m.Ks.t. tp- 
•i maximus ultor N,h. s. vero m.m. minax MSS. SUtii,qaam Iectionem 
tDotato rtt siinhie probat qaoqoe SUtias; et sic fere hoo distichoa in editione 
Parthenii legitur, nisi qaod ett pro ti et vere pro vero ibi excasam est. Neo da- 
biUrhnus hmnc ipsam leotionem cum aliis sequi. — maximu* lustro legi jnbet Sca- 
iig«r, probante Vulpio, ut lustro sit, " qui sectatar meretrices io lastris pro- 
■taiitni/^—majrmw, uUro Voes» 

Simffiter, at in epigrammate anteoe- oiter de ingentibas staguis et paludibut 

denti, Mentato, hominis prodigi et im- Bumere malit. 

parift specio—g ridet et sogillat divi- 6. Usgutad Hyp. et mart ad Ooas- 

tias. num, h. e. latissime petentee. 

*• CeUrm tunt maria, h. e. infiaiU ; ' T. Maximus ultor in libldine, qoa 

aam mort, Oceanus, ftumen, v^ wgetet paoit qaasi feminas. Sopra 



i de oajasdam rei raagnitudine et Carm. LXXI. 5. 
■hiilsalis vid. Scalirer ad h. 1. et 

IW^adCharit. P . 686. (ed. lips.) &* ******* tatm uleistitur 

Ernesti ad Caltimaob, Hjmn. in ApoU - ambo4 * 

Im. v. 106. et Ccrtuu ad Sallaet. -Cat 8. Mmar, Jibidinem 

JLXllI. $. 3*-rtuei quit maria simpli* 



m C. VALERII GATULLI 



CARMEN CXVL 

AD GELLIUM. 

SifiPE tibi studioso animo venanda requirens - 
Carmina uti possem mittere Battiadse, 

Queis ie lenirem nobis, neu conarere 
Infestum telis icere, musca, caput : 

Hunc video mihi nunc frustra sumtum esse 

laborem, 5 

Gelli, nec nostras hinc valuisse preces. 

Contra nos tela ista tua evitamus gmictu : 

1. Venante requiris Venet. Gryph.: in libris Mureti desideratur vox extrema. 
requires MSS. Statii et edilt. antiquissitnse apnd editorem CantUbrig.-~~txmanda r#- 
outrensTeposoitSoaliger ex veteri scriptura veniam iate quares. 

3. QikB te lenirent Parthenius. — Queis te lenirem nobis neu con. Grypb. Muret 
et sio omnes editt. reoentiores, niai quod recte post lenirem sublata est utter- 
punctio. — Qui te lenirem nobis Statias. 

4* Ex mira leotionum hujus versus varietate eelegimus eam, quss nobis com- 
modissima videbatur, elin editionibus Parthen. Gr yph. et all. exhtbita etft. — TeU 
infetta mmm mittere in usque caput defeadit Muretusa — Telis infestans mi icere 
tnusea caput legebat Statios, in cujus MSS. exaratus fuit hio versiculus sic, Telis 
infesta mi tenemusque caput. favere oerte haec scriptura videtur lectioni Mureti. 
—Telis infesto mi icere, musca, caput, jefinxit ad veterem scripturam Teiis infet- 
tum jicere, Scaliger, quem plurimi recentiores secuti sunt. — Infesta in nostrum 
mittere tela caput ex veteri lihro laudat Vossius, et sane, nisi turbatus verborum 
ordo aperte oorrectoris manom proderet, lobenter in hao lectione acquiesceremus» 
Jnfestum ulit icere mi utque caput ex libris scriptis legi jubet N. Heinsius in noL 
ad Catull. — Profecto in tanta varietate, quid verum sit, videre haud pantmost 
diffioile. . , 

. 6. ffuc valuisse Venet. Mtiret. Graev. — hinc est in editionibus Gryph. et aliis, et 
recenlioribus omnibas. — evaluisse una voce legendum esse censet Bondanus Var. 
Lect. p. 124. — fortasse quoqqe hoc vel id valuisse. 

7. Quare no$ Afuretus, nescio nude.—^evitabimus amica meUorum Hbrorum lee* 

Gellium, eum illatas ille sihi contu- e. diligenter investiganda et exeutir 

meliosis Catulli carmhiibus injurias r*- enda. 

muneratum ivisset, placare Noster stn- - 4, Musca in contemtnm, quia levi- 

duerat dono ei mittendis, qas ex Cal- ter tantum pungere potest muscarum 

ItmSoho verterat, carminibu». Sed pa- acoleus. De proverbiali locutione fjtvUe 

rum hao ratioue apud eum effcceret. &>><ptd? vid. StaL . . 

Acqoiesoit igitnr in eo solatio, qaod . 5. Laborein vertendorum nunirnm e 

teta, a GeUio in ipsum conjeota, twnU Callimacho.carmiuojn. t 

lius vitari et retundi queaot, qoam qnw 6. Hinc, ad impetrmndam id, quod 

ipse in illum oonjecerat. aperaveraro, . scil. ne. •mpiios fasftam 

♦ 1. 9. Junge: Sxpe requirens. (me- meam iacerafes verborum contumeliis. 

eum reputans), uti possem tibi mittert (vid. Var. Lect.) ' • ' - , 

carmtno, JBaUiaaVr- (cf f aopra a4 Carm. . 7. Amictu. Romanorom ronsaeru- 

LXV 16.) studioso animo venanda, h. dinem, sinistra manu, pajlio ohvolata* 



CARMEN CXVl. $86 

At fixus nostris tu dabi' supplicium. 

tioiMm esset estatnr Votiiai, nnde ille tentabat evitabimus hamt: Atfixus not- 
trisu4-i. 

adrertariem invadentiuin, et hoo modo trai laodat Ftrrarivm de Re Vest I. e. 

impetnm ejnf snstinentiom, egregie ii- ' ; 5. Hno pertinet «imilie Crrssooram 

Instrmrnnt Nk. Heinsius ad Petron. o. pugnandi ratio, qnsin . explanavit Cu- 

65. et Burmannut ad enndem o. 80. ptrut Ofcserv. I. e. lf • • ' 



Subjecti8 quibusdam in graecam linguam a Viris 
Doctis translatis Catulli carminibus gratiam inire puta- 
vimus apud eos, qui tam utilitatem quam voluptatem ex 
ejusmodi instituenda compajratione capere didicerunt. 
Dignus quoque, quem subjiciendum curaremus, visus 
nobis est Mureti Galliambus in Bacchum. 



PHASELUS CATULLI 

TOTIDEBfr IAMBIS PURIS GRJECIS REDDITUS 

A 

JOSEPHO SCALIGERO. 

IX IJUS CASTIC 11» CATtTLLUM DISCftirTUft. 

(CARMEN IV.) 

KAtjc Zkuvoq, Sv SeaaS* ooonrooot, 
Tpl\uv vaiv piv ev\erai Sowrepoc, 
Sica^ouc %wur$tv varepetv & firftevbg 
Apo/iijXarowroc, tlri juuv \pe<ov &£v 
liXarcumv, urt Xai^ea iirreow/iivotc» 
T6*o" ovri ^tjow avrepelv av 'Aopfov 
Hedbpt owrc KwcXaoac ireptppvrovg, 
PoSov kXuttjv, Swrt)fiepov re GpTpdav, 
Tlpoirovrffl iyptav re irovrtav SXa, 
"lv oSroc» vorepov iciXiic* irapotSfcv ijv 
Ilfrvc rivaEtyuXXoc, V Kimoptu 
Tlayw SafA &p<nv ev\a\w Sp6ov $6(5y. 
Kvrwpe irv^6SevSp\ 'Afiaorpt irovruci?, 
Tao* elSivrn a awavra vvv re ical iraXac 
Aiyoi kIXiic av. a&vc «c yev&Xlwv 



CATULLI PRIAPEUM. £87 

TcacVrf ^iffftv iv vawaig wefvKivcu, 
Tcofoc kXvo' «v otifiamv vtnv irXarrjv, 
KXvoW* S* fv$cv lv woXvpp&oig ibv 
Tlopevtr avoKra, Xaibg ccrc Sc&oc 
"Opwpcv ovpbc* «Ir* a?|/tca w6pwipov 
"Erccvc irXqacXac^cc apfttvov w6it* 
'Eiraicrcocot o ovwor l^it^pia 
Ocourcv nvJJaS*, <[>c «*"' etf^arijc aXoc 
'A^cicro r^voc Xipviav ic pova. 
Ta /j2v irapoc&§° vvv Sc irc/nrlXov «txoXijc 
TlXoc XtXo7X £ * ^oi -Si wrr* avupivoQ, 
Aco*c rt xovpt, koI Acoorxdpov iccun. 



CATULLI PRIAPEUM 

TOTIDEM IAMBIS PURIS GHJECIS REDDITUM 

• A' 

JOSEPHO SCALIGERO. 

KX CATULLI IDITIOHI JAHI DOV9M LUGD. IAT. 159$. p."«6». OIKIIPTUM. 

(CARMEN XX.) 

*Eya> rlxviyaa f^avXorficrovoc X*P°C» 
'Eyw Sc fcrp&c a£aXr)c, ob\uw6pe, 
*l8ov to yffiiov rjy 15 apcorcpac* 
"EiravXcv avSpoc o , px oro * v r * cVcokottoI 
jflcviiroc, ck Sc ^wpoc apirayac rpcVw. 
*E/iol uiv ?p* apifpcv avfcuoc wX6koq, 
*Euoi 81 irvpooYXococ aaraxvc Ocpcc, 
'Owwpivq* rc Xapoc auirlXov jSoYpvc» 
Katap rc x&pwrwfibv 6fi<f>aXoQ oriipoQ. 
Xtfiatp IftoXtnv 2?aXoc vo/Lccvuaoa 
IIcSXcVS* ifioXyac oidar shyXayrj flpcc. 
*Ep&v air* auvoc cv$aX*7C iVavXswv 



m CATVLLI WWfibI&H*$M. 

A6u6vSe PpiOvtdpuarqv %ip tlvicyeC 
Tipeiva woprig aivo/iijropoc /3oo£ ; ' . 
Xhi irp6vaog alfwroefaylg Xf/3og . 
Geotat. rrfvSc rbv &fov aifiov, %hs, 
Xlpac Si X W P'^ "^X** TO * r ^ a<r^aXlc« 
*Eroi/ioc aoxlrapvov alitfa *ioc« 
Aiyotg S&oifi av, aXX' Idov ?rpooipx crac 
'Aypoiicoc o5roc« «J 7 "' airocnraSec ™$6 
Illoc tvXwtov thrXov Ivrpfirci XV** - 



CATULLI EPITHALAMIUM 

8IU 

CARMEN NUPTIAJJB | 

i 

Q. SEPT. FLORENTE CHRISTIANO | 

GRiEGIS VERSIBUS BXPRESSUM. 

SX pATULL. BDIT. JAHI DOViM p. £65. 

(CARMEN LXII.) 

2ova& vlot, 6 yap IWcpoc cpx^ ^ ^tfw*??? n$*f 
OvpavoOev TparoOrrra u6\t£ dr)v (pdea rlXXtt* 
"Qpil avaarnvai, Xtvapag Xeiiretv re daXcfac* 
IlapOlvoc Ip^arai, vuevaiov S 9 hpsr y aoco^. 

c Yuav & 'Yfiivaie, 'Yfcav 2X&' £ 'Yulvaic* 
'ASptiT* ri&iovg (fxXoTTapdivoi, avrC eypeoOe, 
HavTa\6ar y Otrafac Qalvet opQvriQopOQ avyac" 
Kai vv toi ovx <>paa£ a>c wk&c e%e06ptiaav\ 
Ovk fcucr}, tovc yap voc^v dl^ec auatvvru : 

c Yuav & 'Yulvaic, 'Yfiav ikff & 'Yfdvais* 
c Autv ulv icetrat ovic ,cvx«pic* r}Xiicfc£, a&Xov' 
Siclirrcad' *>c S^ijvr' ayafiot irewovqfiiva fcatqmf. 



CATUIXl EOTHAIiAMnJWT. 38* 

Oiyl fi&np /ieXcVcSaivY t\6v&t Vi a£io/iv»|<rroifr. 
*A/i/icc o" «&ra <ppiv<*c r' iptptaaafikv dXXv&c aXXy^ 
Ovk d/pt tS* 08 v viVcii, «rei <^iXct #ye fispifivqv 9 
T<£ vi*v iperipov tvac <rvu/3dXXer€ Srvfiov* 
'ApKofifaau; ovSt»c *$>) irpcVfc d/tiuec tirccr&ac. 

'Y/iiif cS f Y/ilvat€, c Yudv eX6* & 'Yacvaic. 
'Eaircpe, vdiov t\& <reo <£&c vi\i<rrepov aWptj 
Aeivov zxivXeviriv Koipt\v' riva fttjrpbg dirocrjrctv, 
Mirrpo? iar* dyicaXfScuv d^cXctv jcovpnv aikoyaav, 
Tlap^evttfv .Si iroOcvvTi veifvfy iyyva\i£eiv ; 
Ufpdofiivvc i\$0ol H irXeW pi^ovai inSXqog * ; . 

c Yadv £ 'Yfdvaie, *Y/*dv fctXy <t> f Y/uiva«e. 
"EtTcpc, rfc erla T€$hrvoT€pi| ♦4* CT ' Ovpav46V</>Xo£i 
EIkv/hW rcX&iC fivnori)p rdyc yau/3p<Vc itwiata, 
TiovT&fiov of iracft, rafwy opicia incrrd tokjjcc/ 
"EuireSa S* oi $nieav, irptv <xov oiXac #Se irc^djtr&ai* ; 
E vKroVepov ri Scol Sotcv k* ei$<ii/*dvoc ^pac ; 

'Ypdv <5 'Y/tlvaic* f Yudv cX&' & ^Yttlvaie. ; * 

'Eaircooc eS i)fiiwv yt fdav i\u avroc dfrovpac- 

# - * ' # 

Scv ycip hr€p\ofiivov alev ^ovjcrcopoc avirvoQ, v 

NvktI S2 Qwpeg ataroC arap <rdye rotc S* hravtiKtav 
'E<rvipq c?r' dXXoic dvouacr&cic X £ *P a C */3aXXcc. 
*AXXd c/>£Xov wXaarotc <rc yoocc vvfx^aimv iMyxuv, 
E2 rfS* tkiyxovmv to Qpeaiv iroSiovm XaStpaiaig ; 

*Yudv <S f Y/iivai€, *Yudv IX&' a> i ucvatc. 
*EKKpirov <t>c avdoc <^ver Iv ^paSucuSct Ktpry, 
BpiiAjicunV i<f>pa<rrov, irdcrtv 8* dc/tXacrrov. ajpofpo^ 
Tb Zfyvpog 9(\yu, 0€oc ifiireSoT, o/i/3poc ai%ei, 
IloXXatc irapSevtKatc, iroXXotc ?qXwr5v i<pr)(ioig' 
*AXX' 8rav dj3poc, ovv£ icdXXovc iarfXvvcv duipcrac, 
OvSl vIowctovVov to^oc ?kcto ov8<1 jcopto-Kac* 
Ilapdlvoc cac a^daproc ccoc ulvei, cirXcro c^/Xiy. 
Ei Sl fiuuvofiivov aCxppov irlcrc ctwuotoc dv^oc, 
Ov iratcrlv rcpirvir /tutvcc, oi xapccaaa jcoppov. .' 



J90 CARMEN AD ORTALUM 

'Y/iAv «5 'Y/ilvais, f Y/iAv tXS? & c Y/i*vwe. 
w Qowep ^vofiivti apy<$ ^^ fynrcXoc. «YP¥ 
OviroravaXoalvdwra rptyei ntXiffika j3orpw, 
'AXXo/ilvi| & n-ocriv /3apoc aaSevic tfirrco» Epwov 
'Ajcporaruv uAXei Oiytfxev piZyat Kopvfxfivv, 
Ovo* aporpug rafmfv ©vo* ip' |3©«c '^OTc^aavW 
El Si rv\bv icrfvti irrcXliic ^XoVijr* fdytfrm, 
IloXXai r^v % j3oec»iroXXoi o* fcnciiow «porpfcc* 
*Oc Kopi» «XP*C ctflucroc, ?X« roVe yiipctc mipjw* 
*Oinrij/ioc o* apa ovgvyinc *vx«v &pa>c fatC» 
* 'AvSpf rt TBpirvoripii niXe icat warpi futov cWfx$4c- 

^Y/iav A f Y/ievaie, *Y/iav &&* «5 f Y/rfva*. 
M^vorc 8* euv rocfy, yXvicepov SaX©c> avfyt /ittx**»- 
Ov St/itc ferrt uax^ad 6V<p yt veVnc w6ptv «vroc, 
Avroc <*vv /CTyrpi yevtViic, rutc XP^** ** **3£*d*r 
Ov /clv flXi| ovb irap&evfii, /cepoc 4Wi rox^ayv, 
Kal yevfritc rb rptrov xal rb rpbrov ^ yevtmpm, 
Movvoc cx*tC to rphov, fiij /3ovXev oWoi fiaxsoSai, 
Toi yau/3p<£ la oWa /tlpti «rvv ow/cav eiovotc* 
'Y/iav £ r Y/ilvate, f Y/iav &&' & f Y/ilvaie. 



CARMEN AD ORTALUM 

6BL£CB REDDITUM 

A 

BONAVENTURA VULCANIO. 

IX IDIT. IAM1 DOU8JB p. £08. 

(CARMEN LXV.) 

K$v fit oUnvttdatv ueXeon/ia<nv a^yoc unrrov 
Noa^&c irtvvrtiv, "QpraXf, irapd*vuc&v» ' 

Kov Svvarat uovtrwv yXvmpbv yavot £icra/itev«iv 
6v/ioc fyioc, roVroocc aXyeat Kvpartag, . 



CABMEN AD ORTALUM. 291 

*Orrt Kamyvrrroio ifioft orvyBpwrara Xffinc 

'Oxpov XevyaXifog v&fiar I kXv£c irrfSa. 
"Ov p viro VtiOaiy ^afu&og prryfxivi KaXvimt, 
' "Aort fiak y 4k ^aiwv afifi a$av£,6fuvov 

* * # 

Ovtkr aScX^I 9 iyi> ^Xrepe r$ l\ /3fy 
Zwvr aidig (5\hp<*> ; ailv /Ltlv iyd ae <pt\r)<yu>, 

Sovre fi6pov yoepotg icXav&ofi aet /LtiXftnv* 
Olaircp Iv m/Ktvotc TTErdXotatv AavXtac £&* .: 

OIxo/lcIvov 'IrtfXov iroY/zov oSvpo/Ltevi). 
Airrap 6/uwc ra8c <rot roTrootc ivl K^Sctrt rrifiirw, 

*QpTaX>hrr) o*X(Sa>v iKgptra BarrtaSov, 
*Oc <rfo ^otraX&uc ovk av ftera/tu&vtov avpatc 

SrijSpc ipov XI Eyc /uv&ov V7r€ic^vylvat«i 
*Oc or« KpvmraSfejc irc/tt^div irort /Lt»}Xov ipaoroy 

*Atvw «k «JXirtuv «rpovrpexc TrapSsvariiC» 
Tovd' 9 airaXcp 6Vt icpv^c ircVXtp ifivfifiov iofoy 

(Mi}fooc oV ipxoft&nic nvBop) vrr^hrm 
AetXafp' ra Sl pfp^a Karw^ipcc «IXtvSctrat, 

Tijv Sl Kanf^cb) KOKKOira/opov ix w » 



ELEGI A 

D* 

COMA BERENICES, 

RBDDITA EX LATINA ET VETERE CATULLI JtfETAPHRAS* 
GRMCM AC SVM LINGILE 

AB . 

ANTONIO MARIA SAJLVINI FLQRENTINO. 

■ X IDIT. GALLIMACHI SD. BRNB8T1 p. 1)10. DKflCRIPTA. 

. <CARMEN LXVJ.) 

*Oc fityaXov <8td irdvr' ifcdowaro <f>6ea Koefiov 

*Oc f* 4<rrpidv oW/idc cvpc «at dvroXfec, 
KpvVTtraiwc ^Xoycpov ^doc o£foc ifaX(bft>, 

^C T6 Opi£ou£vbtC 8^V€ 7 fy*VT0 XpOW«C>* : 

*Oc viro rov Adr/uov okoitcXovc icarijSaXXc XaSpakic 

Ovpavc&cv Mfai)v*I/ttt/ioc iKieaXtVac* 
TySc Kovwv u* £j3X€i£ev ev ^pi tov BedcvIkiic 

Bo<rrpv)(ov, 8v Kifvtf ira<nv I&ffKE $€Oic ' 
Tryv oa^a Xauifoyaav, fiy iroXXatc %$$ St&unr 

Xtpmv aupofiivaig ijvSar awapZouivri, 
'OmroV *Ava£ yalwv iparolc rc, vloic 0' vfitvalots 

Ilop&fowv yatav Ikbt ig *Aaavplav, 
Nviercptvov <j>opiwv i\V7i xapkvra KvSoifiov, 

SkvX' avroc koSfeXwv rjSla irap&cvfqc* 
Nvu<paig Ioti viaig ixQprj Kiirpig ; ij pa roictjfciv 

Acucpvaiv cvTrXdarotc lEaTraraiat X a P" v » 
OvSov ivroc daXd/iOv StoXcpov icara Saicpv \iovotv* 

Tlpbg S^wv drpcKcc ov rovro ro irivOog ivu 
Tovr iStSa^iv fx r) /3afftXic Yospov fioSwaa, 

'Omr&rt dvSpi viw qpeot &ovpoc "Apng> 
KaforEp <py£, ovk dvSpoc iScucpvov op^avd XcTerpa, 

'AXXd wam <p(\ov tijXe Ka&eSo/ieisov. 
Sov &vadv mridu (ppovrle Saie&vuoc ^C «ki> 

Kai 001 vvv KpaSfyv travrort tupofxivy 
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2vv <pp£<riv iKvrX^KTOQ vooc eWt«v. ^ ctpa Sfrrov 

*Eyv6>v 1« watibg wapSteviKtJG f$\o<rvpav. 
^H yc apiortldc tfXatoc» fc efveK a*va*roc 

2v yafiov ckHtow ; r\v «c «V aXXoc £X ot » 
'AvSp' a<putaa reov brta rv wota wpoaiivSaCj 

"Opfiara aoi Xet^t x«^ ojuopywfiivti ; 
Tfc a'tjXXaEc /Sap&c tocrtov &eoc; 5 or'ep<iJ<wv 

Ovk awifiev <pl\ov tj&fiaroq l<n\ <p(\ov ; 
2v yap Traor deoTc yXvKcpov virep avSpoc vircVriic 

E&Xqv ravpefov al/uaroc ovxi arcp, 
Eeireo vo<mjap, raxe*<oc 'Ao-fiiv At/yvirrov 

AovXa&tT<rav opovc rp^c re fiwmpav ay»p. 
'Av$' a>v ovp4viov hri(ir)v X°P° V «orepoevroj 

Kal irpaVac cvx^C Xvoa dfziXofiivr). 
*Akov<t\ & <piX avaff<ra, reife Kt^aXfc aire/3aivoVj 

"Akoiwto, irppc <rov 7rpoc « reiJc «<^aXf}c« 
£cc Kevov ei &p#a£t?.rtc> aZia S6£er awoiva. 

'AXXa (TiStjp^ ric fvrraisv laov t\uv\ 
KeTvo opoc ^naSva^ <p rijc $6Wrf&>c «* W 

Hafifdy hrvx&To ayXaov ov re yivo?. * 
*Oc Mtjoot vcapav r 6pu fitatravro QaXavaav, 

Kai oY y A3to> irXcvaev /3<4/o/3apoc #0eoc. 
Tl* dpi&v irXe6v lor', €t cZkcv ravra mSrjp^ ; 

Zev irarep, eic XaXv/3wv trav a7roXotro ye*voc* 
rarfSev avrlXXov re kok6v <^vr6v afifuv fyqvcv* 

'H& aeSflpebiv f£cftaXa£e /3fr?v. 
KXacov I/uov fjLopov oixo/LicVtic K^/tiai a5&tc a&X^al, 

Kai rore fiovvoyivovg M l/uvovoc AlSriowoc 
*Alp' cXauvovroc trp&p^p 6%1<jiv olov IperftoTc' 

'A/tKnvrfifC irrc/exjetc XX<*>pt*8oc iVirpc 6S©V 
Avroc av' ai&eptac a<pe\t*>v ept wooffwtrer avpa?, 

Kal lepip KvWpfSoc «JXira* I&ikcv i/txl. 
Avrii IkcT Zt<pV0vri<; ibv (kpawovr i<p(rrri, 

"Hyc Kawu/3c(ovc vaie <^fX' atytaXovc, 
AatcaXea /ut) /^ovvoc cv ovpavtoto KiXtvStp 
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Thtv 'AptooVeiW xp6<noQ hc ttporu^v 
r O orl^avoq inryvvT* t& Xouroucv ouuc c 8rt &t 

Ta oicvXa £avdi?c cepa rijc icopv^iic- 
*Yyp<5v. «c Scucpvwv reulvif irpoc 0cta fica, uc 

'Ev roic irpea/iJvrcpoic iorfpa $5« vfov* . 
Ilap&lvov % \aXt7roto Sflyovoa ra f*cvra Xiovro? 

Nva^p KaXXcaroc crvv rc AvKOOvfa 
Ecc Svfffjaiv rplrrouat, Sc cXov wpoayu) re Bocvrct«i» . 

*Oc ftrfXcc 6# /3a0i>v Sver ic 'flUceavdv. 
'AXXa ue WKri 5eiv /3apc" t^vca «ajctcpvirroucn v 

'Aoc ra iroXtf werl cfyctXoulvy* 
Tavr* cytv ci XoXIcd, 'Pauvovotac IXaSi mif n> 

Ov yap aXafctav Kpttyouac oiSiv tyti* 
Ovk, et ovpauov l\$pbv ixwpai, iriitvpa ci*W 

"Evdera iv Svu<£ u»? Xcycv arpciolcoc* 
OJx owra>c X**?** rovrotQ, &c &WX f pk ©Wttv 

Srijvat airo SeCTorucifC cuSfotc «OfW^ijc* 
*Ht &fi lytVfT&rt irapdlvoc ijv iravreawv auatpot, 

22vv y' «ot£ fivpwv \(Xta irtiXX eVtov. 
Nvv f*vuelc cp* 7 *? * £*3?ev fact tcvkj), 

\4vopaai un ^afvotr ovdara Tvuva ^fXotc* 
SoJuara un flrporepov 6uo£wu«ooV avSpaai $£trty 

Hpiv y iiulv 6 ow£ &5p > epfnpa x^' 
'Yulrcpoc 7* SwS fwv «y v&v 3'nXvrepatdv. 

'AXX' n I uo*x*f« MiloWev utaptj 
Kovpn, ravra kovcc irtot evdvc §a>pa a&vpa, 

Katirtp airo utapwv Scvpa rcv' ovk e&IXta. 
'Yuerepa &' ouoVoca, cpcac 7« vaiouv cc «tjv- 

"Eopac eva*f3c«jv «Jc uAov eWt ya/Miv* 
2v Se, aV«aa«j $Xfcr«c «OTpft** oVe ^aca, «vcmu^v 

'J^Tc iXivncw ^ctrt r^v K^irpioV» •» '» "' 

Ovk tv\aX^ySLuvwfo^ y §uivoiv «atc etVi reaV uc, 

*AXXa redv Stipotc »of tt arapcalotc» ■ 
A^vea rc u 9 iirlxcc» iWirolvifc *i$t ycWunv, 

K' 'ApfcrQvpoc Xafwrot cyyvov/Hptycfi»^ 



MURETI 
GALLIAMBUS IN BACCIJUM. 

iz loiTioirt Mvmrt. rMnirm ottmi f* ianuui 15M. 
IMITATIO CARM. LXlII. 

Hedera comam revinctus, Bromiuni patrera caho, 
Bromium, Euhyum, Lyaeum, puerura, feraorigenara, 
Ope cujus alma vitis nova munera peperit, 
Nova munera, apta curas animis procul agere. 
Pater o, pater bicorni*, trieterice, crypbie, 
Eleleu, giganticidaj tibi cytnbala quatimus, 
Tibi spargimus capillum, tibi carmina caniraus, 
Tibi verticem rotaauis, tfyi per juga gradiraur* 
Nemora ipea mota nostris tibi cantibus ululant. 
Evoe, dator quietis, placidi dator animi, 
Ubicunque tu raoraris, bon* ibi Venus habit^t, 
Habitaut tenelli Amores, jopus, et lepor habitat : 
Fidiumque, cornuumque strepitu omnia resonan t, , 
Alacres vigenj clprea&. Mala tristitia procul 
InamabUesque cura rapi^o pede fugiunt. 
Date pocula huc mjnistri, plenos date calices, 
Avida ut liquore dio mihi pectora repljeam. . , 

Scelus esset ore sicco sacra mystica facere. 
Vah, vah, pater lycbnita, quibus ignibus agitor ? 
Mihi mille jam aute qeellos nova lamina raduint. 
Viden', ut nemus citato procul impete rapitur? 
Humus ut tremens frequenti salit acta tripudio? 
Novus unde clangor aures modo cornuum ferit ? 
Proeul, o procul profani : deus ecce, deus adest 
Maculosa terga lyncum, et tygrium celeripedum 
Tenero domans flagello, posito premens jugo. 
Rubicundus hunc magister, Satyrique capripedes 
AgiU gradu insequuntur, thiasusque mulierum, 
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Evoe pater, frementuni, metuende Bassareu, 
Ter o et quater beatum tua qui orgia sequitur, 
Thyrsum inquiete dextra quatiens hedericomum, 
Simul atque pulchra Cadmi te filia peperit, 
Peperit, sed ante tempus, Jovis igne saucia, 
Pater jpse te alligatum, proprio in femore tulit, 
Mala ne noverca ccbIo te praecipitem ageret. 
Dfedit inde tefovendum nymphis nemorivagis, 
Juga quae per alta Nysae propero pede volitant. 
Quae ibi cunque tu puellus loca dexter adieras, 
Ubicunque sessit&ras, nova germine tenero 
Feriebat arbor auras redimita pampinis: 
Ubicunque lusitaras, nova flumina temeti 
Placido viam secabant fluitantia soriitu. 
Quid jam Indiam subactam tibi maxithe memorem? 
Quid Penthei aut Lycurgi scelerata facinora, 
Nova quidve monstra Etrusco natitantia pelago? 
Tua per trophaea eunti neque enim moda' faerit. 
Tibi Tmolus, et Cythaeron, tibi Nysa subdita est ; 
Tua M usici, et poetae unanimes sacra celebrant ; ' 
Tuo eis liquore tactis simul ac capita calent, 
Numeri8 repente fusis subito omnia resonant. 
Sine te nihil venustum est, nihil est hilarifictnn. 
Tu animis acerba fessis curarum onera abigis, " 
Adimis pudorem ineptum, secreta patefacis, 
Ineunda pellis omnes ad pralia Veneris. 
Obitis, quiete molli, quibus obtegis oculos. 
Agedum pater, agedum rex, agedum astherrs decus, 
Ades usque, nosque clemens oculo aspice placido. 
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Jl cano capite 68, 124. dolore 95, 3. 
grenoio 3, 8. fletn uvidaiam 66, 63. limjne 
mortis 68, 4. lace parpurea refalgent un- 
d® 64, 276. popalo padice consenresmihi 
paerum 15, 6. sede Pisauri bespes 81, 3. 
te metao 15, 9. vertiee 64, 351. wirgine 
parra 66, 26. et al. 
. Ab oris patriis avectam 64, 132. . 

Abdueo: abducta moeoha 68, 103. 
m Abeo: abit dies 61, 79. passim. abitt 
sonitus labellis 63, 74. abite 14, 21. hinc 
27, 5. abire foras 32, 6. 

konorrso; abhorret tantum 22, 11. 

jlotegnts pelmis verrentes aeqaora 64, 7. 

Abjicio : abjiee eleraqoe 24, 9. abjeetis 
tunicis 88, 2. 

^oitum po&t horam 64, 279. 

Abjungo: atyunctse oomse 66, 51. 

Abluo : ablait Oceanas scelera 88, 6. 

iKrrtMipo.-.abraptambaratiiram 68, 108. 
abrapto oonjagio ibid. 84.. 
. ^taonda absoondisnoiiamorem 61, 205. 

Absorbeo: absorbens te msttts wmkw 
68, 107. 
. <46*t«r£0 ; «bstersti UbeHa 99» 8. 

Jasftnso; afcstine $ ! # 143. abstioete 
irinc rapinas 19, 9. 

^46jwm ; abero fqro» patrii 63, 59. ahesse 
nonlongo tempore 6*, 85. ab/ore me dis- 
oxttOKMT 66, 76. 

Jteme; abtamena lamina lo Aetna 64» 
243. absttsnti Itjrli 65, 4. 

Abulor: abaaumse tose*amine4i?ara 
76, 4. 

Aceido: aeoideret ne boc ipsi 74,3. *o- 
«j4er*po*estgrat«m a nostro dolore 96,2. 

Accipio : accipiont preliam 110, 2. ao* 
cipe nranera 101, 9. oraculum 64, 326« 
«jaeSs messer fluotibas 68, 13. aooipiat 
cogitationes35, 6. eomax divam 64, 374k 
afwipereitt onm lmti d»ana«ris spumanti- 
bns 64, 394* acoeptom sepnlcris 96, 1. 
acceptom reddilamque voUm; 36* 16. ao- 
cepto carmine, 90, 5. 

AtcdU: aocoiuerejstem aulti agrioolm 
etjtreaei 62,53. 

Aceubo: acoabana iattore 61,171. 

Acer : aeres morsas 2, 4. acrior ignia 
45,15. mnUiire» 83,1. 



Acerbtti : acerba cinis «irnm et ▼irratusa 
omnium Troja 68, 90. acerbo casu oppres- 
sas ibid. l^acerbias 73, 5. , 

. Acerva: acervi* cerporuta csesis64, 360. 

Acies: aoiem (ocuU) dirigere 63, 56. 
protenderet 64, 127. 

Aoinu ebriosa ebriosioris 27, 4. 
. Acquiesoo : aoquiescimtts leclo 31, 10. ac- 
ouiescat ardor 2, 8. 

Acutue: acnia silice 63, 5. aootis «luia- 
tionibus i/nd. 24. 

Ad Aastri ftatus ot/posita viHola 26, 1. 
coelum Tocare 6, 17. domioam pipilabat 
passer 3, 10. latas bvres 21, 6. lectioam 
10, 16. quam commones e^erceremas am- 
ores 68, 69. osque 4, 24. possi». 

Addo: . addebat quemdam 67 7 45. addi- 
derat captam Asiam JSgypti •finiiws£6, 36. 
addent bac divi quam piarima munera 68, 
153tfaddebuc55, 27. 

Ad4uco : adducta mens mea est 75, 5. : 

Adeo : adiit nltima loca littoris 63, 67. 
opaca looa 63, 3. ldam cltorus 63, 30. adi- 
bit te 8, 16. adeat cubile 61, 183. adirem 
omnia latibala 63, 54. 
. Adeo adverb. 63, 25» passim, # 

Adf. vid. Aff. 

Adg.vik Aggr . 

Adhortor : adhortans sese 63, 85. 

4<Hmo: ademit luetus manera 68, 31. 
ademtam fratri lamea 68, 93. ademte mibi 
frater ieid. 20, et£2, 

AdipUcer: adeptaes oonnubiom regiuna, 
§6, 27. est par oonnubiuin 62, 57. 

Aditut: aditum ferat huo.61, 43, ferena. 
ibid.%6. 

Adjuro : teque taumqae capat 66, 40.. 
adjasarrt inaniter capat taum ibul. 41. 
\ A<jjuvo: adjuvato, ne quis etc. 32, 4. 

Admror: admirans ait bsec 53, 4. «d- 
miraBtes moostrom 64, 15« admirari destno 
car 69) 10. qaare Und,. 1. . 
. Adnurveo: admovere manusj carmUte 
postl4, v. 3, 

Adru vid, Ann. 

Adolesco : adoleseeas 63, 63. adolta lacte 
nbera20, 11. 

Adorior: adorla est oanere 63, 11. 

Adspmo: adspexi51, 7. adspiciaia pest- 
B 
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boote nunqsjom 65, 11« adsploe, ut vir tibi 
«ni immini 



nineat 61, 171« adspicite ut 
i reqoirunt 62, 12. dii me mtteraat 
76, 19. 

Adspiro: edspirans leriussura 68, 64. 

AdsuUta n t i t peetioali crnrm 17, 2. 

Adtum ;udes 62, 5. paaaini. adeit 61, 77. 
6«, 1. 64/286. Tbetidi et Pelee coopordia 
64, 337. adeste 4, 1. 

Advenio ad inferias 101, 2. adrenit Cbi- 
ron. 64, 280« pater dirum tsid. 300. dies 

61, 37. domom Laodamia68,73.adveniet 
fausto com sidere 64, 329. tibi Hesperos 
ibid. 328. 

Advento: adventate bne 64, 195. 
Adeentus: adrentu matris 65, 22. tno 

62, 33. 

4dt*rna te sedens 51, 3. edTersaspro- 
' enrrerein undas 64, 128. 

Adulter rorax 57, 8. 

AdulUra in maia vir deditus est 61 , 102« 

Adulterhm: adulterio impnro 66, 84. 
adulterium malum 67, 36. patrni 78, 6. 
adulterio ftocundom semen 113, 4. ' 

AdvocQtut tibi non bene dens 40, 3. 

Advolo : adVolat equns ales 66, 55. 

jEgrotf carnificis calnm lingere97,'12. 

JEmulus iste tnns 71, 3. 

JEquo: sequabat opos deus 64, 316. a> 
quata omnia pnmice 22, 8. 

JEquaiis: «quales 62, 11 et 32. 

JEqut 101, 3. ao 22, 16. 

JEquinoctialit ccrit faror 46, 2. 

JEquor ponti truouletitom 64, 179. uen- 
tosum ibid. 12. sequora multa 101, 1. 

JEquorett Nereides 64, 15. 

JEquus: mqumn est 62, 60. 68, 141. 

Aer: aera impellens notantibuspennis 
66, 53. 

Aerius: aerK ntontis 68, 57. montis ©a- 
cnrnen 64, 240. aerio gyro 66, 6. aeria eu- 
pressu 64, 291* aerii ▼enti 64, 142. aerias 
nebalas 30, 10. 

JEstimatume me moretlSnteom 12, 12. 

JEstimo: mstimemus unins assis 5, 3. 

JQttuo : ssstoes insolenter 25,- 12. sss- 
tnant* animo 63, 47. 

JEstuotus: ssstuosi Jovis eracutum 7, 5. 
msruos» Nkj«w 46, 5. 

JEstus amoris 68, 108. gravis tbid. 62. 
pefsgi Vastos 64, 1*7. ' ; 

JEtai fagiens sasdis.obliviseenttbos 68, 
4£. florida ibid. 16. mea earpttor ibid, 35. 
nnlla 64, 322. pro*pera ibid. 238. neo o41a 
doHteret ibid. 232.' aHate oenfecto parenti 
68, 119. longa 76, 5. 
' Mterhus: «Pternum laborem. 64, 311. «- 
lernnm foedns amioitisB 109, 6. 

JEihtr: sstbera lastraril album 63, 40. 

JEtherius: nkherias per auras me tol- 
lens 66, 65. ' ' 

: JEvum omne 1, 6. 

Afferot attutit ktum fralri 68, 92. attu- 



leris si teoum bonam oosnam 13, 3. et 6. 
affertur nuncias 84, 10« 

Ajfiige: eJBgtte«modore7l,6. 

AgeUuhiM buoo, quom vides etc 20, 3. 

Ager uber 46, 5. agros exustos 68, 6t. 
• Aggere exeelso 64, 364. 

Agito : agitant saera ololatibos 63, 24. 

Agnosov : agnosoas» gaudia 64* 238. 

^n«spingum20,12. s ' 

Ago maximas grates 44, 17. agit gratias 
maximas 49, 5. te prseeipitem in iambos 
40, 2. quod egi jamjam delet 6$, 73. vitam 
76, 19. egit Liber Thrudas 64, 392. ago 

61, 2{>. etc. .agedum 63, 78. age ineitatos 
et rabidos'63, 93. agite 61, 38. etcsiqaid 
ages 32, 9. ageret oum aetas ver jocundom 
68, 16. agitur praeceps malum 64, t3. 

Agrieola : agrieolas tepta 34; 19. multi 

62, 55. nufli ibid. 53. 

ilo 21,*11. 61, 46. mlsera! 64,71.te 
miserum 15, 17. magis ah magfs 61, 46. 

Aio : uit faisse oelerrimus 4, 2. ait bsse 
53,4. etc. 

Alacris: alacres furebant mente ljm» 
phuta 64, 255. 

Albicantit littoris loca 63, 87. 

Aibulut eolumbus 29, 9. 

Albus an ater homo 93, 2. albuporthe- 
nioe 61, 194. alba ssthera 63, 45. 

Aleo 29, 2. pattim. 

Alesequus 66, 54. aKte oum bona 61, 
20. alites oseinantes 25, S. alitibos prssda 
dabor64,l52. 

Algd: ex alga 64, 60. raeuu i6W. 168. 

A&ida loca 63,-70. 

Alienus: aliona terra 68, 100» slieua 
leoa 63,141 • - 

Aliquis 67, 37. aliquem 73, 2. •altqoid 
non bene mctum 67, 13. aliquid esso sole- 
bat putare meas «nugas 1, 4. Soeloris 94, 
10. aliqua re 22, 19. 

Aliund+ne potitumout 61, 153. 

Aliut: aiia atqne alia dies 68, 152. uliu 
ex parte 64, 252. luoe 64,16. aJio meates* 
afio dmsimus aures 61, 15. uliooipesieu- 
lorum casos 23, 11. .aliis tn auuos 91, 9. 
24/3. 49, 3. pro muhis>enie«s-ToddiUir 
tibi hoe munus. ili«(pro aUus}66,tS*utid 
(pro«tt«a)«9,16. 

AUoquor: alloquar? 6$, 9» 
mutum oinerem 101, 4. alloouta est 
63, 49» 

AUocutie: allooutiouiaparu» qutdlusjet 
38, 7. alloeutione solutus es ibid. 5. 

AUudo: aH nd ahu n t flootos salb omnia 
64,67. - • - < 

AUuot alluit ouda podsm 65, 6. 

Alnus supernata seeuri 17; 18v 

Ah: alit naU oaput uepotis 68, 120. 
alebat amor tnos uostra gaudia 68, 24 et 
96. leetislus rirgioem in eomplexu moiris 
64 88. • 

Alter 19, 7 et 9* sitem urbauu .57, 4. 
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\ 6S, 8t> aamniue *6V fe.alftare mHm 
aeaia 5, 8 et 9< 

4fttitamor6eV117» alto Ooeano 66V68. 
aUU Pbrrgie) oolamiiiiboa 63, 71..altior 
aater baratbro68,li7. altiore vece43> 18. 
atal. 

iiiaeruci suaveoieatU fioribai 61, 7. 

.Aneruti amajioresfealicea 27, 2. 

iJnmritiem duloem qum ausoe» curU 68, 
18. 

Ambo erudiluti 57, 7« amboe nleisoitar 
71, 5. ambes mnaus 35, 10. ambubae oca- 
1U103,2. 

Amb rotm dufoi 99, 2.— ambroaio vertioe 
64, 310. 

Ambumtiom Magai 55, 6« 

^juew.- ameeti cstoe furece 64, 197. . 

-Amicio: amietnm lana ooilom 64, 311. 
umietanlvoloca73, 70. . - 

Amickm naioa 100, 6, amicitia) naatrm 
peatia 77» 6« aaaoim 108, 6. amicttiaa amia- 
aaa93»4. 

Amictut AuitantU 64, 68. ajeietu levi 
ibid. 64, aao ibid. «67. 

Amjculm: amiouli dulou nil.mUeret 
30,2. 

Amicus: amioa decootoris Farmiani 41, 4» 
43, 6w amiei sui meiqne 36, 6. amienai tibi 
me dueis 68, 9. aaam ajque unicum 73, 6* 
amieam dilexi 72, 3. amiee oredite miliM 
77, 1. ainioo fido 101, 1, amiem boat» tau- 
dantur 110, 1. amiooa eenvooate 41, 6. 
nobijes 28, 13. aoiioU e meis omnibua Q, 
1. ajninis abero 63, 59, * 

Amkto: amUit eastum florem 62; 46. 
amittare 64, 150«*amUae viro 6oV 80. 
«mUaam Thatea 64, »46. i 
96,4. 

iarnnu anrifer 29, 20» 
34, 1-2» 

Amo te perdite 45, 3. amant mutuU 
animU et mnentur ibid. 20. amabatplus 
«saKs aaU 3, 5. amare meos amorea volu- 
iati 40, 8. nunjii, oed bene veUe minee 72, 
8. amana naUam vere 11, 19. amarem ni 
te plua-oenii» 14, 1» perdite 104, 3. amari 
te aineres ab ilio 24, 6. amata nobjs 8, 5. 
amata taatnm, quaetem amabiiurnnlla 37, 
12..amatam »e vere 75, 1. ameai me dii 

97, l.-~*neabo (interjeot ) 32, l. 
«4ifwr^5, 8 et 17. Cupido. amor altos 

68, 117. assMuos 66, 88. dolois 66, 66* 
aaagna* 90, 6* nnllos 64, 335. amorU «s- 
tos 68, 107. fructus 55, 19. amori iqfest» 

98, 11. misaro ibid. 15. amorem avidum 
68, 83. bonom 61, 205. desertum 61, 130. 
duleem,64» 120. jooundum 109, 1« longom 
76, 13. perpetttum 109, 1* amose eoojngis 
68, 73. inoeosus 64, 254. coeco 66, 25* 
fido.64» 182. fiexanimo toM. 330. impo- 
tenie 35, 12. ingrata 76, 6. miaero 91, 2. 
perdito ibid, aroores 6, 16. 15, 1. con> 
munes 66, 69. furtivo* 7, 8. meros 13, 9. 



wiw«^Us'64v 835. TeieT«a«96, 3. atarmt 
aptatos 64, 373. • <-i- 

> AmpUctor: ainafeotitaJannrioifeenOoe* 
anus 64, 30. 

jtmpfc/farTestU deooretafigurw64, 265. 

Afnptiuthmm 99, 3. aaipKnslott 89, 21. 

Ancept: ancipiti ferro 64, 370w > 

Angipcrtis et qoadrivii» 58» 4. 

Anguineu*: anguineo ledvnita eapillo 

Anguttu» .' angufta onm motnin malU 
vexarentur 64, 80. 

jtn«Mtantiter 64, 360. .* 

Anhelant Atys 63, 31. 

Anilitat eana 61, 162. 

Anima dolciUs oonjugium 68, 106. ani- 
nuun tradere 30, 7. 

Ammut onpiens 64, 145. jnbie earens 
63, 57. anuni.amores 64, 872. cnras 2; 10. 
delicias 68, 26. fides 101, 2. fnror 63, 38. 
unms 65, 4. egens Atvs 63, 31. vagus 
Atys ibid. 4. aniinum rapidum 63, 85. sn- 
pinam 17, 25. anitno ettunnte. 63, 47. 
effloxisse dicta 64, 18. noa satis ingeouo 
68, 38. studioso 114, 1. tote 64, 70. ani- 
«U mutuis'45, 20« 

AnnaUt Volusi 36, 1 et 20. 93, 7. 

4nn#40,£etai; 
. Annuo : annnU defendare 64, 23& ont- 
nia omnibu» 61, 163» numine 64, «204. * 
. Aunut: anno toto 23, 20. aaaea omnes 
te amare paratus 45, 4. annis in aliis 21, 
3 et el. 

Annuut : annunm iter 34, 18» amraa sa- 
«1*64,3*9. 
. Anttr: aasoris medaHnia meUior 25, %. 

AnU emnes mibi me oejrior ipso 68, 159. 
adv. 66, 51 et al. . 

Antia 4, 10. et al. srnp. 
- , Antonn* depenant veatam faoestam 64, 
234. 

Antiqmu : antiqais piU anmera ferre 68, 
154. 66, 64. . > 

AntUtam ex omainns amioU 9, 2. 

Anut cnarla 68, 46. 78, 10. . 

Anxmt: anxia Ariadne 64, 203. nmter 
ibid. 380. mens 68, 8. lnmina 64, 243. ~ 

Aper nemorivagus'63,'72. 

- Aperio .- aperire domnm 67, 40« apettes 
Sjros 26, 12. 

ApUci pnageslit aninjns 64« 145» 
Appano: . apparet 64, 168 et al. .; . . 

' Appeto : oomas snmtooaas 44, 9* appe* 

tenti dare digitum 2, 3. 

Applieo : applicans collura 9,8. « " 

Approbationem dextram starnait 45, 9 

et 18. .' i 

- Approbc : approaet' saua gemis.6'1^ 2S7. 
Aptut : apta ctava daxtrae 20, 21. aptU 

saieinnlis<28y 2. 

Apud me 13, 1. 68, 33. nifem nt>( 
63,53. - . ■ 

Aqua rabida 70, 4. 
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Jtras* ssfamv ejBBsmuno- 'Inrit mNhii «9, 
15. aris lacti spuntantibus 64» 594» ' » 

.Auaca: saftHmis «9,49. afttmmrum 
plenos est saccolas 13, 8. 

Armneosa slttr moNior 25, 9« 

• 4r*nei0 «3, 2» 

Jrttfnmt: aratro nullo 69, 40. prmte- 
lennte 11, 94. aratris desertis 64, 49. 

4r*trriiim ** «rbitrio popalari 108» 1. 

^rfcor: arboris nmbram 64 t 41. arborem 
mnplioajt Iwdeia 61,35. arboreaadsitas 61, 
107. 

Area 93, 1. aream 94, 10. pmtb*. 

Areeo foris malaf maaas90, 5. 

Ardetu : ardentr joyeoi 69, 93. ardente 
oorde 64, 194» sab sole 64» 355. 

Ardto: ardet ignis in medattis 45, t6V 

jtraW 69, 99. de Hetpero. gravio 9, 8. 

Arena: arena aola 64, 57. aren» U- 
bvssiB 7, 3, 

^rgentum : argento fulgente splendent 
sodes 64, 44. 

Arguo: arguet pernotanalrassta* 64,393. 

Arguta sotea censtiiit 68, 79. 

rfbgtf toti* teoti 6, 11. 

Aridulis labelUs hmrebant lanea morsm 
64, 517. 

Aridut: arida popalas 90, 9* qaereus 
99, 3. aridam si quid magis est 93, 13. 
arida pamiee 1,9. aridis aristis 48, 5* 

AtmaHx: armalas bomianm oaterfas 64, 

An: arte mira 64, 51. rostica 20, 1. 

ArtkmUt omaibas 99, 8. 

Artut: artus nireos 64, 304. «t 364* safc 
nrtns flamma idimanat 51, 9. imos 76, 91. 

Arvum : arvi 114, 9. arvo msdo 69, 49. 
arra flareotia 64, 354. 

Arundinosam Cuidum qum coUs 36, 13. 
. An: areesumma 64^949* arcisinsum- 
mis nrbibas ibid. 8. 

, Am: assis nen faojft 49, 13. ooius smti- 
memas 5, 3. asse renditare 33, 8. 

Asinus ?* asino pistrino traditor 97, 10. 

Atpera berb* 19, 8. 

Atperhdr : aspernatn eet Polea Drtna 64, 
309. 

Aspicio vid. Adspieio. 

• Astervo: asserranda paeUa daUgentias 
17, 16. 

Astidut* anMr 66, 88.assidua dittgeatia 
19, 7. assidao dolore 66, 1. fletv 68, 55. 
manere 61,: 934. asstdeo* fletns 64, 943. 
assidais loctiboe 64, 71. asstdoo 45, 4, 
90,4etal. 

4ter aa arbus homo 95, 9. Lanuvias 
39, 19. 

Atque aUa atque siin dies 68, 159. oteue 
iared pnsoops agf tnr 66, 93. 

At 8, 14. 10, 91. certe 65, 11. dii me* 
uuacsunt 30, 11 et ai. 

Attmuo : attenuat felx arboris nssbram 
64, 41. 
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Attingo: aaem si qaa attingit 97, 99. 
■sftmal ae att%it poomata 99, 1& attirigam 
39, 15. attigorit prior 67, 90. * 

^ttrartfc pedibu» 15, 8. 

Attribuo: attributus- eat error suusotn- 
que>99,40. 

Aucto : aaetet te Jupiter bena ope 67, 9. 

)Auctor<: nuotore a<qa» soot nata emnia 
bona 68, 157. 

Aucupia omoe genus 113, 3~ 

Audneter oonrmitte 55, 16 ot al. . 

Audax, care sis 5Q, 18 ot al. • 

Audeo: aodes 31am prmpenere nob» 
81, 6. aadet 68, 119. aasit oomnerier 61 
passim. aosarov me non pnta»mromar»37, 
7. aususes explioare 1, 3. aosi suntde- 
earrere r*da itlsa 64, 6. 

Audio : aodibant eadem hsee leoiter et 
leviter 84, 8. audivi illam ssspe kmoontem 
67, 41. andierat GeUias patraam objar- 
gare selere 74, 1. aodite meas qnorolas 64, 
195. oadiens se ettarier 61, 41. decertam 
domini amorem ibid. 199. andWono na- 
qaam taa fteta loqoentem? 65, 9. asmiaai 
te narrantem loca, faota etc. 9, 6. -andmt 
nostra f erba 61 , 98. 

Aufero: abstalit hoo stadiam fratere» 
mors 68, 19. fbrtnna te mmi 101, 5. Hes- 
peros nnam e nobis 69, 39. abstaliatis tam 
boHom passerem 3, 15. 

Augeo : aogens decos rirtatibos 64, 393. 
Ojaetns rex noro bymeneo 66, 11. aaere 
ttedis fetioibas 64, 95. aaot» anrm naiUs 
•sonsibns64, l55w 

Auret : foecanda Foto» 64, 983. soean- 
4068^64. Torna 64, 9(k sivo dextra ▼ooarot 
4, 90. aone anctae nullis sensibos 64, 15*. 
mnloent florom 69, 41. mario ignario 64, 
164. lembos ibid. 84. Zephrri jocundis 
46,3. 

AuraUm pellem atertere 64, *. 

Aureotut: aoreoknn qnam fteromt fmsso- 
poeUm nmlnm 9,19. aaroolospodea>6t,167. 

Aureus: anreo eorona 66 y 60. ajo jr ei -orfa 
sot 63, 39. aorfeas comas qnatinnt mcas 
61, 99. 

Aurit: anro oaptnt «apkla markns 61, 
55. atrros fbr» inridit qnesstibui» nostrin 
64, 170. ad gemtaas rereron» nora noatm 

63, 75. omnibus reqoierant 84^ 7. tinti- 
nant sonita 51, 11. aaribuse^gn* res 56, 9. 

AuricuUm qaw mibi non ease sperarot 
•7,44. 

Aurtfer amnis Tagos 99, 90. 

Aurora t aurora oxoriente 64,979. pattim. 

Aurum : aori rolgoro expailoit 64, 100.' 
aaro oariotf 106, 5. rotg^nte splendont tfodes 

64, 87. 

- Autcuko : aoscaUare pepulum 67, 59. 

Autpieutue: aaspieattore» Venerem quia 
ridit? 45,96. 

Autpkwm : aospioie-bono 45, 19. d nL 
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Autter t Anstrt fcHfot— O rm os fefr vmlofa 
M» 1. 

. ^ttmtfraoiflinsntteFaneVesseTsbBy- 
tem 44, 2. 

.dttxtfmm 64, 18D. teje 66, 66. 

itaes* i «vane nmretrfeis 110, 7» 

j4n*rfcrfft me ab eris patriis Bqeisti 64, 
13». 

iivrifo •* ereUere natam complexo mutris 
62» 21. ««. 

Averto : averfere mentem deoiam64»407. 
•verteie Colehie pellem aventam tmU 5. 

jlntt mena vagari 46» 7. 

j4vm materna dixerit atqae avns 04, 6. 

jMwj; avido voltnrio 108, 4. aeidnm 
aMtotmmeeieeasset une eieue aUera hyems 
68,85. 

^ri*ut.*arite25,8.av4tisdivi4iis68, m. 
* AouncuUa ojos liber 84» & 

Avus maternas 84, 6. 

Baoehor: bacchentiK Bvoe efiigies 64, 
- 61. baoehantes Bvoe tetd. «56. 
• Bomeoriorum furom opiime 33, 1. 

Bswathrum r. oereibri ad nndas 95» 5. 
abmptnm in barathrnm 68, 108. baralhfo 
altior amor 68, 117. , 

Beffoopaea 37, 19l 

BsroorHS: barbera jur entni 66, 46. tibia 
44, 265. 

Barbatus bircolas 19, 16. 

Barium: basia mille 5, 7. multa 7, 9. 
•ewripmm 99, 16. basiorammaltnmUlia 16, 
1«. tantemd» 13. 

Boiiarionet quot satis sint? 7, 1. 

Batfo: basiere basia 7, 9. oonlos 48, 2. 
bamiabis quem? 8, 18. basiem nsque ad 
<milli» treeenta 48, 3. 

Beatus ost com peema sombit 22, *6 % «et 
es ! 23, 27. beata villula 19, 4- domos 61, 
137. beali boniqne banc amatis omnes ! 37, 
14. nanti 9, 5. beales nrbfcs 51, 15. beata 
eommode 23, 24. dona 68» 14. — beatiores 
homines qni nllos ridft? 45, 25. heaiioram 
nvnrinom 9, 10. beatios qoid me est 9* 11. 
enris solutis qaid ett 31, 7. 

BeaU sit tibi 23, 15. 

BeUnm: belli in oertamine 64, 395. 
bello loaginquo 64, 346. bello nollas ee itti 
«ouferet herostoid. 344. bella magna pug- 
nata 37, 13. 

BeUus Suffeous 22, 9. homo 24, 7. 78, 
3. 81, 2. belln cni videberis 8, 16. poelm 
69» 8. 78, 4. bello haio neo servas est neo 
aroa 24, 8. bellom passerem 3» 15* beilam te 
esae narrat prorinoia43, 6. beUopede 43, 
2. poero 78, 4. 106, 1» belmomni«3» 14. 
BeUo oteris meeu eioistre 12, 2. 

Bene suam norat 3, 7. me ioramasti 28, 
9.< ao beate sit tibi 23, 15. cotoabis 13» 1. 
et 7. dicere qaoidam 76, 7. fecere qooidam 
ibid. 8. valctis 23, 7. velle 72, 8. 75» 7. 
virite 61, 233. utor 10, 32. 



Bemfact* priera re oof ds xU rii qn*\ est 
voluptas 76, 1. 

Benigne feeisse 73, 3. tetyisse 67, £ . 

Bestia mala 69, 8. 

Beta teeere, lana^udior sienla 67, 21. 
Bibo : bibi molta miUia ongeentonim 66 t 
98» bibei pujti» irrita rnale dona 66» 85. 
bibisee 39» 21.. , . 
Biga nire» eitaeqne 55, 26. 
Bmttcti paeri instar 17, 13. 
BomDosranciaones efflabant cornua 64,264. 
Bonus pone 17, 5. bon» amicae 109, U 
bonnm qnem meit bartm37, 19. bonom m- 
cinus 66, 27. bone Egnati 39, 9. boooeus- 
piok> 45, 19. cum omine 6J, 166. booo 
<adrerbiaUter) 71, 1, bona alite 61, 19. 
non bona diota 11, 16. et al. sspisaime. 
- meHor et mnndior cunnns 97, 4. melioie de 
.nota 68, 28«--*nttenu omniom paUonus 
49, 7. optima si 6as 75, 7. optime fojrom 
33, 1. Veranui 28, 3. optimo dierum 14, 
-15. optima matre 61, 228. 
Braehiolum teres 61, 181. 
Brachiun : breohio valente 20, 20. bra- 
ehia Imria 64, 332. 66, 10. bracbia quali- 
entem qaeronm 64, 105. 

Breets lox 5, 5. brere tempas 63» 57. 
breri liberes dete 61, 211. 

Bustum teres, coaoerveiam aggere ex> 
celso 64, 364. 

Buxifer Cytore 4, 13. 

Caehiimit : oaebinno tao 56, 2. cscb)nni 
plangore resonant leni 64, 274. oacbiono- 
rnm qaidqnid v est domi 31, 14. caobioois 
omnibaa 13» 5. 

Caeo: oaoas deciee in anno 23, 20. ca- 
cata cherta 36, 1 et 20. > 

Caeumen aerinm nwntis 64, 241. pacn> 
mine tno 4, 16. 

Cado : oadit pinus prona 64, 109. oeoidit 
4nnor velnt flos 11, 22. 

Cacus: aeoa furore amenti 64, 109. em- 
«o aknere 67, 25. cmem caiigyie 64, 208. 
noote 68, 44. 

• CmJst : coedis Androgeonee paenas per- 
eolvere 64, 77. caede fralerna ibid. 181. 
permista tepefaciet flumina ibid. 361. Po- 
lyxenia madefieot sepnlcra ibid. 369. 

Ctedo : essde terga cauda 63, 81. cecidi 
46, 7» eamie oorporum aoervis 64, $$Q. 
montis medullis 68, 111. 

,Cabim f W. Ccoiam. 

Carulus: oterala ssquora verreutea pair 
nris abiegnis 64, 7. 

Cpruieus: cssruleo ponto creata 36, 11. 

Ceaariem e vertice Berenioeo vidit Ce- 
non 66, 8.. 

Cavio leoni obvius 45, 7. 

Calamus: calaroo oarvo canit tibicen 
Phryx 63, 22. 

Caiathisci vijrgati caeiodibant vellern la- 
ne 64, 320. 
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'- Catix .' 'crifoes attartorea Inger mt-ft", 9. 
Caligo : caligine cmca mentem oansftns 
Thesetts 64, «07. 

Cbmptu : cmnpam clausum 68, 67. eam* 
po minore 65, 3. campi Pbrygii 46, 4. 
campos Bitnvnos 51/6. 

Canteo: candet cbnr soliis 64» 45. can- 
deotis laorn vellera tWd. 319. eandenti 
gurgite 64, 14. 

Candidus : Gopido, 68, 133. oandida di- 
• ▼* mea 68, 70. puella 35, 8. miht ' est 
Qointia 86, 1. oandida Tvro 64, 309. ean- 
dido pede lecti 61, 115. eandidi soles 8, B 
et 8. candidos dontes 39, 1. oandida re*a 
64, «35. vestigia ». 16«. — eandidtore la- 
pide 68; 148. notal07, 6. candidiora nire 
labelta80,2. 

Canis : canb ferreo ore exprimamus ro- 
borem 4«, 17. eanes vorent intestinal08,6. 
Canitiem terra atque ittfaso polvere foe- 
dairs 64, ««4. 

Catio: canit tibicen calamo 63, «2. ca- 
nent qaod visere par est 6«, 9. oaimm car- 
mrna 65, 1«. canamus Diansm 34, 4. 

Cantus: oantn horribili stridebat tifaia 
64, «65. cantus Yeridicos iWd. 307. 

Canus: cana anilitas 61, 16«. senectas 
108, 1. canrn Telhji 66 t 70. eano gorgtte 
64,18. capite68, l«4.can©8orino»64,S61. 
Copelta cornipes 19, 16. «0, 10. 
Caper trux 69, 6. 

Capillatis Celtiberi» cnnicalosse 37, 17. 
Capilhts : eapillo anguineo redlmita ftona 
64, 193: cnnicnK mollior «5, 1. 

ComV: -eapis qood capis 61, «04. capi- 
iint somnnm 63, 36. cepit manibas tympa- 
fium 63, 8. capare commodi nH potest 61, 
63. oape flammeam ibid. 8. captam Asiam 
66, -36. eapla nrbe 69, «4. 

Caprimulgus rorsns videtur ««, 10. 
- ' Capsula una ex moftis me sequkar 68,36. 
Capto: captat te anre euptda maritna 
«1,55. 

Caput oarnm nepotis 68, 1*0. pasflltrm 
54, 1. onotins 10, 11. tuom adjaro 66, 40. 
fre per cnput pedesque 17, 9. eano eapite 
68, 1*0. demisso 88, 8. capita 64, tS6. vi 
jacinnt 63, «3. 

Carbasiis Hibera 64, ««7. 
CaYbatinas lhrgere orepfdas 98, 4. 
Carthesut lacida splendent 64, «36. jns- 
sim. 

Careo: careat terra saerfs tais 61, "71. 
carens est animos rabie>63, 57. 

Carex : caricis maniplis tectam villnlam 
19, «. 

Carina : earinrn Snflexa» texta pinea 64, 
10. oarinam oedentem ibid' 250. 

Carmen: carmine aoeepto 89, 5. confee- 
fom tanuios 68, 149. diviao 64, 3««. dalei 
68, 7. primo 64, 116. earmina Battladm 
expre*s&$5, 16. renanda stndioso anfano 
116, «. moesta 65, 1«. nnptial» 61, 13. 
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laborem 64, 311. carpere te lobet fioto 
- questa 6«; 36. oacpitor mtas 68, 35. carp- 

tns tmgni flos 6«, 43. 

Carus: oara sois virgo 69, 46, carnm 

caput nepotis 68, 1«0. neteio ^raid «, 6. 
. cari fratris 66, ««. caro oorpore 66, 3«. 

cara goati flgora64, 61. oaros nepotes-iHtf. 

381. caris Athent» ibid. Bl c on o r mihi 

me ipso lox mea 68, 159. oarior ocuiis 104, 

«. carins anro 107, 3» oeolis 8«, 2. 

Castus : lectolat 64, 87. caSto enbHi 66, 

84. castam esse deeet piam poetnm 14, 5. 

fierem 69, 46. castatn pnellam ibid. 93. 

caslam et integelinm 15, 4* casto o gvemio 

65, «0. in gremio 66, 56. caatas domoa 64, 
385. 

. Casus : oasn aoerbo oppretsns 68, 1. no- 
vissimo 60, 4. pari «8, 1«. caaua aiios pe- 
ricnlornm «3, ll,dnbios 64, «16. 

Catagraphos Thrnoa mihi remitte «5, 7. 

Catena membra restrictn* 64, «97. 

Caterva : eatenras bominnm armataa ad- 
hortmU est 64, 397. 

Catulus: osJknir GaHteaiii ore ridentem 
4«, 9. 

Cuuda : oanda esede terga'63, 81. 

Cauta : caos» id satis credidemm 91» 8, 

Catmo : cave despaas 50, 19. no neges 
61, 15«. sis audax 50, 18. caveto issdere 
50, «1. 

Cavus: cava in palode 17, 4. cava evm- 
bala recrepant 63, «9. oava qooiieas Jerga 
Uuri 63, 10. oavas barathri ad ondas 95,5. 
caris cistis 64, «60. 

Cedo: eessi de tno vtrtiee 66, 39. oedat 
mente mora 63, 19. cednnt <mm ferro talia 

66, 47. sidera ibid. 4. oedentem earmam 
64, «60. me edtempta denm 66, 63. Tbe- 
sea 64, 53. 

Celebro : celebrabant orgia 64, «60. ce- 
lebrare tsdas jngales Tbetidis und. 303. 
celeoranda Tempe choreis Hnd. 288. 

Cafer: celeris vesfigia eervm 64, 34«. 
oeleri onm classe ibid. 53. rato 63. t. Ce- 
lerrimns navium 4, «. 

Celero : eelerare eitalis triptidiis 63, «6. 

Cefo.soelans cmdetia eonailia dnloi for- 
ma 64, 175. 

Centam basia 5. 7. centnm seonnda ibU. 
8. carros 64, 390. sestertia «3, 26. 

Cerno: oernit se desertam in sola arena 
64, 57. cernitis 69,6. erevi amittere 64,150. 

Cmrtamm: certamino letifero belli 64, 
395. vago carsos iosi. 341. 

Certatim ox nrbe rnentes 64, 393. 

Certe 10, 14. 30, 7. 6«, 8. et al. smp, . 

Certus: certm sagittn 68, 113. oortis 
temporibos 66, 4. 

Cerva silvicoltetx 63, 6«. cerve celeris 
vestigia 64, 34«. 

Cervix : cervice torosa quate jubam ra- 
tiiam 63, 83. 
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C$mr m 
99, 12. oessarent tabescere lumina 68, 56* 

Ceteri: ceiem Mint maria 115, 2. mem« 
bra 108, 6. ceteros btrco* 37, 5. oeteris 
ostroosior oris 18« 4. 
, Cew64, 240.p«tf»w», 

Charta ana* 68, 46. cacata 36, 1. et 20* 
oharte regue 22, 6. chartis tribus 1, 6. 

-Chommoda 84, 1. vitws»premuittatto* 

Chorea: ohoreis ceiebranda doctis 64, 
888; ...,..'. 

Cborus oitua 63, 30. passwfc 

OmW50,9. 

Cieo : ciebant tinaitae ssre 64, 863. ciera 
ad sese vires 68, 86. oieatem smgolUis ore 
64, 131. 

Cimex 23, t. 

Cirurdus: ciusede Thalle 96, 1. fiH Vi- 
bennii 32, 3. Pari 16, 2. Ronrale 29, 5 
et 10. cintsdis improbis 57, 1 et 10. oiiue« 
diornm nt decait 10, 24. 

Cingo* eingaot sylve 64, 287. cinge 
tempora fioribat 61, 6. ciogentibus undis 
64, 185. 

Cinis acerba virum et viftotum omniam. 
Troja 68, 90. in- oinerem oom sohont a 
vortioe^crines 64, 351. oaierem mutam 
101, 4. oineres oognatos 68, 98. 

Gh&m 64, 293. 

Cvreumcursans eam Cupido 68, 133. 

Cwmmdo: eivenmdare coUnm besterno 
filo 64,378. 

CircumsUio: cireameiliens raodo hoc mo- 
de illoc 3, 9. 

Circumsisto : oircwnsktite eam 42, 20. 

Cwcut: io ciroo 55, 4. • 

Ctste: oistis eavis 64, «60. 

Cito: oilarier se andiens 61, 42. citata 
Atjs 63, 8. ckato pede ibid* 2, citatb er« 
roribus ibid. 18. tripodiis ibid. 26. 

CHsus cborus 63, -30. «ommis ibid. 42« 
cka poppi 64» 6. citm bigss 66, 26. 

Clamo : ckunal cobile neqoidqoam taei* 
toaa 6, 7. okunaot ad me omaes 67, 14. ilia 
vietoris 80,7. .... 

Clarisonus : clarisom voce pettente* vel. 
!e»a64, 3*1. 

Clarus : olara progenies Taiae 66, 44. 
elaram diem 61, 89. claro lnmine 64, 409. 
olaras Asiss nrbes46, 6. claxs feeta 64, 349. 

Classis : olasse cam eeleri 64, 53. elassi 
pro ciam 64, 212. 

Claudo: claudite ostia 61, 231.4Jaasam 
campam 68, 67. elauso ore 55, 18, 

Claustra jahus pandite 61 , 76. i 

Clava dextere apta 20, 21. 

CUmens : clementi fiamine palsss undae 
64, 273. 

CUmentia nnlla tibi foit prsssto 64, 137. 

CtienU isti dii dent mala mnlta 14» 6. 

• Coacervatum bostnm exoelso aggere 64, 
364. 

CodiciUus: codicillos redde 42, 11 et 12. 



. evatM } «oOibo m Uelo d«e*rtam 68, 6. 

Caiestis : ooelesti reddita qo&lui 66, 37» 
omlesti io lpmine ibid. 7. co&lestam. fidem 
64, 191. rector ibid. 205. coelestes berod 
68, 76. . 

Qelicola prsesentes 64, 387« ooslicoram 
maxima J uno 68, 138. coelicolis noo pia« 
oenj faeta impia 30, 4« 

CaUtes ita me juvent 61, 49. coeJituut. 
wlaata» 11, 13. quem magis oolent hemi- 
ne* 61,48. 

Calum : coeli Janoa 68, 115. lomine 66,' 
59« omlo advenit 64, 300« ad ooelnm. vo- 
oare lepido veren 6, 17. 

Ccena : coanam bonam atqoe magoam 13». 
4*.rapere de rogo.59, 3. omiia* sumtaosas 
dam appeto 44, 9. 
. Ccenoi. ccsoabjs bene 13, 1 el 7. 

Coenum : cceno gravi 17, 25. 

Coco : ooeuot Pharsaliam 64, 37. . 

Caspi: ceepit pnbes dccedere 64, 269. 
eoBperont Parce edere cantas ibid. 307. 
oosperat, Troja ciere ad se viros 68, 88« 
coepta est Smvrna Cinnm 95, 2.. 

.Qbsms: ccetai coslesti reddita 66, . $7. 
mortali se ostendere 64, 386. l&tanti ibid. 
33. ccattts dalces46, 8^ 

Cogo : oogit injnr ia amantem magis amaro 
72, 8« oogor proferre qaerelas 64 v 197. di^ 
mittere kune ibid. 216. ooacta Jjaodamia 
68, ,81. ooaotam Ceoropiam dapem Miso- 
tanro dare javenes 64, 76. . » 

.. Cq^itatw»wi aocipiat 35, 5, . 

CogUo : oogitat se esse piam 76, 2. , 

Cognosco: oognorara te magnanimam 66, 
26. oognossem te be&e 91,3. cogoitam 
babexe 67, 31* OQgniue bene fenjiuas viria 
61,187. cognitissima haec tibi esse. all 
Phaselos 4, 14. 

Cohors inanis .28, 1. vaga 6S, 25. co- 
horti 10, 10. cohortem pili facerel 10, 13# 

CoUigo: polligo omnia venooa 14, 19« 

Collis; eollis Heliconii^l,!,. oolles nosn 
tros simnl .♦ o invisent lnmina 64, ^33. <. 

Colloco: collooat me ales eqnaa in gre* 
mio Veneris 66, 56. coMocate paeUalam 
61, 188. cpjlocare ii» oollo 10, 23. . 

Colluceo: coUaoentpooalamensis 64,45. 

Collum applicans 9, 8. cirottmdareies- 
terno fik) 64, 378. dimittere 68, 81. collo 
robosto 64, 333. in collo sibi eoUocace \0i 
23. coUo injioeremanns 34, 9. colla moJh 
lesennt javenois 64» 38. . . 

Colo: colis Ancona elc. 36, 1.4. coJU 
nepio rnra 64, 38, colunt nte doouni hujos 
tngarii 19, 5. colent qaom magis ccelthHSv 
61, 48. oolens Idaliam Venas ibid. 17. oo- 
lamlooa.Idae? 63,70. . 

Color: ooiores distinctos edaoit.veroa 
aara64, 90.. . ,. . . 

fcoloro: colorat teqaora Nilus 11, 7. 

Columbus albolus 29, 9« columbo oif eo 
68, 125.. v ....... f 
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CoUmen HretsdM»' 64, 26. oolaaahiibtts 
aitis Phrjrgiss ibid. 71. 

Co/iis: colam laoa amictam retinebmt 
Issr» 64, 312. 

Coma regia 66, 93. coma loqnente 4, 
1*. oom» sorores abjunota* 66, 51. comas 
aareas 61, 99. splendidas ibid. 78. 

Comatut : coniaU Gallia 29, 3. srla» 
4,11. 

Cemedo: oomesse possanl to| silioem 
23,4. comesset docenties auttreeenties 
29, 15: 

Come$: comites Catolli 11, 1. Pisoals 
28, 1. mihi 6S t 15« oomitvm eoetas 26, 8.' 
eomkibas cecinit malier 63, 11 et 27. 

Commta et late odtU frangens 64« 109« 

Comitata tyrapano Atys 63, 32. 

Commemoro: oommemorem piora? 64, 
117. 

Commendo tibi me 15, 1. 

Comminct* Jupre sporca saliva 99,10. 

Committo: oommilte aodacter 55, 16. 
eommittite animos vestros 6%, 17* commis* 
sam si qaidqaom est ab amioo 102, 1* 

Commodo: commoda 10, 26. (ukima 
eorrepta.) 

Commodum: coramodi nii potest eapere 
Veaas 61, 63. eommoda si yelle* dicere, 
chemmoda dieebat 84, 1. beata 23, 24, 
mea 68, 21* 

• Comnwni»: eommane sepolcntm Troja 
68, 89. commanes arttores ibid. 69. * 

Compar nolle tantam garisa est aiTeo 
columbo 68, 125. 

Cemparo: comparasti ad lecticam ho- 
njiines 10, 15. comparatnr tecnm Lesbia 
43, 7. compararier qois aosit boic deo 61, 
65* pasrim. 
Compello: oompellaboTOsoarniine64, 24» 
Comperio : coihperit ortvs atqoe abitos 
steiiaram 66, 2. 

Complector: oompleeten* corpos qaercos 
64, 308. eomptexa tenet treoentos 11, 18. 
complexa tenebat paWiner reatis 64, 267; 
complexam 64, 214. l 

Complexus : oomplextimcotisaffguineae et 
matris 64, 118. in toam impHoabttur 61, 
109» complexn matris aTellere natam 62, 
21. radlli matris 64, 88. 

Compono: componier homioes divis non 
«eqaam est 68, 141. oompositam prope ci« 
neree cognatos ibid. 98* 

Compreoor: oompreeer cSBteslam fidem 
«4,191. 

Comprendo : eomprendis, Hespere, eos- 
4em62, 35. * 

Comprebo : comprobet fama bona 61, 62. 

Coneedo: sit dives 114, 5. oonoessit 
assoree ipse deum genitor 64, 27. daoere 
neptem ibid. 29. concedere illi nifail digns 
lax mes 68, 131. 

Conchyii roseo foco tincta porpora 64,49. 

ConciUo: conciliaU e* viro 68, 130. 



' Concimi ^wJmlthmb** c*jruri«* 65, 
13. coocinite in mod«m61, 123. ceaoioeos 
oarmina noptialia iUd. 12« 

CoHcipio: conoepjt peotore flamoiam 64, 
92. conoeptom ibid. 155. 

Cohelamo: conclamate altiore tooo 42, 
18. 

Concoquo: coneoquitis pojore 23, 8. 

Concordi* inoolat sedes Testra* 66, 87. 
qoali» adest Peko 64, 337. 

Concredo: ooncrederet gnatam Tentis 
64,213. 

Cotwubinut 61, 130. coDCobuie intrs 
ibid. 132 et 137* pamnu 

Concutio : coaoassit stdera muado* 64, 
206. 

Condo : condita oorde memori 
64, 231. sondiU pectoris 66, 74. 
' Confero : oontoUt se in nostrqm. 
lox mea 6% 132. conferetaemo se ilii belle 
64,344. 

Confestim adest Peneos 64, 286. 

Confieio : CQnfectoetate parenti 68, 119. 
confectam dolore 65, 1. confectam oarmine 
mnaoi 68, 149. 

ComfiUer eingoja 86, 2., . 
. Confitrmoi eenfrrnuU eeoajri qaereas 
19,3. 

Confutuo: confatoereqttktyaid>««f poel- 
laram 37, 5- 

Conigeram sadanii oorpare puuua ernit 
Eoros 64, 106. 
• ConjugoXor boni ajsoris 61, 45. ^ 

Conjugium dolcios ?ila atqqo anima 68, 
107. regiom adepta es 66, 28. conjagio 
abrapto 68, 84. 

Coryungo: eonjaax.it amor amaoies 64, 
336. satTia impwa paeUm por» salira toa 
78, & oonjangite amores animi 64, 373. 
conjongere teoom somnos ibid> 332« eoja- 
jangens pinea carinss texU ibid: 10. ceo- 
joncU olmo Titis est 62, 54» conjvngerer 
teoom multo osu 91, 7. 

Conjux adveoiet 64, 330. accipiat Bivam 
ibid.374. discedens ibid. 123. lepidissuna 
7B, 1. oonjogis araove 64» 18.2. 68, 73. in 
colpa ibid. 139. «ovi 61, 32. .68, 81. coo- 
joge.dolci 66, 33; Ugnea parentis 23, 6. 
sancU 64, 299 Uli 6%, 59. cqnjages booi 

61, 234. conjugiboa aoanunis 66, 80. 
Connubium : . oonnabium pa.r adepU est 

62, 57. connobia nostra64, 138» despoos* 
62,27.1oAa64, 141. 

Conor: oonatar seandere montem 105,1. 
neo conarere icere capot 116, S. 

Conqueror aaris igoaris 64, 164* 

Consongujne* eomplexnjp linqaen* 64, 
118. 

. Contcelero : conscelera&se douamdicUor 
67, 24. 

Conscendo: couftcendere montes pnerap- 
tos 64, \t6. 

Couacius tuboi jaajnai o*e triatr 65« 24« 



1K CdHTKXTIJMi 



tnalesmelli- 
osila» «5, 11. 

Conscribo : oonsetiptam tawyalii episte» 
liam«8,«. 

C&nsecro tibi hune lueum 18, 1. 
. CottUeot eonsedit ittie37, 14. 

Censtfuor : consequitur post bano Pro» 
metheus 64, 295. 

Gonagrvo: eouserrespaeram pudko 15,5. 

ConsUvum : consiliam mentis 6eotere 64, 
157. oonsiha crodeiU ibid. 176. 

Consitus mentem eeligioe 64» 208. 

Consotor: eoasoler memet 64» 182. 

CoHspieio : conspeait hqnc virgo 64, 86. 
Imtea aMd* 245.' procurrere centem anrras 
ibid. 390. 

' Cmm**s : eonntantem 91, 5« oonstsnti 
mente 64,209. ct239. 

Comterno: oonsteraene veste eabile 64, 
163. 

Cortsto: eoostitit se diva mea in solea 
arguta 68, 72. 

Construo : constrncta) sant mensa? molii- 
p&ee4upe64,805. 

Consul: eonsule lacto iteram Pompeio 
tbiaM. 

• Consuiatus: -per oonsalatam pejerat Va- 
tinios 52, 3. 

Consmrgo: ecosnrgite, ja?enes 62, 1. 
eoatratoid. 6. 

Contego 9 «onteeta peotos amioto 64, 64. 

Contemno: eontemtam haberes 60, 5. 

Contendo: eontenskmt qaovis pignore 
44, 4. contender* eontra 64, 101. 

Contontus: contenta non est nao Catallo 
68» 135. oontentas viro solo naptas 111, 1. 

Contuo : ooateait amores tales nnlla do- 
mon 64, 335. oontexta laie laxavit circom 
sedes ifttd. 293. 

Continontsr sedotis 37, 6. 

Contingo: eontingit radioe sommum fla- 
geUam 62, 52. eontingens lomina Virginis 
et Leonis 66, 65. oontingi so patianinr la- 
ntme64,409. 

Contsmtus : oontinao nt die periret 14, 
14k oontinaas novemfatattonesnobis pares 
32,8. - 

Contoreuee: contorqnens flamina tnrbo 

AA, -.«0» 

Conttx: 13, 9. 64, 101. 116, 7. at rae 
dUigut illa 76,23.«oasargite, ju venes 62, 6. 

Cotttraho: conlraotflm qaieqoam exore 
n*atro99, 9. 

Csntcemo; oontremnerant nettida «eaoa- 
M 64, 205. 

Contubsrnules 37, 1. 

Contmtdo: eontasus mrUo aralro flos 
6%, 40. 

CmUmrbo : eontnrbabjmns baaia 5,11. 

Conveilo: eonvellit glebam vomere taa- 
ras 64, 40. 

Convenio : convenit palcbre cinssdiii 57, 
1. et lO. ooftvenerat esse otiosns 50, 3. 



-&smemsu*j oonTenta. domem. U aqnsjsjt U 
tota Thessalia 64, 32. 

jQmttsva Sestianin 44, 10. 

Conviviutn : eonvivia lauta facitis 47, 5. 
. Cotrase ; oomrooata amhms 41, «6* 

Cepia magna seriptorom non est apod 
me 68, 33. si qoa foret totd. 40. uon utri* 
nsqae petiti raeta eat iotd. 39. copiam de- 
derit solvere vincla Neptonia 64, 367. 

Cor iadasatarom est 48, 4» in eotde ge- 
rens farores 64,45. ardenti oorde furentam 
ibid. 124. fero 60, 5. immiti 64, 94. lan- 
gnenti ibid. 99. memori ibid. 231. solorti 
ibid. 295. oordi est, non ost 44, 3. tibi ho- 
spes 81, 5. oordi sunt. mini parva aaonn> 
menta 95, 9. non faerant noatre ooaoubia 
64, 158. 

Cornipes capella 19, 16. 

Cornu : cornn siociora corpora 23, 12» 
oornaa jactantem 64,111. efflabautieta*. 264. 

CoreUa pieta 19, 10. 20, 6. coroHis in- 
disttnctis 64, 284. floridis redimitn erot 
domas 63, 66* 

Corona aarea 66, 61. in corona pemd^ 
orotorem circumstantis 53, 1. 

Corpus: 64, 81. tenerum 62, 51. tremn* 
lam 64, 308. traneqm ibid. 371. ernestk 
63, 17. oorpore caro 66, 32. domito 64, 
110. fesso.tfttd. 189. nudato iind. 17. pok- 
luto 62, 46. toto 64, 66. 110, 8. sudanti 
64, 106. corporum aoervis ibid, 360. oor- 
pora sicciora oorua 23, 12. tredite cooja- 
gibus 66, 80, 

Corripio: corripcredeUfrandando 110,6w 

Corruo: oorruerit me qoo io ge nere 68,52i. 

Coruus voret gattare ooalos 108, 5. 

Creatrix moa, patria 63,50, 

Credo sio mater ejos dixerit 84, 5. 2,. 8. 
erede luci 55, 16* credideram noo aatis id 
esse oansm 91, 8. credat nnlla femina viro 
64, 143. credite amice mihi 77, 1. oredita 
ventis diota 65, 17. omnia ingratm meati 
76, 9. 

Crepida : creptdas Kngere earbatinaa 
98,4. 

Creseo : oreveront millia m unora singn- 
lum 113,3. oresoente vento 64, 9^5. 

Creo : creat ora flores 64, 282. •ereata 
pontoVenus 36, 11. 

Crimen : crimina Vatiniana cam expii- 
casset Cslvus 53, 3. 

Crinis: crines quid facient 66, 47. canee 
64, 351. crinibus eflTusis ibia\ S92. 

Crocinus : crocina tonica fulgebat 68,134. 

Crudelit: orudelis mentis eonsilium 64, 
136. crudelem nasorum pestera interneo 
. 69$ 9. orudele venenum vita nostrm 77,5. 
crudeli peste 64,76. orndeliacoasiliatoid. 
175. — orodelior igois 62, 20. orudeiias 
ibid. 24. 

Cruor: oruorem pium desiderat ara 68,79. 

Crus : crora pontiouli veteris 17, 3. «a- 
mUauta 54, 2. 

C 
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Crux parola z*>, 18. croee fn samtua 
saffixam me esse menfi ni 99, 4. 

Cubiculum rfbl milii esset linqaendtam 
68,67. 

Cumfe 61, 114. adeant viri Wd. 185. 
taOm 64, 163* miti violasse dieitar poter 
67, 23. orbam 66, 21, taoitam 6, 7« cobili 
easto 66, 88. deserto 68, €9. cobilta omni- 
am perambo)abit29, 8. 

Ci<ciir6ita: eacarbitSB pallentes 19, 
13. 

Culus pnrior ssJSllo 29, 19. mundior et 
porior ore 97, 4. calam lingere 97, lf. 
eMaoerem i6id. £. eulo ▼oraoiore 35, 4. 
eolos lingere 98, 4. 

Ou Jpa mea non est 67, 18. tna est ibid. 
14. cnlpam in tantnm impalerit 15, 19. 
culpa quotidiana 68, 139. itlhis 11, *22. 
omni91, 10. to&75, 5. 
. Cultor ooilis Heliconii 61, 1. 

Cultrix: eoltricem montibosldri relin- 
«joens 64, 301. 

Cum bona alite 61, 19. lingoa ista 98, 3. 
looga paena 40, 8. quibos ille fecit adol- 
teriom 67, 36. sais moBchis virat valeet» 
qae 11, 17. pastim al. 

Cum, tom 86, 5, 6. 

Cunctus : concto peetore 64, 92. oonotis 
divis-66, 33. concta 64, 142. looa 63, 82. 
mandata 64, 208. 

Cuniculi capillo mollior 25, 1. 

Cuniculos* Celtiberim fili 37, 18. 

Cunnus moiae defissos 97, 8* 

Cupidns: onpidae mentis 64, 147. cupi- 
do amanti 70, 3. marito 64, 375. mt 106, 
4 et 5. lamine 64, 86. copidoqoe oplanti- 
^qoe 107, 1. copida aore61, 54. de mente 
64, 399. cupidam dominam conjogia novi 
61, 52. 

Cupide 65, 2. 64, 268. 

Cupio: .cupis 17,1. 21, 4. 61,204. 98, 
6. cupit 63, 56, 80. oopiont 64, 261. 
copisti animo too 15, 3. copiens videre 
locem 50, 12. 

Cur: 14, 5. cur fugiont, desine admi- 
rari 69, 10. curnon 33, 5. nihil esse cur 
10, 11. pasnm. 

CtMU exedit medollas 66, 23. sevocat 
me a doctis ▼irginibus 65, 1. oorse est 41, 
5. curam qeam dederit mihi Amatnosifr 68, 
51. corarom magnis oodis 64, 62. eoras 
•ssoJtiptices 64, 251. tristes 2, 10. ooris 
miscet amaritiem doloem 68, 18. solotis 
qoid beatios? 31,7. 

Curiosi qose pernomerare non possint 
7,11. 

Curo: corant oibil perjoria 64, 148. 
carans ▼ioem mitne ibid, 69. 

Curro : eorram ad sorinia 14, 18. corrite 
f usi 64, 327. et infr. passim. 

Currus : corrom fedit volitantem fiamine 
64, 9. ettrnis centom 64, 390. 

Curtus : corsos certamioe 64,34. corsom 



56, 98. 
34, 17. 

Curulis : coruli sella sedit 52, 9. 

Curvus: corvo oalamo 63, 22. curvi* 
rastris 64, 39. Httoribos ibid. 74. 

Cuspis: cospide teeto qaaliebent thyrsos 
64,257. 

Custodia vigilat 62, 33. 

Custedia: custodibant eaJathisci veHcra 
64, 320. 

Custos ille Cretom 55, 23. 

Cymbalum : eyoibala eava reerepoot 63, 
29. oymbaJum vox sonat ibid. 21. 



Dape mortiplioi exstroctm mensm 64, 
305. dapem dare Minotaoro ibid. 79. 

De dfe 47, 6. de me oon taeet 92, 2. de 
rneliore nota 68, 28. 

D$a qom dolcem curis miscet amaritiem 
68, 18. vehemens Nemesis 50, 21.. defe 
Joca opaca 63, 3. dem diiqoe dent mala 
vobis 29, 14. dese Hamadrjadee 61, 23. 
«tei. 

Debeo: debere oculos si ▼utibiCateUom 
82,1. 

Decedo : decedere divis ccepit 64, .269. 

Dscem millta sestertium 41, 2. ▼ersaom 
22, 4. sestertia 103. 1. 

Deeerpo: decerpere oscola mordeati 
rostro 68, 127. decerpens dehs 64,316. 

Decet esse castom 16, 5. non,sine libris 
esse 61, 212. oelerare ciUtis tripadiis 63, 
26. decebit respondere 69, 18. 

Decies oacas in anno 23, 20. 

Dedaro : deolarant pre se gandia volto 
64.34. 

Dectino : declinavit lomhsa ex illo 64, 
91. 

Decoctoris Formiani amica 41, 4. 43, 5. 

Decoro : deeorata figoris vestia 64, 266. 

Decurro: decorrere vada aalsa aosi 
•sont 64, 6. 

Decursus: deearso prono prseeeps agitar 
65,23. 

Decut eximium 64, 824. innaptarom 
ibid. 78. olei 63, 64. 

Dedico conseoroqoe tibi locom 18, 1. 
dedtcat se tibi 4, 26. 

Dedo : dedis in manos paelloiam jovtti 
*61, 59. dedif se adolterio 66, 84. dedator 
nopta nmrito 6t, 3?5. deditoa in adalteia 
61, 102. 

Dedtteo: dedoceos fila dextra 64, 315. 
dedocta paeUa dextra pateroa. 68, 143. 

Defendo: defendere nosUaa sedes 64, 
229. 

Deferot detoierat te estns amoris ia 
barathram 68, 108. deferrem ultro mtf. 
40. defervi adSark^rin 10, ffti 

Dsfessus omntbus medollis 55, 50» de- 
fessa labore membi-a 50, 14. 

Deflecto: deflecteoi «orpoe prano poa- 
dere 62, 51. 
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Bjbmit fl*s eaiytu* Umi uugni 62, 

Defrico: defricare dentem 39» 19. ds- 
fricatui urina dent 37, 20. 

D^tttwta toU puella enue tsxa est? 
41,1. 
i?«gt>: degeret Paris otia libera, 68,104. 
Dehinc quid jaciant homines 30, 6. 
2)rin : 5, 8, 10. etc. deinde 5, 7, 9. 19, 
21.103,2. 

Delabar ; deUpsa omnia e eorpore toto 
64,66. 

Delecto .* deieotsnt si te nammi 103, 3. 
Delieatus: delicaU capella 20, 10. deli- 
catos scribens versicalos 50, 3.— deiicatior 
teoeHoJo biedo poelia 17, 15. 

Delicue inelegantes, illepidae 6, 2. me» 
32, 2. mess poellre 2, 1. 3, 4. delicias ani- 
mi fagavi 68, 26. dicere 6, 1. si quis dice- 
ret aat ftceret 74, 2. deKciis lapidis pellu- 
eidait 69» 4. 

IfesttMtfugit io nemorafera 63, 89. 
Demo : demere tantillum sacvitiae 99, 6» 
demta ex ipsias viri gremio paella 68, 
146. 

Demetio: demetitarva flaventia cultor 
64, 355. 

DemiUo: demisso capite 88, 8. 
Demonetro'/ demoeetres, abi sint tene- 
boe toee 55, 2. 

Dent decerpens 64, 316. defricatus 
orina 37, 20. expolitipr 39, 20. dentem 
defrioare 39, 19. denie Indo politum pul- 
vinar 64, 48. dentes comesse possunt sili- 
eem 53, 4. Uvit pariter 39. 14. candidos 
babet ibid. 1. sesquipedales 97, 5. 

Dentut: denai popuU iter 68, 60. densis 
remorum ambris 65, 15. densas aristas 
prosternens cuitor 64, 354. — densior se~ 
ges aristis aridis 48, 5. 

Dentatus Lanavinas 39, 12. 
Deperditd flevit in filia 64, 119. 
Depereo: deperit iJlam amore impotente 
35, 12. depereunt Coelius Aufilunum et 
Qointins Aofilenam 100, 2. 

Depono : deposivit mater Latoniam 34, 
8. deponere longum amorem difficile est 
76, 13. morbnni ibid, 25. deponant antem- 
n» vestera 64, 234. 

Deprecor 44, 18. tolidem illi 92, 3. 
• Deprtndo: deprendi populum paelle 
trnsantem 56, 5. deprensa navis in mari 
25, 13. 

DtreUnquo: derelinquere animnm in 
gravi cosno 17, 25. 

Dtriti gentilis gaodia impia toUens 68, 
123. 

Deteendo: desoendit qui bomo 112, 2. 
Dettro: deseris me miseruni in malis 30. 
oufeserniese fooos penetrales 68,102. fidem 
ia dominum vetexem 67, 8. deserU Bere- 
nice desertom amorem 61, 129. desertum 
ia leoto ccslibe 68, 6. deserUm ra soJa 



arene 64, £7. deserto cabili68, 29. littore 
64, 133. nomine 68, 50. deserta sqnt 
omnia 64, 187. desertis aratris ibid. 42* 

Desiderium: desiderib renovamus ve- 
teres amores 96, 3. raeo nitenti 2, 5. 

De.ndero: desideret ara cruorem piam 
68, 79. desiderato lecto 31, 10. 

Desino: desinis esse miser 76, 12. de- 
sine admirari 69, 10. bene velle mereri 73, 
1. dum iicet pudico 21, 12. esse leno 103, 
3. flere 61, 86. precari 23, 27. desinas 
ineptire 8, 1. desinat esse macer 89, 40. 
desissem vibrare iambos 36 t 5. 

Desisto : destitit lugere parentes 64, 
401. desistere amare 75. 8. 

Despicio: despexitThetishvmemeos 64, 
20. 

Detponta tua connubia firmes 62, 27. 
Detpuo: despuas preces cave 50, 19.' 
Detum : desintdam omnia 114, 5. dees- 
semin tempore supremo 64, 151 
Defmons heri iiuperid* 68, 114. 
Detineo: detinet terra aliena sepultum. 
Troja 68, 100. 

Deus quis est magis petendus 61, 46. 
tibi non bene advocatus 40. 3. tantus 66, 
31. deo 61, 64. deo par 51, 1. tardipedi 
36,7. deum me salutaut 19, 5. liunc deum 
vereberis viator 20, 16. dii magni 14, 12« 
53, 5. 109, 3. deaeque 28, 14. favent 13, 
2. deoram mentem averlere 64, 407. ad 
aures referens nuntia nova 63, 75. multis 
66, 9. deum genus 64, 23. ministra 63, 68. 
templa 66, 63. di 96, 1. diis invitis 76, 12. 
littoralibus 4, 22. 

Devincio: devinctam lumina somno 64, 
122. 

Devoco: devocet at amor Triviam gyro 
aerio 66, 6. 

Devolvo: devolvit sibi pondera 63, 5. 
devolatum ex igne panem 59', 4. 
Devoro: devoratis omnia bella3, 14. devo- 
rare patrimonia 29, 23. 

Devoveo: devoUe flavi verlicis exuvis 
66, 62. devota perjuria 64, 135. 

Dextera aura 4, 19. fila dedncens 64, 
3l£. dextra? apta clava 20, 21. dextrani 
gravem aere remillit domum 20, 13. dex- 
tram sternuit approbationem. 45, 9 et 18. 
dextra paterna 68, 143. inquinatiore 33, j. 
Dicax bomo 22, 2. 

Dico %5, 6. 16, 10. dicit stetisse in ca- 
cumine 4, 1 6. se cognitum hoc habere 67, 
31. mi mala plurima 83, 1. mi male 92, 1. 
mulier mea, se nulli nubere malle quam 
mihi 70, 1. dicunt servisse Balbo 67, 3. 
quod 94, 2. dicebas quondam 72. 1. dioe- 
bat£4, 1. dixit ut hoc 45, 8. 17. diximus 
quos, 67, 43. dixerara me hoc babere 10. 
28. dixerat hinsidias 84, 4. dic nobis 6, 
16. 55, 15.. agedum nobis 67 \ 7. dicite in 
modum 61, 39. multis millibus 68, 45. 
dioam vobis 68* 45. quid 80, 1, dioas 
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velim Cecilio 35, 2. dicat ez animo 109, 
4. dfceret si quis deficias 74, 2. dixerit 
maternas avus 84» 6. hio aliquis 67, 37. 
dicere bene qooiqaam 76, 7. delicias 6, 3. 
aliquem nomine 67, 45. se amatam vere 
75, 1. ono verbo 67, 15. dixisse raoestam 
qnerelis 64, 130. dicentem nomine 67, 43. 
diceris 61, 141. qooios esse ? 8/17. di- 
citnr illic natnm esse 10, 15. dicaular 
nasse per nndas 64, 2. dicta es Lnna 34, 

16. pnerperis Jnno Lacina ibid. 14. diota 
nihil metoere 64, 148. oredita ventis 65, 

17. non bona 11, 16. factaque 30, 9. 

JHes heec atqne illa, atqae a)ia atqne alia 
68, 152. par 61, 38. abit 61, 79, 84, 94, 
109, 119, 199. diem qoem notat lapide 68, 
148. clarum 61, 89. de die facile conviria 
47,6. die hesterno 50,1. bilari 61, 11. 
longo 80, 4. media 61, 118. optimo die- 
rnm, Saturnalibos 14, 15. in dies et horas 
38, 3. diebns festis 64, 389. paacis. 13, 2. 
Difficilis : difficile est longam deponere 
amorem 70, 13. 

Diffissus in sesta mulae eannns 97, 7. 
Diffundo: diffanditar anda Hellesponto 
rapido 64, 359. 

Diffvtuta vostra mentnla 29, 14. 
Digitus: digitom primum dare adpe- 
tenti passeri 2, 3. inquinare 23, 23. digitis 
longis 43, 3. snpinis 64, 314. teneris 
63. 10. 

Digfius: digna coricedere illi nifail lux 
mea 68, 131. digna ferat 66, 41. dignam 
anribns et tno cachinno rem 56, 2. 

Dignor: dignantnr visere tales ccetus 
64,408. 

Digredior: digressus a primo carmino 
qnid plnra commemorem ? 64, 116. 
Dilacero : dilacerandaferis dabor 64,1 52. 
Diligentia: diligentia colens assidua. 
19,7. 

Diligentius asservanda nigerrirois uvia 
17, 16. 

Diligo : diligis quid scorti 6, 5. diligit 
gnatos 72, 4. dilexi te ibid. 3. diligat me 
contra 76, 23. diligere 81, 2. 

Diluta labella moltis gnttis 99, 7. • 
Dimano : dimanat tenuis flamma snb ar- 
tus51, 10. 

Dimitto: dimittere collom conjngis 68, 
01. qaetn cogor in dnbios casas 64, 216. 
Dirus; dira ferens stipendia 64, 173. 
Dirigo : dirigere aciem oculorum 63, 56. 
directa plumbo membrana 22, 8. 

Discedo : discedebant ad se qoisqne 64, 
278. discedenp ibid. 134. discedens cpnjux 
ibid. 123. 

Discemo : discerneps asquor ponti divi- 
dit 64, 179. 

Discerpo : disoerpant irrita venti aerii{>4, 
142. disoerpant si me sidera 66, 73. 
Discidium flebile fratris cari Inxti 66, 22. 
Pitco; discet puer sitire 21, U. 



- Diseon: discordis pvefla» seeabftu mcn- 
sta mater 64, 380. 

' Discrucior me abfbre a domina vertie* 
66,76. 

Discupio: disenpere nisise vendere, 
qoid credat ? 106, 2. 
• Diserttu leporum pner ao facetiarnm 19, 
9. disertom salapntiom 53, 5. — disertis- 
sime Romoli nepotam 49, 1. 

Dispereo: dispereont labores tni 14, 11. 
dispeream nisi amo 92, 4. nisi Lesbia me 
amat ibid. 2. 

Disvicio : dispexit lamina mundi 66, 1. 
THspUceo: displioere omnia libi veJlem 
54,4. 

Diuolw pristina vota novo munere 66, 
38. 

Ditthtguo: distinetos colores anra verna 
edncit 64, 90. 

' Diu ligatam solvat zonam 2, 13. satia 
lusisti nccibas61, 132. et al. 

Divelio : divolso e jovenco raptabant 
membra 64, 258. 

Dives negligensqne Priapus 19, 20. sal- 
tns 114, 1 el 5. divitis domini 61, 9t. 

Divido : dividit aeqoor ponti trnculeo- 
tam 64, 179. divisimus alio mentes' alio- 
aores 62, 15. 

Divinus: divino oarmine fodernnt mta 
64, 322. omine oarmina ceoinere Paroae 
Qrid. 384. 

Divitut : divilias, mallem, dedisses isti 
24, 5. divitiis Croesum soperare 115, 3. 
avitis 68,121. 

Divus : diva mea candida 68, 70. reti- 
nens arces 64, 8. divsscohors vaga 63, 25. 
moenia64, 212. pnlvinar iWd. 47. divnm 
aeciperent aris ibid. 394. divam acoipiat 
conjnx Urid, 374. Venerem 66, 89. divi 
addeat plnrima 68,53. mejoverint 66, 18. 
divum *&enitor 64, 27. pater ibid. 299, 
388. vestigia 66, 69. nnmine negleoto 64, 
134. namine abasam ad fallendos hominea 
76, 4. divis vovere 36, 10. promitteas mn- 
nnscala 64, 103. componier homines non 
8eqaum68, 141. cunotis 66^ 33. pluribaa 
68, 115. diros soperare, si fas est 51, 2« 
veneretur oarmine 90, 5. penates 64, 405. 

Do : das quod facinus 118, 4. dat tiba 
manns 14. 9. dedisti promissa 64» 139. 
dedit ccenas 54, 9. dominam 68, 68. ete. 
dederant parentes jura sna 62, 65. dabo 
nngnentnm 13, 11. dabis sappiiciam 114, 
8. dabont soombris tnnicas 105, 8. da mi 
basia 5, 7. munus 17, 7. date liberos 61 , 
12. dent dii mala multa 14, 6. dii deaeqoe 
mala roulta 28, 15. dederit fors oopiam 
Achivis 64, 367. mifai carara Amathnsim 
68, 51. dedisses delioias 24, 4. dare ini- 
bus pnesides terra non qneat 61, 72. dm- 
pem 64, 79. digitnm 2, 3. liberos 61, 67. 
dedisse roandata 64, 3 14. daturam scripta 
deo 36, 7. datar quid 62, 30. si dies nobie 
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ini 68, 147. data est pars patri 62 , 63. 
fcH lingaa vottario 106, 4. dabor pneda 
dilaoeranda feris alitibosqnc 64, 152. 

Doceo : docait me regina 66, 19. ferre 
jagom 68, 118. doeta est Laodamia 68, 
80. doctia ohartis 1, 7. virginibus 65, 2. 

DoUo id, qood 78, 7. 21, 10. dolebis 8, 
14. dolentibas poerperis 34, 13. 

Dolor : doloris solatiolom 2, 7. dolori 
tanto est mors 96, 5. dolorem meam 50, 
17. dolore a nostro 96, 2. assidoo 65, 1. 
Dohu : dolos veneni timetis 23, 10. 
Domma moutiom 34, 9. Didymi 63, 91. 
dominss DradymenaB i bid. 13. a vertice 66, 
76. dominam ad solam pipilabal 3, 10. 
cnpidam novi eonjogis 61, 31. Dindymi 
35,14. 

Dominus: domini 19, 5. amorem deser- 
tnm 61, 129. hortolnm 19,18. divitishor- 
talo 61, 92. limine 67, 38. domino hnio 
nno serviamns 45, 14. dominnm veterem 
€7, 8. dominos 63, 51. 

Domo: domito oorpore sevom prostra- 
Tit Theseos 64, 110. 

Domustua 18, 2. nolla 61, 66. 64, 335. 
ipsa 68, 156. et Roraa sedes mihi est ibid. 
34. permnlsa odore 64, 285. potens el beata 
61, 156. redimita corollis 63, 66. splendi- 
da 64, 46. tota ibid, domns tecta paterna 
tNd.247. domi maneas32,7. qnidqnid est 
eaohinnornm 31, 14. domom dominam vu- 
oa 61, 31. Cybelles tetigere 63, 35. fre- 
qoentat convento Thessalia 64, 32. aperire 
. 67, 40. dedit nobis 68, 68. miseram con- 
aoelerasse 67, 24. ad Phrygiam Cybelles 
63, 20. Protesileam inoeptam fruslra 68, 
74. remittit dexlram »re gravem 20, 13. 
Tenistine 9, 3. domo profectos 46, 10. a 
mea remota nemora 63, 58. procnl a mea 
sitforor ibid. 92. ete. domos Cranonislin- 
qnont 64, 36. oastas invisere solebant 
ibid. $85. 

Dono qooi libellom 1,1/ donarnnt qood 
Veneres puellremeffl 13, 12. donare puel- 
hn jnveni 62, 23. donarem le mnnere 
postremo 101, 3. 

Dorwm : dona feront 64, 34. beala 68, 
14. mala 66, 85. silvestria 64, 280. 

Dormio .-dormienda est nox perpetoa 5, 
6. dormieotis poeri in patris nlna 17, 13. 
Doi: qoi oura dote soa jora simol gene- 
ro dederoot 62, 65. 

Dubhu: dobios in easos qoem dimktere 
eogor 64, 216. 

Dubito qoin 106, 3. non dnbitas ine fal- 
lere 90, 3. ne dubita nobis dicere 67, 18. 
Ducenti 37, 7. dooentos iiirnmare ses- 
sores itrid. 8> 26, 4. 

Ducenties nt mentola diffbtota vostra 
eomesset 29, 15. 

Duco : docis me tibi amieom 68, 9. 
daoebat quo poella 8, 4. doxti satis id 91, 
9. doxerat me visum ad soot amores 10, 



2. docae perditom qood vtdes periste 8, 
2. docere potoistt in sedes 64, 160. nep- 
tem snam coocesslt Tethya ibid 29. dooen- 
tes sobtemina fusi 64, 328 et infra saeplus. 
Dntcis amor 60, 6. 68, 24. amor toos 
68, 96. Ipsithilla 32, 1. uva 20, 8. dulcis 
amiouli nil miseret 30, 2. pneri oceilos 
ebrios 45, 11. dnlftem amaritiem miscet 
coris 68, 18. amorem pneoptarit 64, 120. 
dolce rideat ad palrem 61, 219. ridentem 
51, 5. dolce leyamen 68, 61. sodalitium 
fraternnm 100, 4. dulci ambrosia 99, 2. 
oarmine 68, 7. conjnge 66, 33. fnrraa 64, 
175. viro 67, 1. vita 64, 157. dnlces amo- 
res 78, 3. oomitom ccetos 46, 8. Mosa- 
rom fceltis 65, 3. dulcia signa 64, 210. 
vestigia rixe uocturnae 66, 13.dnIciosam- 
brosia saviolum 99, 2. vita atque anima 
conjngium 68, 106. 

Dum cara snis est 62, 45. b. e. qnam 
dtu. al. srepios. 

Dumosus: doraosa herba 19, 8. 
Duomcechi 113, l et 3. duae sinistre 
Pisonis 47, 1. duobos pugnare noli 62, 64. 
Duplex AmalhuKia 68, 51. 
Durities : dnritiem ferri 66, 50. 
Dnrus : dnro frigore 20, 9 dura mente 
60, 3. dora sola lustravit 63, 40. doros 
lombos movere 16, 11. — dorios fabaet la- 
pillis 23, 21. 

Dux per opaca nemora 63, 32. ante Boo- 
ten 66, 67. bonae Veneris 61, 44. ducera 
sequnntnr pede pmpero 63, 34. dooe me 
ibid. 15. 

E landibns eximiis lans 111, 2. nimio 
labore 63, 36. nobis nnara 62, 32. et al. 

Ebriosus : ebriosa acina 27, 4 — ebriosi- 
oris Posthomim ibid. 

Ebrius: ebrios ocnles 45, 11. 
Ebnr caodet soliis 64, 45. 
Eece ego populos tuor agellolom hone 
20, 2. at pol ecoe t&id. 19. 

Ecqni*: ecqoid scis? 88, 4. ecqoidnam 
locelli 28, 6. 

Edo: edont mednllam ignes35,15. ede- 
bat me amor magnos 91, 6. 

Edo: edidit sibilom sylva4, 12. ede 55, 
15. i. e. dic. edere oantns oceperont Par- 
cse 64, 307. edita Smyrna Cinnss 95, 2. 

Educo: edocat imber florem 62, 41. mi- 
tem ovam vilis 62, 50. edocata ova sob 
nrnbra pampinea 19, 14. 

Educo: ednoitaora verna oolores 64, 90. 
Effero: extolit se ardor 62, 29. 
Efficio : effecit ploaqoam meretricis ava- 
ra* 1 10, 7. efficies quod oopi» 98, 6, eflico 
me tnam esse largis mnneribns 66, 92. cfil- 
eias hooqnalobet 76, 14. efficere fratreaex 
patrno 111, 4. 

Effigies saxea 64,61. 
•. Effio :' efflabant oornoa bombos 64, 264. 
Effltto : effloxisse ex animo diota ne po- 
tes65,18. 
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Efodio: effoeee* oculoe roret gottore 
corvus 108» 5. 

Egelidu» : egelidos tepores refert ver. 
46, 1. 

Egeo : egeal ipse 114» 6. egens animi 
Atjs 63, Sl. 

Ego qnid feci 14, 4. hsee populos 20, 1. 
egoue 63, 58. 68 et a/. ntpissime. 

Egredior: egredientem e flexibos labjr- 
riutheis 64, 114. egressas e littoribus Pi- 
rsei ibid. 74. 

Egregius: egregiom parentem narras 67, 
29. egregias res iu se habet 114, 2. virta- 
tes 64, 549. 

Egrestut patet 64, 185. 

Eheu! quid faciaut 30, 6. 

Epicio: ejiciant prsecipitem furoillis Mu- 
s» 105, 2. 

Electut: electosjavenes 64, 78. electis- 
sima pessimi poetac scripta 36, 6. 

EUgant : elegante littgoa 43, 4. elegan- 
tem morbom non habet 39, 8. qoid elegan- 
tios et soavius est 13, 10. 

Elevo : eleva haec et abjioe 24, 9. 

Eluo : eloeotar maculm 57 , 5. 

Etnergo : emersere e gorgite feri vultas 

64, 14. 

Emorior : emori quid moraris ? 52, 1 
et4. 

Emulgeo: emalsapalade 68, 110. emul- 
so sero 80, 8. 

En tibi domus at potens 61, 156. et aL 

Enim : esl enim paer disertas leporom 
12, 8. et al. 

Eniteo: eaitens rovrtus 61, 21. 

Eo: it per iter tenebricosom 3, 11* itia 
io exiliam 33, 6. iverat vastaturo fines As- 
syrios 66, 12. agedom, i ! 63, 78. ite, con- 
oinite in modoin 61, 123 et ai. simol 63, 
13, 19. eat petitom alionde 61, 153. eat 
supinns pons 17, 4. isset postqaam illuo 
84, 11. miles ad muros lliaoos Prolesilaas 
68, 86. ire 61,83. precipitem 17, 9. ean- 
tem revocet puella 35, 9. 

Epkebus 63, 63. 

Epistoiium conscrtptum lacrjmis 68, 2. 

Equidem non dubito 108, 3. 

Equus aJes Arsinoes Chloridos 66, 54. 

Eripio: eripit virtu» toa te mihi 64, 219, 
hoe roihi sensus omnea 51, 6. eripui te ver- 
aanJem in medio leti gurgite 64, 150. erj- 
pnisti omnia nostra bona 77, 4 et 5. eripite 
nibi hano pestem 76, 20.eripere noli quod 
carius est ooalis 82, 3. ereplam est conju- 
giam 68, 106. ereptnm nostris ex ocolia 

65, 8. ereptis. aonsibos mens excedit 66, 
25. 

Erro: errans hedera implioat arborem 
61, 35. — Errabanda vestigia regens filo 
64, 115. 

. Error altributua suus cuiqae 22, 20. 
teoti inobsenrabilis 64, 115. erroribui ci- 
Utis 63, 18. 



Entditmli*mbo&7>7. 

Eruo : eroit turbo indomilos pinum co- 
nigeram 64, 108. 

Esurio: esurire discet poer naeus 21, 10. 

Eturitio : esoritione aicoiora corpera 
corno 23, 14. esuritionum pater 21, 1. 

Ekiam : hane eliam aram linit hircus 19» 
15. et al. etiam atqoe eliam 65, 61. 

■ Etsi me cura sevocat a dootis virgtmbas 
65, 1. etaL 

Everto : eversas mons est 66, 43. 

Eviro : eviraslis corpus 63, 17. 

Evito : evitamos araiela telm toa 116, 7. 

Evo: evantes Tbvada* egit Liber 64, 
392. 

Eva baeobantis effigies 64, 62* evcebao- 
chantes evos ibid. 256. 

Evolvo : evoluam (tetrusytiab.) coadita 
veri pecloris 66, 74. 

Ex ambrosio mutatum aaviolpm 99, 15* 
aniino dicat 109, 4. Ariadossie temporiboa 
corona 66, 60. eo lempore 35, 14. viri 
gremio demta 68, 146. moltis ona capso- 
la ibid. 36. ocolis ereptam 65, 8. parte 62, 
62. te pendebat 64, 69. loalibidine 17,5. 
versicoiis tneis patatis ue parom podicoa». 

Exagito i exagitans corde fororea 64, 94* 

Exatdeo i exarait tota irnia medollia 64» 
93. 

ExceUus: exoelao aggere ooacerrataai 
bostum 64, 364. 

Excerpo : exoerpta Battiadss carmina 65» 
16. 

Excido: excidit raens sensibus ereptia 
66,25. 

Excieo : exoita somno 64, 56. excitam 
Atjm somnos fogit 63, 4&. excitas hilari 
die 61, 11. 

Eicipio : hono unum 15, 13. exoepiteom 
sinu Dea 63, 43. exoipiet buatum niveos 
artua 64, 565. 

Excito : exoitat fletom ormtor 39, 3. ex- 
cilare rixam 40, 4. veternum 17, 24. 

Excrucio : cur ampliqa te ekoraoiea 76, 
10. exoruciare me oroni modo non oeaaaati 
99, 12. excracior 85, 2. 

Excutio : excatitar maiam sub veste lo- 
oatum 6o, 22. 

Exedo : exedit oura medollas 66, 25. 

Exeo: exia cam mane domo 80, 3. 

Exerceo : exercet amerem 71, 3. exereete 
juventam 61, 225. exeroerejnae amorea 
68, 69. 

Exfutuo : exfutotalatera cur pandas ? 6. 
15. 

Exigo : exigit hoo amioitia perfeota no- 
bis 100, 6. 

Eximius: eximium deoos 64, 524. exi- 
miis laudibus 111, 2. exim ie (ada.) anote 
tsedis felieibus 64, 25. 

Ewrwr : exoricnte Aorora 64,272 

ExpaUooi expalioU amagis foigore aoxi 
64, 100. 
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Erswrre : expatravit parnm 29, 17. 

Expedio: expedit boo tibi 20j 17. expe- 
ditis saroinnlis 28, 2. 

Expello : expnli peetore mslam tussim 
44. 7. expoJit ex omai pectore Isetitias 76, 
22. 

Expentum eoqaidnam iocelli potot in U- 
bulis? 28,7. 

Jkptrter : oxpedris omoU f 1, 6. 

Erpers terroris Achilles 64, 339. anga- 
eaiia omntbus cema 66 t 77« expertem san- 
guinis Venesem 66, 91. 

Expeto : expeteres qaod esstam 15, 4»> 

Exjdeo : exples teoU fragibas 34, 20. 
oxplets est pabes Thesssla speotando 64. 
«69. 

Explieo : explieasset com Calras Vati- 
niana crimina 53, 3. oxpiioaro omoe mrum , 

1, 6. 

Expolitus : expoiitam pamice libellam 1, 

2. expolitior deas 39, 30. 

Expotco: oxpososm a diris jasUm mul- 
tsm 64, 190. exposeoos sappiioiam ibid. 
203. 

Eaprimo : expriraamus raborom 42, 17. 

Expromo: expromamqaerelaa monte 64, 
223. expromete fostos Mosarnm 65, 3. 

Exseco: oxsocU liogaa sit daU arido 
vollorio 108, 4. 

Exsequor : exsoqoaUs seotam meam 63, 
15. 

Exsilium malasque ib oras itis 33, 5. 

Exsilio : exsiliiere ignes GStei pernici- 
tor non teniere 62, 8 et 9. 

Exsolvo: exsolrere posnas esedis 64, 
77. 

Exspecto : exspeola hendecasvlftabos tre- 
• oontos 12, 11. exspecU lamiha 62, 2. 

Exspiro : ex«piranssuavesodores leeta- 
Ins 64, 87. exspirantis poctoris iras frons 
prsrporUt ibid. 194. 

Exspuo: exspait eoooeptam mare 64, 
155. 

Exstinguo: exstinetos porentes destitit 
logero 64, 401. 

Ex*fo:exsUntes o caoogargiteNymphas 
rideront mortales oculi 64, 18. oxsUntia 
in filo morsa lanea 64, 318. 

Exsul: exsoles relut 63» 14. 

ExstUto: exsoltas otio 51, 14. 

Exsupero: exsoperat fract09 sumtibos 
114, 4. 

Extenuo : exteooaU gerens vestigia pos- 
ne 64, 2961 

Exiemo : -externarit eam assidois lacti- 
bas 64, 71. externata malo ibid. 165. 

Extollo: extollit so vitis 62, 50. 

Extremus: extreme in fine seuecta 64, 
217. extrema ioinorte76> 18. extremo solo 
68, 100. tetnpore 64, 169. extremos in In- 
dos penetrabtt-ll, 2. exlremis medaliis 
proferre qoorelas 64, 196. qaerelis mcesiam 
dixisso tosd. 130. 



Exturbo : extorbota raaVieitM qaercns sat 
pinas 64, 108. 

Exuro: exastos agros gravis ssstos hi- 
ulcat 68, 63. , 

Exuvue fiavi verticia devote 66, 62. ex* 
ariis de rirgineis gessorat rixam ibid. 14. 

Faba darias ost id, qaod oacas S3, 21. 

Fabrico: fabricaU populos arte rustiea 
20,1. 

Fabula mala te laedit 69, 5. 

Facetue : faoetiaxum disortaspver 12, 9. 
faceliis tais incensas 50, 8. 

Facilis paima 62, 11. facile aosoitetar sb 
omnibus 61, 222. faoillimum et minimam 
qood est 38, 4. . 

Facinus bonum oblita es 66, 27. facis 
110, 4. quod faoias, nescis 81, 6. 

Facio : faois assis 42, 13. faciitas 110, 
4. cum Tappone omnia monstra 104, 4. 
facil 88, 1, 3. bonum barba opaca 37, 19. 
delioias libidinesqae .45, 24. impetnm 68» 
89. pili ani 17, 17. se esse ronastum 97, 

9. versus plarimos 22, 3. facitis coorivia 
47, 6. feci quid ego 14, 4. poema 50, 16« * 
fecit 64, 9. qood roluit 74, 5. adulterJom 
67, 36. faciet ut te posniteat 30, 12. facient 
qnid crines ? 66, 47. face (pro fue.) loca 
relonent 63, 82. rotum aooeptum 36, 16. 
at 63, 78, 79. facito ut 64, 231. fecite, b*e 
oUarta loqoatur 68, 46. ut ^ere promillere 
possit 109, 3. faoiam quare id 85, 1. ni fe- 
cias 6, 14. facinns 81, 6. finem 21, 13. si 
omnia 75, 8. faciat opus aranea 68, 50. 
qoid jaoua isto populo? 67, 12. faciant 13, 
14. 30, 6. 62, 24. faoerem me onnm bea- 
tiorem 10, 17. faoeres 21, 9. faceret pili 

10, 13. si quis delioias 74, 2. fecerimos 
moIU millia 5, 10. faoere 68, 38. 110, 5. 
bene quoiqaam 76, 8. ot qoiris sentiat 67, 
16. qu» iustituunl 110, 2. fecisse benigne 
73, 3. fit mentula olara apta dextene 20, 
21. ut 22, 5. hoc, quod 68, 34. fiebaot ibi 
tam molu jocosa 8, 6. fiam coma regia 66, 
93. fias si optima 75, 7. fiat tibi pons ex 
libidine toa 17, 5. fiant labella candidiora 
nive 80, 2. facU es marita, o janua 67, 6. 
facta cnpia non est 68, 39. fieri postte aii- 
quem pium 73, 2. sentio 85, 2. factum me 
puU HarpocrsUm 102, 4. faolo iterom 
eonsule Pompeio 113, 2. feota rota 4, 23. 

Factum (Ifyff) male 3, 16. non bene 67, 
13. facti posniteat 30, 12. faota narraotem 
9, 7. clara 64, 349. impia 23, 10. soa 63, 
45. tsa 65« 9. rirum 64, 192. faoUqnedio- 
Uqoe 30, 9. faotis 66, 37. sssvis 64, % 03. 

Fagus: fegos altas tolit radicitus 64, 290. 

Fallax: fallaci exciU somno 64,56. tibi 
ibid. 151. fellaeum bominam impia faota 
30,4. 

Failo: faliere me non dubitas 30, 3.,fal- 
limur idem omnes 22, 18. ad falleado* bo- 
mines abasom nomino divum 76, 4. 
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FalHfarm* Amjmitrjeatartfts 68> 12. 

JftiJsuf J falsom est 67, 20. paerperiam 
67, 48. falsc sodaiibne 30, 1. falaie laori- 
molis 66, 16. falso 114, 1. . 

Falx froodatoram 64, 41. 

Fama aoos 78, 10. boua 61, 62« uuioa 
tftid. 230. suaorrat 80, 5. 
. JFamss «I ecabiee JAeuuui 47, 2« tamem 
tulistis 28, 5. 

Famuia fait semper 63, 90. Cjbeles ibid. 
68. 

Famulor : faaralarer tibi joooudo labore 
64, 161. 

Famulut : famulom soom eo legarat 66, 
57» 

Fareio : farti estis verpa 28, 13. ' » 

F*$ eat 51, 2. suocumbere qvoivis 111, 
3. non est tangere 88, 5. 

Fatciuo: fasoinare baaia 7, 12. 
. Fattut : faslu in tanto te negas 55, 14. 

Fatum: fati mali bominum 15, 17. fato 
immiti 64, 246. fata Itjli gemens 65, 14. 
mea 66, 51. talia 64, 322. sequuntor ibid. 
327. 

Fateor: fatebontor matres 64,350. »• 
teri boo pudet 6, 5. 

Futuus : fatoo illi hoe maxima lsstitta 
est 83, 2. fatuis et verbosi* 98, 2. 

Favstut: fmusto cum aidere adveniel 
eonjus 64, 330. 

Faveo : mvent si tibi dii 13, 2. iaveam 
quoi potios? 100, 5. 

Fax: faces qoatiantTpmes 61, 77. 

Febricuiotut : febrieulosi acorti quid di- 
ligis 6, 4. 

Felix in amore ais 100, 8. felici fcedere 
acoipiat conjux Divam 64, 374. bora 62, 
30. felices silis 68, 155. felicia carmina 
Felei 64, 383. felicibus taedis aocte ibid. 
25. — felicior qois me vivit 107, 7. 

FeUc: fellat Rofa Rufulum 59, 1. 

FemeUa : femellas omnes prendi 55, 7. 

Femina nulla oredat viro 64, 143. 69, 1. 
pulohrior 61, 88. feminm bonie 61, 187. 

Femur tenerum suppoauiase viro 69, 2. 

Fera : ferarum geiida stabula 63, 53. fe- 
ras in se habet saUus 114, 3. feria altti- 
basque prseda dabor 64» 152. 

Fero: fers quod promisti 110, 4. fert 
insulaa Neptonus 31, 3. ferunt dona 64, 34. 
oampi fl«res 64. 281. Graii 68, 109. tuli 
id non impune 99, S. tolit Chiron flores 
64, 284* fagos altas Peneus ibid. 289. ti- 
mores ibid. 99. tolistis frigora et famem 
«8, 5. salom rapidom 63» 16, opem 76, 18. 
pedem 14, 22. feres ha* ? 29, 5, 10. non 
impone 78, 9. feret qusscunaue volantas 
ceeJhuni 11, 13. vos semila ipsa 19, 21. 
fereiMs furta berss 68, 136. ferat frigus 
Seatio 44, 20. adilum 61, 43. digna 66, 
41 . reditum 63, 79- ferre ventos dicta irri- 
ta ainis 30, 10. te, Herouleus labos est45, 
13. sigaa VorUmae secaaast 64, 222. jugusa 



6*,n&mxmmpmmii.<*&±i 
rum 4, 19- ferami-miumn la\ 9. stipendsa 
tauro 64, 173. aditmn 61,56. fettar62, 
20,dives aaltaa lt4, 2. iwceasns amore 64> 
19. pobeafre^deseruisse fbeoe68, 101. 
habitare tibi caper sub valle alarum 69", 5* 
tradita nobis virgo 67, 19. farar Pegaseo 
volatu 55, 24. io aemora 6S, 58. eaae fa- 
mola Cvbeles ikid* 68. fetaris 4eeat«Jsse 
fidem 67, 7. 

Ferreuti ferream aoJeam derelinquitmu- 
la in voragine teuaoi 17, 26. ferree eanis 
ore 42, 17. 

Ferrugo : ferrugine Uibera obaoora car- 
basus64,227. 

Ferrum : ferri veaas et daritiem magexe 
66, 50. ferro qoi postolet ae esee- paiem r 
ibid. 42. cnm talia cedantioid. 47. aeeisnm 
64, 370. infesto ibid. 356. 

Fervidut: fervida virtas 64, 218» servi- 
do sole 20, 7. 

Ferut leo inoitat rapidum aoimem 63, 
85. fero juveni dedis pneUulam 61, 56. fe- 
rom mare lustravit 63. 40. ferarabie oareas 
animns 63, 57. fera ia nemorafugU 63, 89. 
feri vultua 64, 14. 

Fettut: feaao a oorpore eeoedent aensas 
64, 189. feaai labora 31, 9. fessjs Aobivis 
64, 367. 

Fettut : festis dicbue64, 389. lumiaibus 
66,90. 

Fidet dea 30, 11. nota 102, 2. nolia 75, 
3. fidem cooiestum comprecer 64, 191 . sanc- 
tam violasse 76, 3. habeant qooi hpminea? 
30, 6. fide in Dians aomos 34, 1. ' 

Fidelit Acme 45, 23. fideles sermoees 
viri esse nulla speret femina 64, 144. 

Fiduf : fidom te mihi sperabam 91, 1. 
fido amico 102, 1. amore 64, 182. 

Figo: fixus telis 116, 8. fixa ooroaafe- 
ret 66, 61. 

Figura: figorrn genus 63» 62. figuaca- 
ra gnati saturata lumina 64, 221. figoris 
prisois bomiaom variata vastis 64, 50. Uli- 
bus ibid. 266. 

FiHa linqoeas genitoris voltum 64, 117. 

FiUut 19, 6. 33, 4. lepidus 78, & fift 
pii ad rogum lugetnr 39, 4. fiii et pater oi- 
naede 33, 2, 8. Celtiberie 37, 18. 

Filum : filo besterno collum oircunodare 
64, 378* tenui regens vestigia ibuL 113- le- 
vi ibid. 318. fila deducens dextera t*fd. 
313. 

Fingo : fiogere duritiem ferri 66, 5Q. 
fioto qeeeta>62, 36, si fiogar eueto* Cretum 
55,23. 

Finio : finito tempore 64, 31. 

Finit: finem faoiaa 21, 13. fine extre- 
mes aeaeate 64» -217. fiues ad ^etsma 
nasse ibid. 3. Assvrios vaatatnm iverat 66, 
12. finibas dare prwsjdes 61, 73. Mgjjfli 
Asiam a^jicaret 66, 36. 

Fio vid. Facio* 
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Firmor sVwrt • ol ntamri 62, 41. flrmes 
despoosa oonaabia flamana toa tftirf. 27. 

FlmgeUum sammom in vite 62, 52. fla- 
geila inosta eoiueribilleDt natos 25, 11. 

Flagititun: flagitia saa loqaentem saspe 
andivi 67, 42. 

Flagito : flagitabam le 55, 9. 

Flagroi fiagrabat meus amore 67, 25* 
flagravit Jono in oolpa qoolidiana conjagis 
68, 139. flagrans amore coojagis Laodamia 
63, 73. flagrantia lamiDa 64, 91. 

Flamen : flainine eontorqaens robor tur- 
bo 64, 107. clementi puls» nnd&f6id. 273. 
leri ibid, 9. ventorum paism nabea ibid, 
240. 

FUsmmm tenois dimanat sub artos 51, 10. 
veaaaa 100, 7. uritor 61, 178. flammam 
ooneepit pectore 64, 92. flamma, Hespere, 
taa firmes commbia 62, 97, in limnma li- 
quefaoiens omentom 90, 6. 

Flammoius: fljimmaii Pbnethontis aorore 
64, 292. 

FUsmmeum eape 61, 8. videor venire Und, 
122. 

Flammeus: nitor Solis 66, 3« flammesv 
vestigia cerv» praerertnt 64, 342. 

Flatus : flaiu matntino Zephyras inoitat 
nndas 64, 270. ad flalus Austri aat Favoni 
opposim vWala 96, 2. 

Flaveo : flavenlia arva 64, 355. 

Flavus Mela'67, 33. flavi vertieia exu- 
vi» 66, 6% flavo liospite 64, 98» vertioe 
imVA 6S. viro 68, 130. 

FlebiUt: flebile disoidiura fralris laxti 
66,22. 

Fleeto : flexernnt sedibos artas 64, 304. 
fleeiere consiiiam menti» itnd. 136. 

. Fleo: flet qnod irenooesse sit 61, 83. 
mater orba unioum filiam 39, 5. flema*. 
ainicitiasaaiissas 96, 4. flere desine 61, 86. 
flendo rubent ocelli 3, 18. 
. Fletus: fletom orator exoital 39, 3. fle- 
tu assidoo luinina tabeseere 68, 55. fletu* 
in ass idooa absomens lomina 64, 243. fle*- 
tibas idlis 97, 5. 

Ftexanimui : flexmrimo tmore perfundat 
conjux mentem 64, 331. 

FUtvm: flexibns labyrintheis egredien- 
tem64, 114. 

Floreo : florens Iaochns 64, 252. 

FloriduUu : floridalo ore nitens axor 61, 
193. 

Floridus: florida sstas 68, 16. floridam 
puellalam dedia juveni 61, 56. florido vere 
pfcta ooroUa 19, 10. floridia coroilis redi- 
mita domns 63, 66, ramnlia myrtna 61', 21. 
' Flds byftcintWno» 61, 95. ignoto* peeeri 
62, 40. aeoretas in bortis ibid. 39. gymna- 
aii 63, 64. prati 11, 23. Veronensiam jave- 
nam 100, 2. florem eastam amisit 62, 46. 
flore novero» ioanpte 64, 403. viridissimo 
17, 14. florea qaotennque ferunt oampi 64, 
983« floribas «maraoi cinge tempora 61, 6. 



Flamdns Jarentiorom 24, 1. 

FltuHuo : flactaat mena malls 65, 4. mog» 
«is andis cararam 64, 62. 

Fluetus: flaotus salis aHadebant 64, 67* 
ad Pbasidos nasse dicantnr Hnd. 3. Ionioa 
84, 11. fluolibus fortanse qaeis merser 68, 
13, qaalibas jaotastis poellam 64, 98. 

- FUtensisonus : flaentisoDo litore prospec- 
tans 64, 52. 

Fltdto: flmtantis amiotas vieem non cu> 
Mos 64, 68. 

• Flwmeit : flaminis propter andas 64, 282. 
flamine molli 67, 33. flamina aita permixta 
essile 64, 361. Earotes ibid, 69. 

Focus: foeos penetrales pobes gneea 
doseniisse fertur 68, 102. 

Fodio: fodisae solom aodet Ampkitryo- 
■sades 68, 111. 

Fotcundus : faecnnda Favoni aura parit 
flores 64, 283. foseundom adallerio semen 
113,4. 

• Fosdo: fosdaus oanitiem pttlvere infaso 
64,224. 

Faodus oeternum amicitife 109, 6« fcedere 
relici aoeiptat conjax Divam 64» 374. taii 
ibid. 336. ullo 75, 3. T6, 3. 

FoHus Masarom dolcee expromere 65, 3. 

For : fari limo liceat 66, 71. fanda om- 
nia, permixta malo furore 64, 406. 

Foras abire lioeat 32, 6* • * 

Foris: forem rasilem sobi 61, 168. 

Forie, nbi tibi paratom est scortum 15, 
12. 

Forma : forma dolci celans cradelift 
eonsilia 64, 175. 

Formo : formabat fila dextera digitis taw 
pinis 64, 314. 

- Formosusx formesa est mnUis Qoinetia 
86, 1. Lexbia ibid, 5, PORMOSA totom 
illad ibid. 3. 

Fors dederit copiam 64, 367. sseva ibid, 
170.— forte (odv.) si non molestam est 
55, 1. 

Fortam reqniris, qaare eto. 85, 1. 

Fortis t forti pectore notas 64, 340. fbr* 
tior alias non ausit 66, 28. 

Fortuna te mihi abstuiit 101, 5. mea te 
mibi eri(iit64, 218« forlun» seeandm signa 
ferre 64, 222. fluctibus merser 68, 13. 
fbrtuna easuque oppressus iniqdo 68, 1 . 

Forum: e foro Varrns me otiosam dax- 
erat 10, 2. a foro abcro? 63, 60. 

- Fessa : ia fossa Liguri veiut abras jaeet 
17,19. 

Fossor aat eaprimalgas 22, 10. 
Foveo: fovetis hano 29, 22. 
' Fragro : fragrans sertis cabile 6, 8. fra- 
grantem odore domom venit 68, 144. 

- Frango: fregisti moriens eommoda mea 
68, 21. frangens obvia late eteominas pi- 
nafl 64, 109» fractam pedem grebati 10, 22* 

Frater amabilior vita 65, 10. ademte rai- 
hi 68, 20, 92. od tuas inferias venio 101, 
D 



lt 



INDEX PRIMU& 



2. ftfieer feid. 6. merien» fregisti 
smet r e '68, «1. fratris cari discidiam laxti 
66, 22. fratri crede 12, 7. misero lumen 
m le mt oin 68, 98. nostro Trojt letam md- 
•bIH ifrtd. 91. rratrem hio deperit 100, 9. 
fratree perfodere manos fraterao sangoine 
64, 400. habet Gmllae 78, 1. effieere ez 
petrao matrem 111, 4. ad uaanimos venis- 
tme 9, 4. firatribas a pileatis nona pila 37, 2. 
. Fratemus: firaterna mort abatulit mihi 
totam stadiam 68, 19. frateraam vere dul* 
oe aodalitiam 100,4. fraterne fleta manan- 
tia maaera 101» 9. eangaine fratres per- 
fadere manas 64, 400. fraterna cssde rca- 
persom jareoem seoata ibid. 181. 

Frmido : fraadandocorripere data 110,7. 
. Fremo: firemit Atye 65, 86. 

Fremitus: fremitu magiente fae oonoU 
laoa retonent 65, 82. 

Freouens tasais me quassavit44, 13. fre- 
qoentee jano» mihi erant 63, 65. 

FrequesUo i freqoentat domom tota Thes- 
aalia 64, 32. freqaentant Pharsalia teota 
ibid.37. 

Fretum : freta per impotentia berum ta- 
lisse dicit Phaselus 4, 18. 

Frieo: frieea ai manibaf, qaod eacas 
93, 22 . 
Frigero: frigerans Ijmpha 61, 30. 
Frigidulus : frigidaloa singaltos ore udo 
oientem 64* 131. 

Frigidus : frlgida gravedo me quaaeavit 
44, 13. membra tepefeoit deserto cabili 
68, 29. 

FriguJferatSextio tassim 44, 20. frigore 
aiooa corpora 23, 14. frigora taliatis 28« 5. 
Frondotor: frondatorom falx 64, 41. 
Ftondosus: frondoaum Idalium qose re- 
gis 64, 96. 

Front : fronde molli velatam vestibolam 
64,294. 

Frons redimita oapillo anguineo 64, 194. 
frontemtaberom soribam soipionibas37, 10, 
Fructus: fntotus exsaperat somtibus 
114, 4< onmes araoris projioiea 55, 19. 

Fruges : frngibne bonis tecta explea 34, 
*>. 

Frustra ac nequicquam oredite amioo! 
77, t. et aU s&pp. 

Frustror : fraatrantar gaodia falsis laori*. 
mutis 66, 16. fruatraretur egredientem er- 
ror 64, 115. 

Fucus : fuoo roaeo conehvli tincta pir- 
pura 64, 49. 

Fuga : pagm ratio nalla 64, 186. 
Fugio : fogit paella siaa meo 37, 11. me 
rjdio 10, 29. te 12,4. qn» fagh, noseotare 
8, 10. ille in nemora fera 63, 89« 64, 183. 
fagiunt feminffi 69, 10. fagi in tuum si- 
nam 44, 14. fogere imperia 63, 80. fu-. 
giens setas 68, 43. javenia 64, 58. somnas 
63,42. 



Fugo: fagavi ttadia de «uate 68, &. 
fogaront jastitiam de mente 64, 399. 

Fulgeo : falgebat Onpido m crecina ta- 
nica 68, 134. fatsere tibi eandidi dies 8, 3, 
et 8. falgeremoe nos qooqne 66, 61 • fulgen- 
tem olare omsariem ibid. 9. plantam innixe 
inlimine 68, 71. falgenti in templo 64, 
388. anro atqae argenlo splendent sedes 
ibid 44. 

Fulgero : falgeret Oarion 66, 94. 
Fulgor : falgore aari qaantam expallait 
64,100. 

Funditus ooncepit flommam 64, 93. 
Fundo : fandont lacrimalas 66, 17. ra- 
doruat fata carmine 64, 322. fudisse vocea 
ex fmo peetore ibid. 125« 

Funesto: funestat tali mante eeqoeea- 
oaqoe Theaons 64, 201. 

Funestus: faoesta domas 64, 246. fu* 
nestam vestem deponant antennm ibid. 234* 
Funis: fonem ne religaaset in Cretam 
64, 174. 

Funus } laoere gnatoram smpe fatebon- 
tar matres 64, 350. fnnera nati optavitgd- 
nitor 64. 402.ianera ne-ronera ibid. 83/ 

Fur : fiiris arceo maoas 20, 5. fures la- 
tent nocte 6t, 34. forum balneariovam op- 
time 33, 1. 

FureiUa : farcillis Maste ejioiant prav- 
cipitem 105, 2. 

Furibundus : fnribmtda Atya 65* 31. k- 
tibala ferarom ibid. 54. 

Furor coeli mquinoctialis 46, 2. omma 
tons preool sit a me 63, 92. rabidus animi 
ibid. 38. veoors 15, 14. furoris ictu 63,79. 
farore amenti caeca 64, 197. malo permix- 
ta omnia ibid. 406. furores corde exagitaus 
64, 94* indomitoe corde gerens ibid. 54. 
magnos vicieti 68, 129. faroribaa 63, 78. 
. Furtim amor Triviam relegans sub Lat- 
mia saxa 66, 5. 

■ Furtitus : fortiva voce illam aadivi lo- 
qaentem 67, 41. furtivo manere mlssum 
malnm65, 19. furtivosamoresvident7,8. 
Furtum : farta tua talento mntari velit 
12, 7. plarima Jovis noaoens 68, 140. rara 
herae feremutjbid. 138. > 

Fusus : fasam libratam vereabot tereti 
tnrbine 64, 315. fusi, duoentes subtemina, 
ourrite ibid. 327. et infr. 
. Futuo: fataithio moltas 97, 9. 

Fututionet novem oontinua» nobis parea 
32, 8. 

Gannio: gannit et obloqaknr Leabia 
83,4. 

Gaudeo : gaodet Venus loqoela verbosa 
55, 20. domus 64, 46. QainotHm amore 
too 96, 6. in ae 22, 17. gaade hero 31, 12. 
gaodete ibid. 13. gaadeat popalos Antimo- 
oho 95, 10. gaadia 61, 119. gaviaoa Paris 
abdncta ma»oha 68, 103. gavisa oat «om- 
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par niveo eolambo 68, 145. gaudoi» Jsa- 
tantipeetore 64, 221. 

Gaudium tantnm in culpa tibi est91, 9. 
gaadia impia tollens 68, 133. malta tibi 
maoeot 76, 6. parenlam frastrantar lacri- 
mnlis 66, 16. periernnt 68, 23. qaanta te- 
niaot hero! 61, 117. mieces ooris 64, 95: 
Ista mente agnoseam ibid. 237. 
' Gaza: gaaa regali splendida domoa 
64,46. 

. Gelidus: gelida feraram stobaln 63, 
53. 

Gemellus: gemelle Castor et gemelle 
Castoris 4, 27. gemelli otriqae 57, 6. 

Geminus: gemina noote tegontar lami» 
na 51, 11. geminaa ad deornm aorea non- 
tia referens 63, 71. 

Gemo: gemoil non vera 66, 18. gemens 
Daalias fata Ityli 65, 14. 

Gener et socer 29, 25* genero parentos 
dederont jura 62, 65. generos pater diligit 
72,4. 

Genttris mea patria 63, 50. 
GenuUis : geniale polvinar 64, 47. 
Genitor divum 64, 27. Nympharam 
Ooeanos 87, 6. opUvit fonera gnati 64, 
402. genitoria vaUam linqaens filia 64, 
117. genitoribos abero ? 63, 59. 

Gens: gentem Romali Anoiqao ope 
sospitas 34, 24. gente taa tota 79, 2, 3. 
geates per moltas veetas 101, 1. 

Gentilis derisi iropia gaadia tollens 68, 
123. . 

Genus omne Chalybon pereat 66, 48. 
figurm qaod eat ? 63, 62. gonos approbat 
laos a bona matre 61, 227. nostrum de- 
fendere annait 64, 229. omne aaeapia sai» 
tns in se habet 114, 3. deum 64, 23. 
Urania 61, 2. genoro quo mo eorrnerit 
68,52. 

Gero: geritis quid rerom 28, 4. gesse- 
rat rixan» 66, 14. gereos in oorde farores 
64, 54. soooam pede 61, 9. vestigia poo- 
n» 64, 296. 

Germanus: germanum amittere orevi 
64, 150. germaoam ttbi osse videbam 
91,5. 

Gestio: gestis nimiom otio 51, 14. 
Gigno: qosBnam lessna to geaoit? 64, 
154. gignator oportet Magas 90, 3. 
• Gingiva: gingivam russam defricare 
39, 19. gingivas ploxomi vetoris habet 
97,6. 

Glaber: glabrii a tnis male abstinore 
diceris 61, 142. 
Gldueus : glauoa oliva 20, 9. 
Gleba : glebam oonveliit taaros 64, 40. 
. Gtubo: glubit Lesbia nepotes Remi 
58,5. 

Gnatus nt veneretor oarmine divos 90, 
5. gnati figora saiornta lomina patris 64, 
220. in gromium se minxerit paler 67, 30. 
guatum veatis ooncrederet uEgeus ibid. 



213. gaate ibid. 216. unlce, joooodior 
longa vita ibia\ 215. ex gnato et matre gig- 
natnr Magas 90, 3. in gnata flevit mater 
64, 119. gnatorura in fonere ssspe Jatobou- 
tnr matres ibid. 350. gnalas at pater dsls» 
git 72, 4. et al. s*p. 

Grabatus: grabati veteris pedem io 
oollo sibi collocare 10, 22. ., 

Gradior: gradietur trans Alpes 11, 9» 
Grandii : grandia tenta viri medii 
80,6. 

Grates maximas ago 44. 16. 
Gratia: gratias maximas agit CaluUas 
49.4. 

Gratus: gratam ae«eptamve 96, i. 
hoo est animo proprio 107, 2. est mihi 2, 
11.68,9. 107,3. grataloca66,58» 

Gravedo: frigida me qnassavit 44, 13. 
gravedinem et lossim ferat Soxtio frigua 
ibid.\9. 

Gravis estas hioloat agros 68, 69. ardor 
aoqaiescat 2, 8. gravem awe dextram re- 
mittit domom 20, 13. grave oanit Phryx 
tibicen 63, 23: gravi in coeoo aoimaas 
derelinqnere 17, 25. graves roinas non 
timetis 23, 9. 

Gremhm: in grominm gaati minxerit 
pater 67, 30. in noatrnm lux mea se con- 
tulit 68, 132. a gremio illia* nnnqaam se 
movebat passer 3, 8. in gremio teneas Ao- 
men 45, 2. et al. 

Gurges : e gargite oandenti emersere 
vullas 64, 14. oano ibid. 18. Uto ibid. 
178. Letheo 65, 5. 

Gutta : guttis multis diloto labella 99, 8. 
Guttur: gutture atro oorvaa vorot 
oculns 108, 5. 

Gymnasium i gymnasii flos 63, 64. gyfls- 
nasiis abero ? ibid. 60. 

Gyrus : gyro aerio Triviam amor devo- 
oet 66, 6. 

Habeo: habes qoieqnid boai mali que 6, 
15. salire paratom 17, 2. habet noo sorvnm 
■eo aroom 24, 10. dentes oandidos Egna* 
tins 39, 1. morbom ibid. 7. jngera prati 
mentnla 115, 1. fratres Gallns 78, 1. ia se 
■*• egregias saltos 114, 2. habetis oorpo- 
ra sicoiora cornu 23, 13. habeat salem ao 
Ieporem 16, 7. memorabile quod sit 62, 
13. habebat qaod aneti Gallia 29, 4, 
habuit me unum atqoo onicam ami- 
oom 73, 6. habebis manutn sorsum 20, 17« 
babe tibi quioquid Jrbellt eat 1, 8. habeant 
fidem quoi? 30,6. haberes vooera suppli- 
oiis oontemtam 60, 5» quomode se aaberet 
10, 7. haboerim qood genas fignrss ? 63, 
62. habere qood dixeram 10,28« 29,3* 
97, 8. oognitam dioit 67, 31. peiam 25y 8* 

Habito : habitare fertar oapor vaUo safc 
alarnm 69, 6. 

Hadusi hssdo tenellalo palcbrior paeiJa 
17, 15. 
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Hmmi bmres ad Utus\21, 6, terebtvt 
lanetmorsn labellis 64, 317. 

Haruspicium Persioam disoat 90, %. 
Haud tergo, sed forli peotore hostibos 
notns 64, 340. et aL 

Have atqne vale 101, 10, 
Hedera tenax implicatarborem 61, 34. 
Hederigere Mmnade* vi jaoiunt capita 
63,23. 

Hei misero frater adeinte mihi 68, 92, 93. 
Hetleborum : helleboro tristi tristius *a~ 
Tiolom 99, 14. 
Helluor : beilnatns est an param 29, 17. 
HendecasylLabi adesle 42, 1. hendeoa> 
syllabos expeota trccenlos 12, 10. 

Hera 63, 92. Tritonis rapidi 64, 396. 
hers vereoandss feramus farta 68, 136. 
. Herba dumosa asperaqae 19, 7. 
Heres tertins Pelopis 64, 347. 
Heri atqne hodie 61, 137. 
Herifugct famali relinqaere dominos so- 
ient 63, 61. 

Heros quisqaam 64, 344. heroes, denm 
genas ibid. 23. heroam virtates indicat 
mirn arte i//ui. 51. 

Hervs : heri deterioris tmperio 68, 114« 
panpcris hortalum taeor 20, 4. hernm tu- 
lisse per freta iinpotentia 4, 19. heroa coe- 
lastes hostia pacifioasset 68, 76. heris in* 
ritisi«a\78. 

Heslernus : hesterno die 50, 1. filo ool« 
tam ciroumdare 64, 378. 
. Heul niiser adcojte miliifrater 101, 6. 
Hibernus: hiberna nive candidiora la« 
bella 80, 2. 

. Hic et Ulio 6,9. kic (pro mnc) 67, 37. — 
pro t u m 10, 24. 

* . Hietiu aua atqUe altera rursus veniens 
68, 82. hiemein post. nonam edila Smyrna 
95,2. 

Hilaris : bilari die excitns 61, 11. 
Hitaroi hilarate herae animuin 63, 18. 
Hific ilHnc cironinoursans Cupido 68, 
133. velnisse preces 116, 6. et al. 

Hinsidutt pro lusidias 84, 2 et 4. (cor-+ 
tupta yronuntUuio)* 
. Hireulut barbataa 19, 16. 

Jfiircu* saoer alaram 71, 1. hircos putare 
ceteroa 37, 5. 

, . Hiulco : hiulcat sestus agros 68, 62« 
. , Ho4ie atqae heri 61, 137. 
. Hotw albat an.ater 9$, 2. bellns 24, 7» 
78, 3* 81, 2« dicax 22, 2. insulsissimu* 
17, 12. longns 67,47. multas U2, 1. stal- 
tas 78» 5. venastns, nrbanns 22, 2« homini 
«eoordanti si qoa est volaptas 76, 2. ho- 
mines qnid dehinc faciant 30, 6. et al. ho* 
minam beatiorum qoantum est 9, 10. falla- 
cnm feota impia 30, 4. venuMiorum qaan- 
lam est 3, 2. amores 7, .8. oatenras hor- 
tata est 64, 397. gaudia qni misces onria 
64, 95. priaol» figaris variata veatis ibid. 
50. homines ad lecticam comparastj 10, 



16V ad,mttend«« Pirmm mimine 

76, 4. octo rectos parare non possem lO, 

90« uUaa qaie rifrti 45, 25. 

Honor : Jumoribna prc qacis bmc Priape 
prestare necesse.est 19» 17. 

Jfomootava W> ansciiat e moJJiqniete 
80, 4. hora feiici a Divis optatiua qoid 
datur ? 62, 30. postrema 64, 191. horam 
ainplkis 99, 3u in, horaa et dma magis male 
est 38, 3. 

Horreo: horrebas prmcept* parentis 64, 
159. horrebitis admorere manos carm. psrt 
14,3. 

Horribilis nantins-84, 10. horribiieni VL+ 
beUum misti 14, 12* ventam 26, 5« horri- 
bili canta stridebat tibia 64» 265. horri* 
biles Brilanoos visens 11, 11. 

Horridtis: borridam Thraciam aegare 
negat Phaselns 4, 8. horrida aqnora con^ 
tremnemot 64. 205. 

Horrijico; horrijScans mare Zephvras 
64,271. 

Hwtor: hdrfata est catervas armatas 
Rhamiiusia virgo 64, 397. 

Htnrtulus i hortolo in vario stare soiet 
flos byaointhims61, 92. horiolam Uor20, 
4. taeri 19, 18. 

Hortus :■ hortis in septis at flos nascittr 
6«, 39. 

Hospet hio malas 64, 176. iste taas * 
6ede PisatH-i 01, 4. hospitis nffioiam me 
odlsse neu putes 6Q X 12. bospiUi in tiavo 
saspirantem 64, 98. hospites 4, 1. 

Hosiia paonicasset cotiestes lieroa 68, 76. 
Hosti* : hoatem iaef nm i>eoorts stimnlsns 
63, 77. hostes qoid. faciant cradelins 62,. 
24. hostisjmi houd tergo notos 64, 340* 

if j*c adde 55, 27, addeut divi qoam 
plarima68, 153. hao etlwaerrane hedera 
61, 34. hao hac adventate 64, 195.. et ni. 
nepp. 

Humanus t. homanos hvmenseoa non de- 
spe«iL Tbelis 64, 20. 

Hu„Mi$ vinea pnrgatnr rastris ccurvis 
64,39. 

Hwner : Immore rosoido satriaat Ha- 
madrvades ramoU>s 61, 25. 

Huutiu ; ibnmnm pelle pedibos 61, 14. 
Hyuahdhinus floa 61, 93» • 
Hymetneus : faymensao novo anotns 66» 

II. hjmeamos optatos sperare 64, 141. 
homanoa non.despaxit Thetis ibid. 20» 

Jaceo .-pramras.S8» 10. jacet akivs 17, 
19. nnmerus arenae 7, 4. jacebant leotalo 
merabra 50, 15. jacere noetes non vidoas 
6,6. 

Jacio i jaqiont capita vi Mmnades 63, 
23. jecit sese procipilem e verticc soepa- 
laram 64, 245. 

. Jaeto : jaotatis 11 octibas incensam pneU* 
lam 64, 97. jaclaatem eoraua venti» 64, 

III. jactatis in torbine naatis 68, 6^. 
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Jsm 4e »£1 nioeret -amtevti tw 30, 2. 
etai. 

Jttmbus: iambis immereatibas irasoere 
54, 6. in meott iambos qaro roeos te agit 
pnecipitem ? 40, 2. traces vibrare 36, 5. 

/amia jaeonda viro 67, S. coeli 68, 115. 
janas» oiaastra pandite 61, 76. jairaffi fre- 
qaentes mihi erant 6S, 65. 

JW (pw tunu) soranus fogit Atyn exci- 
tom 63, 42. et al. 
1 Jco; Ioere capat teJis 116, 4. 

Ictus : ictn fororis 6S, 79. 

Jdeta eomprendis eosdem 62, 34. omnes 
faflimor $2, J8. etal, 

Jdentidem oinniam ilia rumpen* 11, 19« 
te epeetat et aodit 61, 3. 

Jejunus: jejuna ara desideret craorem 
I*»* 68, 79. 

Jgitttr jure vincerour 62, 16. et aU 

lgnarus: ignaro nato se substornens 
mater 64, 404. ignaris aoris neqaidqoam 
conqneror ibid. 164. 

Ignis 2$, $. ardet in medallis 45, 16. 
oradelior 62, 20. jacundior tWd. 26. venile 
inignem 36>18. ex igne devolulum panem 
proBeqoens Rara 59, 4. igoes edunt me- 
dallam 35, 15. CEtaeos ostendit Nootifer 
0*,7. 

Ignosco tibi 35, 16. ignosces igitor 

Ignotus flos pecorf 62, 40. ignotane sint 
isjftosnmoda 68, 11» 

Ile : ilia omoinm rompens paella 11, 20. 
raptaVirronis80, 8. 

Itle bellus et arbanoa Suffenua 22, 9. 
tfaJ. 

J2feptd*u«i illepidam scortiUum 10, 4» 
uotam 36, 17* illepida delicise 6, 2. 

IUic carpitar eetas raea 68, 35. et aU 

Uluc raodo huc modo oiroomsiliens pas- 
ser 3, 9. etal. 

Inaginewti non rogare solet qnalis sit 
baec imagbosum 41, 8. (locus corruptus.) 

Jmber educal florem 62, 41. imbre Irisli 
madent genas 68, 56. 

Imbue : irobuitradem Araphitriten cnrsa 
64, 11. imbuisse palmutas in sequore 4, 
17. imbnta est teHas scelere 64, 398. 

Jmmaturus: immalara mors dolori est 
96,5. 

Immmor Alpheqe 30, 1. javenis 64, 58. 
immeroori meote ibid, 249. peotore disce- 
dens oonjojc ibid. 123. 

Immerens: immerenti mihi veuter dedit 
tassim 44, 8. immerentibas iambis irasce- 
»54,7. 

'Jmmineo: immineat tibi totus vir 61, 
173. 

Jmmitk : immite pectas 64, 138. immite 
corde exagitans farores ibid. 94. fato cre- 
dens Thesea ibid, 246. 

Jmmomagoo com pretio mihi oredite 
•jaioe 77, 2. et al. 



hnmwtdus : hmnuodnw nfrho<rest9T,3. 

Impeilo : impulerit te faror in tantatn 
culpam 15, 15. impellens aera pennis ales 
eqnos 66, 53. 

Impensius ator 72, 5. 

Imperator unice 529, 12 et 24. 54, 7. 

Inrperium: iroperio delerioris heri^8, 
114. imperia mea qai fagere capit 63, 80. 

Impetu» : impetam facrt 63, 89. trabis 
nataotis prmterire 4, 3. 

Impius: impia mater 64, 404. sqq.menn 
67, 25. religioPersarum 90, 4. impiafacta 
23, 10. 30, 4. gaudia 68, 123. tantum im- 
pioruml4, 7. 

Implico : implicat vitis arbores 61; 107. 
bedera arborem ibid. 35. implicabitnr in 
oomplexnm ibid. 108. 

Imploro: implorata prece Pollucis et 
Gasloris 68, 65. 

Impotens 8, 9. impotenti amore deperit 
illam 35, 11. impotcntia freta 4, 18. 

Imprimo: iuipressae resident roaculae 
57,5. 

Improbus: improbis cinaedis pnlchre coo^ 
venit 57, 1 et 10. — improbius multo 68, 
126. 

Impudicus 29, 2, 6, 11. 

Impune id non feres 78, 9. id non tuli 

99, 3. 

Impimis : imporo adulterio se dedit 66, 
84. impura suavia 78, 7. itnpuris moribus 
108,2. 

Imula oricilla mollior 25, 2. 

Imus : imo pectore fadisse voces 64, 
125 etl98. imos ia arlus subrepens pestis 
76, 21. imis medullis exarsit flamraa 64, 93, 

Ju(cum oasa ablal.) adultera deditus 
61, 101. sestu dimssas cannas 97,7.amore 

100, 8. coelesti lumine 66, 7. collo collo- 
care 10, 23. corde gerens furores 64, 54. 
corona 53, 1. crocina tunica fulgebat Cu- 
pido 68, 134* outpa qootidiana conjogis 
flagravit Jono 68, 139. flamina 90, 6. fa- 
nere gnalornm 64, 350. hospite suspiran- 
tem 64, 98. joco atque vino 12, 2. longa 
setate 76, 5* lumiuo cceli 66, 59. matris 
complexu 64,88. nomine Manli opns faciat 
aranea 68, 50. novissimo casu 60,4. prono 
pollice torquens fiia 64, 314. qua re Man* 
lius juverit 68, 41. quibas aermonibas 10, 
6. quo genere roe corruerit 68, 52. se ha- 
bet res egregias 114, 2. Seplimio facit de- 
lieias 45, 23. sinu tenere 2, 2. sudore le- 
vamen 68, 61. tantis moeroribus 65» 15, 
tanto populo 81, 1. tempore iongo 66, 35. 
tergo est 22, 21. thalamo libi axor est 61, 
192. tuto 31, 6. vento et aqua ecribore70, 
4. vita 68, 24, 96. nllo fcedere 76, 3. 

In (cum casa accas.) Gretam religasset 
funem 64, 174. dies et horas 38, 3. domi- 
num veterem deseruisse fidem 67, 8. fletos 
absamens lamina 64, 243. Indos extremos 
penetrarit 11, 2. manus dedis 61, 56. mo- 
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dom dlcite ibid. 58. conclnhe tMd. 125. pe- 
dem utramqne 4, 21. perpetottm 101, 10. 
in te dici pote 98, 1. testatas tabulas no- 
men intulit 68, 122. anum millia singola 
creveronl 113, 3. 

Inambulatio lecti 6, 11. 
Inanis cohors 28, 1. 
Inaniter si quis adjurarit 66, 41. 
hiauratus: ioaorata pallidior statua 
81,4. 

Incandesco: incanduit spnmisonda 64,13. 
Incanus : incana secnla 95, 6. 
Incedo : incedere torpe, mimice ac mo- 
leste 42, 8. 

Ineendiutn : incendia non timetis 23, 9. 
mentis 64, 226. 

Incendo : incensos amore 64, 19 et 254. 
tao lepore facetiisqae 50, 8. inceiisam 
nente poellam 64, 97. 

Iuchoo : inclioata magna mater Carcilio 

35,18. inohoatam Dindyrai dominam 35, 13. 

Incido : incidisset in otrumqoe pedem 

Jnpiter4, 21. mala provincia 10, 19. inci- 

dere nobis sermones varii 10, 5. 

Incingo: incingebant sese serpentibns 

64, 259. incinxeratpurporea OT&ibid. 309. 

Incipio : incipient dicere 62, 18. inci- 

peres diligere 81, 2. ineeptam frostra do- 

mom 68, 75. 

Incito : incitat animom 63, 85. Zephy- 
nts undas 64, 271. incitare morsos solet 
2, 4. qaod prariat 16, .9. incitatosagealios 

63, 93. 
Incola Itoni 64, 228. 
Incolo : inoolat vestras sedesamor 66, 88. 

- Incolumis : incolomem te visam 9, 6. 
Incommodum: incommoda mea ne tibi 

sint ignota 68, 11. seoli 14, 23. 

Increbresco : increbrescant andse magis 

64, 275. 
Incultus : incnlta senescit virgo 62, 56. ' 
Incurvo : incarvans remoa gorgite 64, 

183. 

Inde sospendam lintea 64, 225. et al. 

Indico: indicat vestis virtotes 64, 51. 
indicet podicitiam matris 61, 225. 

Jntficfero61, 214. 

Indignus : indignam est 37, 15. ab in- 
dlgnis nolla praemia peto 66, 86. 

- Indigne frater ademte mibi 101, 6. 
Indistinctis corollis plexos flores tulit 

64, 284. 

Indomitus : farore 50, 11. et ssbyos 103, 
2 et 4. turbo 64, 107. indomita jnvenca 
63, 33. indomito taaro 64, 173. indnmi- 
tam docoit ferre jogom 68, 118. indomitoa 
farbres 64, 54. 

Induco : inducens in amorem 30, 8. 

Inelegantes deliciae 6, 2. 

Ineptia : ineptiarum qaid facias 6, 14. 
mearnm lectores carm. post 14, 1« 

Ineptio: ineptire desinas 8, 1. 

Ineptus: inepte 12, 4* 25, 8. inepto risu 



ottlla res foeptf or 39, 16. inepta erora pon- 
ticoli 17, 2. 

Iners concubine 61, 131. natris 67, 26. 
Infectus : infecta linlea 64, 225. 
Infelix : infelice Troja sepoltam 68, 99. 
infelieibos tignis ustulanda soripta 56, 8. 

Inferia : inferias miseras 101, 2. tristea 
ibid. 8. 

Infero : intolit homini lrtes puerperiom 
falsom 67, 47. nomen in tabulas 68, 122. 
qoo se diva mea ibid. 71; infertor robigo 
aratris 64, 42. 

Infestus : infesto amori 99, 11. mJ 116, 
4« ferro 64, 356. pene 15, 10. infestis dic- 
tis 66 t 73. 

Inficetut : inficetiarum pleni annales 36, 
19. 

Inficetus inficetam secolam 43, 8. infch 
ceto rare inficetior 22, 14. 

Infimns : infima ingoinom parte 60, 2. 
Infirmus : infirmo motu 64, 306, infirmis 
palmis ibid. 352. 

Inflecto : inffectentes eapita 64, 256. in- 
flexae tecta carinae ibid. 10. 

Infio : inflati veli lintea 64, 244. 
Infundo : infaso potverefoedana eanitiem 
64, 224. 

Ingenero: ingenerari indidem decet 61, 
215. 

Ingens : ingentes sjlvas in salta possi- 
det 115, 5. et al. 

Ingenuus pudor 61, 81. ingenase est fe- 
cere 110, 5. ingenuo non satis animo 68, 
38. 

Ingero : inger catices 27, 2« 
lngratus : ingratse eredita menti 76, 9* 
ingratnm onns tolle 68, 142. ingrato amore 
ibid. 6. non ingrata raanoscala divis pro- 
mittens 64, 103. sont omnia 73, 3. 

Ingredior: fogreasas tecU patorna 64, 
247. 

Inguen : ingoinam infima parte 60, 2. 
Inhibeo: inhibere mentem a probro 91.4. 
Ivjicio : injiciens collo manas ambas 35, 
10. injecta terra 64, 153. 

Inimicus : inimica bonorom lingoa 108, 
3. es 110, 3. 

Iniquus : iniqne ! 30, 7. 
Initium : initia matris Cvbelles 63, 9. 
Injuria talis cogit amare magis 72. 7. 
Injustus : injosn regis tecta 64, 75. 
Innitor : innixa plantam in limineo*8,72. 
Inuuptus: innuple flore noverce 64, 
403. innuptte ! 6%, 6, 19. innnptarom de- 
cus 64, 78. 

Inobservabilis tecti error 64, 115. 
Inops cogor proferre qoerelas 64, 197. 
Inquam 10, 18. et al. inqais 20, 19, etc. 
Inquinatus : inqainatiore dextra 33, 3. 
' Inquino : inqoioare digitom 23, 23. 
Inr. vid. Jrr. 

Inscius: insciis noscitetur 61, 222« 
Insidue : insidias 84, 2. instraentem. to 
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tanga»*!, 7, insidrb lacessas oaput 15, 
16. 

Insipio : insipiens seculum 43, 8. 

Insisto : institit quaerere venas ferri 66, 
50. 

JnsoUnter sestnes 25, 12. 

Inq?erfln«: insperanti nobis te restitnis 
107, 5. obtigit ibid. 2. 

Instar prati jugera 115, 1. pneri bimnli 
17, 12. 

Instituo: institunnt qnae faeere 110, 2. . 

Insto: instititquserere venas ferri 66,50. 

tnstruo: instrnentem insidias 21, 7. 

Insula nnllo tecto 64, 184. insula nltima 
Occidentis fnisti 29, 13. insnlarnm ocelle 
31, 1. insnlas Cycladas 4, 7* 

Insulsus : insnlsa male vivis 10, 33. Xn- 
salsi 37, 6. insulsissimns homo 17, 12. 

Insulto : insnltans nimis fortnna 64, 169. 

Intactus : intacta virgo 62, 45 et 56» 

IntegeUust integellnm conserves pnernm 
iS, 4« 

Integer: integri pneri 34, 2. integrss 
virgines 61, 36. 

Inter oracnlnm Jovis sstnosi 2, 5* sepnl- 
cra nota 68, 97. uos amorem 109 1 2. et al. 

Interea valele 14, 21. etaL 

Intereo : intereat senectns 108, 2. 

Interficio: inlerfioe nasoram pestem 69, 9. 

Interior : interiorem niedullani ignes 
edunt 35, 15. 

Interitus : inleritn cojns 68, 25. 

Intestinum : intestina pernrens 77, 3. 
vorent canes 108, 6. 

Intimus : intimo pectore nritnr flainma 
6t, i77. 

Intorqueo : intorti rndentes 64, 235. 

Inurol inusta 6agella 25, 21. 

Invenio : invenies me illorurn jnre sa- 
cratum 102, 3. quare sit macer 89, 6. iu- 
ventns nepos divitiis avilis 68, 121. 

Invenustus: invennsta res 12, 5. inven* 
nstnm scorlillom 10, 4. volum 36, 17. 

Invictus : invicto bainine 64, 204. 

Invideo : invidit fors anres nostris ques- 
tibus 64, 170. 

Inviso te lsetns 31, 4. invisent lumina 
eolles 64, 233. invisere domos ibid. 385. 
invisente viro pnclia 66, 20. 

Invisus : invisa est parenti paella 62, 58. 

Invitus : invita cessi de tno vertice 66, 
39, 40. invito mihi 64, 219. invilam neo 
rogabit 8. 13. invitisdiis 76, 12. beris 68, 
78' 

Invoco : invocat te suis 61 , 52. 
Involo : involasti palliam meum 26, 6. 

Io Hyinen Hymensee io 61, 124. sap* 

Jocor: jocaris una 21, 5. jocari nescio 
quid carum 2,6. 

Jocosns : jocosa res 56, 4. jbcosam rem 
ibid. 1. jocose 36, 10. jocosa illa fiebant 
8,6. 
Jocus : jocnm rae esse pntat 42, 3. per 



joonm stqne vlnum 50, 6. ia joco atque 
vino 12, 2. 

Ipse qni sit neseit 17, 22. etc. 

Ira : iras pectoris frons praeportat 64, 
194. 

Irascor tibi 38, 6» irata est «Lesbia 83, 
6. irascere iambts meis 54, 6. 

Irredivivus pons 17, 3. 

Irrigo : irrigat Aganippe specns Aonio* 
61» 29. 

hritus : irrita concta discerpunt venli 
64, 142. dictaque factaqne ventos ferre 30, 
10. dona 66, 85. promissa 64, 59. 
. Irrumatio: irrnmatione te tangam 21, 8. 

irrumator prsstor 10, 12. 

Irrumo: irrnmasli me 28, 10. irrnmabo 
vos carm. post 14, 4. 16, 1, 14. irrnmet 
palrnnm 74, 5. irrnmare sessores ducentos 
37, 8. irrumatus 21, 13. 

Is sibi paravit 10, 30. etc. 

Iste ssmulus luus 71, 3. etc» 

Istic consedit 37, 14. 
. Istinc te reduci* 76, 11. 

Ita me juvent Coelites 61, 196. et aL 

Itaque nt sensit membra esse relicta 63, 
6, 35. 

Item vos, virgines, dicite in modnm 61, 
36. 

Iter annnnm metiens Diana 34, 18. per 
medinm populi transit 68, 60. lenebricosnm 

3, 11. Scamandri 64,360 
Iterum conclainate 42, 18. et al. 
Juba : jubam rntilam quale 63, 83. 
Jubeo : jubet lex 27, 3. jubebas tradere 

animum 30, 7. sperare 64, 140. jnsseris si 
hoc 32. 4« jube veniam ad te 32, 3. jubeto 
ibid. 9. 

Jucundus : jucunda puella 62, 47. viro 
et parenti janna 67, 1. jucnndum amorem 
proponis! 109, 1. fratri inmen ademtnm 
68, 93. os suaviabor 9, 9. ver. 68, 16. ju- 
cunde! 50, 16. jucundo labore 64, 161« 
odore ibid. 285. jncnnda munera 66, 82. 
jucundis Zephyri adris 46, 3. — jucundior 
gnate vita 64, 215. iguis 62, 26. jucundj*~ 
sirae Calve 14, 2. 

Judex : judicem ad Phryginm venit Ve- 
nas 61, 19. 

JugaLis: jugales ta?das celebrare 64, 
303. 

Jugerum : jugera triginta habet 115, 1. 

Jugo: jugandum Pelea Thetidi sensit 
pater 64, 21. 

Jugum : jugi onns vitans juvenca 63, 
33. jagum ferre 68, 118. jugo in Cytorio 

4. 11. juga juncta 63, 76. 

Junceus : junoeo vimine tectam villnlam 
19, 2. 

Jungo: jnngit amores Gallns 78, 3. 
junxit ta:da conjoges 66, 79. junxere 62, 
29. jungier parens stirpe neqnit 61, 68. 
ionctos ventos 55, 29. juncta jnga 63, 76. 
inmina 66, 66. 
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<**»« jctrttiWMO «ettrtwt 6*, ***.£*- 
noti viro nalla femina credal ioM. 143. - 

J*t : jofe vioeemor 63, 16. iHorom sa- 
•ratom me invenfss lOf , 8» joro pctili» -66, 
8S. saa dedernnt genero parcntes 62, 65. 

Justificns : justifioam tnentem deorntn 
avertere 64, 407. 

Juttitia : jnstitiam omnea fugarunt de 
meate 64, 399. 

Justus: jastam moltara exposeam a Dt* 
tia 64, 190. 

Juvtnca indoraita vitans jngi onns 6% 
93. 

Juvencut : jnveneo divolso raembra rap- 
tabant 64, 258, juvenci molti acenioere 
69, 55. nulli ibid. 53. jovencis eolla mol- 
kscont 64,38. 

Juvenis immomor 64, 58, joveni manda- 
ta dedisae ibid. 214. ardenti donare puel- 
lam 62, 33. fero tradis pnellam 61, 56. 
jnvenem frateroa eaxte respersom 64, 181» 
javenes 19, 1. 63, 1, 6. lecti 64, 4. elec- 
tos dare Miuotanro ibid. 73. javeoum Ve- 
ronensium flos 100, 2. 

Javenta : javentam vafontem- exercete 
61. 235. 

Jnventus barbara 66, 45. 

Juvo: jovent me dii 61, 196. javaret 
eibus 50, 9. javerit te bona Yenus 61, 
•03. in qua re 68, 42. jnverint me dii 
66, 18. 

Labellum: labello semUuaote 61, 220. 
taoito 64, 104. htbella diiuta mdltis gultis 
99, 7. rosca 80, 1. labelfis aridalis 64, 
317. roseis 63, 74. 

Labefacto: labefactes illam monere 69, 
3. 

Labo: labantos ooolos 63, 37. 

Laboriosut : laboriosis ekarlis 1,7. 

Laboro : laborat aoire 67, 17. laborent 
tota mente 62, 14. 

Labot: Hereulei 55, 13. laborem aeter- 
natn 64, 31 1* frustra sumtam esse 116, 5, 
labore defessa membra 50, 14. e nimio 63, 
36. jucuudo 64, 161«peregrioo 31, 9. labo- 
fibtt8tanti8 31,ll. 

Labrum : labra nolata emnlso sero 80,8. 

Labynntkeus : Iabyrintlieis flexiboa 64, 
114. 

- Latetso i laeessas insidiis 15, 16. 
Lacrim* : lacrimis Bimonideis 38, 8. 
Lacrimo : Jaorimantibas oculis 63, 48. 
Lacrimula: lacrimalis falsis 66, 16. - 
Lacieolut : lacteolee puelke 55, 17. 
Lacus : lacas totius 17, 10. lacam lim- 

pidum 4,24. lacus andre LydkeSl, 13. 
L*do: ledit te mala fobula 69, 5. 

- Ltrtitue maxima boo est illi 83, 2. 

• L&tor : laetaiHi coetu 64, 35. peclore 64 r 
321. 

Latus : laeta lace 64, 326. mente ibid, 
237. Ueto connubia ibid. 141. 
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Lavus: Iseva sive dextovt voearnt anrH 
4, 19, 20. hnvnm pecevts bo*ie*i43, 77. 

Lana j lanmcandentis 64,-£lfetan«rmol- 
llt6ui.31*. "' 

Lancinatus : lanoioata paterMtant tooft* 
29,18. 

Laneus: laneom mfascalom 25, 10. la- 
nea morsa 64, 317. 

Languidulus : languidnjoa eomno* 64, 
33«. 

Languidus : langnido pene 9St, 3. san» 
gnida lomina 64, ,219. langoidtor swala 
beta67,21. 

Langueo: langoenti corde 64, 99.' 

Languesco ;• Uagneacent lamioa morte 
ibuh 188. 

Langnor : laognore labantea oonhm 63, 
fff. languoribas mullis 55, 31. 

LapiUus: lapillis durias 23, 21. 

Lnpis : lapidis pellaeidnii 68» 4. lapide 
oamlidiore ihid. 148. moscoso. ibid. 56. 

Lar : larem nostrom 31, 9. 

Largus : larga maon 19,9« largta nrune- 
ribas 66, 92. 

Laserpicifer: Userpiciferm Crrenis 7» 4. 

Lutsus : lasso viatori 68, 61 . 

Late eontexta looavit 64, 293. 

Latibulum : latibubi omnia 63, 54. 

Latro : latrans Scylla 60, 2. 

Latus : latera exlututa 6, 13. 

Latusculum : latuscula lanen 25» 10. 

Latmis : laants proceras 64, 290. 

Laus approbet ^enus 62, 2 fc 2T. nuplaram 
e landibos eximiis 111, 2. laadis premia 
64, 102. laade multa 64, 112. laodibas ex- 
imiis 111, 2. 

Lavo; lavri dcntes pariter 39, 14. 

Lautut : lauU convlvia 47, 5. 

Laxut : laxas tuaicas 95, 8. 

LectOi' : lectores ineptiaram carm, past. 
14, 2. 

Lectulut castas 64, 88. leotalo in nno 
10,7. 

Lsctum: locti pede» candido 61, 115. 
Irepaali 6, 10. lectp cceJUbe 68 # 6. deside- 
rato 31, 10. toto 50, 11. 

Lectut : lecti javenes 64, 4. 

Lego : legaral eo fainulam 66, 57. 

Lego : legit olera ipsa olla 94, 2. 

Lenio: leoirem te nobis 116, 3. 

Lenis : leni plangore 64, 274. lenibos 
aaris 64, 84. lenias aspirans aura 68, 64. 

Leniter hiec aadibant 84, 8. 

Lentus: lenta vilis 61, 106. lentos re- 
mos 64, 183. 

Leo : leoni csesio 45, 7. 

Lepidus filias 78, 2. lepidam novnm lii 
bellum 1, 1. Iepido versa 6, 17. lepidissi- 
maconjax78> 2. 

Lepor : lepore tao incensns 50, 7. lepo- 
res mei Ipsithilla 32, 2. 

Letifer : letifero oertajnjne 64, 395» 



'lN>«*<Mfl}&£¥i}M. 



utofiUrttoa. losano 44, 14ft le- 

► 68,91. 

i*twne»*u^6tV6*.< 
^leatt<f»!«i%£6,85.Yi*61, 101. 1«** 
tjmpanuai 63, 29. levi amicta 64, 64. file 
em,51&4seq»ie<eeV fl. iev* nediUim 5*, 
X ttmpenufa 63, & levi nare 64, 84. 
. lWtfrnmoead*ant84>8. 

Ltop : kj*r* cora* 2» 10. 

JJbtiius: iibelli quidqaid boo 1, 8. libel- 
fcim horribilem 14, 1*. leptdamaofiun, t, 
U naewasn 14, 14. Kbolli* omnibos 55, 4. 

Ztfa» : librom maJum 44, 21.1ibri novi 

l4t#»«mmca)a» 84, 5. ot potiretnr 64, 
403.1ineraoti»68, 103. 
Tikovatitat siaistra 29, 16* • 
Ziftert; liberos date 61, 81«. dare 61 t 

ar. 

. IMo : libet onjK mibi muaera 66, 8$. 
. Zietd* eapid» mentia 64, 147. libidine 
es tna 17, o. libadiaee moit 45, 24. 

iiereria»: Ubrarioram serinia 14, 17. 
. {iftr*:libf*tumfueum64,315. 

Liott onjer*ep*latom5£, 21. veaiae^l, 
191. 

Ljgmu • ttgoe* eoajage» 23, 6. 
. ligmmi ligni* ioreiicibe* 36, 8. 

Ligo : ligatamt «oeem 2, 13. 

Lrstsn,: limiai* tabeljam 32, 5» limin* 
desnias 67, 38. morti*68, 4. trito 68, 71. 
limina tepida63> 65. tbalami 66^ 17» 

Iamti: limite lato 68, 67, 

Limpidus : limpidqm lacqm 4» 24* 
' Xtft^e>r Imgeee culos et crepidas carba- 
tlna* 98, 4. culum 97, 12* 
. JJmgua bonemm iaimjoa 108, 4. mai* 
7, 12. torpet Sft, 9> tiagoa onm iata 98, 3. 
ne* aimi* elegente 43,4. liagnis trepidan- 
trbus 68, 28. 

JJnio: lioit arefca saafaine 19, 16. 

Linquo: Iioqqea» promissa irrita pro- 
oettm 64, 59. Tempe 64, 288. voltam 
genitorjs 64, 117. Jroqqeolem mo?ai* ibid* 
21A Hoqaendura est oubioulom 63, 67, 
, Lmtmwt: lioleo voiare 4, 5. lintea in- 
fecta 64, 225» vela ttid. 244. 

IAquefcuHo : Uqeefaoiens ameniom ip 
smmma90, 6. 

Ziomw: liqnentibos slaguis 31 , 2. 

Liquidus : liqaida meat* 63, 46. liqnidss 
nadaa 64, 2. liqaidis lympaj* Und, 162. 

Iis£ lites magnas 67, 47* 

IMoraliii litoralibos diis 4, 22. 

Ziltis Adfiatioi 4,7. Lariam.SS, 4, lito- 
ris albieantis 63. 87. litore deierto 64, 
•133. noeotisono ibid. 52. Rhceteo 65, 7. 
Jitora Gnosia 64, 172. spqmosa ibid. 121. 
Htoribns Caoopmis 66, 58. eurvis 64, 74. 

Ltoidus : Kvidissisma TDmgo 17, 11. 

Loctu: looa algida oive qnuota 63, 70. 
Hnd. 14» 68, 100. eoqeU 63, 82. 



Hibew 9,^.iitefw^tima,68,,8r. etfaca 

ailvif re^imita 63» 3. ., . . «., 

Z^;.bcavniat»conlexta 64, 293. lo- 
eatom sub Teate melem 65, 21. 

Loeutio Feaoeoniaa procax 61, 127. • 
. Ztfugiaantf a,; Joeginqu* beUo 64, 345» 

Longus homo 67, 47. longa est mib* 
Qomiia 86, 1. lengnm amorem 76. 13. 
longo die 80,. 4, tempore 66. 35. 68, 85. 
longa sttate 76, 5» posoa40, 8. virguiitate 
68, 116. vita 64,'2J5. longis digitis43, 3. 
aootibna 68, 83. . 

Longe a domo profectos 46, 10. aata) 
ojnaea 68, 159. plorimoe versua 22, 3. re- 
sonante onda 11, 3. 
LoqutU irerbeaa 55; 20. 
, Loquor : loqaetur fama 78, 10. loqaatac 
famo obarta 68, 40. loqnarer teciun 50, 13« 
loqoentem sua flsgitia 67, 41. tua facta 
66, 9. loqneate coma 4, 12. locntnm< ae 
esae mirifice sperabat 84, 3. 
Lorum : lora rnbra 22, 7. 
, - Lotium s loti amplins bibisse 39, 21. 
Lubet jocari 2, 6. et al, tepp, 
Lucelktm : locelli ecqnidnam patet 28> 
6. lucelio refero datom 28, 8. 

Luceo: locet qui jooandior ignisooslp? 
62, 26. 

Luctorx lactentes papiilas 64, 65. 
Luctus ademit monera 68, 31 . lootu. f re> 
ierna mors abstulit stadiam 68, 19. luo> 
tam vaoesoere ne patimini 64. 199, 247, 
loctibas essidais 64, 71. 

Lucus: lacom dedico oonseeroqae 18>1* 
Ludicrum sibi natriant 61, 24. 
Ludo ; dam ladis 99, 1. ladebat nnmero 
50, 5. lusi molta 86, 17, lasisti nacibas 
61, 133. lasimus satis ibhd* 232. moltum 
50, 2. iqdile 61, 211. lnderq 2, 2, 9. 17, 
1, 17. 
Ludut: lodi molta millia 61, 210. 
Lugeo : lagebant ooms mea faota 66 t &%• 
loxti onbile orbom 66, 21. logete Vtne- 
res, Capidioesqne 2, 1. lagere exstinotoe 
parentes 64, 401. lugetor 39, 5. 
Lumbut : lumbos doros 16, 11. 
Lumen jucondnm 68, 93. lamtne ccali 
66, 59. claro 64, 409. cnpido ibid. 86« ia 
coslesti 66, 7. notbo34, 16% optato 66,79. 
lumina expeclaU 62, 2. omnia mondi 66, 
1. Solis 64, 272. Virginis et Leonie 66, 
66. lamina suxia 64, 243. flagrantia 64, 
92.1angnidai6id. 220. mossta 68, 55. lumi- 
nibas teslis 66, 90, 

Lupa : lop» comminotse tparca saliva 
99,10. 

Lupanar 42, 13. 

Lupus : lapi voreot raemj>ra 108, 6. 
Luteus : lateura papaver 19, 12. 6^., 195. 
soecqm 61, 10. lotem violss 19, 12. . 

Lutum: io lutom prmcipitemire 47, 9* 
o iutum! 42, 13. 

Lux brevis 5, 5. mea 68» 132, 1601 lp- 
E 
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ct eotamltie, cred* 55, 16'. incem candidi- 
ore. nota 107, 6. Ince alia 64, 16. laeta 
i8W. 326. oricnti ibid. 377. parporea ibid. 
274. lpces pptatae ibid. 31. 

Lympha frigerans 61, 29. Malia 68, 54. 
lympnsB vini perafcies 27, 5. lvmphisli- 
quidis 64, 162. 

Lymphdtus : lymphata mente 64, 255. 

' Morcw Gelling 89, 4, 6. 

* Macula : maoulae pasfes resident 57, 3. 
Maculo: macnlans sanguine sola terne 

63, 7. 

Madefio: madefient csede sepolcra 64, 
369. 

Madep: madere imbre tristi gen» non 
eessant 68,56. 

• Magis atqne magis riotescat 68, 48. et al, 
'■ Magistr* Posthumiae lex 27, 3. 

" * Magnanmus : magnanimnm Minoa 64, 
85. magnanimam te cognoram 66, 26. mag- 
■animos Remi nepotes 58, 5. 

Magnut amor91, 6. nnmerns arense 7, 
3. magna scriptornm copia 68, 33. dea 
Cybelle63, 91. mater35,18. Mentnla 115, 
8. progenies Jovis 34, 6. magni Csesaris 
11, 10. mnndi 66 s 1. magnam ccenara 13, 
3. magno com pretio 77, 2. in mari 25, 12« 
magni dii 14. 12. passim. magna bella 37, 
13. omnia 115, 7. magnos furnres 68, 129. 
magnas lites 67, 47. magnis cnrarnm nn- 
dis 64, 62. montibos ibid. 281. virtntibus 
itrid. 324, 358\ — major ignis 45, 15. — max- 
tmus oltor 115, 7. maxima coelicolum Jano 
68, 138. laetrtia 83, 2. maximi Jovis 34, 
5. rtsus 17, 7. maximnm montem 66, 43. 
raaximas grates 44, 16. gratias 49, 4.— 
maxime profnnda vorago 17, 11. 

• MaU est 14, 10. 38, 1, 2. mi dicit Les- 
bia92, l.etal. 

Maiedieo : maledtcere ine meas vitae cre- 
dfs ? 104, 1. 

- Matignus: maligna mente 68, 37. malig- 
no voto 67, 5.— maligne fuit 10, 18. 

Malum ntromqne nactas est 71, 4. ma- 
lom (interject). 29, 22. malo externata 
64; 165. mala mnlta dii dcnt 14,6. 28, 14. 
flnTima dicit 83, 1. malis me deseris 30, 
5. mcenia vexarentnr 64, 80. tantis iluo- 
tnat mens 65, 4. 

Malum anreolnm 2, 12. missum 65, 19. 
mals: snaveolentia 19, 13. 

Malus aliqnis 5, 12. hic hospes 64, 175. 
mala bestia 69, 7. /abula ibid. 5. lingna 7, 
'12. mens 15, 14. 40, 1. provincia 10, 19. 

C" lita nasi 23, 17. mali fati 15, 17. et 
i qnicqnid habes 6; 15. malom ltbrom 
44, 21. pedem 14, 22. malam tnssini pec- 
tore expuli 44, 7. malara adulterium 67, 
36. malo cum pretio 77, 2.furore 64, 406. 
raalse tenebre 3, 13. malas fnris manns 
20, 5. oras 33,5. rapinas 19, 19. mala do- 

* »a 66, 85. malis pueris 15, 10. 



Malas : mahftago tnspendam lMtte*<4 v 
225. 

Mandatum : mandata cordi raemoti oen- 
dlta 64, 4$1. ctfncta iwrf. 909. talia ttid. 
214. . ' 

Mane com domo exis 80, 3. et el. 
Maneo : manet fama Teleroacbo 61', 229* 
intacta virgo-62, 45, 56. ' juoaada ibid. '47. 
tibi vita 8, 15. menent geadia parat» 76, 
5. manserant duo 115, 3. mane 10, 27. 
maneas domi 32, h. maneat perenne 1,10. 
maneret 99, 9. 

- Maniplus : (s. manipulus) maatplis ca- 
ricis tectam villolam 19, 2. 

Mano : manat rnbor ore 65, 24. maaat- 
bont rivf sangaine 64, 345. manans nnda 
65, 6 manantia fletu munera 101, 9« 

Mantka : mantieee qnod in tergo est 
22,21. 

Manus : mannm sorsnm habebis 20, 17. 
mann qnate tsedam 61, 14. juge religat 63, 
84. tristi 66 , 80. larga 19. 9. sinistra 12, 
1. manus carpebant laborem 64, 311. ad- 
movere,* 2 post 14. ambas 35, 9. maiaa 
furia 20, 5. teneraa 61, 218. tollens 53, 4. 
manibos niveis 63, 8. teras frieesqoe 23, 
22. 

Mare exspoit oonceptanrtf4, I55.fettmi 
63, 40. novout 66, 45. Oceanvm 115, 6. 
placidom 64, 270. mtri novissmto 4, 25. 
amplectitnr orbem Oceamis 64, 30. ht 
magno 25, 13. vasto 31, 3.maria ssmtoe* 
tera 115, 2. alta 63, 1. vasta ibid. 48. 

Marinus: marinas Nyufpbas vidcmnt 
ocnli mortales 64, 16. 

Maritus novns 61, 55. marita fecta es,o 
Janua 67, 6. marito ista non licent 61,14f. 
cupido'64, 375. olme 62, 54. meritnm?*, 
5. es*e non sinit patroum 88, 3.marite61, 
191, 196. ongnentate ibid. 142. maritis 64, 
329. ... 

Marmor : marmera pelftgi 63, 88. 
' 'Mas : marem male me putalis 16, 13. 
1 Mater deposivit Lateniam 34,7. anxia 64, 
380. bonatoto'. 23. 89, 1. impia 64^404. 
mcesla ibid. 380.orba39,5. ■Mtrisadveo- 
to 65, 2^. eompiexo 64, 98. eowplexam 
ibid. 118. et aL matri tertia pars data 
'62, 63. matrem norat poel!a3, 7. etal. ma- 
tre mugiente 20, 14. bona 61, 226. optBM 
ibid. 229. matires 64, 350. et ai. s*piss. 
Maternus avus 84, 6. 
Maturus: matnro tempore 62, 57* 
Matutinus : matntino flata 64, 270. 
Medicus : kedicos convecate 41, 6. 
Meditor: meditantur nonfirostra62, 13. 
meditala reqoirant innuplse ibid. 12. 
• Medhts : medii viri tenta 80, 6. mediast 
tunicam 67, 22. medium ' Athon 66, 46. 
iter 6fr, 60. medio tnrbine lett 64, 149. 
media die61,ll8. mediis sedibus 64, 48. 
nndls ibid. 167. 
- MeduUai medullam interiorem edost 



IN CaWTEXTUH 



*&m$&,l£.mMlb* acasUf exedkcnra 
66, 23. torreret flamma 100, 7. rneduUm 
.extromit 64* 196. moUibu* 45, 16. omni- 
ba».55, 30. tosis 64, 93. jnontio «b*U 68, 
111. 

MtduUtUa anserU mollior 25, 2. 

MehercuUSS, i.etal. 

Jtfirie: rowMl qood qoUqae39, 18, minx> 
eritragi*miomB*tipareo*67, 30. meien- 
tU mnlm oeimus 97, 8» 

Mellitus passer 3, 6. mellite Jureoti 9% 
.1. meUitos oculos basiem 48, 1. 
. MMraxw direcl* plambo ,22,. 7. 

JMemfatu» : membra Ubore defetfa50, 
14. firigida tepefecit 68, 29. semimortua 
jaeobaat 50, 15. sine. viro reUcta s#»sit 63, 
6. membre e joveneo mptabant 64, 257. 

Mmini me > saffi xom. esse in cruoe 99, 
A. meminit 83, 5. Fides 30, 11. memiae- 
itmt ibid. 

Memor: memora corde «eadiU mandata 
.64, «31. 

. Mevmabilis: memo mjiUe • qood sit,ha- 
beot 62,13. 

. • Mendvti inandaci ventre faUam paer- 
.perium 67, 48. 

Mens exoidit seosibas ereptis 66, 25. 
.Onxia68, 8. impU 67, 25. mala 15, 14. 40, 
1. pnatrepidaos 46, 7» «oo# anjmi 65, 4> 
.onat rapoo»t31, 8. meotis oopidm libido 
64, 147. oradeUs oonsilium Und. 136. in« 
eendio ibid. 226. menti ingratm credita 76, 
9. mentem amore revinoieB* 61,33* justi- 
fieam deorom arertere 64, 406. pastim. 
meote cedat mora 63, 19- consUnti 64, 
209, 238. 4e oupida ibid. 399. dura 60, 3. 
.immemori 64, 249. lmta ibid. 237. liqnida 
63, 37. lfmpnaU 64, 255. maligna 63, 3?. 
obstioaU 8, 11. UciU 6t, 37. tetra 60, 3. 
4ota62,14. etaLmtaU» aiio, aures aUo 
divisimus 62, 15. 

Mensa: mopfmcoos Uoctg» dape 64, 305. 
mensas pingves linqoero 62,3. .moofia coi- 
laoeot pocnla 64, 45. 
, Menstruus: menstrao corsa metiensiter 

, Mentior: mentita es, qood promUti 
-.110,3. 

Mentula fift apta olav* dexterss 20, 21. 
erax 20, 18/ diffotnU 29, 14. magna mi- 
nax 115, 8. mentulas solis vobU esse po- 
talis? 37,3. 

Mereor.: mereri bene v.eUe de qooqoam 
desine73, 1. 

Meretrix: meretricia.ayara 110, 7. 

Mergo: mergitur Ooeaoo Bootes 66, 58. 

Meridior : meridiatnm ad to veoiam 32, 3. 

Merito si quem podagrasecat 71, $• 

Merso ; raerser fluctibus fortunm 6fJ, 13. 
• Mtrus Thjonianns 27, 7. moros amores 
«cofpies 13, 9. . 

Messis: messem post nonam» Smjrna 
ediU95,l. 



. Metior: metteos esrjo j»en*trQft.Jter 
annuura 34, 18. .'. .* 

Metno a te 15, P> motaojtt nono omnef 
69, 7. nil jnrare 64, 146. metoebant talia 
verba 84, 9« me.taere nibil dicte 64, 148. . 

Miea salis nalla in tam magno corporo 
86,4. . . „ 

Mieo : micantia sidera 64, 206. mican- 
tiam sidernm nnmerom 61, 207. 

Migro: migraU. ad. severoo 27, 7, - 

Miks Protesilaos 68, 86. 
. Mille basia da £, 7. et al. millia deoem 
me paella poposcit 41, 2. ludi 6t, 210» 
etal. 

Millies eom paella revovat 35> 8. 

Mimiceet mpleste ri^entem vide^s42, 8. 

Minax Cvbelle. 63, Q4. magna meotoja 
11 5, 8. minaois Adriatioi iittu* 4, 6. 

Minitnum et facillimam est 38, 4. 
. Minitter Falerni 27, 1. miniatra deqm 
.63,68. . . .. 

Minutus: minaUnavu deprensa io mag- 
no mari 25, 12. 

. Mirifice explicasset Caivos. crimina 53, 
2. a to nactas est otrpmqne. malam 71, 4* 
Jocatam se esse sperabat.84,1. ,, 

Miror: miratar se ipse 22, 1,7. , 

Mirus: non miram 23,7. et al. mira 
arte 64, 51. nocte 68» .145. pieUteparea- 
tem narras 67, 29. , .., , 

. . Mitceo : misces gandia onris 64, 95 . mis- 
eet dea coris doloem amariliem 68/18. 

Misellus Septimiu» 45, 21. miselli Vio- 
toris ilia rupta 80, 7. miselln illi eduQt 
medollam jgnes 35* 14. miselle passer 3, 
.16. Ravide.40, 1. 

Miser ego 63, 51. esse desinis ?6, \%. 
anime 63, 61. Catulle 8, 1. frater ^01, 6. 
misera mater 64, 119. miseram est68, 30. 
misero amori hanc proponis posnam 99» 15. 
fratri 68, 93. et al. sapp. 

Miserabilis : miserabile letum 68, 91. . 

Misere exagiUns immiU corie fuforos 
64,94. ..... 

Misereor : misereri si vostram est76, 17. 

Miseret le nil dulcis tai amiculi 30, 2 r , 
- Miseriter allocata est patriam 63, 49. 

Mitesco : mitesdere immite pectus 64, 

.138- . .-. 

Mitis : mitem ovam edocat vitis 62, 5Q. 

Mitra : mitrm vicem curans 64, 68. mi- 
tram subtilem retinons vertice ibid. 63. 

Mitto tibi earmina 65, 15. mit^is episto- 
linm 68, 2. misti libellum 14, 14. misit qui 
t tibi tantom impiorom ibid. 7. jniseruntma- 
neri 12, 15., roittam te laeUnti pectore 64» 
521. mjjltet sperare ncpotes -ibid* 381. 
mitte bracbiolum teres, 61, 181. mktere 
carmiia 116, 2. pronum de poote 17» 23. 
mittens viram 66, Z9. mitlelur Smjrna a^ 
.undas AtacU 95, 5. missum m.alum 65, 19. 
mUso hoc io Sjriam 84, 7. Jnissas yocep 
audiro 64, 166. , 
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* tod*)M*mudo Ma**ffram^tt*n*pas- 
ser 3, 9. etc. 

Modut Yobis ttataadat «at 42, 22. in 
taMon^dioite €1, 38. eomriafifte ieid.- I23t 
moe> entni exoraciare 99, 12» 

Jfcw/ta patida 43, 11. 19. 20, tsvpis 
iMd. 3. maecha abdacta 68, 103. 

Mexkor ; mcechatunnentola 94, 1. 

Hfizcfcus r maBohi dao 1 13, 2 . «emitarit 
37, 16. moeohis cnm fluis vivat vateatque 
11,17. 

Mttiita Novi G«mi 35, 4. aagatta 64, 80. 
divse^iWd. 21-2. Larwsaea ibid. 36. 'Froiea 
tUd. 346. 

Maror: mosrortbas io taotis 65, 15. 

Jftfaatiu : mossta 64, 249. 66, 99. mater 
ioi<i. 380. mcesto parenti-toui. $10. pectore 
profudit voees ibid. 202. mossta voce 63, 
49. mosstam extremis qoereiis 64,130. 
Wosstas medallas exedrt eora 66, 23. moes- 
tis oeellis 64, 60, mcesta carmina 65, 14. 
Inmina 68, 55. — mosslias lacrhnis Simo- 
nideis 38, 8. 

« Melettut : molesta rivis 10, 33. moles- 
tant est 55, 1. otiam tibi est 51, 13. mo- 
lestt ne nimiam simas 68, 137. moleste in- 
eedere 42, 8. 

• MohUtco : mollescant coHa javencis 64,38. 
MoiHctUtMt mollieeHas nates flagelia oott- 

•cribiilent 25, 10. 

MoUiculus: moHicali versicali 16, 4, 8. 

Mollis spica 19, 11. molli oomplexa 64, 
tffii flamine 67, 33. fronde 64, 294. lana 
Hrid. 312. pede68, 70. qaiete 63, 38, 44. 
«80,4. somno68,-5. Veste 65, 21. molHa 
lanae vellera 64, 319. tegmina sarae ibi4. 
129. inroiHbas mednllis * hrdet ignis 45, 
•16. — mollior oanicuii capilio 25, 1. 

Moneo : monendos es mihi 39, 9. 

Mons evertos 66, 43. montis aerii ver<- 
tice 68, 57. nivei cacamen -64, -241. m#- 
daliis^e, 111. montem Pimpleam 105, 1. 
'WoaUaihdomimi 34, 9. montes Idomenios 
64, 178. praernpto» ibid. 126. montrbfts 
Idrt ibid. 301 • Libyssiiiis 60, 1. magnis 
64,282. 

Mouttrd: monstret 4jai adaiterium pa- 
4rtti'78, ; & 

Monttrum 64, 15. saevam ibid. lOi. 
-tnonstra stvmphaf ia 68, 113. 

l Monutnentutn : mobomenra parra 95, 9. 
Cfcftoris magttt 11, 10. ; 

Mora tarda-mente cedat 63, 1 9. 

MorWosus: morbosi pariter 57, 6. 

M&rbut: morbum tefram 76, 25. neqae 
eleganteffl neqire orbaham 39,-7. 
•• Mordeo: mordebis labeifs fc, 18. mor- 
denti rostro 68, 27. 

MoriMmdus : morlburida a sede Pisanri 
«1,3. 

* Morior : mortaas est passer 5, 3.«otes> 
<bat 08-, 48. mortoanou tnmulabdr 64, 153. 
moriens fratej68,21. • • • 



<62ii,<4> asbiati «*al*m romit 35, 16» . ■ • > 
- >JUbf»1rafer*»68, 19.^ imamtut* 9&,>$. 
daorlll Kmioe «8, 4. . aaortf dediU fMrsssm 
64, 363. mortem oppeteret ibui. 102.mor|e 
ibid. 188. *xtremft7«,4«. patema^*, 248. 
tna 65, 12. ' • • 

Morta kmea jsawebaiit labeilm 64, 317. 

Morsm aores inoitate aoml paasar 2, 4t 

Mortalii quisqoanr64, f^S.ilormficami 
&id. W6. mortalos oooti ibkU %7. 

Mos at est taas 9,8. ntore-priaeo 104^7. 
sla]toram68, 137.nioHbaaffms)«ffi9l€8,2. 

Moiut: mota iafirmo^ttatientao corpora 
64,305. 

Moveo : novet sestimatioM 12, 1^-moTO- 
bat sese a gremioiHias 3, 8. nwvot» eum 
•15, 11. movere Aaarbos 16, 11. movens 
tremoloTO- tempas anilitas 61 7 161. mov#> 
tur nihil 42, 21. 

Mwui a te «fcest 23, 17. 

Mugilie: magiles eam peroarreat 15/40. 

Mugioz mtfgiealt fremita 63,««. ma- 
giente nmtre 20, 14. 

flfnw derelinqoit soleom ftrream in vo- 
ragino 17, 26. mule meientm oonsoa 97, 4. 

Mnlceo: OHtlceat «arm iorem , G2, 41. 

Mttlier de vm 25,5. mea70,l. maMI- 
roia 68; 128. ndtiia-63, 27. nolm 75, 1. 

Mufto.-TOirltam jestam exvM»eaiaH64,im 

Multiphex : malriptiei depe <cor>straom3 
<»ensae64,305. maltiplices oaras ibid. 251. 

Mxcho: nlaitanteB roeta vinim posna 64, 
192. ^ 

Multo acrror res 83, 5. e* «i. 

MuHutn Kasimas 50, 2. et al. 

Multus es et pathioas 1 12, 2. borab ilni. 
1. malto asa 91, 7. maHa hulde 64, 112. 
mnlS agrioola» 62, 55. javeoci ibid. poori 
t^d.42. malt« paelis» Md. moitas fatalt 
97, 9. per genles vectas 101, 1. qaeffems 
«4, 223. itial» ssqaors 191, 1. b**m t, 9. 
-gaadia 76, 5. mata 14, 6. 28, 14. mfiHm 
basiorom 16, 12. iadi'61,210. myrrh»68, 
▼8. sidera 7, 7. jooosa odbsnt 8, 6. «atm 
lnsi 68, 17. mallis pro ohlciis «8, 15#. 
derortm &&>& gbttis 99,7. ijM>gaoHtms 
55, 31. millibas 68,45. qaereKv 66, 19.— 
^usoeirtislnefs 14, 1. sbis3, 5-.ifno«tMlo 
-1, 1©. tihrra qnid comroemorem ? 64, 1*M. 
mliRa 22, 4. ^htribtra divis68, 115.— p/i^- 
rimut: plarimnm 45, 5. piurimos verstfs 
*feoit«2, 3. plarimavrait 89, 1 . fttrta Jovis 
68,140. 

Mulut: mum; f niffiT ffentfs 83, 3. 
" Munditiet 1 : 'hrttndltiem- ad moadiorem 
adde,qaod ett?.^S,18. 

Mundnt coneassit sidera 64, 206. mnndi 
magni lumirta 66, 1. 

r - Mtmdt» ? ^nnmdior et meHor-oala s 97, 4. 
mandiorem maaditiem 23,18. * 

MunvMps : maoicibem ire m iatttm Tolo 
17,18. • ;--* 
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■ «ssenkai dly 14oVsbb»> 
hri mttasi?, tf. liwnnt n fw tU Bl^ 9. 
ittoa 61, 43. mooeri uas cto usr ia, 15. m«- 
HBereeesidUD 61, «34. fartiT© 66, l&.iato 
14,«. ntfv« 66* £8, ooB t r e mo «aortia 101, 
& veMk *9y 3. otaaera tibt m torbao 68, 
32. jaeoeda 66, 82« Maseram el Veneris 
6B> 10. «atra 19, 9» q«m trttdiU nMl «d 
ioferiae.101, &4aemfdarinra68> 154j raa- 
neribas largia 66, 92. 

MtifMJfftchMt: Moiifloala AntiTa68,145. 
«ea UgraU 64, 103. 

Murrka: morrhrn malU aHKa 66, 9«. 

tf«r«»MM»N ad lUeoeoieset mile* 68, 
«6. 

Musca 116, 4. 

KmmMi : mosoose lepide 68, 68. 

Mtfto : aitttat (er. m«tat«r) Soffenas 
M,U.iOtt*avkt»q«ia4Boa? 66, 31. mn- 
Uri tolenio furU Telit 12, 8. moUU jaatta 
«57, 7. matatam feavfetam es ambroeio 99, 
13, mesaie B0BMOO 6», 35. aioUoda eat 
Mlio mo « ttaq oe42, 22. 

Mutus : motom et&erem allexraerer 101, 
4» moU «maia 64, 386. mvtia aepttleris 
96, 1. 

M**tuus: mataa tedeVtae 60, 6. matuis 
ammis amaat 45/ 20. 

Mprtus Aaia enitens Aoridia ranroKs 61, 
22. myrtua qnalea prof ignoHt Borotte fla- 
.s«ioa64, 89« 

Nam mellitae erat paseer 3, 6* «amqae 
oolebae poUre aliqoid esse nagas meaa 1, 
3. et aL sxpp. 

Naneittot: aaetoe eat etrtftnqoe malam 
71,4. 

Narre: narraa egregiam «« r o«tom 69, 
,99. narrat Bruria de Poetaaio .iMrf. 35. 
profiacia Un' esse bellam ? 43, 6. Barraa- 
4etn f oca, mete, Baoienes 9, 7. 

Natcor: nasoitar tee aecnetoe 62, 39. 
efttJs ridoa ibid. 49« aaseautar qoereke ab 
imo pectore, 64, 198. «ata saat omoia 
•lH»na€8, l58.<MUoet«r rob» AebiMes ibid. 
339. Baseator Bfagos 90, l.~~**«* eettitit 
Ittgere parentes 64, 401* •ioers' 67, 26. nati 
cotriie 67,23. nato'64, 326. ftalom 10, 15. 
ttaUm «veitere compleao mtttrie 62, 21. 
nati ntaris optato tempdre'64, 22. «at» ibid. 
«99- 

Naeue: «aai mam pttarte 23, 17. oaso 
«ee minimo pnella 43, 1. turpicalo 41, 3. 
«asorttm pestem mterfice 69, 9. nasum to- 
tom nt te dii faeiant 13, 14. 

Nmtet mollieeUas flegeHa eohseribillent 
25, 10. piloaaa non potes venditare 3*, 
T. 

Natio: natfoftes Hiberott 9, 7. 

Ntsto: imU««strab«is»pettHnpriBterire 
4,3. . ■ . . 

Naufragus: nattfragttm ssqaorN' uadis 
ejectam atibieTem 68, 3. 



-i i NortiMlmti m t&*jm*4*Mk\tm* 
64, 84. naviara oderrimas 4^ 2L> i ■-! 

Navita perfiamt 64, Hf4^ 
< JJ^iute^ aa^istarbme)aoUtist68,68. 

Ne dabiU dicere 67, 18.p«g»a6Vo*\ 
.rej«erare6l t 200. se aciamoa 5, lUetaL 

Nebuta: neboias «oriaa dioU inrita Beote 
ainis 3Q, 10. 

Nec a gremio iilitts se moTebat passer 
3, 8. et «L i^jsu 

Nacem eat parefe pareotibos 62, 61. 
amem 12, 16. h»o prawtaro 19, 17. nibil 
-ost 1»6, 6. sit im 61, 83. . > « 

Nkcquicquam Uettamcabile 6, 7* etmte 

Nefandus : nemado aeelere 64, 398. ne- 
» Uad* omnia e vertere ibid. 406. 

Ntfarius: nemria seripU44, 18. 

Ntfas Troja 68, 89. 

Ne-funera ronera 64,83» aieV« nofc od 
h.L . 

NegUg* : negligis hmo 80, 5. «egiigit te 
Veoos 61, 199. oegKgeos PriavOt 19, *0. 
«egligeatem esse licet 10, 34. nefiig*ntt> 
orom lintea tollis 12, 3. neglectb nomiae 
diTatn 64, 134. 

Nego iliad totom 86, 3. «egaa te 55» 14. 
aegat negare 4, 6. se redditmram pogHlaria 
-42, 4. negoat redire 3, 12.ttegea^oa> rir 
petet.61, 152. aeget«acea pueris ibidi 128. 

Nemo rora oolit 64, 88. et oi» 
hdme belias 81, 1. 

#«rtwrw*£*saperi6S, 72. 

Nemus PhrTgiam 63, 2. in nemo 
taW. j». demens fngitifcid. 89. «d Idto to- 
tali pedem ibid. 52. opaoa ibid. 32. Pbtjr- 
giatotd.20. 

Nepot: aepotia seri eojpnt 68, 120. ae- 
potos caroa epefare 64, 381. Remi 58,' <5. 
nepotnm Remnli disertiasime 49, 1. . 

Nepiis i neptem snam dnoere 64, 29. • 

Neaue mirnm 69, 7. et al. s*p. 

Nei/ueo trihaore moBera 68, 32. ne^ve- 
^ttttt movere lombos 16,11. oeooiase prsi- 
■ terire: impetom trabis 4, 4. 

Nervosius illnd onde foret i67, 27. * 

Netcio qoare id mciam 85, 2. eaenLrisi 
. 53, \< onid oaram 9, 6. «oid eorto eat 80, 
5. scorti 6, 4. nescia qnod faeioaa foaita 
8(1, 6. nesoit id 17, 22. 

Neu labeat ablre 32, 6. ct *l; ssm. i 
.* Ni pro Nisi: ni aiot 6,2.ttuL ■ 
x Niger : nigro tttrbitte jaoUlsa «wotia 68» 
63. nigria ocettie 43, 9t' nigarrMnis «ria 
17, 16. 

NihU «odit li7, 91. st t(L t*pp< 

NrkHominus polohar ea 61, 197, 

Nimirum idem omnos nilimnr 22; 18. 
etal. 

. Nimis elegastetmgaa 43, 4. etaLtap, 
• Nimiut: nimio e labore 63, 36. odip 
•wtd. 17. «imtam gestis otio 61, 14. simve 
mofosti 68, 137. nil «imiam ttttdes 9$, U 

Ni*\ impadious 29, 2» stol. . t . i , 
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. -eVftex? mteM o» nesidnlo 61, ISfrV ni- 
tentt desideiio mtso.$, 6. ■ •• 

Nikor SoJis fiatsmeus 66, 3. 

iVifor: nitar qaali spe? 64, 177. nitens 
.n*«e le*i*oid.84. 

Nioeus: nivei montts eaenme» 64,341. 
eiveo cotambo 68, 125. pede gerens soc- 
oam 61, 9. nive» biga: Rhesi 55» 26. vitt» 
64, 310. «iveos artn* flexeront sedibasiotftV 
304. virginis excipiet bnstum ibid. 365. 
Hiveia manibus cepit tvmpanam 63,- 8. 

Nix: npod nivem et stabale ferirnm fo- 
rem 63, 53. nive.amicta loca 63, 70. bi- 
berna candidiora iabella 80, 2. 

No : navit javentns barbara per medinm 
Atbon 66,46% nasse per nndas 64,2. nestes 
nndae m Inpe refulgent ibid. f 76. 

Nobilis : nobilem Rbodum 4, 8. nobiles 
-amioos pete 28, 13. 
iVoorurmc* : noctarn» rixse vestigia 66,13. 
Nolo dicere nomine 67, 45. noiebat pu- 
. eHa 8, 9w eoli admireri 69, 1. et aL nolite 
pati 64, 199. nolim statoas 68, 37. nollem 
se reoidere 39» 15. . 

Nomen vetas 61, 214. vottrnm tangnt 
«Ues robigine 68, 1^1. iatulit nepos in tabn- 
]as «5tci. .122. nomine deserto ibid. 50» eo 
£9, 19. et 24. qnooanqne plaeet 34, 22. di- 
eerenole 67, 46. dieentem ibid. 43. ; 
.. Noadum spreta ptetate 64, 387. 

Nonus ; nona ptla a piieatis fratribas 37. 
2. nonsm postmessem 95, 1. post hiemem 

SVMi»'$. 

/ Notoite : noseitetar faoilo ab omnibes 
61,233. > 

Nosco : nosti isthaee 67, 37. probe 22, 1. 
norat doroinam passer 3, 6. noscent te om- 
aft.* s«ola 78, 10. nosae te solom CataUom 
dfoetoft f 2, 1. eeacens Jono forta Jeris 
68, 140. 

■ • Notter vena»tel3, 6. nostrt nwseretcere 
Teltet peotns ? 64, 138; nostrum oapat io- 
tMiielaoessas.15, 16. et ei. 

terta,: nota «aedidiere leeem ! 107, 6. 
de meiiore quisqee 68, 28. 
i>Nt*mo: notesoat mtDrtiNis 68, 48. 

Noto : netat diejn laptde catutidiore 68, 
.148. rattata labra sero emulso 80, 8. 

Nothus : notba inulier 63, 27. notho Ja- 
jnrne dteta <es' Lana.54, 15. 

iVottit 1 Jrestibq» forti peotore 64, 540. 
,j»ota fides aniroi ^02, 2. notm sunt rapinss 
..58, 7* aota sepuftera 68» 97. netorem trk 
soaria 79, 4. 

iVsMmfetatiQffies oonttanas pares 39, 8. 

Noverca 23, 3. novercte innuptse flore 
.*4,403. . -- • 

Novtismaritxis 61 , 54. novi eonjogU ibid. 
32. dimJtter* coMum 68, 81 k nevn nupta 
<prodeas.61, 80. et aqq. sep» novam libollam 
.qooi dooo^l, 1. rawe66, 45. mamis 14, 
0/ sWws66, 64*-doTe hjwentto aaeteS 66, 
11. munere Tete^dissolyoi6u2. 38. Yiro in- 



.ibid. 7. aovifs nnptis 66. 15. neviseimo in 
ossu^O, 4.*a»snare 4,34* > . 

Nox tacet 7; 7. petyetaa dormaesjdeest 
. 5, 6. noctis ambras pepeUe 8o\ 65, 41. 
noote nalla Togaberis 8^ 15. lftte^t ftires 
62, 34. ea)oa 6e>44. mira ibid. 145. gemi- 
ea tegoatar tmmiea 51, 12. vega 61, 118. 
noctes oon vidaas 6, 6. noctibas in longis 
68, 83. 

Nube* pvism ventomuo flamine 64, &40. 

Nubo : nabit virgo bona cnm alite 61, 20. 
nQlli enbere mallo quammihi dioit 70, 1. 

■Nud*.:- nadaates papillas 66, 81. 

Nudotxu : nadatse sane teginina 64, 1 29. 
nudalo oorpore ibid. 17. . 

Nudtts: nednm sieamTodaoeee 55, 11. 
nndo arvo nascitur vitis 62, 49. -. 

Nug<£ : negas measaliqotd esse patase 
sotebas 1,4.. 

Nuliut mi erat 10,21. amor 64, 356. 
Balla sftas 64, 323. *i oL etep. nolJi anpere 
malle dixit mulier 70, .1. nullum amejts 
vere 11» 19. nulio eretro oontasns floe 62, 
40. nalli paeri ibid. 44. H «|. e«Us» eeeJbe 
ibid. nnllis sensibus aaotm 64, 165.. 
' Num le jRoteoltt teneet paellse 55, 17. 
te leaena procreavit 60, 1. • 

Numen ; nnmte)e divttm negleeto 64,134. 
76, 4. invicte reetor ennaitf4, 204. 

Numero : namerare malta miilia ludi6|, 
209. 

Numerus magons areem 7, 3. namerom 
siderom subdneat 61, 208. nomero modo 
boc modo illoo ludebat 60, 5< 

Nummus: notnmi si to deiectont 105, 3. 

Nune passer it per iter tenebrieosam $, 

II. etmli usp. nunc pro- et &9* 17- 
JVttnouamvitis mitem edejoet «vem 6f, 

50* 

Nuntio: irantfate dicta pnella> 11, 25. 
nnntiantnr si mibi ver» 35, 11. 

Numtwm : nontia nova ad aores deereat 
refierens 63,74. 

- Nuntius borribUie adfertar ssbite 84, K>- 
nantii beati 9, 5. 
. iVti»«- 64, 217. 

Nupta «ave ne neges qnae vir petet 61, 
.151. nova pfndeas iUd. 80. sfo. «#pp. pu- 
ella 17, 14. o BQpto 66, 87. naptamm laos 

III, 2. estne nnptis novis Vebas? 66,15. 
. Nuptiatii: napcialia carmiea eoncmens 

.voce 61, 12. , 

JVtite; natantibas peenis eera impeUens 
66,53. 

Nutrio : notriont ro jttas dess roscido 
bomore 61, 25. natrivi looam villalamqee 
palastrem 19, 4. 

Nutrii, iliam orieeti lnoe .nen revtsens 
v 64, 377. nutricum tenos extantes e gorgife 
oanotoid. 18. 

. Nax^ neu nnoes pneris tieget 6 1 , 1 28. e 
sqq, Sitp. naoibtts satis diu lusisti ibid. 13$ 
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«i aejro, 

. Obduro: obduret jam <3atnHtts 8, 12. 

eWera destinatus iWd. 11, 19. ;• 

QtatJ JBunm 39, 11. 
J 0Ktoateltaiimwmper.it 66, 2» 

OSf jurg» : ohp&sgare patroam 7.4, 1« 

Gbfeete : obleetant Mass daloi car miao 
68, 8. 

Oblitero: obiiteret nulla artas nuuidata 
64,232* 

Odiivocflr: ti ta oblitufr es 30» 11. obli- 
ta> es bonaatfaciaus 66» 27. obliriscentibus 
sseclis 68, 43. oblita nostri Lesbia 83, 3* 
oblitoe miserm sab Teste 65, 21. oblito 
peetore caacta dimisit 64, 208. 

Obloquor: obloquitur et gaunit 83, 4. 
. Obscamus: obaecBha Trdja terra aliena 
sepultam detinet 68, 99. 

Obscuro: obscaretur nitor Solis 66, 3. . 

• Obtcnrut : obsoara ferragine oarbasas 

64, 227. obsoara orgia oelehrabaat ibid. 
160. 

Obsero: obseres pa&atam 55, 21. obse* 

sat liminis tabeUam 32, 5. • 

Obsidto : obaidens Troica mosaia 64, 34& 
Ofatrto: obstitit ai bono caidam hircas 

alaram 71, 1. 

- Obstinatus .* obstinatamente perrerd, 11. 
Obtero : obterit tetius erepUm ex ocolia 

65, 8* . : . 

Obtingo : obtigit *i onqoam capido op* 
taritiqae qaido>aai IQfT,^ 

Obvius Teniam Leoni 45, 7. ohvia comi» 
nos lateqae frangeus rbbor 64, 109. . 
' Oecasus: ia oeeasam T«ector 66, 67» > 
• Oecido ; ocoidit Inx brevie 5, 5. obcfc» 
dere soles et redire soJent 5, 4» ocoidentiji 
m aUima insola fuisti 29, 13. . 
. Oecupatus: occnpati in re soa 15, 8. 

Oceiius: ooelle care despnas 50, 19. 
peninsoiardm, insularumque Sirmio 31, 2« 
ooeUi turgidali 3, 18. ocellis . massiis- 64, 
60. nigris 43, 2. boellos tegeret somnus 
qnieto 50» 10. ebrios paeri 45, 11. 

- Octavus: ootava bora te suscitat e molli 
quiete 80, 3. 

i Octo boaiiaes reetos pacare 10, 20. . 

Oculus: oculi morlales videre Nympbei 
64, 17. oealos suaviabor ,9, 9. effossos vo- 
ret corvus 108, 5. labaatea 63, 37. metti* 
tm 48. 1. si tibi vis debere CalaUam 82, 
1. ocalis plas amabat 3, 5. et aU lacri- 
uantiboa Tisens maria vasia 63, 48. radi- 
antibus Sol luslravk mthera ibid. 39. ambo- 
bos quee ntihi carior est 104, 2. si quid 
caxius est82,2, 4. 

Odi et amo 85, 1. odissem te odio Va* 
ftinieno 14* 3* odjsee hoapitis offioinra 
68,12. 

Odium : odio estne Veuna novis nnptis ? 
66, 15. nimio Veneris evirastis corpns 63, 
tr- VatJniano te odiaaem 14, '%: 



Odort odora iflata sttigit 71 1 6. Aesy- 
rio fragrantem dumuiu. 68,< 144, - jdoando> 
permalsa donras 64, 285« edores soavea 
«xsptrads ibid, 87. 

Offero: obtulit se ales eqous ' 66, 5e> 
ebtuierat laotam Mmoid*.64>, 249. 
- Officivm hospiti* odisse 68, 12.. offieiei 
p*n se perdidit 75, 6. pffiens pro moJns 
mmnuB redditar 68, 150. qaaatis javerii 
ikid. 42. ,i 

Offirmo : offirmas te animo 76, 11*. -■» 

Oleum : olei decus eram 63, 64. 

Olfacio: olfacies uagaentom 13, 13. 
orfacerem os 97, 2. . > 

Olim 64, 76. et al. sapp. 
i OLivd glauca 20, 9. olivam Deliam 34, 5. 

Oiivum : olivo Sjrio fragrans 6, 8. i 
• Olla ipsaiegit olera 94, 2. 

Oius: oleralegit ollaipsa 94, 2. 
. Omen ': omine oom bono 61, 66. dirino 
Parcae ceoinere oarmina 64, 384. 

Omentum pingae in flamma liquefaciens 
90,6. . ■ " i 

Omhitw si nos vis perdere 98, 5. qaod 
eapis, efficies ibid. 6. 

Omnipotens Jappiter 64, 171. 

Oinnufaror eit.proooia domo 63,-92* 
omne aevtua eKplicare 1, 6. et ai* in. omnr 
culpa est gandiam 91, 10. ' tt ai. omaes 
anius sstimemas assis 5, 3. et al. strp. 
omoia gaudia perierant 67. S3. et aU om- 
niam Uia rumpens 11, 19. et aU osaiieaan^ 
nos amare paratus sum 45, 4. et al. omnia 
bella devoratia 3, 14» omnibas e mei*,ttni- 
eis anUatans 9, 1. et al. 

Omnivblut: omnivoli Jotis fovla noscenM 
Jnno68> 140. 

Oiius mens reponit 31, 8. ingrat«a\ pj» 
Tentis tolle 68^ 142. jagi vitans jufmaea 
63, 33. 

Onyx munera mihi. libet 66, 82. ***te* 
iWa. 83. 

Opacus : opaca barba bunc faoit bona« 
37, 19. opaca looa redimita tilva 63', 3. 
per nemora dax ibid. 32. 

Opera z opera tna oceili mem pnella ru- 
bent 3, 17. 

Operio : operit sopor oculos 63, 37. ope* 
rire domom 67, 40. 

Opis £mathise tuMtmen 64, 325». op*m 
tolistis 76. 18. ope bona sospites genlem 
34» 24. 

. Oportet scribere in vento 70» 4. gignatar 
Magus 90, 3. 

. . Oppeto.: oppeteret. mortem aut pr»«»ia 
Uudis 64, 102. , 
- Oppido. pasillam caput 54, 1. 

Oppleo : oppletur regia poetu 64, 33. 

Oppimn: oppiosita viilula ad Au&tri fla- 
tas26,2. 

O^mriiw : oppressos «flsa acerbo 68,1. 

Ofin-obriumk epprobriaRomuli IUmiqu* 
28,15. - •. • 
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- Q§6> rps* ?a^76jf$.ooi«ea*ta*esse 
40, 6. opUvit geuitor fooera paii 64» 400. 
eeipos projieere Theaeoa ibid. 82. opU- 
▼ere illom null» pueJIae £2, 44. optahti ei 
sjftfdqfcem obtigit 107» 1. optes peliem 
«rertere 64, 5* opUto luroine 66, 79. eeoa» 
pore oati beroea 64, 29« opUtm incea ad- 
t«MM tmit.'31. oputos amores ajiiinacen- 
jbngite i*idY373. brmenseoe ibid. 141. op«* 
tata maritig portans Hesperus ibid. 329* 
epUndam qaid inagia bao vita? 107, 8. 
opUtios qoid dator a Diis? 62, 30« 
.' OpuUntun opoieoUregia 64, 43» 

Oput asqaabat dens 64, 316. f aaiat aro* 
nea 68, 50. foret Tolare 4, 5. 
. ' Qro fielleepoatia te oolit 18, 3. Theaaela 
creat florea 64, 282. ora porpnrea ioeinse- 
rat vestera ibid, 309. oras io malaa oor aoo 
itis ? 33, 5. in oris maximum montem 66, 
49. eeteris oatreoaier HeUespontia 18, 4. 
patriis aveetam liquisti 64, 132. 
-> Ordeium Jovis sestuosi 7, 5. veridioam 
eocipe 64, 327. 

.' OraUa i oratiooem plenam reaeni legit 
44, 11. 

Orator ecoiUt flelnm 39, 3. 
' Orbis : orbem totom Oceanos ampieeti- 
tar 64,30. 

Orbua orba mater flet filtom anioum 
39, 5. orbom cabile 66, 21. > 

Orgi* ebecnra celebrabant 64. 260. firn** 
tro eopiaot aadire promoi ibid. 261* 

Oricilla imola mollior 25» 2* 
• Origo i origioe ei olttma 4, 15« 

Orior ; orienti ioee 64, 377. orto soie 
Uaqnendam cobiealam 63, 67» 

Oro: oramus, cave deapuae, ocelle50, 
19« demonatvea ubi sint Unebrte55, 1. 

Ottut obitosqoe atellarom eomperit 66, f » 

Ot otrumne an culura olfaoerem. 97, 2, 
jtMUnaom soaviabo* 9, 9. orieaorei Sol 63, 
39. ore pudicitiam matris indicet 61, 225. 
•atoli Gallicani 42, 9. olaoso 55, 18. serreo 
oanis 42» 7. floridulo 61, 193. purpureo 
45, 12. siooo 43, 3. tristi 65, 24. ado 64, 
131. inora vulgi pervanias 4Q, 5. 

Otcito: osoiUntes aves molier oateDdit 
25, 5. 

Osculatio : osoolationia aegea 48, 6» 
' Qsculum: oeoula deeerpore rootro mor- 
denti 68, 127. 

Oitendo ; oatendit mulier avea oseitantee 
f5, 5. ee eeapitem visereportnra 64, #11. 
ostendere se mortali coeta ibid. 386. 
' Ostentb: ostenUnt enMnu%lotnm64, 187. 

Ostiutn : ostia clandite virgiaes 61 , 231« 

Ostreasus: ostrebsior oeteris oris HoUea- 
poatia ora 18, 14. 

' Ottosusi otiosnm me Vejnrne dexerat 
10, 2. oliosi ranUam lesimoa 50, 4. ■ 

Ckium perdiditregea 51, 16. tibiaaolea- 
vem eat ibid. 13. otio exstsHaa ttiet. 14» »o 
reeoravi44,15« 
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hero* 66% 76» . 

Paco : paoatoia IhtJimo 68,>104v r 

Padico; .parijoaho. vo# » • atea».14^4. 
16, 1» 14, pmdieare oopi» anaoaioa ineos 
21,4, 

PaUstra abero? 6S, 60. 

PoJam oaota, qood onpia 61, 209. ba- 
bere25,8. 

P*latum obaore» 55, 21. 

Pdtanjwastuj : ia paaimpsaato rebraf 
acripU 22, 5* 

Palleo.: pallensee eoeawbite 19, 43. 

PaUidulutz pallidalum podopi atkait 
anda 65, 6. 

Pallidm: paUidiot ioaoraU sutam8ly 4. 

PaUhm remitto meam m% 6*- peottmfr 
32,11. 

Palma noo taoitia 62» 11. palmia obieg- 
aia y err e nt ee asqoors; 64> 7. io oa m ia. ^aria- 
bont pectora tbid. 352. proeeria pbuaft* 
bonit>oipanatAtti.26i. 

Palmula : palmaJaa imboiaao m arejoflBV 
4, 17« palmeJie rolore ibuL 4. 
. Pahr: poiaoa.aonicna 63, 74. 

Paiut: palodia potidae voraga 17; 10* 
pblade emnisa 68, 1 10. ui oava 17, 4« pt» 
kdea. poaaideat 116v 5« 

PaiutUr: paioatrem vUIolam aotnial 
*9>l. 

Pampineus: pampUea aob omtae odiH 
e«U>noa 1&, 14. 

Pamatnos» pampioo vironae 20, 8. 

Pania: pandont oraebim eeridiooan 64» 
326. pandile cUastraianoaa. 61 r 76. pan- 
dnaoariaUtaexraUiU? 6, IX (jaisitaaaaf 
a pandare vid. Oot. ad b. 1.) 

Paugo v qoed pepjgereairii popigeraot 
ante pareoaea 62, 28» 

Ponis »pooemde g ein tnoi e* igne> proae- 
qnan» $9, 4. 

ifopavt» ]«teoml9, 12.61, 19*.- >■ 

PapiUa: papiUaa tradite 66 r 81 u loe- 
taatea 64» 65* popiUia ^esaia 65* lt* tone- 
ris61,105. 

Papyruts papvfe, dioas veiim Gaseiiio 
26,* 2. 

Par diea 61, 38. deo 51, 1. otwnobinm 
62, 57. eat.viaeroiM. 9. 
. Parca » parcnat nibil promittere 64» 146* 

PereiM 61 , 57. tremnma taad. 51. poreo- 
tis priaoi pneeepU 64, 159. trenoli leJJe 
efwa 68, 142. porenti sauto oooteoto «Msf. 
119. moeato 64, 210. paventem ee^egtom 
oarraa 67, 29. parente com too pokaaw 
tibi eat 23, 5. parealum eat ea parte vir^ 
ginitas62, 64V gaadiao^ 14 priaoo fooro 
101, 7. parentes extinctoa 64, 401. ct*L 

Parm i parere pairontibos aeoeaae eat 
62,61. 

Pario : porit floroaoora Favoni^4» SMX 
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■* r PBntVr^fbfMMk sCToVnspeinata Tnn 64, 
909. morbosi 57, 6. 

••*• ftiN : ftertft dews etferftlre rixirm 40, 4. 
paravit is sibi 10, 30. pares nobis novem 
fotatittfes 82, 7. paret eonjangere somnos 
64*, 33t.f arafo* snm smare 45, 4. parata 

-•stvpataa '69, 11.— -partta crox 20, 1&. 

•paratom foris orit 15, 12. habes salire 17, 

♦*. perati tentare omnla 11, 14. parata ma- 
adnt gaodia 76, 5. 

« Pors virgiaitatis patri data 62, 63. horom 

- 64, 157. etaL mei ego 63, 69. parte ex 
•aa 17, 18. ex alia 64, 252. tnfima ingoi- 
aom 60, 2. et ah 

- ParriaMie» alta 61, 149. 

Baraa* padioam me petatis 16,4. et al. 

Parvulus Torqoatet 61 , 216. 
• Ponms: parvi potare tS, 95. panra a 
«irgiae 66, 26. perva monomenta 95, 9. 
mnnera 19, 9. 

Potesr : pastos Umber 39, 1 1. 

Paataaat- seo Pateua : in paseois deli* 
eata oapelkrxO, 10. 

' Pamr delfcwe pvelle mem 2, 1. 3, 4. 
aatselfo iHd. 16. paaserem bellam absta- 
iiatis tenebr» «torf. 15. et aU 

- Passm farebant alaores 64, 255. et aU 

- PaUfaeio: patefeeh elaasom eampom 
Maiilios 68, 67. 

< Pateo : patet egretsae 64; 185. expen- 
•ea» ie tajwtfs 28, 6. patente porta 15, 18. 
PaUr divom 64, 299. esnritionnm 21; 
1* tagarii 19, 6. petri* ia alna 17, 13. ra- 
pin» 33, 6. patri ait similis Torqoatos 61; 
§21. ad patrem dolce rideat filiolea ilrid. 
219.etoJ. s*p. 

Paternus : pateroa dextrt 68, 143. morte 
faaesta domas 64, 247. patema bona 
29, 18. 

•' P«t*tats Naso 112 , 2. pathico M amor- 
r» et Csssari polehre ooavenit 57, 2. 

Patior: patiefttet» nee oofttingi lamine 
64, 409. patere toa verbera 65, 81. pati 
qeis potest 29» 1. si potestis 24, 5. nolite 
64, 198. 
- Patria ubi le positam rear 6$, 55. crea- 
trix ot genetrix mea ibid. 50. patriam ad- 
leoeta ost iWrf. 49. patria abero? ibid. 59. 
• Patrimomum: patrimonia nnota devo- 
rare29,f9. 

Patrhu : patriis ab oris aveetam me li- 
qaisti 64, 132. 

PatronuM optimas omniom 49, 7. patrona 
Virgo 1, 9. 

Patruus boaas 89, 3. monstret patrni 
78, 6* non verbnm fmcit 74, 6. patroi nxv 
oveaa perdepsoit Gellias74,3. adotteridm 
78; 6. patruom non sinit esse maritom 88, 
3. : e*patrao matrem efieere fratres 111, 
4>e*«J» 

'Peamet: paaee» dlota noatrite paelhe 
1 1, 15. paaois diabee 13, 9. 

P*«J«aate66>51.*tatY* 
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" P<r}tlttiitfis1bsiDlhteominodalO,^.a4- 

• loeotiotiw 58; 7. • 

Pauper: paoperfs beri hortolaM toor 

* 20, 4. togorli peter 19,6. •\" 1 ' ' 

x - Peceatum meom non dlta es 44, 17. ' 
* ' Petco: peceatnmame qoidqaam nento 
dioerepotest 67, 11. 

Pectus immite 64, 139. velatum amleta 
ibid. 64. peetoris condita 66,74. iras pra> 
portat firons 64, 194. peetore erpoli tos- 
sim 44, 7. recoloit facta 63, 45. cuncto 64, 
92. ex omni expolit Istitias 76, 22. forti 
64, 340. immemori ibid. 123. imo Vrid. 
125, 198. intimo 61,177. Iatanti 64,221. 
mcesto ibid. 202. obllto ibid. 208. toto && 
69, 66, 24. peetora potrida 64, 352. ' 

Peeus : peeofis hostem stimulans Cv- 
bele 63,77. peoori igrtotns flos 62, 40* 
pecora vaga 63, 13. 

Peditum leve et «obtHe 54, 3. 
Pejero : pejerat Vatinios per oonsnlatom 
52, 3. 

Pelagus : pelagi asstos 64, 1^7. maN 
mora 63, 88. troeolenta ibid. 16. undi# 
eingentibos 64, 185. 

Pettis: peHem aorktam Colohis avertere 
64,5. 

Pelio : pellit vada remis 64, 58. pelle 
homom pedibas 61, 14. pellentes vellera 
Parcie 64, 328. pepolit Sol noctis orabras 
63, 41. polsm ventorom flamine nobes 64« 
240. clementi flamine ondm ibid. 273. ' 
Pelhtceo: peliooens rivos 68, 57. 
Pellucidulus : pelloeidoli lapidis delioiis 
69,4. 

Pendeo : pendebat ex te tota mente 64; 
70. pendens e verticibns pnerdptis Pro- 
metheos ibid. 298. sicola 67; 21. 

PenetraUs: penetrales fooos desetoisse 
68, 102. 

Penetro : penetrabit in ftidos 11, 2. 
Penis : pene senis langoido mollior 25, 
3. infesto poeris 15, 9« 

Penite magis oritor flamma 61 , 178. 
Penitus tota mente laborent 62, 14, ex- 
edit ooramedotlas 66, 23. et al. 

Pemta: pennisnotantibosimpellensaara 
eqoos ales 66, 53. 
- Pennipes Perseos 55, 25. 

Per freta impotentia hermn tolisse dleit 
4, 18. eto. 

Peneqne hie et hte attritos polvraos 6, 9. 
Perambulo: perambulabit omohim cn- 
bilia 29, 8. 

PereeUo: pereoKtAmphitryoniadesmon- 
stra Strmpbalia 68, 114. percals» virginis 
artas 64, 365. 

Pereurro : pereorrit Mela flomine Brix- 
iata 67, 33. percnrrent enm raphani 15,19. 
Perdepso : perdepsoit GelHos patroi ox- 
orem 74, 3. 

Perdite amarem 104, 3. amo 45, 3. 
Perditus :' perdita tota meirts ex te pen- 
F 
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Mit 64» 70, 177. perditom doon* ^nd 
perisse videt 8, 2. perdito amere 91» 2. 
gtrd}liat qoid estt potest 4t , 14. 

Perdo: perdidit te ipta aeu 75, 6. mr- 
tot etiam 51, 16. perdidit Ot omoU 29, 25. 
ptrderes ear me male 14,, 5* perdere si 
aos vis 98, 5. 

Peredo; pertsof etttm laognoribos 55, 
31# 

Peregrinut : peregrino labore feesi 31, 8. 

Perennit : perenne maaeatplo* ooo seolo 
1, 10. 

Pereo: perit podagra7l, 6\ ptrierant 
' gandU nottra 68, 23, 95. omnia 76, 9. pe- 
reat omoe geons Cbaljbom 66 k 48. periret 
Satornalibas, optimo dierom 14, 14. perire 
plnrimnm 45, 5. perisse qaod videt per- 
dttam docas 8, 2. 

Perfero : perfer obslioata mente 8, 11. 

Perfidia; ptrfidim nolU jeUs oarmen 
64,323. 

Perfidus navita 64,174. perfide30,3. 
Tfaesea 64, 132. 

Perfundo : perfandat mentem amore 64, 
331. perfodere monas sangaiue ibid. 400, 

Pergo: perge, ne remorare 61, 200. 
linoaere *Wd. 27. 

Perhibeo : perbibeat ete. 64, 76, 124* 

Periculum tibi ooo est 61, 87. periea- 
1oram casas 23, 11. 

Perjurium ; perjuria oibil carant 64*1 48. 

Perjurut : perjari PelopU here» tertias 
64,347. 

Pertnitceo: permixU caede Upe&ciet 
flamina 64, 361^ malo farore omnia faoda 
ibid. 406. 

Permulceo: permuloens vestigia lym» 
pbis 64, 162. permolsa domus floribuf 
ibid. 285. ' 

Perniciei vini lympbm 27, 6. perniciem 
tripiU mibi 76, 20. 

rerniciter exsiloere ignes 62, 8. 

Pernix: pernioi paelle gratom malam 
2,11. 

?ernumerare basia neqoeant cariosi 7,1 1 . 
erpeiior: oon perpetitnr Venns eam 
rtqoiesotre somno 68, 6. 

Perpetuut : perpetoa nox est dormienda 
5, 6. perpetoom amorem fore propoou 109, 
^. in perpetoom vale 101, 10. 

Pertepe victor oerUmioe oorsos 64, 341« 

Perscriptum ; persoripta inillia Uli esse 
puta 22, 5. 

Persequor ; pcrseqnamof eam 42, 6. per- 
seqoeas probra torpU vir 61* 103. 

Pertolvo : persolt it posoam Prometheoa 
64,298. 

Pertpicio: perspioeres dolorem meom 
50, 17. perspecta toa amichia exigit 100, 6. 

Pertundo tonicam palliomqoe 32, 11. 

Pervenio : perveniasin oravolgi 40,5. 

PervigUo : pervigUajfc abjectis tonicis 88, 
J. pervigilet mens anxU 68, 8. 
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secok 95, 6. 

Peruro: perarens iatearime mieefo77, 3. 

Pet : pedem malnm inde telistie, 14»£f . 
pallidnlam allait anda 65, 6. ind» rojjonit 
64, 112. tetnli 63,62. giafanti w tatto eol- 
locare 10, 22. in atmsaqoe incidinaot Jt- 
piter 4, 21. pede beUo 43, 2. ohato 63, f • 
candido lecti 61, U5.moUi68,70. niveo 
61, 10. properante 63, 30. vago ibid. 86. 
64, 278. pedet aoreoloe tmnaCer timen 
61, 167. et aL pediboa peUe a«mnm61, 

14. attraotis 15, 18. 

Pcttilent : o pestilentem ventnm! 26, & 

PettilentU : postiwntisa plfnsm oretio- 
nemltgU44,12. 

Pettit amicitia 77, 6. peefen» crodejem 
nasorom iaterfioe 69, 9. pecniciemq^e eri- 
pile mini 76, 20. peate crndeli 64, 76. 

Petitor : in petitorem Aatium ItgUexa- 
tionem 44, 11. 

Peto nnUa prmmU 66, 86. veoiam 15. 
2. petebat prospeotam ex arce 64, 24& 
petet qns* vir, ae nege* 61, 152. petam 
montes Idomenioa ? 64, 178.. petas dojm 
68, 14. peUt si ipsa Jnpiter 70, 2. petf 
nobilet amicoa 28, 13, petentea looa eJU* 
na 63, 14* petitj eopia facU est 68, 39« pe- 
teodns qois deas magis amantibos ? 61,47. 

Piepa: pr^pietate reddite Ihm 76, 26. 
mira parentcm narras 67, 29» apreta 64» 
387. 

'. Piger sopor operit langoore oooiof6JV 
37. 

Pignut : pignoreqaovis contend«nt44,4» 

Pila nonn a pUeatis fratiboa 37, 2. 

PUtatut,: a pUeatU fratribae pUa ntna 
37,2. 

PUotut : pilosis bis dioo 17, 10. pUofft 
nattf veodiUre 33, 7. 

Pilut : pili non iaeeret cobortem W, 13» 
pUi nni (antiq. pr« uniui) faoU 1?, 17. 

Pineut: pineam tssdam mana qo*U 61» 

15. pUee Uxta64, 10. 

Pingo : pioU oorolla 19, 10. 20, 6. 

Pinguit agnoa 20, 12« pUgtte «sstntom 
90, 6. folnm 68, 110. pUgoet mensas Ua- 
qqere 62, 3, 

Pinut: pioom oonigeram eroit torbo 64, 
106. pioos Peiiaco rertice prognnUe ibuU 1. 

Pipilo : pipiUbnt passer ad solam domi' 
nam 3, 10. 

Pitcit : pifoet saltat Formianot io te 
babet 114, 3. 

Pittrinum i pjstrino et asina traditnr 
97,10. 

Pituita mala nasi 23, 17« 

Piut : pii filu ad rogom lagetor 39, 4. 
piam orperem detjderet ara 68» 79. poe- 
tamdecetesse castum 16, 5. piom fieri 
73. 2. ae po»e eogiUi. 76, 3*. pio «fioio 
ment te perdidit 75, 6. piis aatiqaif ma- 
nera ferrt 68, 154» 
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1 34, 21. non plaeeut facta Impia Cos- 
lioofisSO, 4. plaoeatn ifoCeeili* «7, 9. 
pfcooat ml tnm **Me «8, 7f . plnoere tfbi 
*eft» noo stsdeo 99, 1. 

Pfaufa* : plaoidnm mare 64, $70. 

Pfae» : p4ao«%» Venerem festis lamini- 
bns 66, 90. 

• Pmngo : piangebairt tvmpana palmis 64, 
262. 

• PJongor? plangore leniffesonanteaehin- 
niiiiid*mnfc64,274. 

Pianta : pnntam foJgentem in limine in- 
nixa 68, 71. 

Pfetemii : plateriooutaati 64, €91. 

Flatea: in platea modo hao modo iltae 
pnetereant 15, 7. 

Plecto : plexos earonis flores toKt 64. 
«84. 

Plenus aranearuin saeeulos 1 13, 8. pleni 
ruris aunales 36, 19. plenam veneni oratio- 
bobi legit 44, 12» plena omnia paellis cog- 
nntis 89, 3. 

Pt&xemum : ploxemi veteris* s/Sngivns ha- 
bot os 97, 6. 
.Plumbum: plsjmbo direeta membrana 
2ft»8. 

Piwmipm: plomipedes volatiiesqoe 55» 
27. 

PeeuUsm : pooala eottaoent mensis 64, ' 
4*» 

Podagn tarda secat 71, 2» pedagra pe- 
rit ioto\ 6. 

Poema feoi 50> 16. soribit W, 16. poe- 
mmfvattifilim^. 1*. 

Pcma : peena) veteris vestigia 64, «96. ' 
pemmm^propoais 99. 15. posna longa 40, 
8. ▼indiee 64» 199. pmnas exsolvere ibid. 
77. reposeat 50, 20. 

Pomket quod egi 63, 73. poniteat to 
faoti 30, 12. 

Po*t<t omoinm pesaimni 49, 5, 6:poet» 
possimt-ooriptn 36, 6* poetrn tenero dicas 
35, 1. poetam piam deeet esse castam 16, 
5. poetepessimi 14, 23. poetfs tot cur 
me perderes ihid. 5» 

Polratpoieoee! 20,19. 

Petio : polilnm pulvinar dentelndo 64» 

48. 

PeUex: pollieo fepreno torqntns ftunm 
64, 314. 

Poilietor : pollicita es non sioe sangaine 
tanrino 66, 34. est Berenjce tfrtd. 10. ' 

PoUuo: pollnto oorpore anfisit pneBa 
florem onstnm 62, 46* 

Pendus: pondere prono defleetens eor- ' 
trasvitis 62; 51. pondera ilia devolvit si- 
liee acota 63, 5. 

Peno: posuk mo drra novom sidas in 
nntiqais 66, 64. ponitar mihi eorolla 19, 
If*. 96, 6. posftam abi te rear, patria? 63, 
55.' 

Pens bonos 17, 5. ponte wugo Indere 



itt£ l. de tntf froU&mittere ptonum vo- 
lo M.43. ' " '* 

* PontieulU: pontictili atfsalitantfs' crura, 
17, 3. • " t . 

Pontvt : ponto oeroleo creata 3b>'ll. 

Poples : poplite submisW projtciet vioti* 
ma corpus 64, 371. 

Popato*'arida20, 2. ,: : 

Populut gaudeat Anttmacho 95, 10. po-. 
puli arbitrio 108, 1« densi per medium iler 
transit 68, 60. populo noUe sunt rapinaj 
33, 7. isti 67, 12. popnlum auscaltare ibid'. 
39. populo in tanlo 81, 1. ... 

Porrigo: porrigens manusTorquatus 6,1, 
218, porrecto sene 67, 6. 

Porro amsre 45, 3. dicite 68, 45. 
- Porta patente 15, 18. 

Porto : portas domum periurU 64r, 135.' 
portat eapella ubera lacte adufta in urbein, 
20, 11. portans dona Cbifon 64, 280. bp- 
tata maritis Hesperus ibid. 329. rex resu- ' 
gia rixss nocturnae 66, 13. portarenlur f a- . 
nera Gretam 64, 83. 
' Porrus : portum visere 64, 211. 

* Posco: poposeit puella me deoem miUia 
41, 2. 

Pomdeo : possideat tot in unosaltu 115, 
4*. 

Potsmn noBTeticere 68, 41. potes ven- 
ditare 33, 8. potest quis hoc videre ? 29, 
1 . potestis si pati 42, 5. possant soles oo* v 
oidere et redire 5, 4. poterat' qnantum 84, 
4. potni confioere carmen 68, 149. potuisli . 
me ducere 64, 160. patuit res fleotere con- 
siliam mentfs ibid. 136. polerit nutrix col- 
lam ciroumdare filo ibid. 378. possh videre 
22,20. possit malus invidere 5, 12. po«- t 
sint pernumerare basja 7, 12. possem pa- ' 
rare horaines 10, 20. posses tacere 6» 3. 
posset collooare 10, 23. posse fieri ali- 1 
quem pium ne putes 73, 2. pbtoisse me 
maledicere vitss credis ? 104, 1.' etc. 

Pogt (adv.) nnlla astas argaet carmen. 
perfidia) 64, 323. et al. 

Post (pnepos). nonam hiemem edita 
SmyrnaW, 3. et al. 

Posthac qui juvenes erunt 24,' 3. 

Postmodo te paeniteat facti 30, 12. 

Postquam taotus. est flos aratro 11, 23. 
et al. 

Postremus : postrema hora ootaprecer fi- 
dem coelestom 64; 191. postremo mortis 
manere te donarem 1Q1, 3. 

Postulo: postolet se esse parem forro 
66,42. 

Potem domns 61, 156. Trivia 34, 15/ 
in amore 100, 8. 

. Potior : poteretor flore no verc» 64, 403. 
* Pdtis mens expromere fo3tus Masarum . 
65, 3* et aU pote qaisqaam dioere 67, 11. 
est'42, 16. et al. 

Potius quoi faveam ? 100, 5. potios quam>. 
64,82. 
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JPrmm* Jerm t*SM»:*eska*gaftiaa?2, 
S. pr» se deelarant gaudia vulla 64. 34\ 

Pnecqs* voiaxae rivu*68, 9». agitur ma- 
lnm 66, 23. praxipitem qa» nem te agit 
in iamboe meos ? 40, 2. ejioiuut Masae 105» 
t* fre ib lu&am 17, 9« M jecite vertiee 64, 
*45. 

Prweejrt um i ameepta nart 64, 159. 

Prajeipue te eolit, Priape, HeHespoataa 
18, 3. loaltivola molier 68, 128. 

Prmeo: prseoaem aai videt esee oam 
bello paero 101, 1. 

Prerfa alitibae dabor 64, 153. Pontiea 
«9, 19. reddit» morti 64, 363. 

Prttdico : prmdioet dena, te amplios loli 
bibiaae 39, 21. 

Prmgtttio : prsgeatit anunns aliqoid apie» 
ci 64, 143. 

Premium : prasmia laudw oppeterel 64, 
102. nalla peto ab indiguis 66, 86. taJia 
reddia 64, 157. 

Praopto: prseoptarit amorem Thesens 
64, 120. 

PnqNNia: prmpooere eam nobia aodea 
82» 5. praipoaoit vos Priapoa Fabullo 47, 3. 

Preiperto : preportat frona iraa pectoria 
64, 194, 

PrtBrumpo: prmraptoa montea conaoeo- 
dere 64, 126, prawuptis verticiba* pea* 
dena Prometheoa ibid. 298. 

Preams Rhamoutia virgo 64, 297. pr»- . 
eeoteviro 83, l.pr»eenteeccelipol« 64, 385* 

Prasertim quibus esset inromator Pr»- 
tor 10, 12. 

Pratet: presides dare finibus 61» 72. 

Pratto foit clemenlia 64* 137. 

Presto : praestare omnia Priapo neeesse 
«stl9,18. 

Prater omnes 37, 17. 

Prcsterea litos et insala nullo tecto sola 
64,184. etaU 

Pratereo : pr&tereant modo bac modo 
illac 15, 8. pneterire impetam trabis,4» 4. 
prsterennte aratro tactos floa 11, 23. 

PreXerquam 81, 3. 

Pretestatut : pnetextate 61, 182. 

Prator inramator 10, 13. prsturem 
menm secatas 28, 9. prstoribas nibil esse 
car etc. 10, 10. 

Prdtrepido : prmtrepidaas meas 46, 7. 

Prevaleo: praevalet nil Uta taoere 6» 12. 

Praverto : pnevertet restigia cerv» 64» 
342. 

Prantut jaoeo 32, 10. 

Pratum : prati jagera 115, 1. ultimi floa 
11, 22. praia in ae babet aaltaa 114, 3. 

' Preeor : precari aestertia centam desine 
23, 26. 

Premo : premant me restigia divum 66 9 
69. 

Prendo : prendi femellas omnea 55, 7. 

Pretium aceipiant 110, 2, pretib ouni 
magao et maio credite amice 77, 2< 



Pre^ Pretaiv pp^P aik eia rm a torl ta 
68» 65» preoee «awe do ap a as 50» 18. «»-• 
traa valuisee videe 116,6. 

Prtnweeos: arimeeviaailfQiiera 64,402. . 

PramttiM. Primitm vere ponitar nriai co- 
rolla 1.9, 11. 

Pmmort* Argiroram viao* ad aeeiebet 
Troja 68,87. 

Primum tam ae ceawt^eaerUm Ariadiie 
64» 56. etal. 

Primuti prima Argo imbuit Ampfai- 
trilen earsa 64, 11. primam.digirnm adpe* 
teati paaseri dare r 2, 3. primo abillo em* 
nia bona nata 68, 158. a earmine digreaeos 
64, 116* tempore ibid. 171. prima bona 
paterna Uueinata sunt 29, 18. 

PrtnMpi Cbiron adveoit 64, 279* 

Principium : principio 66, 49. 68, 157. 

Prier illam non attigerat 67, 20. priora 
benemota 76, 1. 

Prifetu: prieci parentis praseeptn 64, 
159. priaoo more 101, 7. prisois Jioroinnm 
figurts variaia reatia 64,50. 
. Prutfnao priatina vota 66, 38. 

Prius h»o fuere 4, t$» etaL. . . 

Pro doioi vita reddia premi* 64, 157. 
pietate mea 76, 26; paeiia aolvite votum 
36, 2. etal. 

Probut : proba et podioa 42, £4.— prsnt 
ndati t% U 

Probrum: probro torpi 91, 4. probra 
tarpia 61, 103, , 

Procax looatio Feeoenniaa 61» 126. 
. Prooedo : prooednnt «nd» 64, 274. 

Proeelia tarbida rap«eiorS5, 4. proceil» 
▼ento*»64,59. 

Proeerut: proccfas lauros tuiit 64VS90. 
pffooeris palmis plangebant tvmpana Und, 
262. 

. ProeUmtt : procliraa ondaa inoitat Ze- 
phyrus 64, 271. 
. Pr.<*reo : proorejirit nom telemna? 60, 3. 

Procul proapioit 64, 61. refulgent uV& 
276. «foi. .. 

Procurro: procnrrit malom e gremio. 
▼irginia 65, 20. procarreas in nndas 64, 
128. carraa coospexittoid. 390. 

Prodeo : prodoat oltra 88, 7. prodeas, 
nova aapta61, 80. &c. 

Prode: prodere ae non dabttaa 30, 3. 
prodita 64, 190. 

Produeo : predaoere (ordas ioto Tita 
109, 5. 

PrasUum : proslia^ torva 66, 20.. 

Profanut : profani fraatra popioat aodire 
orgiaiS4,261. 

Proftrei preferfoaaorelasextiemismeT- 
dnllis 64, 196. 

Profieiti pfoficimaa nil 42, Sl.profieere 
si auid poiestis ibtf. 23. 

Proficitcor: profeeti ab aaapicio bono 
45, 19. profectoa a domo vim varia» ro» 
portant 46, 10. . 
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. Pnfi»" prstmimi Fatam 64, 683* '» 
< Projfcmdo: soeismdit saogomem «0,15. 
profadit voees peotore 64 , 202* , - ! 

. JrVo/bvmVsf * ptotado Toeage» 17, 11* 

Pregemm clara Phtanim 66, 44« amgna 
Jovis 54» 6« 

Frogtgno: progigmrnt Birrtos Eojrotm 
Bomiaa 64, 89. 
. Prugnotuf i ptfogBatm pvnojs 64, 1» 

Proh / 66, 33. 

Prejide: projioies fraetas ameris 55, 
19. prejieset oorpos 64, 371 . projieereeor* 
pos tdto*. 82. 
• Proin riater vereberis honc deam 20, 1 6. 

Promttto: promisti mibi 110,3. promit- 
tere nihil poreuBt 64, 146* possit 109, 3. 
promisse llO, 5. promittOBs maoasoula 
dr*is64,104. 

Prommum : promissa rrrita 64, 59. de- 
disti ifod. 139. 

Pfonus: pfoaa cadit piaua 64, 109. 
ejronom mittere 17, 23. prona de valle to» 
lotas rivus 68, 59. prono deearsa agitar 
OMlom 66, 23w poiliee 64, 314. pondere 
62, 51. vomese 64, 40. 

Prope rieimis 19, fO. et aL 

Pwpewo t properare novnm m«re 66 , 45. 
properans pobes Greeca 68, 101« propo- 
sante ped* 63, 30. 

Properus: propero pede aequoatar 63, 34. 

Prtrpinquv*: propinqai 41, 5. 
. Propone: proponis amorem perpetaam 
fore 169, 1. psmam 99, 15. 

Preprie gratum hoo est animo 107, 2. 

Prepter flumiais undas 64, 389. 

Proscindo : proscidilasquor earina 64, 19. 

Prastymrt proseqoena paaem 59, 4. 

Prosmo : prosiiit rivos o lapido 68, 58. 
Tirgo 65, 22. 

Ptospeetot proapoetaaa Ariadne Htore 
64, 58. 

Prwp ac lni a prospecsam petsbat ex arce 
64, 94«. 

Prosper a. Prosptrtu : prospera astas 64, 
938. 

Pws pi cio : prospioit proool 64, 61. 

Prostermi prostrarit smvom Theseos 
64, 110, prosoaroot corpora mrroimT/. 356. 
prosternens messor aristas ibid. 254. 

Prostitmo : prostitoit se toto corpore me- 
retrix 110, 8. 

Protum; preraieset mre Bithynia 10,8. 

Protendo: protenderet aciem ocalornm 
64, 127. protendens braehiu 66, 10. 

Provineia mala 10, 19. narrat te esse 
bellam 43, 6. 

Proximus Hjdroebol falgeret Oarion 
66,94. 

Prvrio: prorit com matre et sorore-88, 
2. proriat 16, 9. 

Pttoes Grmca 68,101. Thessaia 64, 968. 
pnbia Argivm robota ibid. 4* 

PudenUr excipio 15, 13. 



.vPtmto? pa^fatori^^podoviteHre- 
niam peto 15, 2. .-•» • 

* Podfre*«uaerVes poerom 15,5. 

Pudickia: podiehiam indicet ore 61, 
294. • . 

, Pmdiemc tmdfea ot prebc 4$, »4. 76, 
24. podico dnm lieet 21, 12. pudice est 
non promiase 110, 5. pudfeom parnm me 
potatia 16, 4. podici parom veraioali iWrf. 8. 

Pudor ingenaos 61, 81. 

Puelia betla 69, 8. 78, 4. candida35, 8. 
delicatior hiedo 17, 15. doctior<&*pphica 
Mosa 35, 16. pessima 36, 9. viridissimo 
flore 17, 14. tt aL poeilm diseordis secu- 
bfto «4, 380. mem ooolH 3, 17. passer 2, 
1.3,3,4. paellae porte impara conjotoxit 
somvia78, 7. poroici gsatam raatnm 2, 11. 
et at. pnellam oastanj donare javeai 69, 23» • 
mente ineeneam jactastis 64, 97. pnella 
oandida 13, 4. puellm iaeteohe 55, 17. 
multas 69, 42. nullas ihid. 44. pessimte 55, 
10. poellantm quidquid est 37, 4. puHlis* 
oara rirgo 62, 47. cognatis 89, 3. 

Puellula: puellut» mitte braohiolam 
61, 83. puellalsm oollocate ibid. 188. flori- 
dam dedis javeoi ibid. 57. paeNnlaram • 
socii rivales 57, 9. 

Puer disettos leporom 12, 9. mmiater. 
Merni 27, 1. sancle 64, 95. et al. poeri 
bimnliinstar I7,12.dalcis45, 11. paermn 
ooBserres podioe 15,5. paero bello 78, 4. 
106, 1. paeri integri 34, 2, 3. molti 69, 
42. BOlli ibid. 44. tt al. paeris nen dico 
16, 10. non neget naces 61, 128. bonis 
maliaqae 15, 10. et o/. 

. Puerpera : paerperis dolenrjbos diota 
LaduaJaao 34* 14. 

Puerperium falsam 62, 48. 

PugiUare et PugUtar •': pogillaria veslra 

42. 5. 

Pugno : ne pogna, Tirgo, oom conjoge ■ 
62,59. pngnare non arqaom est ibid. 60. 
daobas iMd. 64. pagnata beita 37, 13. * 

PtUcher ea 61, 198. est Lesbias 79, 1* 
hic ibid. 3. — palchrior femina61, 88, poU 
cherrima Laodamia 68, 105. Neptnnine 
64, 28. tota est Lesbia 86, 5. 

Puiehre eoneoqaitis 25, 8. convenit57, 
1,10. tibiest23,5. 

PuUnnar geniale 64, 47. complexa vestis • 
velabat amicta t^/(/. 267. 

Puitnttui attritns 6, 9. 

Pulvis levis bibat dona 66, 85. pnlvis 
pr. putveris nnmernm subduoat 6l> 206. 
(vid. Var. Leet.) pulvere infnso foedaro 
canitiem 64, 224. 

Pusnex: pomiee arida expolitom libel- 
lum 1, 2. omnia aequata 22, 8. 

Puppis : poppi oita deenrrere vada salsa 

64. 6. pnppes Cecropias ilnd. 172. 
- Pupula ipsa oqpit 65, 56. 

PvpuUtt: papnlom trosantem poell» 
deprendi 56, 5i 
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- P*gfrme tibf 99, 5. ftirgatar viaee tms- 
tr«64,S9. 

Puri^r «frf fteB 7«, 19. lavrt dentes 
39,14. 

PuiTiiira tincta faoo Concfayli 64» 49. 

Purpureut i parptfrea loce 64, 876. era 
vastem ineinxerat aVuf. 309. veste eonster- 
ues» eabtle issd. 163. parpareo ©re 45, 1* . 

Ptrnu : porm vestis 68, 15. parm pael- 
1« oonjunxtt saavta impora 78, 7. parior 
galillo calas 23, 19. 

PotiMnj : pasillom capat 54, 1. pasilli 
noelu S7, 16. 

Putidus : patida aoscna 42, 11, 19, ete. 
patidst patadi* rorago 17, 10. potide Vetti 
98,1. 

Puto 15, 15. 22, 4. patas hoo 18180111 
Of#e 12, 4. putat jooam me esse 42, 3. po- 
Utis me male marem 16, 15. parom pudi- 
cem ibid. 5. potavi qoidqoam referre 97, 1. 
n* potes dieta ex animo eflaxisse 65, 18. 
sse odisse bospitia officiam 68, 12. pote-» 
mos quid boo esse? 22, 12. 97, 11. pata- 
rtm te eoastantem 91, 3. pota me faotam 
HarpocYatem 102, 4. patete solebas 1, 4» 
37, 5. 73, 2. parvi 23, 25. potandam non 
satis hoo est 42, 15. 

• Pmttidut: patrida peetora 64, 352. 

■ Quu Nilas eolerat swjoora 11, 17. et ai. 
. Quovumautaliqoidreperitar 67,13. etaL 

Quadruginta arvi jagera 115, 2. 

QuudrUxum : in quadrivii* glabit Lesbia 
Bemi nepolis 58, 4. 

Qusfrito: qasBritando te peresus essem 
55,32. 

Qumre non illod 76, 23. qoseris qaot 
bssia sint satis ? 7,1. qassrit nemo"67, 
tfrv qtseritis qom sit? 42,7. qassruat vb- 
ealiones 47, 7. quaesivimus te in campo 
miaore 55) 3. qasereos te, Arkdne, Iac- 
cbos 64, 254. qastrere ferri renas 66, 49. 
qomrendom oodc ete. 67, 27. 
. Quaso, oommoda mibi istos 10, 25. de- 
siae 103, 5« 

- Quaiis ooncordia 64, 337. fama 61, 227. 
sit41, 8. rivos prosiKt 68,57. 68,57. 
y«MS 61,' 17. qaalem rioUm malm eaonas 
hsbet 97, 7. laotam 64, 248. qaale ferant' 
Gveii soim» sioearl 68, 109. qoali flata 64, 
270. meirte ibid. 200. spe nitar totd*. 177. 
qnales myrtos progignk Barotas ibkL 89. 
qsmliaearmioa 65, 13. qualibus flaetibos 
6*97. 

- Q&a tis e wn q m *. q^akeomqoef hee libelli 
est 1, 9. 

• (^mmt^osnnmerosareas9 7,3bS*oi. 
„ Quamprimum 64, 237. 

• Quamquam me prenW vefttigm Divtfm 
66, 69. . 

QHtmvis pnelu eontenv miliies reveeet 
3eV8< soroida res <pr« twWr, ddmodum) 
19, 5.«ia/. *• . 
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Qtmndiquuiem patris raatnm sont notai 
popalo 33, «6. «t 4*. 

Quanto optimas o m ut aai putroaus49, 7. 

QtMmtum-r-tantom 37,1 2« et «i. 

Quamtumvit invenies, quare* sit inaeer 
89,6. 

Quantus : qaantam est homionm beatio* 
rom 9, 10. veaostiomm 3, «. poterat 84, 
4. sceleris suscipiat 88, 4. Tideo 28, 11. 
qoanta gaodia vesriant hero 6t, 117. qasn- 
tos timores talit corde 64, 99. qaantisoffl- 
eiis javerit 68, 42. 

. Quare bmbe tibi, qaioqaid hoo libeili est 
1, 8. et al. 

Quati emnia tota forent 30, 8. *# oi. 

Quasso: qaassavit ne totti» 44, 14. 

Quatio : qoatiuntfaces comaa 61, 78, 99. 
qufttieuant tbvr*eft«4, 267. qoate juhsm 
63, 83. tiediun 61, 15. qoaliens terga UOrr 

63, 10. qnatioBtem fataehiuqueresM eroit 
tarbo 64, 105. qaatientes oorpora Fareuf 
ttVid.306. 

Queo : qait notla dosjus liberos dore sme 
te 61, 66. qneant neo aodire «ee reausre 
voce*64, 166. qoeam neo bene veHe tibt 
75, 7. qoeat terra pfsmideodare finrbo* 61, 
72,73.' 

Qnercut arida 1 9, 3. oompleetede eorput 

64, 308. queream qoetientem braeaim enrit 
tarbo ibid. 106« 

Quergla : qnerelas andite 64,: 195. aml- 
tas expromam ihid. 223L qoerelii exttemio 
ibicL 130. nmltii 66, 19. 

Queror: qaereadam est efiam atqae 
etiam 63» 61. 

Qumtiit; qoeeta) flote oarpere 6f, 96. 
qoestibas invidit Fors aares 64, 170. 

Qui sis, fama loqoetnr 78, 10. ete. 

QuAcumquei qoooomqae nomiae ptaeet 
34, 21. 

Quidam: qasn dam prsmetea oddebat 67, 
45. et al. 

Quidem: et qoidem emnes posiUi 37, 
15. 

Quiet: qoiete ie moiK abft -roror ankii 
63, 38. 80, 3. recoodhft senet phesehtt 4, 
26. oeellee tegetet somnoa 5fft* 10. 

Quitibet, qoi poriter iavit dentes 39, 14.. 



Quin animom pffirmas 76, 11. et.al. 
. Quindecim millia 26, 4. 

Quingenta miiiiv95, 3. 

Quis tantas deas ? 66, 31. et al qaid sd' 
mer 10, 31. ttal. 

Quisquam eapat anetias referret 10, 11. 
etal. 

Quitpu: qaod qaisqae minxit 39, 18. 
etaL 

Quisquit de moHore noU.66, 28. 
. Quivii seotiat et videat 67, 16» 

Que me rereram 64, iWi et uL 

QiwmodotthuhtxniV^ri 
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tibi fs4ser*,«^«ea4i»i 8, 3. 



Qwtuu* eepia qued oopts 61, 203». e* al. 

Quoeu* ; to quoqae no§ 8, 9. 

Quot eeti* 42, l.et «J. 

Quatanna magis beata esset 19, 4. 

Qurtits fotnit, totie* et». ? J , 5. 

Rabidu* faroc 63» 38 nU4o« aU«* age 
i&icf. 93. 

Rabies: rabie fyra care** ftiuooe 65, 
57* fureoti iojrf. 4. rapid* fte\ 44. 

Radicitus exturbata pinas 64, 108, fago» 
tulit ikid. 289. 

liadi/) : radiantibas ooutis Sol laetravit 
usthera 63, 39. 

ifaow; radice coatingit vUi* nagellum 
62, 52. 

. Rafmdusi raimiMa fioridi» */iU*o* myr- 
tus 61, $2. 

itaaus: ramarum «ub umbri» eanoioit 
Paulias 65, 13. < 

Rapax: rapaoior prooella terbid* f5, 4* 

Jfyapid**: rapidi *eU* oiter 66, 3. Tritq- 
nis hera 64, 396. rapidam aaimom ineitai 
Q3, 85. **Jom tolUti* tttd, 16» rapid* Hel- 
leepouto 64, 359. rapid* < aqo.*> scribert 
70, 4. rabie 65, 44. rapid» Gall». ibid, 34. 

.Rapiua; rapinm pataris oote *not popfilo 
33, 6. rapinas malas abstwete 19, 19* • < 

Rapio: rapis ad virum virginem 61» 3. 
rapere ccoaam de rogo 59, 3. ' , , 

JRajtis ;. rfmtsbant membra e jevenoo 64, 
«58. 

Ratfu*: raptu Helem*63,87. . % 

Rarus: rar» restis monera Jabe&oteJt 
illam 69, 3« rajra, furta fcremus ben* 68, 
136. . . .; 

. Rasili* ; rasilam sabi ferem, 6J , 168. 

Ratio matanda.est 44, 22. fugs» ejiU*6i*V 
186. me fugit 10, 29. 

iiati* veota ad lilora 64, 121. rat* cele- 
ri Teetos Atjr* 63, 1. 

RaucUemu: r*aci*oae* .bombo*. effla- 
bant cornua 64, 264. 
* Reboo: reboant tympana 63, 21. 

Recedo: reoessit regia epalents 64, 43. 

Recens: reoente. saeguiae lerram maoo> 

Recvpio: reoepitTheseus)*ctnm 64,249. 
reoepso (aatiq. pr, receper») aeferi* Sexti 
seripta 44, 19. 

Rtcolo: reooloit peetore facta Atjs 63, 
45, 

ReconditH*: reeoodita qniete aepet .pba- 
seloe 4,<25* reoonditoram eaitttum: demioa 
34,11. 

Receqno: raepoloseoi omjiia.dispJioere 
▼ellem 44, 5. 

Recordor; recordanti bemioi prier* be- 
**mcta 76, 1* 

Recrepo : reerepmet cvmbeJa .63,. 29* 

Reetor coslestam aaaait 64, 204. .. 



Re&uss reota eat mihi Qoiitti» 86» 2. 
reoto stipite prooeras laaras tulit 64, 290. 
feetoe.hpmiaes parare 10, 20. 

Recumbo ; recambat pons in palu4e 
**» 4. 

Recuro: recoravi me 44) 15. 

Reddo: seddia premia 64 r 157. reddi- 
dit Gellias .patmata Harpoeratem 74, 4. 
redde, moscha, codicillos 42, 11. et uL 
reddite roi boc 9 dii 76, 26* .reddere vocee 
64, 166. reddens rootaa 50, 6. reddttOjr 
mooos 68, 150. reddita oolo coslesti 66 9 
37. praeda morti 64, 363. redditnm voUsa 
.36« 16. reddite mi gnate 64, 2.17. 

Redeo : redire qaenqoam oegant 3, loV 
.soles pessoot 5^ 4. 

Redimia: rediouta capillo froos^4, 193. 
corollis domns 63, 66. redimita sUvis lom> 
ibitLS. 

. Reditut ; roditum fsrat ip. nemora 65. 
7^. teUtlit ad rada ibid, 47« tetuUwet 6b\ 
S5.. . , 

Reduco : redocis te islioo 76, 11« redtt-t 
oeos fiiiuw no4am.55j 11. 

Redux: redacem te sistet jetae 64, 23&V 
. Rffcro ; datum lucello 28, 8. refers tm 
nobis 107, 5."refert ver tepores, 46» l..re- 
feram.qoo me ? 64, 177. referret qaisqoajo; 
capot aoctios 10, 11. referre quicqaam ooo) 
potavi 97, 1. refereos nora ntinlia 63 p 75* 
-r-reJata in; palimpsestQ scripjla %% % & , 

Rejicio: refectus ago tibi grates.44» Id, 

Zfefcgfta: reflsgitemns eam 42« 6« pt+ 
flagitate eam ibid. 10. , t 

Refiectoi r«fle*il pedem.. 64, 112, jre- / 
fieotens capot Aume 45, 10. ^ 

Refmgo: refringit v^rgolta pede 63 r 

86. . , ,, 
Refulgeo; .refuj^ent procal aua> 64g 

276. . 

Regalis: regali gamt gaodei demae 64i 
46. 

Regia oppletar ccpta 64, 35, epaleajU^ 
ibid. 44. 

Regiria 66, 39, 89. mea me docajt ibtf> 
19. .. • i 

Regius : regia coma 66, 93. rirgo 64» 

87. regim ohartae 22. 6. regia tecta vesii* 
boli64,277. 

Reglutino: reglutina ab ongnibqs. 2.5, 9* t 

Regp i reg|s qna Crolgos 64, 96V regepa 
▼estigia filo 64, 113.. ,, 

Rejicm: rejoota veste tradite papiUas 
66,81. 

Relego: relegaos Trtviam sa^ sajca 
66 t 5. 
, Religio impia Persarom 90, 4. 

Religo: religat juga Cybele 63, 84. reli- 
gasset fnoem oavita 64, 174. 

Relinqno : reliqai patrem 64, 180. reli- 
qoit me aoJam Tbeseas ibid. 200» relifl- . 
qaeos mosoia Novi Comi 35, 3. patriaotv 
63,51.64,300. : 



40 



iNpmct pm*fti*s 



Rsmigium: vemigfe fert* unda #4» 43. 
' Reoutto: reaiittitagaasgiavemteredej'- 
tram 30, 13. remitte palUum mihi 25,6, 9. 
linteam 12, 11. 

Hempror; remeratns es noa dia 61, 201. 
ne renorere ibid. 200. 

Renuwee: remota sit herba a saeello 19» 
8. remota a mea domo 63, 58. 

Bemttg-io ; remugit tyttpanom 63, 28. 
v Aenm*ieror; remonerabor te supplicii* 

14, 20. 

Remne : remos lentos gargite incnrvaas 
64, 183. remis pellit vada iotd. 58. 

Renideo : renidet Egnntins 39, 2,4, 6,7. 
fenidere te noliem s6td. 50. 

Renovo : reBOvamus veteres amores 96,3. 

Reor : rear ubi te, patria, positam ? 63, 
«*. 

Repente nt mihi visam est 10,3. et «2. 

Rsperio : repererit si saavie 79, 4. repe- 
ritnr qnaeamqae aliqaid 67. 13. reperta 
est fides 75, 4. repertam manus 14, 8. 

Reponoi reponit mens onas 31, 8. 

Reporioi reportautdiverse profeeto* va- 
ri» vim 46, 10. 
' Repotco ; reposcat Nemesis. poenas 50, 20. 

• Requiesco: reqnieseant omnibos anres 
84, 7* reqniesset hospes in eadibns nestris 
64* 176. reqnieseere molli somno 68, 5« " 

• Reeuiro : reqairis, qaare id faoiam 85» 
1. reqoiront taeita mente 62, 37. reqoiret 
aee te 8, 13. reqnire ventnrom carsam 55, 
28v reaajrent secam meditata 62, 12. re- 
qairens, oti possem mittere oarmina 116, 1« 

\ Res nnlla iaeptior inepto risu 39, 16. 
moito aorior 83, 5. ridioala et jooosa 56, 
4. nnllane potoit flectere eonsilinm 64, 136. 
re in sna ocoopeti 15, 8. aliqoa 22, 19. 
bae iMd. 13. m qna 68, 41. rerom qoid 
geritis ? 28, 4. res egregias saltos habet 
114, 2. rebna bis la*er 66, 25, 

Resideo : resident maeulae 57, 5. reaide- 
bant ▼ertioe vittie 64, 310. 

Resolw : resolvens jaga Cjbele 63, 76. 

Resono: resonant undse 64, 274. reso- 
naate nnda 11, 3. 

Respedo: respectet amorem meom 11,21. 

• Respergo: respergas dextram sanguine 
64, 230» respersum oade firaterna javenem 
Aai»l81. 

- Respondee : respondi id qood ernt 10, 9. 
respendere deeebit 62, 18. 

Restituo : restitais te mihi 107, 4. resti- 
tuam nanfragom a mortis limine 68, 4. re- 
stitatas si essem 36, 4. 

Restituor Tethji cans 66, 7. 

Restringo : restrietos membra siliei 64, 
297. 

Retieeo : retieerenon possom 68, 41. 

Retineo : retiaebat Ia>va colatn 64, 312. 
refinens arees Diva 64, 8. vertiee mitrsjn 
Artadoe ibid. 63. retinentem natam aval- 
lere matris comptexo 62» 22. 



revertens satpe HespenM 62, 



reteneiAtot Jr«**Ha 6&VIB. 

Retrako : retrahis te 30, 9i • A 

ReeeUei revalsa bfooiiio raentele 20, 
20. - . , 

Reurten 
34. 

Retmmo : revinctens^measem amore 61, 
33. 

Revito : reviseos io. Umpl* pater Divom 
64,388. 

Revoeo : revooct eontem. poeJla 35, 9. 
Reus: rei ad sobseUiom venlaat est 
39, 2. 

Rex novo aoctos hymenaje 66, 1 1« regis 
injosti teeta 64, 75. reges perdidtt otiaui 
51,15. 

Rhaphanus : rhaphani et magtlcn *er- 
earrent eam 15, 19. • ** 

Rietus: rictom bsbet talem, qoalem elo. 
97, 7. 

Rideo : jrisi nesoio qoem 55, 1. rtsttdo- 
mnsodore 64, 285. ride Cato 56, 3. ridese 
qnidqoid est cacbraooratu 31 r 14« rideat 
Torqoataaad patrem 61, 219. ridentam^onf 
eatoli Gallioani 42, 9. 

RidieuUts: ridieula rea 50, 4. o ridica- 
lam rem ibid. 1. ' 

Rigidus : rigida mea hone «eoidi 56» 7. 
Risus maxhni inms, 17, 7. riaa wepto 
aolla res ineptior 59, 16. 
Rite oarpebant manas Uborem 64, 311. 
Hivatia: riveleaseeii paeUalaram 57». 9. 
Rivus pellaeens 68, 57, niti FJirfgtt 
manabont sangoiae 64» 345. 
^ Rixa : ria» hoetara» vcstigia 66, 13. 
ruam ▼ eeordem excitare 40, 4. • • 

Ko%e>sqaalida 64\ 42. robja^aeaoaju» 
tangat »tas nomen 68, 151. - •• 

Robur eruit torbo indemttaa 64, 107. 
robora pobis Argivte ibid. 4. 

Robustus : robosto 00U0 sabstorfien» hra- 
ohia 64, 333. 

Roge : rogabis deos 13, 13- rogabit So- 
vitam 8, 13. reget morari 35» -10«- lOfare 
soiet poella 41, 7. rogabesie iratta neete 
8, 14. 

Rogus: ad regam 61» logatar 39» 4. de 
rogo coenam rapere 59, 3. 

Roseidus : roaetdo homore nntrioot deas 
myrtom, 61, 24. - * 

Roseus : roseo oonchjli fnce tioeta por- 
pora 64, 49. rosea labella 80, 1. roeei» Ja- 
beliis abiit sooitus 63, 74. papillis 55, 12. 
Rostrum : roatro mordenti oaenla deeer- 
pere68, 127. proecidit eqoer navis 64»12. 
Rubeo: robenteeeUi neodo 3; 18. rn- 
bens arista 20» 7. uva 19, 14. 

Ruber : robro lora 22, 7* snpercslia 67, 
46. 

Rubor oonscios 65, 24. rohorem expri- 
mamus ore canis ferreo 42» 1& 

Rudens : rodentes intorti saetotiant v«ia 
64» 235. 
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mMvntim TttmAftrrteti rftrbott oorsu 
Ar*o 64, It. < — ' ! 
*- JWW^: ruhttbcgMKHW »do timeftift 9&, 9. 

Rumvr : rameres sen«m severioram 5, 9. 
• «' Jtama*': ratnpenS iria omnlnm 11, 20. 
raptn itia 80, 7. 

Jtao t rnentes Defpbi e* ar&e 64, 993» 

Rupes Trinacria 68, 53. irapis Thespi» 
apoeas' 61 , 189. sttbi rape sola 64, 1 54* 

Rurtum reditaai tetulit 63, 47. 

Rnrtut aMara bteme 68, 89. et al 
'•J9tt*rraris pfeniannates 36, 19. rure 
inficeto 99, 14. rara colit nemo 64, 38. 
' : Hummt: rassmn gmg$Tmmde(ricttre 39,19. 

Rusticus: rastiee Vetti 54, 9. rastiea 
arte 90, 1. seoari conformata qnerons 19, 
&4e*tn 34, lfc 

RutUut : ratitam qoate jnbttn 63, 83. 



Saceulut ptenns armnearani 13, 8. ' 

SataUum ; ftaeello a meo *lt reroot* her- 
»*19,8. 

.* £a*er<eJaraai MfCtti 71, 1. saerdm Hbel* 
iojsnutt*, 1*'. sepaloram 7, 6. sacro saa- 
gaine 68, 75. 

•• Smroi saerdfam iHornm jareme ieve- 
vies 109, 3. saerttio Joris tetmMo 53; 5. 

Socrum : saera aaoaa 64, • 389. sancta 
atfftantdS, 94. saseiplMitar 17, 6. saoris 
toia quarcareat 61 ; 71. 

Arp^viaisrtyean>rfcp«re'oebnaai 59,9.etc. 
. \ Srvfcfa v torritte **$tr» tautiHam de- 
me*0 neqaetf 99, 6. 

Sa*ut esto et indbmito* 103, r. smva* 
Fots 64y 1 to/oatvi BorwHafas 96, 3; Le- 
onis Iamuuv66,'66. «evutn prostravit TW 
saw s34, : U0v- moattram ibid. 101. saeva 
prseepta ibid. 159. stevis mctrs ibid. 903. 

.Sbg^ cerW per^tttatonatra Slympha- 
lia 68, 113. 

**8e^^>s**itt^es4tt rHrtho* pehe- 
trabitll, 6. 

-*6ali oalk n*oa 66, 4.**aetds 64, 67. 
treavnli undaoieMYt9&'4ttteai ae leporem 
bttbeaft 16V7. aan ftwct sale omnam atlole- 
ria 13, 5. 

floi^wititm' dJsertim» 53, 5. 

Atox tabertMi 37- 1. 

<&tiil*t*«: satHloparior<rohis 93, 19. 

Salio : salire paralom babes 17, 9. 
-Srtiit»a te afeest 93, t e.Bporea 78,8.99,10. 

ottfeus : fcalsafa hoc esse patas? 19, 4. 
salse 14, 16. satsa Vada 64. 6. 

iSafcem oane oommtttite animos 69, 17. 

Saltust saJtanrlaademtts 114, 6. safta 
Foaauaao divee &«. 1. sakd m ouo 115, 4. 
saltaam recottditerairi ddmina 34, 11. ettltas 
ppssidaat lt(H 5» • 

Salum raptdom toliatis 63, 16. 

jamu ona bme est 76, 15. 

Saluto : salotaot me dedm 1 9, 5. 1 

AJtwo* soi«a JamnVoTi f// Sirmie 31, 19. 
salvete hevooat 64; 93. 



SrJiftttfc :* stfncf a «s lidmuMY qno^httcnie 
placet 34, 99. Vebos'68; 5. sttnctl Htoni 
incoht 64, 998. sancta» amlcrti» foedds 10^, 
6. Veneri 36, 3. sanctam fidera rrolasse 
76, 3. sanctnnlldaKam qdte ooMs 36, 19. 
sancte paer 64, 95. aancta confaga ibid, 
999. senota sacra 63, 94. sanctis Divis de- 
cedere 64,969. ' * 

Sane noti ille^idom scortiltnm 10,4. 48.4. 
' Sangttis: sangoinem profandit ■ 90, 15.' 
sangaine tinit hiroulas aram 19, 15. fra- 
terao perfudere manas 64, 400. recente tna- 
cnlans terram'63, 7. aacro 68, 75. taori 
respergas dextram 64, 930. taarino 66, 
34. Teacro 64, 345. 

Sanus: sana non est paella 41/7. esset, 
83,4. 

Sapio : neo sapit instar poeri 17, 19« st 
sapiet 35, 7. 

- Sarcinula: sarcioalis aptis ' ot expeditis 
«8;9. 

Sat es beatos 93, 97. • • - 

Satio: satiata estiibido 64, 147. 

Satit lusimtiB 61, 939. et al. uepp. 

Satur si id faceres 91, 9. pertoddo toni- 
oam 39, 10. satnram cor 48, 4. 

Saturo: satorasset hieras amorem 68, 
83. aatarata tuntina figara gnatf 64^990. 

Suitchu : aauo» rolvebat anitao curs/ 
64,251. 
l Saxeut : saxea efflgies 64, 61.' 

Saxum: sai» Latmia 66; 5. . " ' 

- Sculxr : scabra roblgioe tangot irtas nd^ 
men 68, 151. - • « ■ 

* Scatiks famesqde Memtni 47, 9. 
Scando : soandere montem Pimplteaof 

105, 1. • - • " ' 

Sceltro: scelerare divospeoates 64, 405." 
Sotlettut : scelesta puella 8,15.* sceleato 
15, 15. 

Scelus: sceleris alhraid 91', 10. qtiaritcmi 

sotoipiat 88, 4. qaicqnam' wid.'7. scetdre 

nefando imbuta tetlns 64, 398. •*•-•'< " 

Scilicet ad Catallam misti Kbellam 14, 

13; J 

Scio : scis eoqaid ? 88, 4. soil preddttf 
Tagus 99, 90. scimas hme trbi oognHa 61, 
146. scitis qnam caram mi dederft 68, 59.' 
scibant ParosB ibiii. 85. sciat tantura esse 
basiorum 5, 13. ne sciamas ibid. 11. noa 
scire studeo 93, 9. neclaborat 67; 17. 

* Sc^pJo : scipionibusfrontemtabertMB sori- 
bmri37, 10. 

Scomber: soombris dabant tanioas Vb- 
lasi annales 95, 8. 

Scopulus : scopnloram e rertice 64, 945. 
Scortillum nou iltepidam 10,3. 
' Scortum : scorti febricalosi nescio qaia* 
6,5. 

Scribo : scribis tarpe esse CatuIIo 68, 97« 

scrrbWpoema^, 16. scribam soipionrbus 

frootem tdbernm 37, 10. scrrbere «in^ettto ' 

etaqaa70,4. acribeoe versSeolea 50, 4. 

O 
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; SertpttMn.: scripta peseimi poetss 36» 7. 
nefarU 44* 18. Wiplor oju eopiai 63, 33. 
xeterom ifoto. 7. ; 

&wttytimpdo videbatur 22, 12. 

SfceaW seoedent seneusa eorpore 64, 
i80. . 

Secerno: secretes flos 62, 39. 
- JtoJaf» insipiens et ioficettim 43» 8..«e- 
e|i iiioemmeda 14, 23» seclo plo» ano j»a- 
aeet $» 10. secola incana 95» 6v omoia te 
aosceat 78» 9. secierum. tempore tiimi» op* 
t*U> 64, 22, aecjis obliviscentibas 6B, 43« 

&oo:-»ecat si qnem merito podagra? 1, 2* 

Secta ': seotam meam exseoulse 63, 15. • 
( - £t^o»; aec sectare qua? fugit 8, 10. 

Seeuhttut: seoobltu puell» moeata matee 

«3*..a0i* : 

Secubo: secubare a papiUis 61, 105« 
•Secpndti* Jopiter- 4, 21.. secanda aera 
68, 64. seoandce fortun» signa ferre 64« 
922. 

Seeund*4t aecunda prscda Pontica 29» 
19. secanda eentom basie 5, 8. 
_ StturU: eeouri supeinata aiao» 17» 19* 
rustica fabrical» quercos 19, 3* 

$e4 tamen. 65, 15» et al 

Sfideo: sedet in sella ourott Nonius 52,^ 
$» sedqti» eontinenter 37», 6. sedena adrer* 
•os5l,3. :, 

Sedes Rome mihi e»t68,,35*»ed.e. Piaan> 
ri moribunda 81» $. sedes snlendent, anro 
6^,43« aedesad snperbas venit uW. 85. 
vestras inooTat amor 66, 88. efc. ei. tadibu». 
in mediis 64,48» flexerojft exiu*ibiaV 304. 
nt o iiess ei frospes ibid. 176, 

Seges oscelatioois 48» 6. 
. SelUs enrali aedet Nonios b% f 2. 
.' $cmek cam occidit lax 5» 5.. . 

Semen edulterio fbfoundum 113» 4. se-_ 
Mine stcriljiiiatn^ 67, 26. 

$emihiafi \ semj^iante Labello ridettpaet. 
61,220. 
, Semttmtius\ • «emilauta crur» 54, 2_ 
* Semimortuus: semimortua membra 50, 

i^mi^uta ; semiraso ab ustore tondexe»- 
tur,59, & f' ' 
^j&mija vo» %ret 19, 21. 
, Jkm+tftriu*', semitarii mcechi 37, 16. . , 
' &mjer-;fer,ens muner* 19, 9. ete» 
•S^necia: seueotm extrem» fioe 64, 217. 
' Senectus oana Comini 108, 1. .. j 

&n/o .* seaftonjate pbeselu» 4, 2(6., 
Senesco: senescit virgo ineojta 62» 56. ; 
$sne»? tenuij, sedes 67, 4. seni» pene len- 
gttido'25, 3- seni reqocto 54, 5* sena por- 
recto ^7,(5. s^noxnsoveriorum romores^, 
2. senibus bene cogoitss femins 61, 186. » 
Sensus, secedent a corpore -64». 189* om- 
n]a».nubieripit51, 6, sensibas nallis auotm . 
anrae ,6& ^, ereptis ineiia exoidit 6^ t 



flentkrieri I 
sil membra aine viro rciieta 63, 6«. Beian> 
Ihetadiis^nwdwB 64^21. ie*tiat«t.videat 
67^ 16..«entiea» omaia 17» 2Q* : , . 
i Seueiio;»epalta,tota domu» \mmum eet 
68, ^2, 94. seputtom Troja cbtia#t.alMas} 
tenmioicL 99. 

Septemgeminut Niloa 11, 7. ' 

Septut-: sepUsbortisAeaaitexflee^JS^dh 

Sepulcretum : in «efKilQreta» eam vidiatis 
59,2. .i . 

Seputerum commaee Jkum Cerepseqoe 
Troja 68, 89. secsum Batti 7„ 6. »epoterei 
aka 64, 369. note 68, 97. sepaWw. metis 
96,1. 

. Setgwr :. lequitor roo, capapla 68,36« ««▼ 
qoontar Gall» pede prepere 63*, Aau.eex 
qoimini ad, domam Gjri)eUea t #M* ISt. ee- 
outas prsetorem meum 28, 7. seoere jn?er 
nem 64,1^1.. n . 

&T«wa: sereno.Tq|ta<ea| l yidk4ava)« 

Sermo: sermoees varii ineidere- ^Of 6w 
fiflele» niri eese aee> eperel <emia«MS«V144. 
. Ser^i (adverb.) v« meigi>Br pnssjaej 
BooUa66, 68. 
. Serot secens ^ peetore 0era«^64v7aV 

Serpens-* serpeetieas, torti» «e inreegi i 
baot 64. 2*9. . , . 
, Sertut* : eerti» foagrae«^ebUej6, m* - . 

Serum: sere emolao; nntase>l«efei80^aV 
a ^ei^:s^iaepoti».e«#ftt6l^,l:ao, 
. ^afiywMwenJabwf jiMMsede^l61. 

Seryw: serviet qee t^oiiie domae-^l^ 
^a.,secviemes;JHue,4see eVmaeo 46*14. 
servire Tneiassia. iebet ^tM^ mjtmmm 
beoigne 67, 3. veto maligoo ibid, *j_, i (y 

^erwt* non ei est ^3, U24»i^eenuim 
noAbalieAi«*4...aO, i . /., , ■ ,. it 

&*_Hipe<^e^tes.im»^ - 

&f»0r; ■eeMreed^oentos'inr«Maji9l'.aV: 
. .^etia decem .jre44e;J.«3« 1 inoaaie 
precari desioe 23, 26. 
. Sevttu*;- edueepeap» awBjmte 67* aV- 
s^ve,iuornm I »e^B|,rae»eiiw4,JU, 1 ; 
. ^^4.:s^opat,me,w^aido^ti«eeBjaB^ 
bus 65, 2. , i ^ 

5i6i/M:eib^m 4 e«^eMi«^a>^ •■ 

Ste tibi poos fiat ex Itbiduse, 17>. S..ets. 
siocioe me Uaaiati,? 6K W»« : 

5icc»c sip<mrisolu»pingae.6«\, 110. 
.^tefitcs; eon siooo.ore BwmMa 4eVJ»-*- 
siccioraoornq.corpora^, 12. . 

Sicula penden».67, 2^, 

Sieut ipsa, twnm loderem $, ft. 
. <Sidu« oovum 66, 6eV»io>se eum mnato 
adveoiet 64, 330. sidej^eedBotecix»e»BB>> 
porihus 66, 4, eto. mieantia 64*,«0fk bb_bV 
ta 7, 7. siderom mioaotiunf . nunetva» 61* 
«07. ■ , . .. .... 

^«m: signp.qnof £*,& «igneiaoBBBi- 
n® seounja»6A 22«. dtf«i%«ffiaV 2Ua 
■ Silafieo; sileeoil fe3womlL46. 3. •> .• 

St&r; silici restrietas nuimJi**.6»V29?.. 



1« W«BfDE8LTU*» 



SUva eoaBata 4> H* <{M»tMMtl«, £, 
stt**V*npeF^petttf rtitee <64}*flr v *it*ttrnni 
vrrentfarm domina 34, 10. oifasmgsttteB' 

Silvestru : silvestria- doa* pertafls Cttroa' 
64,280. 
» • eHftncv>fftrnr ccrw 63, T^ii'* 

Smriiif ait ptftri Torqttatua 61, «21. • 
« : SrtfMi paretiemiAVtefttartt 11, 14. H-al. 

Stncen id dicat 109, 4. 

Siw* arte 20, 1'8. "Cererc 65, 36. itfro 
■iemtKtt-reftct» 63, 6. « «rf. 

Shtgnkv9lr'tp6nhn ore ciere'64, 1B1. ^ 
' 'Smgvlttf : «ittgttlm eotf flteor 86, *. wiBia 
in nnom creverttnt 113, 4. 
' 'Stfeiftcr: «inistr* tiberafftaa' 29» 16. po- 
«**•■ «8\ 3. siaisirem alehraH -•MpfolNtrow 
nem 45, 9, 17. sinistra manu 12, l. ; *nnV 
frm waje* Plaonf • 4*j f; 

Sino: shris ventos ferre inrita dieitt 8©> 
90. 'sinit notfe&eo pvtrtttttn mvntJBra ^6, 3. 
l«dere paellam 17, 17. sinun nee «te ferrc* 
algna fbftnufc^ 222. einat ai qots nte %a- 
aiare 48, «. • • • ' ' 

'" Stovs: in alnvm tutifflfttgf 44, 14. nn- 
dnm reducena 55, %1. Pontieum fregttrc 1 
bocnegttt 4,^.*mtttentere pmaserem 2, 2. 
meo fngit pnella 37,11. ««ttepit '63, 43; 
ainvs solvttirt vlrgtnea 61 , 93, 

8iiBoi aiatet tcredooem 'aitas &4 t 298. 
•' Sitif: sftire ~ptfer dHcet 81, 11. 
• Sitvs : Yftn nraneoae molHer 25/3. 

Soeens: aoccnm ltfteom gerenr pe<» 

Sbefr f>nerque 29; 25. ■•-.■•'•• 
■Sariiin aociimafeaptfeTlttlarttlii'57,^ 

* Sfdniii neva timittt *6\ 29'. fWftaH» mei 
mnemosynon 12, 13. sodali meo dicaa 95, 
i» 'fodalei mer 4Ty 6.' 

Sodalitium fraternum dolce 100, 4« - 

* dbiaft i^Ae nirai fertertia 103, 1. 

'fSol mrmat fforetti 62j 4*1. ■©irs / aurei 63, 
39. eolia nitor 66. 3. vagi Ittmina 64; *OT2; 
sofemagif Brfdnm 23, 14: ferviflo ttibena 
nriata 20, 7. ortt» tinqnmAfam ctfbfoiranfc 
63, 67 K sob ardenti 64,' 353 ; sof es oceidere 
et redjre possnnt 5, 4- fcandidi $'; 3, 6V 
' Sbmtiofcmi doloris'*,'?. 

& fea : s oleam ferream derelinqsit mora 

ir,26. 

1 'Sofeo t' se4efc''«JBBceraB'prvcari '23, 26« 
palam babere 25, .8. operire tfortitnn '6T, 
40.folet pMerimJYare morani % 4. ba- 
"bere emmvf Tictvm-9ftB> fbleirt ftmnli re- 
Knqaere dominos 63, 52. solehas putare *, 
21. f olebant cce^Jcd!» ae ostendere 64, $87. 
"doo mtecW 113, 1. solira ea 34,' 23. esrt 

jFbomia'68, 154. fofere oujorgare patrtrom 
74» !• aolitam «aa« Gecropiam 64, t9. 
tSbffri: aoiera'corde*64^ 895 •* 

^ &rfitcm: 8otiiac8Bdetebur64,45. - 
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-5Wwm: J(nd«erbw> no* «etoei be^ oe fn i- 
tnmnaa«Bcrdieft«r^»lr4eD« ' 

Sohtm piagtte -6#, 110. aolo totirafne oV* 
ttMt^nmamaialiatiatoiA *0G* «emdora 

63, 40. terrm maculaas aangnioe «eai« Ti : 
• ^Sblttf obvena vtraiaaa leonr^ 6.aela ler- 

tia pars taa est 62, 64. rioiati furorea 6&,' 
IM^nagatecfoifMola^*, 184; nolnwte, 
Pbmbe, relinqnenf ibid. 300. ClatnltoJn tW 
aeaee rdioennv '7tk% 1. aetanfad dominaa 
pipilabat peaaerS, tOv aae reHq«it Tbeaeoa 

64, 200.^a«a«nnoilli«4oqttentem 67, 4«. no- 
lo viro oontentaa tfivct* 141, 1. eokiarena 
desertam ae cernit 64, .57. onb rupe &id. 
154. sola.be* tibicofnlta aoifiws61>(47. 
aolif ▼obM^ttttninJna eaaepttAMIia ? 37, 3w 

St4w>: sokiit aeiiam Kgottiia ninkan^ 
13. MlaujitaianB8oniUa61,53.Bx>lveatori-> 
nea' ib eatterem 64> 351. nelfttft Teeam 36, 
2. BolrereTinola 64, 368. aonam virfineaM 
67 1 S8.-T«olutjfl «oris qidd bemtlna ? 91,7. 

Somnu» lesoret qoiete oceflo^ 60, lOi 
Bomnnm eapianrt 63» 36» u e m a fr faMaoi >e»«i- 
ta 64, 5&molti 66, 6. trUti «4, '!*•• 

&minet < sonfnedinva vefaUa pepaUtSol 
nmbras 63, 41. 

' -SMtvf? naJana 63^74. «!tt*a anASffent 
avres51, 10. ^ 

• £mo: aonnt rex cnibeinm 63, 21^ #o- 
ttantammnsriuen dottUtttti3ttit ijl ' - 
•tS^pigeropef^oCttieaWsr, 

Sordeo: sordebanttibi villuli 61, 136V * 
> Sbtdidm: ao«atidare#a«,^- • 

Soror aopernntaeat Pelea 64, o^nX^ 
taie tttyeubetft 89, 8. «onottom deperk 
Qaintinf 100, 8. oam sorore prarh.68, fi 
Pbaetfaomi»64, 891. aoeore* comn>6"6, 51. 
paodoHt «rttalntt»' 64, 3*6. 

Sonum mannm habebia 20, 17. .!. .• ^ 
• : Sotpeti noapttem oaloJttX^ao r4»ere por- 
fttm«4,tll. • "i 

5otptto: aospitef a/entem bosmope 34, fa>. 
' •»peffttm''ritttt omo«^3>>9a 

^NJBlo: apeetatte dolce ridentem 61, 4. 
apeotando-e«pleta«8t ptttoea 64, 268. ' 
-« • e>aeiilcCyvnem aop f^ uBrwm 67v 32. 

3petfmi Aoblda Knqttere 64«, 28^ . > ' • '■! 
* ; : Spernc. spaitteftt oo4i comnKMiaJime 23, 
25.— spretA pietate.«* r *6t. •'-•'• 

• ^era t sperobam ae «atbi 6dana 91> 1. 
aperabat mirifioi so ie^anoa 84* 3, apeeem 
patrif anxiimm 64» lo^.^ttperet nailn4bmi- 
mt ibid. 144i sfpeltwetmse Ungoam mi>eanb 
^T/44. eperarc jobobtta 64> 14aX nepbtes 
i&#.381. - • ' ^ 

-• 9pts ifuila 64,18o\ ftts^naHttttttar » 4«d. 
W. ' ••:•..-. /'.. .'!■? 

- SpttjnmolHa^vilttBj^i^U. < " 
■ 'Spmeidi^nraeaeittsmittfaictefeo^^J. 

Splendeo : splendent aaro sedes 64, 44l 

SjAentlid**': epieoditta domos 64, 46. 
splenttHda* cems«qtta4iun(tla««8-61, ra. 
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x,*m*temto*m*im*m 1». 

' i inoandoit nnda64, 13. 
: spojBnatibaft «ftdwtcaspmt mere 
64, 15$.. «quoris eje*4ojer<68, & 
. Spumoswi •pomQse ad lijora ritte n- 
tis 64,121. 

• Spurcmta impuri» moribas seneetna 108, 
2. . . ,. 

. Spurcus : epnrca saliv a 78, 8. lopa» com- 
niinctie99,.10. 

Squulida robige infertiur.aratris 64, 42. . 

Stabula getida ferarum 63,53*. :- 
. Stsdium : stadio abero ?. 63, 60. 

Sfapn$ liqneatibns 31, 3* 

5tfltimjabeto52, 9. 
. Stwtu* iaaurata pellidior 61, 4. 

y&otuo: atatuas ooJim68,37, 
. StelUtrum ortae atqe* obitas oomperit 
66,9. ...... 

, £t«rtJii vir 63» 69, sterili «omioo nata» 
07, $6. 

. «Sfmwo: sttrnoit dextre» adprobatio- 
nem 45» 9, 18. • 

&tmuip : stimulans leonem Cvbelle 63» 
77. stimalatua.rabie Atj» u>to\ 4« 

• T&ijwwjitt dira ferens.tauiv 64, 173* < 
Stipes': slipite recto laorqs 64. 290. •• 

.#*>/» : stirpe juagier «oq polest parens 
61,68. 

. r Stot s^resoletflesiudiviti*Jbortulo61, 
93. stetisse io caQemine dioit 4» *6. 

StoUdm : «tolidam vetavanm excitave 17, 
24. 

Strideo : stridehat tibia borribili oanta 
64>266%. 

.Sfrop/iin»; stropbio tereti vinota pepil? 
1m 64,65. 
. . Studeo tibi ▼ello plaene 93,. 1* 

Studiosusi stndioso sjDimo requirens 
116,1. ... 

Stvdium hoo .totum<ab#cidit.mor*68,..19r 
inins tegat nocte «etas ibid. 44. atodia bam 
.«> mente, fogavi ttod, 96* 

&uitus hon» 78, 5. stnltoro» m*re mo- 
lesti 68» 137. r 

Stuporiste mens nii videt 17, %\. . 
. . S?uwe<ileni'> snaieelentis ameraoi flori- 
bas 61, 7. sajuroaJentia mala 1 9, 13. 

Suaoioium dokios ambrosia 99, 2. tris- 
tiua belleboro i*uM4- • 
. Snavior; suaviahojr oealos 9,9. soaviata 
ooellos poeri Acme 45, 12. 

vSutwUi smvres oderes. exspirsns lecla- 
las 64, 87,— saaviuj etegaatinsve 13, 10., 

iSuavium; snavia impora 78, &. triaao- 
tornm 79, 4* 

Sub artos flamma dwnanat 51, 9. lamina 
Solis 64,272. Sole ardenti ibid.355. yaJJe 
alarom 69,6. uwbris *s4wrnm.6$ r l& eto. 
. . Subduca : , snbdoeat nomeriim .«iderum 
*1,8.. . • ,_ 

Subeo: sobifoisemrasiiem .61,168. 

Subito dflponej i e w werem. 76, 13,, oto. , 



{Mnmifcfcafcjejqife «w^smHo su a UV 
18. sable*ejn,|ia«fragBm 6ft, 4- . .. >: 
. £•#«•« eiieoea 68* 49. • , , • 

Ihdmi&o :. , snbmisso pepJUe . projleiot 
eorptis 64, 371» 

Subrtpo : sobrepeti mi>77, 3. anbrepons 
in artns pestie 76» 21. 

Subtetliumrei 39, 3. 

Substerno: eoboternene braoh» ooUo-64» 
333. se mater gnato ibid. 404. 

Subt&tn i anbtemiaa daoentes fosi #4, 
328. etc. .». - 

Subter Utore Rhosteo^5 f 7. 

Subtilis : sabtile et leve peditam 54/ 3* 
snbifjem mitram retinens rertioe 64, 63* 

Suburbanus : sabarbatia villa Jibenter fnl 
44,6. 

Suoctitubo: snoonmbons victiaaa ferro 
64, 370. aoecnmbare onivis potioa iaa eat 
Ul,3, 

Sudarium Smtabnm 25,7*sudaria Smtaba 
12, 14. 

Sudo i audanti oorpore pinttm eroit tnrbo 

64, 106. . r 

. Sudor a te abest23, 16. m sudore lasso 

viatori levamea rivna 68, 61* 

- Sueseo :■ sonvit ibi volUare.eohora Bivm 

63, 25. 

Suffigo : suffixa tigillo janoa 67, 39. sof- 
fijuim in ornoe 99^4. 

Summus i sommQm flagelinm 62, 52. 
sommo in Tauro 64, 105. vertice Parnassi 
ibid. 391. somjaa ex aree ibid. 242. in 
craee sonlxam 9.% 4. sommis . nrbtmia 

64, 8. 

Sumo: saraite inde 19, 21. anmtom 
frostra esse laborem video 116, 5. 

Sutatuose oonviria facitis 47, 5. 

SumtomsusA snmtnosas ecenas. appete 
44,9. 

Sumtus: anmtibojs fractns exanperat 
114,4. , 

Super alta maria vectos Atjrs 63^ 1, etJsL 

Super (adverb.) eat nil mi 51, 7. satis 
saperqqe 7,2« . «-• 

. Superbus ille et saperflaens 29, 7. snper- 
has sd aedes venit 64, 85. . 

SuperciUa robra tollat 67, 46. 

Superfluens ille et supeibos 29, 7. 

Superimpendentes silvs cingnnt Tempe 
6;4,287. 

Supemata securi alnas 17, 19. 

Supero: saperare Crossnm divitiia 115, 
3.XKvos51, 2. t > 
. Superus : saperi Jovis templo 55, 5. ■< 
. Supervebo: snpervehitar montem proge- 
ni^s Pbtbiae 66,44. ? 

[ £tupinuieatpontioulQa.l7, 4. pertondp 
injiicam 32, 10. sopinom animnm ajerelia- 
aaere 17,25. me. inramasti 28, 9. snpinis 
digituformabatfila64, 313T ' . 

SuppUx : snpplicia vocem.contemtam.ha- 
bereai 60,4. 
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8. sopplioiis U semunsrnhor 14, 2KK 



Suppono : supposoiase femar 69, 9, suav 
posiU Cjanem apeeolm Brixia 67, 32. 

Sunremtu: supremo in tem~pore64, 151*\ 
. &*rw ; sar« oadei» tegmU» 64, 129. 

Surgo: sargerejam tempusest62, 3* 

Surripio : sacripni tibi saaxiolom 99, 1. 
sarripait Lesbia omnes Veneres 86, 6. sur- 
ripiam basia 99» 16. 

Suseipio & soscipit tantom sceleris 88, 5. 
«nscipiat qoantum soeleris ? 88, 4. sowi- 
piatar temere 68, 78. saseipiantar saora 
17, 6. . • 

Stucita : saseitat voUurinm « oaao oapite 
68, 124. te e qoiete hera ooUva 80, 4. 

Suspendo: -suspendit vota tacito labdlo 
64, 104. aaependam liotea malo ibid. 225. 

Sutmicer «4, SuUa tibi dat aoe nnu 
14,8. 

Suapiro: sospirantem in bospite virgi-, 
nem 64, 98. 

Suatoilo: snstalit se sioola 67, 22. sos- 
tollant rudente* vela 64, 235. sustoHeus 
signa dnlcia ibid. 210. 

Susurro : sasofrat fama 80> 5. 

Suus eaiqne. attribatas est error 22, 
20. eU>. 

Tabella : tabellam liminis ne qois ebse* 
ret 32,5. tabetli» in meis mutaua lasimns 
50,2. 

Tabema salax 37, 1. tabenue tptius fron- 
tem soribamscipionibu* tttd. 10. Ubernam 
Hadris, Djrracliiura 36, 15. 

Tabemo : tabesoere lomiaa flera aseidao 
68« 55. 

Tabula : Ubalas-in testatas nomcn intu- 
lit 68, 122. Ubulis eoquiduam laoelli ex- 
pensam patet ? 28, 6. 
i Taceo : Ucet* nox 7, 7. Lesbia de me 
92, 1. taeebitis 19, 15. taceat locutio Fes- 
cenmsa 61, 126.taeerem, si id Ueeres 21, . 
9» taceret si nostri oblita 83, 3. tacere noa 
posses 6, 3. aihil valet ibid. 12. 

Tackue i tacitoin eubile 6, 7. Ucito si 
auidqaam oommissum est 102, 1. taoita 
mente reqairant 62, 37. tacilo labeHo sus- 
pendit voU64,104. 

T*da vos jonxit 66, 79. tssdam pineam 
qaate61,15. taedas jugales oelebrare 64> 
303. tssdiafotioibo* aaote ibid* 25. 

Tedet obestqae magis 73, 4. 

Taientum : ■ talento mptari velit farta 
12, 7. 

Talit iste meas stnpor 17, 21. flos hva- 
erathinus$l, 91, injaria 72, 7. tale atrxi- 
lium 68, 66V Ulemlectam reoeptt Theseo* 
64, 249. Uli ooajage 62, 59. faedere $4, 
336.; tales amores ilnd. 335. coetus Urias 
.408. talia cedaot ferro 66,47. caaaina64, 
383. faUioid.322. fanera ibid. 82. man- 
data ibidp 214. prwmia ibid. 157. Verba 



84, 9. taBa^«^a>a^^«>siDeraa*-Tes»vr; 
266. « 

Tam bene aorai poellam peseer 3, 7. etc. 

Tamen nee servum habet 24, tO. eto, 

Tandem vix toIIU lamiua Yesper 62, 2. 
etc. 

Tango: tetigit pede aeraantiS; 2. teti- 
gere domam Cybelles Galim ibid. 35. Un- 1 
gam te inramatione 21, 8. Ungat dies tto- 
men robigine 86, 151. tetigisseat litore* 
puppes 64, 172. Uagere qood fas est 89, 
5. — Uctus aratro flos 11,24, 

TantUlum seviti» demere99, 6. 

Taatum abborret ao mutat 22, 11. etal. 

Tautundem omnia sentiens qoam 17, 20** 

Tantus deus 66, 31 . tanU fait naHa fides 
qaanta75, 3. Uatam—qaantum 37, 12. et 
aL gaadimn ^l, 9. baiiorumS, 13. impio- 
ram 14, 7. Unto pessimas poeU49, 6. do- 
\or} nou est mors 96, 5. UnUm in cnlpam 4 
impoierit 15, 15. Unto in fasta 55, 14. po- 
paio 81, 1. voriice 6S, 197. Untis labori- 
bos 31, 11. malis fluotuat mens 65, 4. moe- 
roribas ibid. 15. 

Tarde pabue <andm 64, 273. 

Tardipes : Urdipedi deo soripU dataram 
36,7. 

Tarda : Urdat ingenaes. pader paellans, 
61,81. 

Tordus; tarda mera 63, 19. podagra 
71, 2. Urdom aate Booten 66, 67. 

• Tawinue : taarino cum sangaine pofK- 
ciU es 66, 34. , > 

Taurus oonrellit vomere glebam 64, 40.- 
Uuri sanguine ibid. 230. Urga cava 63, 10. 
tauro indomito 64, 173. > 

Teetum: Ueti inobserrahilis error64, 
115. tecto nullo sotaiusutai6id. 184. tecta 
Qottymaibid. 75* Ueta domas fanesU ibid. 
$47. Pharsalia ibid. 37. regia vestibvhV 
ibid. 277. rastioa 34, 20. 

Tegmen: tegmiaa mollia snrm 64, 129. -, 

Tego: tegit pnlviaar parpara64,49. te- 
gam non rera ullo timore 66, 72. tegat 
aetas illias stadiam noote 51, 11, tegeret 
somnas, oceUos quiete 50, 10. tegantur la- 
mina nooto 51, 11. tecUm vimine villnlam 
19, 2. UoU cuspide thjrrsos qaatiebant 
64, 257. 

Tela : Ulam tenoem texensaranea 68, 49« 

TeUus contremait 64, 205. imbuta es| 
scelere ibid. 398. Troica 65. 7. 

Telum : tela ista taa evttamus 116, 7« 
telis ioere capat ibid. 4. 

Temerenoa exsiluere sgnes 62, 9. susei- 
piatur 68, 78. r 

Tempettas: tempesUte illa 64, 73. qua 
66, 11. 

Templmn: templo folgente 64, 388. 
^ovis sacrato 55, 5. tempU deum 20, 15. 
66, 63. 

Tempus breve 63, 57. est surgere 62, 3. 
tremulom 61, 162. tempore eatremo64| 
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id* flfcW fKfc 51.' fottge 66;'»5. 68> fe5. 
matnro 62, 57. optato 64, 22. primo ihtdi 
17i. qvo35, 13. ef oi. snpremo 64, f5l. 
tempora oinge floribos 61, 6. tempori- 
bo» Arfadtueis 66,6. tetlls cedant sidera 
ibid.6. 

~ TVntfx faedera fmplieat arborem 61, 34, 
tenaei Voragine 17, 26. 

- Ifeneor * mala? 3, 13. tua? obt siitt, de- 
■Mnstres 55, 2. 

. IWnrfcosirm per iter it passer 3, 11. * 

Tencllulus : tenellalo btfdo delicatiot' 
pnelta ir, 15. 

Teneo: tenes Itngtiam elausoore55, 18. 
teoet complexa rmecbos 11, 18. tenent te 
poelke 55, 17. tenebat mandata menle 64, 
909. temtit te Tbetis 64, 98. senex ipsg 
sede* 67, 4. tettere m sfcro 2, 9. Jorem 

72, 9. tenens in gremio pnettam 45, 2. te- 
■fentem inaitdata mente 64, 239. ' 

Tener vaccala 20, 14. tenero poetas diees 
35, 1. tenernm Atvnvidit 63, 88. teneram 
vtrginem repis ad vfrnm 61, 3. tenernm 
eerpos deflectens vitis 62, 51. femar snp- 
possisse 69, 2. tenera arista virens spica 
1% 11. beta. hngtridior aietila 67, 21. te- 
neras manas porrigens 61, 218. tenerfs 
dtgttls quatrens 63» 10. papHlta a tais se- 
enbare volet 61, 105. 
1 TettUt grandta WeSif Viri 90, 6. 
Twito : tentare omnfa parnti 11, 14. ' T 
Tenuis «tu&ffla 51, 9. est Gellins 89; 1. 
tenoem telam texens aranea 68, 49. tennt 
ilb fegeHsvestigia 64, 113. tingtii carptas 
fos 62, 43. tenaes ttnnitas sere ciebairf 
64. 263. 

• Tehus titftriettm cxtantes e gnrgite Nvm- 
***64,18. 

• Tepefacio: tepefeeft membrrt frigWi 68, 
&$• tepefaeiet ffumina ctede 64, 361. 

Tepidus: tepidi Favoni cttta 64, 28& 
tepida Kmma 63, 65. 
*' Tepores egeTidos refert ver 46, 1. 

Teres braebiolnm 61, 181. bnstam 64» 
564. tereti «re ciebant tinnitus ibid. 263. 
strophio vincta pbpiHas ihid. 65. lorbine 
versabat fasotn ibid. 315. 

Tergnrn : in tergo qttod tmurlle» est 22, 
21. baad tergo hostibas notns 64, 340: 
terga caede cauda 63, 81. taura cava ibid. 

ilk 

Tero : trrsti loHrina maira 66, 30. tersJ 
ejood si rrranibuS 23, 22. tereretnr ceeli 
janua divis 68, 115. trito rrmine plantam 
fnnixa 66, 71.— tritias tfiinaid bac re22, 
13. . . '* 

• Terrxt qweat 3are Imftms pnesides 61, 

73. aliena 68, 100. terne sola mnenUns-' 
•ftngnme 63, 7. terram «rcfi tiobis dedit 68, 
157. terra cnnrtiem foedans 64, 224. prb- 
eurrere ibid. 390. snb terra qua$rere verras* 
66i 49. Geltfberia 39. 17. injccU tqmvtla* 
l»r^#, 133. •-■ • 



'\Fertbr : teTroris Vhr^en^JMAnfiflWr, o39, 
Tertin* beres ^e%is 64, %&: tertis/ 
p»s Virgtnltarft rJ2, 63. ttrftda 29; 19. 
Tertis erit prteda 64, 363. 'imAaSeamint- 

Testor:' testatas in tabttlas myntcfn intn- 
lit 68, 122?. 

Teter: tetrcrm htrac ittbrbtfm deponere 
76, 25. tetra roente te procreavit SetHsi 
60, 3. 

Tero r texeiis telam aranea 68f, 49. 
~ Textum r lexfa pinea coninrfejens carrn» 
64, fO.' 

Thalamus: tlia|am| intra limina 66, 17.' 
ih thalamo nxor est 6i, 192. pacato olisi 
degeret 68, 104. 

' Thiasus nlnlat Imgnts trepidatitrbtis 63 A 
28. thiaso cum Satvrorom 64, 253. ' 

' Thyrsus*. thvrsos tecla conpide r>*, 257. 

. Tibia barbara stridebat borribili cantoi 
64,265. * " •'■'"' • ' ^ 

Tibicen Pbrvx grave eanit calatno ]65," 
22. tibtcine qdo sefvtat dotnns $\, 15Q. 

Tigittum r tigilio satRxa janaa fjT, 99. 

Timeo: timetis nrfiil 23,8.1imxc tSaVI 
etBri(amii ( 2^,21. 

- Timor ; ' thnore tron nflo rera tegim fe6, 
72. limores qnantos corde tnlit 64,*99. 

Tingo: tincta eoncbyli faco parpora 
64,69. 
' ^nhittrf tentiesttre efetaat «4, 263. 

Tmnu.lus: tiunnla vooe concutens c#- 
mina'61,13. f 

f TMttm: tirtin^atrre» TOtfrra 61,11. v 

Tpllo : tellis lintea negtigenttoHnn tf; 
3. totHt Ibmina ^esper 62, 2. tolle onns in- 
gratam psrentis 68, 142. tollite faoes 61 1 
121. toflat snpercilia 67^ 46. tolrehsmanas 
53, 4. me *ales eqtnts 66, 55. nepos gaodk 
impia68,^23^ 

Tondeo: tondet es* faom th ie ratrus 61, 
139: - : '«- 

% Tbrosus: torosa cervice qoite jnbam 
63,83. 

- Torpeo: torp^t1Ingtra5l,^.- ' v ' 
" Torpor snbrepens in afttts hnosT^, 21. 
' Toraaetn torqwetrs Mft dexterW«4, 3141 
— torta remfg^a nndaiWJ. 13. tOrtrkser- 
pentibns se inctngebant t*W.*59. 

Torreo ': torreret flanrma medalhrs 106, 
r.tost»rnIndia45, 6. •• '• A 

Torus? tort in Tjrrto a c c ulmria ' tir 61; 
172. 

lbrtfut t ' tofra' ' prenra ' iHviseute vire» 
66, 20. . 

Tot rreta rmpoteh*a'4/ l*8.'iete. 

Totidem mox deprecor 44K 92, 3. k * 
'"Toties trtetKcitar ambdsTl; 5. 

Totus immineat trbi vir 61, 179. tota 
defoldta p?tetta41, 1. domnS 64,46. Tfres- 
•alta-iWtf. 32.' virgittrhrs ^2, 62. *tot* pal- 
cherrinra fjesbia 86, 5.totnm hoe gtud ia m 
66, l^,- totiaslicirs vorago%7; to. taber- 
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tura nasuai tq fapjanl <&[ 13* 14> Qrl?em 
aroplectitur Oceaooa, 64, 30, toto aoirofl 
ttw^ ?0* k anno 23, 20. corpore 64, 66. 
lecto 50, 11» pectore ex te pendehat. 6& 
69. to^ cnm gente 79, 2. de mente fugavi 
delicia* 68, 25. ex arbe ruentes 64, 393» 
Uta, trabe inrumasti 28, JQ. Yita/.producet* 
ifaedus amicitim 109, 5. 

Trabs: trabis natantis impetum prrale- 
rire 4, 3. trabe isla tua incoroasti £$, 10. 

TVodo : tratfidit qooi pater puellara 62, 
60. tradite monera 66, 81. tradero amoi i 
infesto 99, JJ* animam 30, ?. tr^Uur pi*» 
trino et asiuo 97, lO.traditaquoinunc aunj 
67, 9. uobis yugottotd. 19» aai mijbi vestis 
pura 68, 15* soiit . nvuiera a4 Jnfetias 
101»; 8. ... 

Transeo : transit rivus per medium, ite* 

&><&* ..-.•....., ,-. 

Traajgraiior: transgradietur Alpes 1,)* 



Transfero: traosferliraen pedes 61, 166| 
. TreotrttM: treceol^s jbei^ecasjllatywi ex- 
pecla 12, 10. mcecbos tenet 11, 18. treeent*. 
tis millibos aotiitaiis 9,^,tr#oant*,,ad mil- 
lia basiem 48, 3. 

Trecentie* oomesset 29, %$„ , 
a Trtfnebundus? Ueraebnnda ,adorta, est 
canere 63, 1U . ., 

[ TrmuJea .pasgas 6X, $L UeinaJU }ect* 
ajrgntatJQ 6, tQ. . saj» in. undaspjsocnrrere» 
64, 128. parentis oou» tolle 68, 142. tremuc 
lns» ceTpp* 6&.3Qk, tempqs 61,46tl,.tre- 
mola patris uhja 17, 13. 
,,2)*pHJq: frepidanfcem Sommjra. rptepit 
Pasitbea 63, 43. trepidantibus liug ui*,«u&ft« 
^ai tbf^usiW.,^. . 

Tres : tria -notorum suavia repererit ?$p 
4. tribns chartj* axpjicare, myuia .%+& , 
. Trifri«o.tibt,JMBA,wneTa.6§, 33, . . . ♦ 
. Triginta jogera prati, \\& t j„ . ,:,. 

rriptMftum : tripwiM» ciUi^,4>eJerarefleri> 
«ft63,?& , -.-......: 

Tristis : tristem conscendere monte*>64,> 
126.. tri^U, Mlebpra tri^tju^. myioUm 
$9, 14*, jmtye madere, $eMa?,6ft,5£. qne> 
manat rubor 65, 24. somno devinclam lu^ 
mina 64, 1 22. tristes animi curas levare 
^lQ n a4;juferia; tradto<muuew lQk#.t— 
tristias belleboro suaviolum 99, 14. . r 
,Tww :. w tfivijs quaarunt Yoeatiottes 
47,7. ' 

. ^VucW?ntiw: trtoqlentum .pqpQr poptl 
64, 179. truculerita pelagi 63, 16. . . 
. Trtcficos;; jbnpmcu» cprpus^rojioiet 64, 
371.. ^ -..,.,...... 

Triito: Wsantem puellae .pupalum dflr> 
prendi 56i 6 V i 

. i Tnp caper 69* <5« trooQm, Pontloura #i- 
num t&egare, negat 4» 9* . Irqpes,. iambpa. yjrv 
Iwwe^, 5» , . ■' t 

-j%Hkfi£ VtbmnQ^pii.Jtnaoibas m>eis 63» &., 



64, ,53, tueri hprtulum t oecesse e*4 Xv A .l^ 9 
tuens sidera re^iua 6j5, 89. , . 

Tugurium: tugnrLpauperU patar 19 1 6> 

Tum: ut .mjty ^» y*^m eat 1,0, .3. 
etc. 

Tumidus: tumjdo Antimaoho gaodeat 
populus95, 10. 

Tumulo : tumulabor terra injecta 64,153» 

Tunc trai me vocat 44, 21. : etc. 

Tuudo: tnnditur Litus.undall A 4* Un- 
(ieietur ab usloxe sem,^rasp 59« 5. 

Tii,nica: tonicain psrtundQ 3%, 11* »4 
inediam se sustulit sicyla 67,22. ta»lca 
crociua camlidiu falgebat 68, 1^4, tuuic..is, 
1o,xas. dubunt scombris Voiu&i aonales 95 9 
8. tunicis abjeclis. perv/igUat ^, ^. 
: !T«ur (i. %, f wpr) villul^n. bprtulumfue 
20,5. ... . f . .*• 

Turbidus : turbida ' prpcella rapapi<jug 

. Tar/?*J indomitua 64« 10/ . tur^np oigjfc 
68, 63. tereti vecs.abat fusum 64»315.me 7 
dioleti v.ejrsaotem ioi^. 149» t tl< 

' Turgijdulus' t turgiduli ocelli rubent flenj- 
da3„18. ,, } . t . .. " ..', •",:,-, 

. Turpicul^ : turpiculo naso p.u.ella 41, 3y 
a , JTur^is mflecj^a 42,» p. turpe esse CatplU^ 
68, 27. nonest i6i<i, 30. incedere 4^,,§ w 
turpi a probro ineoleia inbibere, 91,4. V r *! 
pia p^bra,^^ \ > 

Turpiter inu&ta flagdla. ^5« 11.^ > 

, TVssif frequens .qpassayit me.44*^3» 

tpjsjijw.pon mibi fewtt^iiif/. %^.mktyJWto 

tore expuli i6id. 7 t 4 ?,,-,*. 

Jutairwn^opis Rmathi» 64, : 325. ',,. 
v TiKHM, w l*«tq ^e vfdpr fi .^^^» tuta^- 
ma forent 3, 8. .«%•-.] 

.;T3WWWT» m >^ P«P^ PW"ubus 63, 8, 9i 
tjmpano comitata Aty» ibid, 32 t - Ijmpana, 
j>^a»ge>aiit;pa4mis 64^62. r^oant 63, ^l. 

J .1 -.«.'.. . ........!■ 

, Uterr/su^stOuljeralwteadialla^O,,^!!^ 
t/6fr(adj.)ager 46, 5. . .. ,i 

; Ubeftint lacr jinulas fundunt 66^ 17. ,._' 
f/oi ,eie futurus 55, 15. et t al. , u , 

, f UbicMMW est,renidet Egnatiuf 39,.^. . 

,. ttbiqnf fom\ Mys r ^3 , 46». , . , 

, jCfJ^: u4p,ore siug;uJtus cientem, 64». 

«.!• , .>. ....:... ' ■ . • .. 

; Uicifcor :. ulciscitor a mbos 7 1 K 5. ujta. . 
nfn es peccatum.,44, 17, 

\ C//^:. ulla aetas oblileret mandata 6^. 
^32. compargavisa esj eolumbo 68, 125. 
uilius tra![M8 jmpetum prasterire 4, 3. ulla. 
fcedere 75, 3. 76, 3. timore non vera te- , 
gam 66, .72« uiio.s- bomi^as .(leatiores vidit 
^ K S5. njlis fietibus 99,5^ . ^ \\ 

^fflmm} ,u|mo marito ponjoncla vitis £2,, 

^U. : ,7 • i • ■• • C" , * • ••• • . f 
.. (J/nft, pajns. tpreniola dormientis puen 

i^';... ,. ", ',-' ' ,"..,: 

Vltmus : nltun. JSrilfunia 23, 4. ,Tlie- 
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tye-88v.S. -urtmar ptttUe* tf,*B* «HIm« 
«X origi*e.4t *o. in OcoideBftis iaseia «9, 
13. olfcimosliriteunee viseuft 11, ti. 

(/ilra predeat aeelos 88, 7. 

f/4>v ego deferrcm 68, 40.. 

IftuJoiiu: ulaUtibus aoatis agiUnt sacr* 
68,24, 

Ululo : olnlat tbiasos trepidaftUbua Un» 
smis 63, 28. 

Umbilieus :• mnbiliei oevi 22, 7. 

• ITmera: ambram arboris atteimat falx 
64, 21. ombra sub pampinea edacata uva 
19, 14. anabras pep setberies advolat 66, 
55. noctis pepulit 63, 41. ambri» sub den- 
ait oouointt Daaliat 65, 13. 

. Umquam nee idem eat beataa 2 8,15. etal, 

Una jocaria 21, 5. et al. 

Unanimus: unanimoa ad fratres venisti 
9,4. onanimis non postooojogibas 66, 80. 
sodelibos false 30, 1. 

Unda allait pedem 65, 6. Scamaadri 
64» 958. torta remigio it/kt. 13. onda Eoa 
taaditur Ikus 11,4. undae Lydiaelacus 31, 
13. undas in adversas salis procarrere 64, 
198. propter fluminis ibid. 282. per liqoi- 
das Neptani nasse ibid. 2. proclivns ineitat 
Zepbjrus «Wtf. 271. andis in mediis versa- 
tor 64, 168. magnis corarom floctoat ibid. 
6t.*peiagi eingentibus ibid. 185. spuraau- 
tibas ibid. 155. 68, 3. 

Unde negant redire qoentqmim 3,12. etc. 

Undiqui qaot omnes estis 42, 2. et al. 

Vngo : unctr qood habebat Gallia 29, 4. 
UBttA patrimonk devorare ibid. 23. — unc- 
tioa oapat referret 10, 11. * 

Unguento: ongaentate mavite 61, 142. 

* Ungrttiitum dabo 13, 11. unguentis ex- 
ptrs eoma 66, 78. 

Unguis : ongui tenui carptas (10*69, 43. 
smguibas a tnis reglntina 23, 9. 
- Umeus : nnrca amiaitia 106, 6. fama 61, 
228. unicom amicam me babnit 73, 6. flet 
fifioio mater 39, 5. anice gnato 64, 215. 
imperator 29, 12, ete. 

Unigena Memnouis ftles eqnas 66, 53. 
unigenam Phesbi relmquens 64, 301. 

Vnut caprimalgos 22, 10. Italorum 1 , 5. 
una atque altera biems 68, 82. ex muJtU 
oifpsuia ibid. 36. nox perpetaa dormienda 
est 5, 6. salus hsee est 76, 15. unins assie 
sestimemas 5, 3. uni (pr. umui) pHi tacit 
17, 17. ono baic domino serriamus 45, 14.' 
udam hanc excipio 15, 13. atqae onionm 
amicum babait 73, 6. beatiorum me faee- 
rero 10, 17. unom quod est pro tantls labo* 
ribus31,ll. inunum miHie creverunt 113, 
3.'nnanr Acmeu mavult Septimius 44, 21. 
e nobis abslnlit 62, 32. aroavit 5fr, 2. uno 
plus secto maneat 1, 10. Catullo non con- 
tenla est 68, 135. in lectulo 57, 7. me qofc- 
feiicior vivit ? 107, 7. salia tot boria pos-r 
sideat 115, 5. Septimio facjt delioia* 45; 
23. verbo dicere 67, 15. • 



»U*mm*ii \* « SmV e a i 6t i^ bB m t>< n W : 
2; ai-eeees 39, 10. orbeam OiftSaHi mactiia 
&T t 4« urbaaiam morbftm bebet 39? V. * ' ' 

Urbs: urbia Dardani» vind* solrere 64; 
368. ra orbem povtat eapeHa e%era?0, 11. 
urbe capta 62, 24. ex tota rueutee .64, 
393* urbes bealas perdidit otium 51, 16. 
ad ciaraa Aohb vutemus'46, 6. oorvibus m 
snis 18, 3. ia sammiM 64, 8. 

Urgeo : urget neme gravios et acerbitrs 
quatn etc. 73, 5. 

Utina Hibera defricates deos 37*, 20. 

Uro: uror impensius 72, 5. nrrtnr et 
loqaitor 83, 6. flamma pectort intimo 61, 
177. 

Urtka me feeurevi 44, 15. - - 

Usquam quasi sit nalla 17, 20. 

Usque pipimbat passer ad dominanf 3, 10. 
etal. 

Usquedum in sinam toom fogi 44, 14; 
eto. 

Usquequaque renidet Bguatius 39, 2. ti 
15. 

Ustor: ustore ab semirasotanderetur 
59, 5. 

- Ustubt astolaeda seripta Hgftis infefici- 
bus 36,8. 

Usus si veofat 96, 3. 

C/tereuirNeptouas 31, 3. 'nosfrunt'50, 4. 
atriusqae petiti copia fact« : est 68, 39. 
utruraque' in* pedem ittcidisset Jupffer 4, 
20. mahntt nactns est 71, 4. utrique gemelll 
57, 6. utrisqffe macolm pares ibld. 3. 

Utiuam < ne puppea tetigissent litora 69 , 
171. erc. ' 

- Cft&rbene 10, 52. oteris non belle mana 
sMstra 12, 2. 

Utpote qam fallaci ereita somrio 64, 56. 
ete* 

UtruMMt, an non sh, nescit 17, 22. 

Uva dolcts 20, 8. robens 19, 14. uvam 
mitem adoeaiadtis 62, 50. uvia nigerrimis 
dil^mresmservaada 17, 16. 

Uviduius: aridulam a fletu me posafr 
6^, 64. 

1 Uxer Meneni 59, 2. in tbalamo est tibl 
61, 192. aiorem patroi perdepauit C^eHiof 
74^3. 

Vaccula tener profundit sanguiuem 20, 
14. 

- Vaetnts i vacaa in algu nOn qaisqoam 
apparet 64, 168. 

-- Vado: vadit, fremit Atys 63, 86. vaga 
i6tW.31. • - 

Vadum : ajd vada reditem tetulH 63, 47. 
vada pellit remis 64, 58. salsa puppi de- 
euvrere ibid. 5. 

Vagor : vagari mens avet 46, 7. 

- Vagus animi Atys 63, 4. Liber 64, 391. 
vaga oohors 63, 25. vaditAtys ibid.St. 
vagi solis lomina 64, 272. vago certamine 
eursus vieter ibid. 341..male ' 
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fytto*4f* 3#.<iH^*o*ri*sjt,rir^ J3, 
86. dwttdehaot M> *78..v*ge nocta61 t 
117. vege. peotora 63» 13. vagis ventie 
orediU4icte 65,17. . . 

Valde,: ml fltthi Uutr«ldo placeat 6», 
77,eto., 

Fafap : yaietie fctne £3, 7. vele aaiella 8> 
13. ut.perpetaom 101, 10. valete Um in* 
terea 14, 21. doteeu, corailam eoetos 46, 9. 
taleai onm mceobis paella 11, 17. valere 
ipse opto 76, 25. valens soror 89, 2. va- 
' lenlem javenUm exeroeU 61, 234. valente 
hrachio 20, 20. 

Fa#tf .; YftUe de prooa volotus rivu» 68, 
59. snb alarnm habitat caper 69, 6. 

Vanesco: vaneseere iuetum aolito pati 
64,199. 

. Vanus: vaois venlis jaotantem oormia 
prostravit 64, 111. 

Vayja cum.iitov aatis Umem tolistis? 
28,5. 

Variei variahnot peotora palmis 64, 
352. variata figuris vestisiftd. 50. 

Variys: vario in divitis bortolo 61, 91« 
cceli lumine 66, 59. varii sermooes incidere 
nobis 10» 6» varise. vioe reportaot profectos 
46, 10. 

Vatto : vastabat moeni* Troioa 64, 347. 
vastatum fines Assyrios iverat 66, 12. 

Vastm: y*sU Cbarvbdis 64, 156. vasto 

mari 31» 3- vasU maria 63, 48, vaato*. in 

pelagi «stus aciem protenderet 64» 127. . 

. Vecots foror 15 # 14» vecoxdem rUam 

exoitare 40, 4. 

Vegetus:. vegetis sonipedibus pepulit 
Sol nmbras 63, 41. 

Vehemens e&t Dea 50, 21. 

Veho: vectus per aequora 101, 1. ratc 
snper maria 63, 1. veoU ratis ad litora 64» 
121. . . 

Vellus :' vellera mollia lante custodibant 
cakthUci 64, 320. , . . 

velo : velabat pulvinar amicta vestis 64, 
2£7, velatum fronde veslibuluin' ibid* 294. 
amictu peolus ibid. 64. 

Velum : veli inflati lintea, 64, 244. veU 
candida ibid. 235. 

Velut prati ultimi flos 11, 22. et al. 

Vena : venas ferri sub terra quercre 66, 
49, 

Vendito : vendiUre asse nates 33, 8. 

Vendo: vendal cnm genU Catnllum 79, 
3. vendere se 106, 2. 

Venenum vitas crudele 77, 5. veneni do- 
Ios 23, 10. plenam orationem legit 44» 12* 
veneoa omnia colligam 14, 19. 

Veneror: veneretur Divos carraine 90, 

5. 

Venia i veniam pudentem peto 15, 2. 

Venio: venis jam 61, 202. yenit aura 
seconda 68, 64. domum puella ibid. 144. 
villicu» 20, 20. venimos ut huc 10, 5. fessi 
ad larem, 31* 9. veniunt'hero.gau4U tttj 



116Vve^*tt tfomuwl*, % 5J -verfert o«pP 
Utfe foeee, 64, S2vVeniatt ebvfas fooot 
45,7. veniet Um vlrw» 62, 4. veni be* 
hetus 61, 9. venito ift Ignem 36%* 18. vehi* 
am, jube, ad te meridiatum 92,- 3» veoies, 
lsoet, marite-61, 191. YwnJet Vcronem 35, 
3. si usos 98, 3. veniret ad huoc laeum 4/ 
23» veowsentenooa sacra 64, 389. veolre 
flammeum video 61, 122. veniene rai-euts, 
hiems 68, 82. veaieatem ab Ooeaao diem 
videril61,90. ventum est ad rei sabsettium 
39,2. 

. Venor: veeeiidacarohwstudmeoejrimo 
116, 1. • ' 

Venter dedit tussim 44» 8. ventre meode- 
oi falsum puecperium 67, 48. 

Ventito : ventiUbas, qae paeUa dooebat 
8,4. 

. Ventotuei ventosom «qoor 64, 12. vem** 
tosae procelle linqnen» promissa ibia\ 5»Vi 
' Ventusi ventnm horribiteml 26, 5. in 
vento seribere 70, 4* cr es to ao e 64* V5t 
TesaoienU 25, 13. venti eerit 64, 142. vea- 
toram earsam reqaire 25, 28. flaarine.pal» 
sa oobes 64, 240. ventis oonoredereitgna*^ 
UmtoiJ. 213. vagis orediiadioU 65, d7^. 
vanis jacUnUm ooraoa 64, 111. ▼entoe- 
dicta tnriU ferre sinis 30, 40^ 
. -» VesmeUu oolla in tam megne oorpore eat 
86, 3. ' 

VemUe esfeieehoaU*magna Cemsiio ma- 
ter35,17. 

Venustushomo 22, 2. vennsUSirmioSt, 
12. 3oror 89, 2« vemmtam se esse Jacit 97, 
9. venuste noster 13 + 6.^— vanastioTnm bm- 
minam qaantaat est 3, 2. 

Ver refert tepores 46, 1» jncandam age- 
ret florida mtas 68, 16. vere peoitsm miha- 
oorolla 40» 6. florido p^iaar mibi oeroMa 
19, 10. . . t 

Verber : verbera lua.p«tere 63, 81* 
i Verkotus: verhosa loqaela gmodei Vettoj 
55, 20. verboais qued dicitur 98, 4« . 
. Verbum nou faciet 74, 6, verbo ono oat 
oere 67» 16. verba nestra.aadias.61, 98«. 
qarn locaU as ! 66, 29. telie m om o h ej rt u 
84, 9. ' ' 

Vere candidi tibi fulsere dies eV 8* 
et ei. 

yerecundus : verecundaj Jmmi rara.fere- 
mas farU 68, 136. < / 
. Vereor: vererie. orara poniicali 17, 2« 
vereraur aihUr istps 15, 6.; veriU oojteti 
scelerare peneies 64, 405. vereberis haaei 
Deam 2Q, 16. . 

. Veriduus : veridioam oraclnm paodmH. 
sorqres 64, 327. vcridioos cantos edebajit 
Parossifrid. 307- 

VernuMi vorqa nura edacit.colores dis- 
tiootos 64» 90, , 

Vero : tnrn vero Ucito 64, 231. et mU . 
. FcrjwaibitemUoreUiti^sUiae, l*. 

Verpus ille Priapus 47» 4. ... 
H 



nr&c* fcftiaru* 



Verw. wrieAefceq»Oft pnhrifs alfiegnm 

Fmfotlass: versiedtos nlbll neeesse eal 
#4% 6..JMa»Me«^b*n*-50, 4. versioaVr* 
«k aseis me pAfWpadioani potatis 16, 3. 

Terss 3 vert*b*Mnrbine fosom 64, 315. 
. Fer** : vers*t*r in nndismedfis 64', 167. 
vnramrer tota mcto 50, 19. -Vevsaatero me- 
ifc* m leti «arbine aripai 64, 149. 

ftrrsnv: vers* lepfdo «d eesltim voeare 
6yl?. vevsss loageptorimes faoit22, 3. 

F(prtei : verticis flavi ezaviae 66, 69. * 
vertiee «*iv*ttt oiioes-64, 951. de tuo cessi 
66, 39. e Berenieeo caasariem vidit iftia*. 9. 
i u m nj* **h r e ?6tt*. 76. flavo retinens mi- 
tram 64, 63. «tontis petloeeM rivus 68, 
*r.*r*etif adreait Gfciron 64, 979. Pelia- 
eo prognatss pinns 64, 1. scopulorum ae 
pneeipitem jaelt tbid. 245. saromo Par- 
**•*)»«*. 391. vertieiDQs prssraptis ibid. 



t Ttrter-itt oecasom 86, 67. 
ffrrtia* oeecio, q*id scerti diligis 6, 4. 



r vet* ai eat religto' Persaram 90, 
4. ▼*» ai a*at)*otar 95, 11. non gemant 
4*% 1«. no* t*g*m ibid* 79,— sive verieS 
Tilmrs sis 44, 5. 

1 tfmsnJo: v****Se*te vento deprensa na- 
vn 25, 13. 

"Vemmt*: i**ana flamma torreret medal- 
las 100, 7. vesano Catallo satis superqae 
«4*7,10/ 

•Vmtouwm ▼elatam rVoade 64, 394. ves- 
titeifr ragu t*ot* tmd. «77. 

Vatighan : vestigia ecadNk penweloena 
Ira sp hs* 64, 162. drveni «re premnnt 66, 
49. duleiarivmioetarme ibid. 13. erra- 
■*« d *T*y»** (61oe)4, ItfS. flammea cervas 
pr&vertet cursa ibid. 342. veteris- posn» 
extenaata Qrid. «96. 

* Ptsti**leemrt*flg«r*i 64, 966. para 68, 
15. vasiatj^flgaris 64, 50. vestis r*ra? nro- 
nere l a fceaa ot e a iHam 69, 9. vestem fnnes- 
taaa deponaat antenma 64, 934. reate sob 
BBeilL so**taBi tnatan -65* -fl. parpnrea 
eonsternens eabile 64, 163. rejeeta tradite 
fapiBajr66v 81. 

Vetemum stolidam excitare 17, «4. 

- »taiw:^etuH¥alenirto*HiisteT «7, 1. 
Vetui nomen 61, 213* veteris B*tti se- 

Ckdrani 7, 6. -gratwti pedem fn collo ©ol- 
mre 4.0,' 42. pfexemi gingivaa hafeet 97, 
«Upos** ▼eetigia'64, J$6. veterem in do- 
minam fidem deseraisse 67, 8. veteres 
muim*rm*r%m*s 96, 8. Veternm scrip- 
«stmm e armi a o «t**» obleotant- 68, 7. 
Vexo: vexarentur malis*modoia 64,' 8. 

- VUi vsaa* vor**it &\ 7. de via moKer 
«5, 5. vi» varisB reportant direrS* profeo- 
tos^6,-10. 

WotrtassoiDeamTereberis «0, 46. Yia- 
tori laaso dalo*4ev*o*ett rives^, 61, 



PHvo : vfbrare iambos iraees 36", 5. 

Vktnus Priapns dives est 19, 20. 

Vlcis* vicem mitrae non curans 64, 69. 

Victima soccombens ferro 64, ^70. 

'Victor ccrtamlne cnrsas 64, 341. 

Victoria *mat caram 62, 16. 

Vtdeo : qaantam video 28, 11. laborem 
ftastra samtntn 116, 5. vides qaem tate 
20, 3. quod perisse 8, 2. viden at faces 
qaatlont comas 61, 77, 98. vfdetnH stopor 
measl7, 21. non se esse marilam 78, 5. 
qai pneconem cam bello puero 106, 1, noo 
videmas manticam in tergo 22, 21. vide- 
tis qnem hospites 4, 1. quam tarpe inci- 
dere42,'7. vident sidera furtivos amores 
7, t. videbam non banc tibi esse matrem 
91, 5. vidi eas volto serenp 55, ~8. vidii 
qnis beatiores ? 4S,'25. lfqatda mente Aljs 
63, 46. paeila se vovere Divis 36, 9. vi* 
disfis rapere coenam de rogo 59, S. vTde- 
rant Nymphas mortales 64, 16, videbis 
boec > 29, 5. videat qolvis 67, 16. viderit 
venientem ab Oceano diem 61. 90. videre 
lacem 50, 12. qaemcunqae in re quadam 
Saffennm 22, 19. qaisboo potest 29, 1. te 
fn tato 31, 6. videor venire flammeum 61, 
122. ridetar. Saffenas rarsas fossor 22, 11. 
ille pardeo 51, 1. videbatar modb scarra 
22, 13. videberis quoi bella? 8, 16. — vl- 
sam ot tam repenle mihi estl0,3. 

Viduus : vidaa vitis 62, 49. vidnas noc- 
tes jacere 6, 6. 

Vigeo : vigeant mandata roemorl corde 
oondita 64, 232. 

Vigilo : vigilat cnslodia 62, 33. 

Vitis : vilior es mihi et levior 27, 6. 

ViUa snbarbana tua libenter fui 44, T. 

Vilticus venit 20, 19. 

VlHula ad Aostri flatos opposila 26,- 1. 
villulara paaperis heri tuor 90, 4. p*la- 
Strem aatrivi 19, 1. 

Vivten : vimine janceo tectam villolsm 
taorl9, 2. 

rfnc/o r^vincta strophio papillas 64, 65. 

Vrnco : vjcisli sola magnos fnrores 68, 
129. vinoemar igitar jare 62, 16. 

Virwutum: vincla urbis Dardaniae 64, 
368. 

1 Vindex: vindice pcena mnltantes ftcta 
64, 192. 

Vinea humilis purgator rastris 64, 39. 
tlneam tneri 19, 18. 

Vinum: vini pemicies 1/mphse 27, 6. 
per vin«m reddens vntoa 50, 6. in vina 
nan belle eteris sioistra 12, 2. nbn sine vi- 
no coena 13, 5. 
' Viota lateaa mifai snnt 19, 12. 

Viola : violasse cubile nati 67, 23. mlcaa 
sanctara 76, 3. 

' Vir levis 61, 102. sterilis 63, 69. reos 
dnae peter, ne neges 61, 152., toro tfbi *o- 
dubans ibid. 172. prior illam attigerat 6T, 
20. viri beata domas 61, 157. enelle ade- 



IN OOHTJ^XTUM. 



aot tW, 183, ie*moue» fideles esse nsum 
speret 64, 144. Jpsius ex gremie demte 
68, 146. ▼fro cara poella 62, 58/c\uIci'ja- 
cnnda janna 61, 1* flavo coociliata 68, 130. 
jnranti nulla femina eredat 64, 143. ad vi- 
rom rapis virginem 61, 3. mitteos 66, 29» 
sine viro relicta membra 63, 6. amisso 68, 
80. novo invisente prcelia 66, 20. prsssente 
83, 1. solo cootentas vivere 111, 1. viri 
flu,od pepigere 62, 2&> virom facta €4, 
192. et virtutum cinis Troja 68, 90. viro* 
primores Argivorom ad se ciebat Troja 
ibid. 86. 

Fuw : vireret vestibulum fronde vela> 
tum 64, 294. virens spica 19, 11. virente 
pampino dulcis ova 20, 8. virentium silva- 
rum doinina 34, 10. 

Virgatus : virgati ealathisci 64, 320. 

Virgbieus : virgineam gonam solvere 67, 
28. virgioeis de exuviis gesserat rhtam 66, 
14. 

Vtrginitas tota. noo tua est 62, 62. virgi- 
nitate looga foret Hebe 68, 1 16. 

Virgo bona 61, 20. patrona 1, 9. regia 
64, 86. Rbamoosia ibid. 396. 66, 71. 68. 
77. jam veniet 62, 4. dum iotacta, cara 
auis est ibid* 45. et al. virgiois e gremio 
procurrit malum 65, 20.pereolsa> artus 64, 
365. virgioem teneram rapis ad viros 61, 

4. virgine a parva eognoram 66, 2$. vir- 
gioes solvont sinus 61, 53. elaudite oslia 
ibid. 231. iotegne ibid. 37. virginibos a 
doctis sevocat me cura 65, 2. 

VirguUum : virgulta refringit pede 63, 
86. 

Viridmtia Tempe lioquens Peneus 64, 
286. 

Viridis IdtB loca eolam ? 63. 70. viridem 
ad Idam citos adit cohors ibid. 30. viri- 
dissimo flore puella 17, 14. 

Virtus fervida 64, 218. virtutom om- 
nium cjnU Troja 68, 90. virtates egregtas 
fatebontur matres 64, 349. heroom indi- 
eat vestis ibid. 51. virtolibus magois au- 
gens 64, 324* testis erit Scamander ibil. 
358. 

Vis : vi jacioot capita Maenades 63, 23. 

Viso : visit qaae 64, 55. visam te incolo- 
mem 9, 6. visere coetus tales 64, 408. ooo 
se credit ibid. 55. portum ibid. 211. qood 
par est 62, 9. viseos mooomeota Cssaris 
11, 10. maria vasta 63, 48. visum ad suos 
amores me duxerat 10. 2» 

Vita ouse tibi maoet ? 8, 15.mea 45, 13. 
109, 1. toa et to sitis felices 68, 155. vitse 
spatium 63, 90» veoeaom crodele 77, 6. 
vitse me» maledieere 104, 1. vitam agam 
63, 71. egi puriter 76, 19. vita hao qoid 
magis eptandum 107, 8. pre> duloi talia 
reddis prtemia ? 64, 155. looga jucundior 
gnate ibid. 2 15. tota prodocere feados 109, 

5. vita dulcios oonjogium 68, 106, frater 
amabiUor 65» 10. 



, Ttttt lenl» 61 * 107. yiefe* nasoUftf >■ 
nodo arvo 62, 49. ^ !-. 

Vito,': viiaos onoa jogi javeaca 63» 3$. 

Vitta : vuMssnivew ceaidebf»tf4Mrtiee ti^ 
310. , , x 

Vivo: vivis rooleste 10, 33« vivH ^w 
me felicior ? 107, 7. vjvimus Bonpe 6sV 
34. vive nec miser 8, 10. vivtte bene 61* 
233. vivat oui soror tam. valens 89, % vfe 
jealque 11, 17. vivamns atqpe awemus^ 
1. vivere abropfo conjogio 6&y 84. bae vlr 
>a dalce est ibid* 160* Qootentas viro soto 
ill,l. 

Vivus : viva qoa viveredulce est 68. 1601 

Vix tandem tollit lumina Vesper 62, %• 
etal. 

Vocationes qoeront sedates mei ? 47, 7. 

Voco : vocat me Sexlios 44, 21. voee 
domioam domum 61, 31. vocaret aura la> 
va sive dextera 4, 20. voeare ad ccelum 
versu 6, 17. 

Volatilis : volatiies hue adde 55, 27* 

Volatus : volatu Pegaseo ferar 55, 24. 

Volito: volitabat Iacchos64, 252. voli- 
tare suevit vaga cohors 63, 25. volitantem 
flamine corsum fecit 64, 9. 

Volo : volemus ad Asiae claras urbes 46» 
6. volare sive palmulia sive iinteo 4, 5. 

Volo te ad coslum vocare 6, 17. accipiat 
eogitationes 35, 5. rideat 61, 216. sivis 
55, 21. nos perdere 98, 5. vultmoajam 
illa 8,9. nomerare millia ludi 61, 209. vo* 
lumus scire 67,18. volunt non longe abesse 
66, 32. volebas qu» tu 8,7. voluistianMre 
40, 8. quod voluit, fecit 74, 5. volet mm 
secubare vir a te 61, 104. velim pol 30, 
1 9. dicas Caeeilio 35, 2* velit supposuisse 
femur 69, 2. esse podica 76» 24. vellem 
omoia tibi displioere 54, 4. velies dicere 
6, 3. vellet mitescere pectos 64, 138. vei- 
le nec Joyem pra> me teoere 72, 2. bene 
mereri deske 73, 1. placere nil slodeo 93, 
1. bene queam tibi 75,. 7. volente te 61» 
64. 69, 74. 

Volt : vid. VuU : 

Voluntas ccelitam feret 11, 13. 

Voluptas si qaaest recordanti 76* 1. 

Volvo : volvebat aoimo coras 64, 261* 
volotos rivos de prooa valle 68. 59. 

Vomer : vomere prooo oonveUit 1 
glebam 64, 40. 

Vorago lacus timpidissimo 17, 11. 
gine tenaoi mula derelinqait soleam ibid. 26» 

Vorax et aleo 29, 2, 6. es ibid. 11. vorar 
eiore culo est filios 33, 4. 

Voro : vorabit viam 35, 7» vorsre teatft 
Tiri 80, 6. 

Vortex : vortiee amoris tanto te absorbens 
ssstos 68,107. 

Votum redditom et aeceptom 36, 10. 
solvite ibid. 2. voto maligno servisse fe- 
ront67, 5. vota sospeodit tacito JabeUo 64, 
104. facU 4, 22, pristina 66, 38. 



62 INDSX PRIMUS, &c. 

Voveox vorit dalaram scripta Vulcano . VuUurium snfcitat nepos * cario capite 

$6, 4. vovere jocose Ditis t&W. 10. 68, 124. vulturio avido §it data lingua 

' Vax cymbalom sonat 63,21. vocemsup- exsecta 108, 4. 

plicis contemtam habere* 60, 4. voce pro* Vrdtus t yuftus feri Nereides 64, 14. 

missa dedisti 64, 159. altiore conclamate vuttnm genitoris linqneh* filia 64, 117. 

42, 18. clarisona pellentes vellera 64, 321. vultu declarant gatfdia ibid. 34. serenoeas 

furtiva loquentem audivi 67; 41. mcesta vidi 55, 8. 
adlocuta patriam 63, 49. linnula conclnens 
carmina 61» 13. voces profadit pectore 64, 

209. chtriflonas fodisse e pectoretoid. 125. Zona : zonam dia lig&tam soluit mthm 

missas audire ttorf. 166. f, lS.virgineam solvere 67, 28. 

' Vutgtu i non, ut vulgus, te dilexi 79, 3. Zanula sotvunt virgines siriag 61, 63. 
TPjgi in ora perveojas 40, 5. 
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INDEX, 



NOMTNUM propriorum. : : 



J±eme (pnelfai Septimio amala) de ea45. 

Achilksi expers terroris 64» 339. 

Achivi, fesai 64, 367. 

Adria (promari adriatico) 36, 15. 

Adriaticum, adrialici minacislitus 4, 6. 

Metaus, «etaei fines 64, 3. 

JEgeus (Thesei pater) 64, 313. 

JEgyptus 66, 36. 

JEmilius (homoimpurus,ad quem97.) 

AZthiops, Memnon 66> 52. 

Agamppe (fons Musis sacer), frigerans 
6U 30. 

Alpes alt» 11, 9. 

Alphenus vid. Varus. 

Amastris (orbs Paphlagoni») Pontica 
4,13. 

Amathus (nrbs Cypri) 36, 14. 

Amathutia (Venns) duplex 68, 31. 

Atnor 45, 8. 

Amphitrite, rudb 64, 11. 

Amphitryoniades (Hercules) falsiperens 
68,112. 

Ancon (nrbs in agro Piceno) 36, 13. 

Androgoneus (Androgeus, Minois filras) 
androgonea caedes. 64, 77* 

Antimachus, (poeta grtecos) tamidus 95, 
10. 

Antius (C. Restio actor) 44, 11. 

il<mu»s «pecus 6 1 , 28. 

Apdwta (vewtue) 26» 3. 

Aquinm$ (maias poeta) 14, 18. 
' Arabes moltos, 11, 5. 

jlrgiw 68, 87. 
• Jrgtmis;argiva pobes, 64, 4. 

Ariadne 64, 54. ■ 

Ariadneus, Armdnea tempora 66 t 60. 
. ilrritif (bomo irisolsus, de quo 84.) 

Jmnoc*, (Ftolemai uxor, snb nomine 
Cbloridis ab JSgjptiis culta) 66, 54. 

Asia capta 66, 36, 
■ •. Jams (Asia palus Lydiee) Asia myrtus 
61,22. 

Asiniu* (homo furax ironioe Marruei&ns 
dictas 12,1. ad eum-12.) 
.*Assyrku odor 68* 144. Assyrii fiaes 
66,12. 
- Jttas (floviu* Gottiee Narbenensis) 95^ 5. 

Athena cane 64, 81.* . 
: i4t«uw, (moiiB Maoedooiae) 66, 46. * 

4tys, de quo 63. 
.' itt^Osna (merettix) ad qoam 110, 111. 

Aufiuna (puella formosa 100*1.) " 

Aufilenus (e)ti* frater) 100, %. - 

Aurunculeja, 61, 86. vide Julia. 



Balbus, 67, 3. ... 

Battie&rt (CaJKmaotroB)^*, 16. 66, 2. 

• Battus (beros Cyrefteosts) yetus 7, 6. 
Berenice r (Ptolemaei uxor)de ejus conm 

66. 

Bereniceus vertex 56, 8. 

Bithyni 31, 5. 

Bithynia, 10, 7. 

BononienSis Rofa59. 
- Boetes tmrdas 66, 67. 

Boreas sssvos 26, 3. 

Britanni, nltimiet horribiles 11, 12. 

Brittania ultima 29, 4. Brittanim 29, 2 1 . 

Brixid mater amata Verooae 67, 34. 

Cteciiius (amions Catalli) od quem 35. 

Casar (C. JtfHus) magnus 11, 10/ ad 
e«m 29, 54, 93. 

Ctesius (malus poeta) 14, 18. 

CaUisto, virgo Lycaonim 66, 66. 

Calvus (C. licinius, amicas Catulli) ju- 
oundissimus 14, 2. salaputium disertum 
53, 5. ad eum 14 et 50 et 96. 

Camerius (amicus Catulli) ad quem 55. 

Canopeus (Canopns urbs JSgypli) Cano- 
pssa Httora 66, 58. 

Castor gemellus 4, 27. 

Cato (amicosCatalli)ad quem 56. 

Catultus tniser 8, 1. vesanus7, 10. 

Cecropius (Ceorops rex Athenarom) Ce- 
cropise dapes 64, 79. puppes 64, 172. 

Celtiberia fregio Hispanias) oanioalosa' 
37, 18. 

Cekiberius, eelliberia terra 39, 17. 

Ores 63, 36. 

• Chakfbes 66> 48. 
Charybdis vasta 64, 156. 
Cfctnro 66, 280. 

Cicero (M. Tuilins) disertissimus 49, 2. 

Cbma (C. Helvius, amicus CatnlK) de 
quo 45, ad quem 113. 

Cnidus (urbs Cari») arundioosa36, 13. 

Cadfus (M.ttnfos, amicus Catulli) ad 
quem 58, et 100. 

Colchi 64, 5. 

Colonia (urbs incerti situs) de qua 17. 

Cominiui (homo pravus) ad eum 108. 

ffonon (astronomus clarus) 66, 7« 

Cornelius (Nepos) cui Catollus libram 

— dioat l,.et /orsan 102. 



Cornijicius (amicus Catolli)ad quem 36« 
Cranon, (oppidum TbessaK») 64, 36. 
Creta 64, 82. Cretum cnstos (Talus 61- 
f»s) 55, 23. 



64 



INJ>EK 



CraMsll5,S. 

Cmjndo 68, 139. 

CupidinesS, 1. 15,12.' 

CybelU 65, 9. 

CycUda+ t 1. 

Cueacus, cjona?a speoula 67,3*. mbi 
videsU annoUtiones. 

Cyileneus (Cjllene, moo8 Arcadlsj)<3j4- 
leneam Pheneam 68, 109. 

Cyrena (urbs Afric» nobilis) Userpici- 
fcrm 7, 4. 

Cuftortiu, eytofiam jagam 4, 11. 

CytDrui (m«M FaphUgoeia)) baxifer 
4*13» 

ZWffnftu (Dmrdanas Trojm eeoditor) 
Dardania urbs 64, 368. 

Daulias (Philomela, apod nostriim Ptog- 
*e)65,14. 

Detius (Dehis imcularafli Cjoladmm me- 
dm)D»liaoliva54, 14. 

Jfcipm 64,595* 

JHm (abe* Nmxo»)64, 5*. 

Dttnta, ad omam 5*. 

Dtndymenus, Dind jmena demina (Cy- 
»cle)65, 15. 

JBone (pro Vencve noster usorpat) 56» 6. 

Dufraehium (mrbs Maoedoaim) Adrmm 
taberma 56» 15. 

JEjpMrttus (home iaeptas) *o aaem 59* 
4 . Jfert*ime<EuMrtmia vmtas Tbeasaliai no- 
auMi)Bmatnia ope 64, 585. 

JEon*» Eea mmda (oceaou» OMeatatis) 
11,5. 

Etycima (Yeons» a monto Brjee) fes s a s 
emras 64, 72. 

&yl farms^Eramtoo» rcmjio Afiicm) Ary- 
torcasmalvU61,g06. 

frwiWMiobesos 59, 1 1. 

£u»mmiavs64*195. 

jflmcetai ( J^aoonie? Bu*ia»)64» 89. 

FaM0M»<amMo»€aaaHa) ad mnem 55, 
et28. 

Foternum (nobilcrinas») vetulama 97, 1. 

jmmfniuff (veiiftm*) 26>2*tcpida»»4, «85. 

Fides3&,lU 

Fkmim (amMtmaCatoiit)ad qaem>6. 

Jfcrmiatau»(Mamarra Formns orisofdas) 
decbcter 41, 4. 45, 5«. 

Formwtu* (Fermhm orbs Ijetn) Foraeia- 
m» maemla 57, 4. Formiaiia smUms 114,1« 

Fovtuna secanda 64, 228. 

GmWer63»ifi. 

Qa#w Coamtm 29» 5. Gafiim 29, 21. 
G«UhenmiM canis 42* 9. 
G*Uus <bco»o.Hbidiaasa« ) d><rfie 7* 
Gelliu$ (foedaa bosme) to qnms» 74>,amV 
88» 90,911, et 116. 
CrnotMM' («acscam m#bm Ctetm) €foo»U 
164,172. 



£<*gui(urb» Cjpri) 56, 14. 
Cortj/niia (Gortjnia metropolis Crete) 
Gort jnia tecta 64, 75. 
6r#c«*> Gweca pobes 68» 102. 

Hamadryades dem 61 , 25. 

Harpocrates (silenlii deas)74, 4. 102, 4. 

tfebe 68» 116. 

Hekn* 68, 87. 

Helkoneus collis 61, 1. 

HeUe*pontiu»> Hetieoponna orm lm\4i 

Helkspontus rapidos 64» 359. 

Hereules 55, 15. 

Heraes deam gpoas 64» 25. 

Hesperus 62, 20. 

i?i/*ri (gens Hiapaniss) 9, 6. 

Hiberus, Hibera oacbasu» 64; 27. mdm 
29, 20. 

Hibera arina 57» 20. 

Hyrcani (Asim popoli) 11,5. 
. HorUdus (amicaa GataUi) ad qe*n<65. 

Hydrockoos (signnm Zodiaei) 66,-94. 

Hymen et HymeuautGXs 4» «a> nettm» 
66» 11. 

b 

Iacehus iorens 64, 252. 

Jda (moam Pa*j0a>) viivdir 63,.«% 

JdaUum (aemas ia Cjpro) maocmom) 
56, 12. 

Jdrus (mons Ctria;)64, 501. 

Jliacus IHaei joatt 68» 86« 

Jttcfiextremi 11» 2. 

Jmffe tost» 45, 6. 

Jmmtodamm 64*48, 

Ionius, lonii ftaotus 84» 11. - 

fysithiU* (amica CataUi) a4 •mcma>52. 
daleis ibid* 1. 

Jte«, 1»5. 

Jto?te (opp.Thessal.) smactmm^cy^flB. 

Jtylus (fiUas Tcret)a2MmoMms 65, 44. 

Julia (nopto M am * i o )inomiaa lMmjtiaamjl. 

Juuo. maxima c<ah'ccmm 48» 1kSk\. I/i» 
eina (Diana) 54, 15. . 

Juptoir amtaosaa a^5r saammcmi 54» 6. 
omaipotens 64, 171. oauoveJe» 68» 140. 
seeaadas 4^ 20. s»peras&5 # 5» 

JuvfMtius (Juve8Mp«»etfeer)adc 1 Meotf48, 
24» 84. et 99. mellittt» 98». a« 

laaVM (corsor in 01*mpBjs^ac>, 25. 

18, 2. 
I,aauoia» u (T ^oO f i oo r mms lacm) ater 

atqae dentetas 39, 12- 

iMojamia, amorc om tra o g > nnm^ p mm 68» 
74. poJcherrima toid. 105. 

LeWaftut (Lmb»»» cmtfi m%coom1ioa)la- 
risse» momi» 64, 56* . . 

Larim (Ur caomi am Omabsia) Lsswm 
Kttai 55, 4. 

Iiotmitt (diasmos /aomm*Oaim>>liolmio 
saxa 64, 5.- 

I***m«(Di»ma)54»5~ 



NOMINUM PROPRtORUM. 
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LM(MaJ)m**% 04% 6*. 

x*fe(a»ioft€atafH) «* mm 5, 7, 51, 
72, 75, 92, 107, 109, 

La6}tt4(ferA»n Clodin», homo oerte im- 
paros) de qao 79. 

Leth&us gnrges 65, 5. 

libfr (avitnealas Arril) 84, 5. 

Ltfro (bomo faedus) 54, 3. 

Xifapitnus, Gbjsstni montes 6>, 1. 

Libyssus, Libjssa arona 7, 3» 

LtciHius vide Calvus. 

Ligvriut 17, 19. 

Lucina Juno (Diana) 34, 13. 

JLuro34, 16e 

Lt/6ia 45« 6« 

lAfeaoniut (Ljcaon rex Aroadise) Ljcao- 
aia virgo (Callisto) 66, €6. 

Lydius, Ljdia onda (Laeos Beoacas) 
31,13. 

HJnHNto hederig er» 63, $3. 

Jfcstai ti& 69. 

Ifagniis (Cn. Pompeivs) 55, 6. 

ifcfagu* 90, 1. 

Malius, Malia ljmpha (fons in Thermo- 
pjlis)68, 54. 

Mamurra (amieM>€flMatis, bomo inr- 
pnms) 29, 3. pathieas $7, 2. 

MoMitus (Aalus Torqaatas) ia cajas 
nrtpties 61. ceafeetem. 

Marrucini (popoli Italiae) 19, 1. * 

Mavors 64, 395. 

JtfwK 66, 45. 

Meto (flavias prope Brixiam) 4avas 
67, 53.* 

£fsaa*»ut(G» GemeUas, fcomo aoqaam) 
«9, 9. 

Memnon, iEthiops 66, 52. 

fcfimewa 59,-2. 

Mentula (nomen ficturo, sub qio Ma- 
mowrani cxegttat -CateJlos) de eo 94, 95, 
114, 115. 

Minoit (Ariedne) 64, 60 et 948. 
>Mhios (rex Cretae) magnaniraos 64, 85. 

«Zlfwidfciitf u4 (moostrom a Paaiphae' geni- 
tom) 64» 79. 
. <Ma#wmaVr<Muss3)64,2e8. 

Musa Sapphica 35, 17> 

Mut*64,3. 

Naso (homo imporas) ad qaam 112. 

Nemeth 50, 20. 

Neptunitie (Thetis) pnlcherrima 64, 28. ' 

Neptunius, Neptonia vincla (mari Trojm 
a<Neptono exttrooti) 64, 368. 

Neptunus aterqae 31, 3. 

Nereidet maaoree 64,. 15. 

Nicea (arbs Bithjnia») aBstuosa 46, 5. 
. • NUhs septemgeminas 11,8. 

Nonius Struma (homo pravus) 52, 2. 
• Novun Comum (Urbs in 1 nsabria) 35, 3» 

Nympha marinae 64, 17. 

tfusigena (Nysa urbs Indise) Nysigense 
Sileni 64, 253. 



Oarim (Orion sidus) 66, 94^ 

Oceanus altus 66, 68. NjtnpfesrDm g*ni-, 
tor 88, 6. 

(Etaus (CEta mons Thossalis») CBtssi 
ignes 62, 7. (Etaeae Thermopylm 68) 54. 

Objmput (Mona Tboasaiia, pro ccelo 
usurpat Gatallus) 62, 1. ' • 

Otho (homo illepidus) 54, 1- 

Paro* 64, 307. 

Paris 68, 103. 

Parnassus (Mons ia Phocide) 64, 391. 

Parthi sagittiferi 11, 6. 

Pasithea (Graiiaf am ana) 63, 43. 

Pegaseus volatua 55, 24. 

Peteu* Tbessaltw colamen 64, 26. 

Peliaous (Peiioa moas Thessali») v#>- 
tex 64, 1. 

P*eio*64,279. 

Pelqm pevjarns 64, 347. 

Penelopeus (Penelope axor UlixeS)tV 
lemaohas 61, 229. 

Peneot (Thessaliae fluvius) 64, 286. 

Perseus pennipes 55, 25. 

Perticus, Persicam haruspietom 90, 2. - 

Phaethon flammatus 64, 292. 

Pharsalia (regio ThossaJim) 64, 36. 

Pharsaliue, Ptmrsalia teeta 64, 36. 

Phasis (Aavias Colehidis) 64, 3. 

Pheneum (orbs Aroadiss) Cjlleneam 68 f 
109. 

Phrygiut jader (Paris) Phrygia domas 
63, 20. Phr jgiata nemas 6S, 2. Phvyjnl 
cmnpi 46, 4. rivi 64, 345. 

Phryx tibieen 63, 22. ' 

. Phthieticue (Phtaiotis rogio Thossatoe) 
Pbthiotioa Tempe 64, 35. 

PimpUtut (Pimpla fena Boeodm) ntons 
105,1. 

Piraus (Athenaram portas) 64, 74- 

Pisaurum (oppidam Umbria») ftl f 3. 

Piso (L. Calparniae) 98, L 

PoWo(Asinius)12, 6. 

Pelutenius (Poljxena Priaau ££a)Po- 
Ijxenia caedes 64, 369. 

Ponticus (Pontoa regio AsSat)aia«»4rBa: 
4, 9* Poatioa prseds>29, 19. 

Porcius (homo pravas) ad quem 47. 

Posthumia (mulier viuoleata) 27, 3. 

Posihumius 67, 35. - 

Priapui 18. Verpus (Piso) 47, 4. 
- Prometheut soiforti oorde 64, 295. 

Propcmrii 4, 9. ' 

Protesilaus (Protesilaos dax Graeeas 
Trojano bello) Protesilssa domaa 64, 74. 

Quintia (ptteHa forntosa, sed tmiatsa) 
de qaa 86. 

Quintilia (Calvi amiea) 96, 6. 
Quttttiic«( sodalisCatulii)ad qaem 82. 

Ravidus (Catalli rivalis, ad qaem 40.) 
miseUas ihid. 
Remus 29, 15. 
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Rkawnusia virgo(Nemesisa Rhamnanle 
PH©)64, 396. 66, 71. 58, 77. 

JWeflum gallicnm 11. 11. 
' Rhesus (rex Thraciee) aro/ 26. 

Rhodus nobilis 4, 8. 

Rhxteus (Rboeteum proinootoriara in 
Troade) Rhoetea littora 65, 7 . 

tfoma 68,. S 4. 

Bomuiiis 28, 15. ein&dus (Cmsar) 29, 
5, 10. 

Rufa (feraina infimi pretii) Bouoniensis 
59,1. 

Rufulus 59, 1. 

Rufus (bomo fcedus) ad qnem 69. 

Rvfus (falsns amicas) ad qoem 77. 

SoMhus (Italira popalos) 39, 10; 

Sftbinus, Sabinam fandam 44, 1, 

Sac<E (popnli Scylbice proximi) 1 1, 6\ 

Sbttabu* (Ssstalpam urbe-Hispaai») Stt- 
taba sadaria 12, 14. 25, 9. 

&riuuteutt (SaliiJtfartis aaeerdotes) 17, 
6. 

Sapphicus (Sapphft poetria) Sapphica 
Mttsa 35, 16. 

SaturnaUa optimos dieram 14, 15» 

Sotyri Nysigeose 64, 351. - 

Scamandrus (fluvias in Troade) 64,358. 
' Scylla latraas 60, 3» vorax 64, 156. 

Scyros (insula in JSgeeo mari) 64, 35. 

Septimius 45, 1. 

SerapislO, 26. 

Sextianus conviva 44, 10. 

Sextius (homo insalsos) 44, 20. . 

Sileni Nysigenss 64, 253. 

Silo (leno) ad eam 103. 
" Simonideus (Simouides, phtJosophas) Si- . 
monidea) lacrimte 39, 8. 

Sirmio (peninsaia in laca Beuaeo) veou- 
sta 31, 12, 

Smyrna (Cinnss poema) 95, 5. 

SocratUm ad quem 47. 

Sol 63, 39. 

Somnu*63, 42. 

Struma Nonias 52, 2. 

Sa/em«(malaspoela) 14, 19. 

Sitllq (Corn. Epicadas, liberta*) 14, 9.- 

Syria 45, 22. 
^ %rit«, Syriam olivam 6,8. 

.fyriaperti36, 12. 

Syrtis64,l56. 

Stymphatius (Stymphakui palus Arca- 
dise) Stymphalia moostra.68, 113. 

Tagus (LasitaniaB fluvios) [aarifer 29, 
20. i 

Tappo (bomo pathioas) 104, 4. 

Telemachus. (filius Ulyssis) Penelopeas 
61,229. 

Tempe (regio Pelasgidis) Phthiotiea 64, 
35. viridaotia iind. 286. 



Tethys cana 66, 70. alttflia 88* 5. 

Teucrus sanguis 64, 345. 

Thalassius (Hymen) 61, 134. 

TkaHus (k#mo Ubfdinosos) ad auera 25. 
cinaedos ibid. 

Themis 68, 153. 

Tkermopyl* Oetrass 68, 54. 

Tkeseus 64, 53. 

Thespius (Thespue urbs Baeotiae) Tbes- 
pia rupes Heiicon) 61* 27« / 

Thessaiia 64, 26. . 

Thessalus, Thessala pabes 64, 288. 

Tketis Neptonine 64, 28. 

Thia (Solis mater) 66, 44. 

Thiasus 64, 253. 

■Tkracia horrida 4, 8. 

Tltyades evaiites 64, 392. 
. rfymff(Asia»regift).31, 5. 

Tkymis, Thyni catagraphi 25, 7. . , ** 

Thyonianus (Tbyooe Baccbi siater) me- 
rus 27, 7. 

Tiburs (Ilaliae popolos) 39, 10. 

Tiburs fundfls 44, 1. 

7or«uatus v. Manlias. 

Tmnipadawiu 39, 13. 

Trivta (Diana) 66, 5.poteos.34, t& : 

2Viaaeri|f», Trinaeria Sictlia, Xsiowa 
rupes (iEtna) 68, 53. 

Trtton (lacua Thraoiie) rap.idus 64,396. 

Troja infelia 68, 99. oesas 68» fl&.ob- > 
scena 68„99. 

Trojugene 64, 356. 

Trajus, Troja tellas 65, 7.. 

Tyro (filia Salmonei) 64, 309. 

UmZ*r (populus ItaUse) pasto* 39» 1 J* 

Vrania (Masa) 61, 2. 

Fartu (AipheDas Varu*. (10, 1. ad 9. 
22et30. 

Fatintanus, Vathtknam odiam 14,^3. 
Vatiniana crimioa 53, 2. 

Patratuc (homo< fatvu») 5%o* 

Veneres 3, 1. ... ; . 

. Venus booa 61, 44. jmqIo oceaU-36, 11. 
saogainis expers 66, 90. «ancta 68,5. t 

Verannius (artnicua Catnlli) ad quon 9, 
et28. optima«28,.3. 
. Verona (urbs GbJHob Togat8e),35,.3* # .. 

Veranniolus 47, 3. vido Keranuius, 

Vesper 63» 1. 

Fiettfu* (L., homo potidus) 54, 2. ad 
eara 98. 

Vibemu (horaines aeqaam) ad eos 33. 

Virro (libidinosas homaneio, ,*d qaem, 
71.) misellas 80, 7. 

Volusius (inalos poeta) de quo 36. 



Zeykyritis (Ari 
66,57. 
. Zephurus 46, 3. 



a marito Zephyro) 



1NDEX IN ANNOTATIONES 



VARIETATEM LECTIONIS. 



A pro Ah a librariia scriptam. V. L. 61, 
46. 

Abdacere et addacere permuUntar A. 
75. 5. 

Abesse etebifee perm. V. L. 68, 85: 
. Alrire pro obire dicunt Romani. V. L. 
66, 2. 

,Ae et ad perm. V. L. 61, 31. 

Adspicere et icoipere perm, V. L. 68, 

as. 

Adelterii peena A. 15, 18. 
ABdes et eedes perm, V. L. 64, 48. 
ASternus etalternusperm. V. I*. 109, 6. 
AKspr. aliaSf alidpr. aliud A. 66, 28. 
Aller— ille pr. alter — alter A 57, 4. 
Amaraeaa A. 61, 7. 
Amastris A. 4, 13. 

AmathaaU ( Venus) cur duplex ? A.68, 
51. 

Amovimpotensquid ? A. 35, 12. 
. Amoris deolarandi formulaeab ooulis pe- 
titffi A. 3, 5. 

Anrphitryoniades cur falsiparens A. '68, 
112. Pheneum paludibus liberat ibid. 
Ancon A. 36, 13. . . * 

" Androgens, ej. fabola A. 64, 77. . 
Angastus et augustusperm. V. L. 64, 80. 
Animse defbnctorom Oceanum tranata- 
rm ereditm V. I» 66, 63. 

Antimaohos Thebaida soripsit A. 95, 10: 
Anftias (C. Restio) A. 44, 11. 
Anas adjeotive A. 9, 4. et A. 68, 46. ' 
.. Aqna maruia soelera expiaritur A.88, 6« 
Arabes cur molles? A. 11, 5. 
Arboree dacunt familiam A. 4, 15'. ge-. 
jmm jaetant A. 64, 1. infelices A. 36, 8. iis 
rribuitur toxA. 4, 12. 

.Arsinoe subCbloridis nomineab Jfrgyp- 
fhis ealta A. 66, 54. unde zepbyritis dioU 
sit? A. 66, 57. 
Asia palus A. 61 , 22. 
Asinius Pollio A. 12, 6. 
Atalaota, da» fuerant ejusdem nomiois 
A. % 11. 

Athos mons A. 66 % 44. 

Atqai et atque perm. V. L. 66, 25. 

Atys, ejos fabula A. 63. argum. 



Aurelios A. 11, 1. 

Aftt abest in formula aut oihil aat paalo 
A. 68, 131. 
Avertere in malam partem A. 64, 5. 
Aves in deliciis babit» A» 2. argam* 

Baochantes vitulos et jureuoos disoer- 
pere soliti A. 64, 258. 

Barathrum quid ? A. 68, 108* J 

Balti sepulcrum A. 7, 6. 

Battiades CalHmachns onde sio dietas ? 
A. 65, 16. 

Bellns qais dicslnr? A. 78, 3. 

Beoaens, ejus undtt cUrLydissdioantur 
A. 31, 13. 

Berenice, ejos fabula A. 56. argnro. ejns 
eoma in sidus versa ibid. quem in corfo lo- 
oum teneat ibid. 65. 

Bootes cur.tardus ? A. 66» 67. 

Brixia mater Veronss A. 67, 94. 

Cachinnns ad -undarom strepitaat trins- 
latus A. 64, 274. 

Cadavera, eornm dilaniatio nefas hsbit 
A. 108, 4. 

Csecilius A. 35, 1. 

Caesaris monomenta A. 11, 10. 

Calvus (C. Lio). A. 14, argum. 

Campus mraor A. 55, 3. 

Canis impudentim imago A. 42, 16. 

Capillus de omni pilorom genere dici- 
tur A. 25, 1. 

Capsoja quid * A. 68, 36. 

Carbonibus fores inimicoram notatsa A. 
37, 10. 

Carchesia mali quid ? A. 64, 236. 

Castor et Pollux, eorom templom 37, 2. 

Catagrapbi Thyni A. 25, 7. 

Catullus emendatur 



r . L. 10, 26. 


A. 2,7. 


— 17,15. 


— 6, 1«. 


— 19,5. 


— 8, 19. 


— — 20. 


— 14,17. 


— 20,3. 


— 15»2. 


— 39, 17i 


— 18, t. 


— 57,8. 


— 19, 7. 


— 61, 158* 


— 25, 5. 
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V. U 61. «06. A. 41, 7. 

— 62, 14. — 63, 9. 

— 64, 229. — 64, 94. 
__ __ $43. 310. 

— 68, 52. 409. 

— — 110. — 65, «3. 

— — 11*. — 66,7. 
-. — 155. — 66,21. 
J- jl- 157. - _ :_55, 

— 76,11. 65. 

— 97,7. 77» - 

— 102,3, 79. 

— 67,6. 
20. 

— 68,131. 
132. 

— —143. 

— 76,5. 
— 107, 3. 

— 113,1-2. 
Cehiberi et Hispani capillum alere wli- 

ti A. 37,^17. 

Cinerarii qtri? A. 61, 138. 
Clnis fosroinino genere usurpatur A. 68» 
89. 

CinnaA. 95, 1. 
Cirousmaximus A.55, 4. 
Cistae in Orgiis porlafee A. 64, 260. 
Cbiroa immortalis A, 64, 280. 

Cbloridos ales equas A. 66, 54. 

Coelias (M. Rufus) A. 58, 1. 

Coena rogo imposita a pauperioribus di- 
ripi aolita A. 59, 3. 

Colonia A. 17. 
. Conuaodus ouid ? V. L. 10, 26. 

Comparatio amoris conjugalis cum vite 
arbori inbmrente A. 61, 106. frigescentis 
cnm flore succiso A. 11, 21. flammae ruti- 
lantis cum crinibas A. 61, 76. magni nu- 
meri cqm aristyi A. 48, 5. puelJae cum taoe- 
dis A. 17, 15. mjrto A. 61, 21. Venere 
A. 61, 98. cmn uvis A. 17, 16. 

Compoiu, verbum in re funebri aaitatum 
A. 68,98. 

Coneubina* nuptse jusso tondetur A. 61, 
138. 

Conseoutio temporum neglecla A- 64, 
126. 

Contarbare de deeoctoribuj dieltuT A. 
5» 11. 

Cornu .aduncum Phrrgiss tibiae janetum 
A. 64,264. 

Corput pre pectus a librariU aubstitatnm 
V. L. 64,221. . 

Corroere active pro .proaternere dioitur 
V. JU 68, 52. 

Credere et tradere perm. A. 67, 9. 

Crepidae carbatime A. 98, 4» 

Cjhelle A. 03. argum. 

Cycaea arx. A. 67, 32^ 

Cyreoe A. 7, 4. 

Cytorus A. 4. 13. 



Dauliaa Progne unde aio dieft* A, 65, 
14. dissensus in ejus fabula ibid. 

De die pro murta adbue dieAt'47,'6. 

De et Di in verbis compositisasepisstme 
perm. V. L. 64, 208. 

Dedere A. 61, 59. 

Deprecor casni tertio jtmgitiir A. 103, 3. 

Deprendi A. 56, 5. 

Desiderium pneila dieiUur A. % 5. 

Despnendi omen malum mos A. 50, 19. 

Destinatus A. 8, 19. 

t)iana cur ovpavU et opi«fyi*dicta? A.34, 
9. Trivia A. 34, 13. ei triboitur evra fru- 
gum A. 34, 17. Sancta mater I«r«f« et 
roXiouvoc dicta A. 34, 21. 

Dii iittorales qui A. 4, 22. . ' * 

Diligere et amate qaomodo 4&ffevant A« 
7*,4. 

Dindymus A. 63, 2. 

Dixerit pro dixisse vidttar A.'84j<6«. 

Dispicere A. 66, 1. '^ 

Disaidium et discidium quomode^dilTe- 
rant V. L. 66, 22. 

Dominse vocantur puelhe et ttxots» A. 
61,31. 

Ducere et dtcere perm. V. L. 69, 8» du- 
cebat et dicebat V. L. 8, 4. 

Dum et cum porm. V. L. 64, 399* '■ 

Durrachium A. 36, 15. 

Eoa unda A. 11, 3. 

Epilhalamium quid ? A. 01, pagy 178. 

E8 et est perm. A. 67, 6. 

Efrusci unde obesi A. 39; 11. 

Expromere et exponere pervv V* L. 

65, 3. ' 

' Externus et fextremus perm. V. L. 68, 
100. \ ' • r 

Faces in pbmpa nuptmti pnelafnrA* 61, 
15. 

Facta etfata perm. T. L. 65^ 9.- 

FescenninaA. 61, t£& ' t 

Fides dea A. 30, 11. 

Flagitare cum duoous cssibu» ipiartis 
A, 55, 8. 

Flagrare et fVagrare perm. V. i*. 68» 
144.. 

Flammeum A. 61, 8. •■*• -•-* 

Flbs de juvenili set*tfc A. 17,HL A. 
24, 1. -» 

Fors et sors perm. V. L. 64, S8f. - 

Fucus et suocus f>erro. V. K'6V4t. 

Furiosorum cura a proptoqoJSTsuwifrien- 
da A. 41, 5. 

Furius A. 11, 1.. 

Galli feminioo genere indBCuntur A. 63, 



12. 



Gulia comata A. 29, 3. >• 
Gallifttnbicommetiwm A. 63, f«g. *29. 
Gens fletu tumidse A. 3. 18. 
Gentiles qui ? A. 68, 123. 
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Geums pro fitias A r 61, 2. 
GoJgv*A»30,:i4. . 



H.pe^iofiemefficit A. 62, 4, 6^ 20« 

Harpecrales, ej*s fabnla A. 74, 4. 

Hecates coena in trhrtf* ad diripiendem 
proposita A. 47, 7. 
. Heiftetpoata* oetrei» abandans A. 13, .4. 

Hiberi A. 9, 6. 

Hippomenes, ei noprit A talanta A. 2, l 1 . 

Hiroani A. U , 5. . 

Horatii lectio vetns defeusa A. 19, 4. 

HoYatio vefas lectio adserta V. L. 66, $5. 
. Heeim *pey&fMt& A. 68, 76. 

Hostias majoribus tantam diis immolare 
licebatA. 19, 15.. 

Hymni in ApoHinem et Dianam a paeris 
et paellis deoantati A. 34. argvou < 

Jam et tam perro. V. L. 65, 77. 

Idaliom A. 36, 16. 

Idomenae duse A. 64, 178. 

Idraa A.64,301. . 

In soperfluam A. 55, 14. 

Iooessas meretricam turpifl A, 42, &V. 

Inchoare A. 35, 13. 

Indotirifae dfcituxde fcsmfais iotactis A- 
58, 118. 

Infiartivus gerandii loco sabstantjvq 
jnngitur A. 62, 3. 

Insto imervit parapfamsi A. 66, 50. 
' Invictas et invitos perm. V. L. 64, 204. 

Ipsufs» V. L. 17, 6. 

Ira ad mare tranakta A. 4, 9. 
" IrrecNf ims pre irceparabilis A. 17, 3. 

Hone A. 64, 228. . 

Itytus A. 65, 14. 

Junctas et vjnctus perm< V» L. 61, 68* 

Japiter aade ottyoc A. 4, 20. 

Lahetitet labens perai. V»L, 63,37; 

Labor A. 31, 11. 

Ladas A. 65, 25. 

|4unpsacnm A. 18,-2. 

Languor tasane qeid ? V. L* 6$, 37. 

Langvinm A. 39, 12. . 

Laodamia, ejas fsjbala A. 68, 74. 

LarisaaA..64>36. 

Laserpiciam A. 7, 4. 

Latera mo Veoeria ex hani t a , A. 6, 13. 

Levis et lenis perm. V. L. 64, 318. 

Ltbeili pro tabernis librariis A. 55, 4. 
• • LUKeto in botiam partem A*. 17, 5. 

librorom partes et oMamtinla A, 22, 5.. 

Libroraaa pralectio aate edUiouem A. 
44,21. 

Ligui foesa A. 18% 19. < 

Limen tangere ntalum omen A« 61, 166« 
' Livios explieatva A. SO, 2« 31, 7* 

LacinftA.34,13. 

Lodi in Jovis bonorem A< 64,3&8V . 

Loaeeq* et- limett perro. V. L. 64,272. 
A. 66,7. . . . 



Luuae amor in Endymfonem A. 66, 5. 
Latean» et laoteum perm,. V r L. }9,11. 
. Lateos quid ? A. 61, 194. color jaetiUaa , 
iodex 61, 10. 

LymphaetNvraph»penn.«V. JLu 61,29. 

, Maculae animi in vita contraclae poit 
mortem qaoqae conspicieodae A. 57, 3. 

Maenades pro Gallis A. 63, 23. 

Magi ex concubitu matriscum fiJio pro- 
creandi A. 90, 4. ' f 

Magiatri convivii A. 27, 3. , 

. Malia lympba A- 68, 54. 

Malnra gratum puellis ab amatoribus 
munnsoalam A. 65, 19. 

Mane, imper. ultima correpla V. L. 10, 

Manere cum casu tertio A. 8, 15. 

Manlins (Aalus Torquatas) A. 61. pag. 
177. 

Mare pro abundantia rei cujnsdam A. 
115, 2. 

Marraoinoram fides A. 12, 1. 

Membran» peblicaiidorum libroram Ise- 
vigantar A. 1, 2. . 

. 'Memmius (€, Gemellus) ejas nequ^tta 
A. 10,12. _j 

Mihi superflaam A* 24, 4. t ] \\' 

Millia facere A. 5, 10..' ' ' 
. Minerva pnr >X*uk««wc ? A.,4j5, 7- cur 
patrpea virgo? A. 50, 8. itoUoZ^i A. 6.4, 8. 

Minos curinjustns A. 64, 75. [' t , 

Minotaqros, in eo depingendo et de^cri- 
bendo yariant nummi et auctores A« 64,79. 

Modus adversarium invadendi A. 11^,7. 

Morbns pro.vitio A. 39, 7, ' ' . 

Mos mortuos januam versus coltooandi 
A-67,6. , v , , 

- Mocue et pkuUa quomodo diffcfantA. 
23 17. • 

. MngilesrA. 15,19.' 
. Munera Salornalibus oblata A. .14, 4. 

Mnsss omnes fere sobojem produxere 
A.61,j8. 

Mutare et malctare perm. V. L. 12. 6. 

Myrtas Asia A. 61, 22. . , < 

Nam et enim, non verisim,ile f a vierha 
permatata esse V. L. 10, 26. 

Natoram oom petre simiiitudo maternas 
eastitatis speoimen A. 61, 121. 

Ne et nec perm. V. L. 64, 83. 68^ 43. 

Nefiw adjective dicitur A 58, 88^. , 

Nemesis A. 5p, 20. 

Neptunus dupiex A. 31, 3. , 

Nilas All,4.- , ./ > ' 

Nomina deorum pro eorum Umptis A. 
10,20. . , 

Non — sed pro nqp modorr-sed etian A 
44,20. 

Novom Comum A. 35, 3. 

Nox et voxperm. V. L. 63,21. 

Naces jaotandi mos A. 61, 128* ; 
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'Nkmeo «I nbmen perm. V. L. 64, 134. 
66, T. namen et lnmeu ibid. namen et ma- 
nas ibid. 

Nunc ettton penn A. 66, 21. 
Nuptse corollis ciaobe A. 61, 6. 
'Natare dearboribus cuoctis, non tantum 
«OMgeria V. L, 64, 989. 

Obscenns pro detestafcilis A. 68, 99. 

OoiiU nigri pars pnlchritadinis A. 43, 2. . 
eb;ii A. 45, lt. tamidi flelu A. 3, 18. eo- 
ram osenlatio intimi amoris signnra A. 9, 7. 
' Offirmare se A. 76, 11. 

Olira adjectivo arcte jurrgitnr A. 96, 4. 
' Omentam diis adoletom A. 90, 6. 

Onyx vascolum interdam significat A. 
66, 83. 
' Oracukm Jovis Hammonis A. 7, 5. 

Orcos omnia bella devorat A. 3, 14. 

Orgia nnde sic dicta A. 64, 260. 

Oris et aris perm. V, L. 64, 132. 

Pallii nsns in coenis A. 25, 6. 

Parthi A. 11,6. 
' Pedes lavare mnlieres viris solebant A. 
64, 162. 

Pegasns A. 55, 24* 

Peliacus verlex A. 64, 1. 

Perceli et pertuli penn. V. L. 68, 114. 
t ' PArdtocere et prodncere perm. V. L % 
109, 6. 

' Persei alata talaiia A. 55, 25. 
' Pes exiguns pars pulchritndinis A.43, 2. 
• * Pes in navigiis quid ? A. 4. 21 . 
.. PetftorA. 44, 11. 

Phiedri locos explio. A. 54, 5. 
; Phaselns A. 4. 1. 
- Philoxenas Dionjtsii oarrainibus exera- 
eifttor A. 44. argum. 

Pila cailibettabemteapposita A. 37, 2. 

Pisaura sedes moribunda cnr ? A. 81, 3. 
' Piso (Gn. vel L. Calpnrn.) A. 28^ 1. 

Platanus in deliciis habita A. 64, 291. ' 

Piantt locns explic. A. 55, 6. 

Ploxemus A. 97, 6. 

, Planquamperfectom et Imperfectum jun- 
gtmtur A. 66, S5. 

Poetse impii A. 14, 7. 

Polyxena A. 64,369. 

Pompeitrs simplicitet Magnns vocatur 
A. 55, 6. ej. theatrom ibid. 

Pontica Carsaris prseda A. 29, 19. 

Ponticas sinas A. 4, 9« 

Pontas ob meterianr navibus aedi6eafedis 
aptatn celebrata A. 4, 10. 

Postnumia A. 27, 3. 

Potens et impotens in amore A. 8, 9. 
• ; Prssposilionefl negfoetas V. L. 37, 10. 

Praelextati nnptam domom dedacentes 
A. 61,81. 

Preodere qutd ?• A* 55, 7. 

Pretmm pco dnvpendio A. 77* 2. 

Priapus navigatiouis prseses A. 17, 2. 



Pro et prse perra. V. I* f 63, S88. - *- > 

PropontU A. 4, 9. 

Pneri, ita viti javtaevq^Yofetastiir A. 
12,9. ^ 

Pugillares A. 42, 5. 

• * 

Qnamvi* j>to valde, admodum A. 12, 5. 
pro qnanturavis A. 103, 2. 

Qae — qae pro tam— qnam A. 57, t* 

Qui pro quo V. L. 62, 20. ' 

Qnid et qnod pernu 

Quisquis pro qaisqne A. 56, 28. * 

Quotidianjis prim. prodaeitor V. L. 68, 
39. 

Quam et qaam perm. V. L. 66, 23« 

Recoctns senis A. 54, 5- 
Reddere pro dare A. 66, 37. 
Rhamnasia virgoA. 66,71. • •- 
Rhesi equi. 
, RhodnsA. 4, 8. 
Romalas A. 29, 5. ; • ' 

SacseA. 11,6. 

Saetnbis A. 12, 14. i 

Salaputium A. 53, 5. 

Salinura a veteribas purissime conserTa- 
tnm A. 23, 19. ' 

Salisnbsuli A. 17, 6. - ' • • . 

Sallustius emendatns V. I* 29v2<» 

Saltatio pompa nuptiaii HMtttaJa A. 61, 
14. 

Satarnalia A. 14, 15. 

Scelerati a feris potisfltmea» peti ore- 
dunlnr A. 45, 7. • «' • 

Scyllae duap fuere, qnarnm ftu$« oenfpn- 
dnnlnr A. 60, 2. 

Scyros A. 54, 35. 

Sed et perm. V. L. 66, 22. 

Sedere in malam partem V. L. 66, 22. 

Sensit et sanxit perm. V. L. 64, 21. 

Serapidis templum A. 10, 25* 

Sesliana dicta A. 64, 10. 

Sidera snpra montes orieatia el oeci- 
dentia A. 62, 7. 

Sileni Nysigeaae A. 64, 253. 

Sinistras asos in farando A. 12, 1. 

Sirmio A. 31, 1.' 

Smyrna poema Cianse, ejus argamentam 
A. 95,1. 

Solea raoHeram A. 68, 72. Soleav equo- 
ruro nngolis non elavis adfixso, sed tantum 
alligat» A. 17, 26. 

Sperara pro thnere A. 64, 140. 

Sponsse invilm rapUe A. 61, 3. . 

Sternatamenta emina faosta etinfatista 
A.45,8. 

Stflona Nonins A. 52, 2. 

Stymphalia monstra A. 68,113. 

Snetonii locus expl. A. 29. argom. 

SoiU (Corn. Epicadns) A. 14» 9. 

SyriA. 36, 12. 
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Tacitae et cfomare de rebuj iiiaiumatis 
A. 6, 7. 

Tame* poet voces etti vel qaanquam 
omitti solet A. 66, 75. 

Tempe aade Phtbiotica A. 64, 35. 

Tempas (pars capitis) singalari numero 
A. 61, 162. 

Tener faminino genere V. L. 20, 14. 

IVrentias expiic. A. 23, 5« 

Terra eorporibus defunctorum injicienda 
A. 64, 153. 

Texere de navibus A. 64, 10. 

Thallns A. 25. ar&am. • : 

Theocriti locas expl. A. 11. 21. ' ,; ' 

Thetia nmm labene irapU/sil, JPeJeo 4 V 
64, 20. Tlietis etTethys qaomodp differant 
A.60,20. \ 

Tbraoia A) 4* ?• j 

Thyduianus cor Bacctias dictiis A. 27, 6. ■ 

TilmJltts emend. et ,e*pL A. 59, 3, 

Tibartiiiu* ager A. 44 > 1. „ % 

Torlos et totns perm. V. L. 64, 13. ' 

Trfesjeria onde SioUitf A. 68, 53. • 

Taba pro trbia A. 63, 9. 

Totn et eam perm#-V« L* 64, 19-*-20. 

Tano et nanc perm. V. L. 66, 24. 

Ulalare de qaerentibas panter ae «V 
gaadeotibns dicilar A. 63* 24. ' 

Uimnimas et onanimis, iexsnimas et ex- 
enimis, inermas et inermis s*pe perra. V. 
L.10,4. 

Ungaentis lectuli innngtsollti. A. 6, 8. 
eoram qsos in conviriis A.U3, 10. 

Uaus et imas perm. V. Li 61, 171. Unus 
pro totas plane is qoi esse debet V. L. 61, 
171. A. 22, 10. of. Cicerd de Leg. 1, 2, 



UriaV.L.36, 12. 

Urfua dentes deftiotnt ebrtiberf A.39. 
argum. et 18. ' ■ s 

Ustor 59, 5. 
Ut et ad perm. A. «6, 21, Y. L. 6*, 84. 

Varros A. 10, 1. 

Vatinias A. 52, 3. ornniam bonormtt fui 
eam odiam A. 14, 3. 

Velle abandat A. 64, 138. 

Veneres Copidinesqae ear ed exeqaias 
citentor? A. 3. 2. 

Veoti compar. com eqais eqaftantes et 
alali nnguntar A. 66, 54. - ' • '* 
\ VeaasAppia V.;L. 36» 12..fR*tt7<iriret 
a7roovroi<>Q 9a\af*rts A. 36, li. ad "ejttS 

«titt sa»^in^fandere«eft» bettasmA. 
66, 91* ejas tactu* omnia fiont immortalia 
A; 66,66. v : '*• '•■•'"■■ •'-•'.- "' 
• Vegaatts A. 87, 3. . • ,* : r 

Versiculi a librariis ' ob repetitfonem 
▼erbi otnissS V. L; 49, 6* •'. »i '." > 

, Vestes rarse - maperi pa<ellis dat» A. 
69 3. ' * ' ' " * ' '* " 4 ' J i 

! Vexaie e* f «rsqri imwu V<U ***£?. 

Vibennii A. 23. argam. 4 

Victas et vinctas perm, V. L. 64, 125. 

Viheiendi notfo *d eaotom translaU A. 

6i, sa. .i , 

VirgiliDj exyl. et emend. A> 66, 54. 
ejosd. lopas expl. 50, 6. 66, 54. Virgilio 
vetus lectie adseritar A. 37, 1. 

Visere «4 aliqaem A. 10, 1. 

Volasii inhales A. 36, 1. 

Zonam qnam ©b cauiam virgioes gerant 
A, 2, 13.S0luta61,53, 
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%* In recudend£ Catulli editione, quam Lipsiae (1788—92) 
Friderfcus Doering emisit, a nobis enixe allaboratum est, tit pro- 
diret Veronensis poeta, Titiorumtypographicoruin immunis. Sed 
ne mera sit librarii repetitio, subjunctas damus Hakdii in Ca- 
tullum observationes criticas; " qm detidcrium exctiant, ut ma* 
edkionem absafocrc docto cditori eontingat." Vid. Klugling. Sup- 
' ptem. ad Harles. Not. Ltt Rom. p. 171; Carminuin, q«® sSm 
«kplicanda selegit Handtus, adjicimus conspectum. 
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HANDII IN CATULLUM, 

' 4c 



JjLabent sua fataKbelli. . Inter eos veteres scriptores, qui lon- 
gum per tempus neglecti jacuerunt, et in quibus, post curas siu, 
gulis locis adhibitas, plurima adhuc leguntur obscura et depra- 
yata, Catulli carmlna non. ultimum locum obtinent. Etenim ex 
quo studia virorum doctorum Latinis poetis occupari cceperunt, 
alia omnia majori diligentia et cautiori cura versata sunt, qu&m 
nostri poetae carmina. Jamjam Parthenius, tantam, inquit, con- 
fusionem et conversionem in Catuiii carminibus fuisse, ut si ab 
inferis auctor revocaretur, sua non esset agniturus. Nec tamen 
is dignus erat, qui tanta casuum varietate jactaretur, et sospita- 
torem diu desideraret. Equidem pro Catullo ejusque virtutibus 
dicere, aut eum flagitiosae impuritatis specie, qu4 suspectum ha- 
bent, liberare, non apud me constitui ; nec curo eos, qui in mo- 
ribus poetarum magis, quam in verbis haerent, et ingeniumnon 
nisi pudicum esse volunt. Qui, vereor, ne seepissime fallantur ; 
nam, quee inter mores et orationem intercedit necessitudp, non 
in quocunque poeta ita valet, ut ad regulam, nescio quam, exigi 
possit. Placet Catullus, quia plurima in eo placent Atque in 
magnis ingeniis multa reperiuntur, quibus eorum vitia expien- 
tur ; nec culpa vitiorum, quae seeculi sunt, in singulos homines, 
qui iis laborant, conjici debet. 

Him outmn «la^ deeet pirnn poetam 
Ipwm: ▼ersiealeft.aiiiUueoeMe esl. 

Elegantissima carmina conscripsit Catullus, mira simplicitate 
ac venustate ; neque ipse destitutus erat ingenii vi, quse neque 
artem nec laborem redolet. De negligentia et audacia ejus non 
iiho modo potest disputari. Quae vero viri docti de ett re dixe- 
runt, vereor, ne maximam partetn nimia sint atque iniqua. 
Melius consuluisBent poetse, si carmina ejus ita restituissent, ut 
judicium firmum ac certum de iis haberi posset. Quamdiu 
enim de pluribus partibus dubitatur, non potest de universa re 

K 



4 HAKDII IN CATULLUM 

jodtcart. Editiones autem CatulH, qu« recentioribus temporibu? 
prodferunt, carmina non peneque exhibent, quemadmoditm a 
poeta profecta sunt. Sunt enim ita comparatee, ut lectionis 
vulgatae rationes ei causse psorsus ignorentur. Ex fis noa cog- 
nosces, unde ducta sit haec et illa lectio, vel bona vel absurda, 
neque invenies nomina virorunl doctorum, quorum studio plures 
singuli loci optime sanati ; immo vana mendacia ac negligentUe 
sordes tantum tibi isadtum aftrent, ut totum libram abjicias. 
Judicium ac censura, quam interpretes ante omnia instituere de- 
bebant, codicum et vett editt. earumque auctoritatis nusquam 
eistat, et textus firmo fundamento plane destttutus est» Sine 
codieum et vett. librorum ope neque institui, neque effici potutt 
recensia textus. Nec suficiebat, tantum mscriptiones editionum 
commemorare, hinc et iHinc varietatem lectionis afiferre et an*d« ' 
rvan vesttgia sine ulla dubitatione persequi. Quantum igitur 
dolorem omnes, quibas studia humanitatis et imprimis carraina 
Catallt curce sunt, percipere debuerunt ex morte SantenH, cujas 
mentio tristior est lacrymis Simonideis. 

Historia casuum, quibus jactatus est Catullr liber, satis mira- 
btti8 docet, paucissimos inveniri potuisse codtces antiquiores, et 
variarum lectionum, quas HK exbibent, mfgorem partem e scri* 
barum ignorantia atque monachorum lascivia, qua m scriptoribus 
veteribus grassati siiit, ortam esse. Atque hoc jam Scatiger 
observavit, de exeraplari, ex quo omnee codices propagati, lo- 
qnutus. Variis ex argumentis et pracipue ex consensu omniomj 
quos nucusque cognitos habemus, codicum ht locis comtptts et 
mutflatis demonstrari potest, unum librum fhisse fentem omhlum 
aittorum, qui inde a sseculo quinto deoima scripti sunt. Matkoeui 
Palmerius in codice, quem sua manu a. 1428. scripserat, et quo 
fisus erat Andreas Schottus (Observ. lib. II. c. 1(>. p.55.) heec 
adnotaviti anno 1425. primum repertum esse >Cntuttum> pessimequi 
acceptum in manus kommim vermse. Exsfcat «tfam epigFamma, 
commemoratione satis dignum, viri cojosdam docti Veronensts, 
quem Apostolus Zenus (in Epbemejid, tit. ItaJ, Vol. XII. lh) 
Guarinum patrem, Burmannus. Guarinum filium esse voluit. 1q 
eo narratur librum Catulli, a Francisio quodam soriptum, ex 
horrei tenebris Veronam delatum esae. Maffeius (in Ubro Vt- 
rona ilkustrata Vpl. II, p.7). ad decimum usque sesculum. Catul- 
Jum plane ignotum fuisse sujs civibus, confirmat inedit& quadaro 
scriptione: "In Veiona aveasi Catullo fin del secol decimo* per* 
che io trovo in uno degl' inediti sermoni> che ho presso^ me oj 



OBSCUFATIOVBS CtUfflCiE. « 

Hetmlp » vemxto to 4to mv&ti *qot»& Vescfcvatia, cow eg* 
tanavjqtri Gatois», non aveadol letto per 1> avanti; efiwodrt 
V evea alle mmn ael decimo quarto secoio Gugiehnb Pastreogov 
wacm del Petrarca, il quele neli' opers saa versi ne cita ia doe 
looghi:"— 4hns fiterit Uie FVandsci codex et an atifcuc exsteto, 
nihilo magis affirmare possum quam aiii. Mqffeius (1. i. p.Sfi.) de 
■ a* i w scpptis libris ita loquitur: «< son tutti di pooa eta, e i piu 
neieeht nonf paiejio ohrepessar di molto la met* del deosmb quinte 
ateole.;" Catulii mo iibrum, in Gallia repertum maJas, m.matiub 
veniate, id est» qoodV oatnes fere oommeaftariorum aaaiqeierum 
aueteret monuerunt ao questi sunfc, 
• Siibs»cniiXV.e»tum,typi«^^ 

t*m TibttUt et Properaii elegiis. Prhnwav prodierunt Venet. I47fc 
(Maffekw annam 1471 . altegat») Ex quonam vero codice ha?c edU 
tio descrfpta sit, nondatn potuk eonoperiri, quum neque Brook* 
ansio ad Tibalium, aeque Bvrmanno ad Propertiumemtndandinn 
m uli liceret. C£ Santen» ad LXVIII, 49. Venetee secund* 
anni 1475- lectionem prehnit codex Palmerii, ut Mafieius refert 
I; K ; editfo vero Regiensis vei ad exemplar princ expressa, vel 
exaa* oodieedesenpta videtar ; nam phiribus ia iocjs lectioneut 
eothibet « vuigata louge diversam. c£ LX VIII. 46» Tandem anse 
1481« Joanitbs Calpbuhwius prnnus omnium majorem habuit 
euramCataili^ejasqne carminaVicentimedidit. Venetam primam 
vei secundam kesnm excudi caravit ; sed eam, ut videtur, ipse 
bomeadicibes usug, (cf. Santen. ad LXVIIL 43.) multis in iocis 
eorrexit (cf. lect. earm.30 et 63. cum cod. Dresd.). In prsefationt 
ad Hermoiaum ita scribit : " cum percurrere coBpissem id epus* 
qood Venetus impressum est, — tot mendis refertum esse de* 
prehendi, ut longe plura essent vitiosa et depravata, quam quet 
easendata. Nollug certe sensus ex his elici poterat. Confestun 
eonveni nonnaUos impressores et eo& cohortatus sum, ut iterum 
id opus imprimerent ea correctione quam pollioitus snm» Pos- 
sum igitur gloriari me non id eraendasse, sed vere totum ex« 
scripsisse. n Equidera totum hnnc locum apposui, quoniam valde 
memorabiMs est. Calphurnium sequutas est Parthknjus, pri^ 
mas Catmii inserpres, qai Brixiensem anni 1466« curavit, et nori 
panm de poeta nostro promeritus esty quamqaam ipse suam edi* 
tkmetn restsmatam appenat. In poefarione ioquitur de tfs, qut 
emsrnrtiones discipulis dictatas inuque interciperent, sed.nihil 
magis queritur, qaam id, qnod Catalli hber, quo nullus etnniuni 
et in>Grs»ois.et » Latuus taagis cormptus et mutiiatus, a viris 
doctis ebsucnritati relictus fueriu Commentarius pro temporis 
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neux gemva^am mexime. oqnaiderari idebans ; nara : aiietor ante 
oculos habuit codices, e quibus pluribu* iftiWcia; rottitui^ nisi 
seroper. optimaro, ,tameni nqn plane imprpbaWiwn ^lactMwiamt 
Cpnjeeturse vero a Parthenio factae potstea in Veeeftas, xecfepte et 
a pluribus criticis pre CatuUianis habit» sunk • , ■< «. «i 

Secundus peetse interpres fuit PAXi^ADUofl Ftfaoua*eu*»»eom¥ 
mentarium edidit lo. Tacuinua, nescio utrum primum in edtfe 
Venet. 1500» an antea seorsixn. Qpus est adroiratioae e* cuea 
dignissjmum, cujus altera pars, qusa ad ciri&iftpertinetf nmko 
preestat alteri, in qua verba explicantur. Nam non setanft 
emendationes exhibet partiin ingeniosas, sed esiam codicum lec- 
tioaem : Palladius enim usus est decem codicihus (vide eunx ad 
34. 3.). Tamen, qnod valde miror, recentiom editotea eomi 
mentarium illum plane neglexerunt, imroo ne djgoum qujdem 
cognitione existimarunt. Veneta autem amu 1500« ex VeneJfc 
1486. 1491. 1493. descripta, ultima est ex edtfonibtts H», quw* 
preeter codices, auctoritatem, pro sua conditiorie majorem vet 
miuorem, habent in recipienda vel repudieada* carminum leift 
tione. At quo diligentius commentariorum, quoftoommemoravii 
auctores rem suam tractaverant, eo. leviug c^ministmruntaltt» 
qui exinde Catulli editiones pararunt .. Talis vir erat HjerokIt* 
mus Avantius, non mediocris ingenii, sed audax et nimis levis, 
Parthenii discipulus, et ut arbitror, unus eoruro, aqdibus Pat* 
thenius dicit enarrationes aiias inique interceptas esse« Ipse ver© 
Avantius fatetur, se per triennium sub Parthemo ui hoec stodia 
picubuisse. Conscripsit emeudationesan Cat- cannina 1494. edi- 
tas a Moravio, repetitas.in edit. Veuet. 1500;quas tamen uon 
omnes sibi debuit auctor, sed partim Paliadio (qui 1483, raorr 
tuus est), partim aliis surripuisse videtur. Quodslsex vel aep* 
tem locos excipias, reliquos omnes ex ingenio emendavit ; in iU* 
paucis eodicis antiquioris mentionem facit ; in ,his conjectyftras 
suas notat signo 1. vel verbis qmd si teg&es*. Haud mirnm 
mibi videtur cQhjecturas partim ineptas, partim noa necessarias 
ab Avantio excogitatas esse ; sed miserandum, eas ab edtjtoribue, 
iisque recentioribus, tanquam codicis lectiones receptas ^rel pro- 
batas esse. Et ita factum est ; nara Aldinam edjtionem priroem 
codicis instar allegare solent. Haec vero editio, aasgio cajus 
cura, sed suspicor Aldiet Avantii, Venetiis 1502» edftta* fundnm 
habet in editionibusantiquis collatis (non insola editione awi 
1500, ut Heyniu8.dixit) ; at in eam receptae su«€ iaterpol^tiones 
et cprrectiQncs.Avantii,.Joviani PontajciL et aliorum,.maxjmam 



parttm aattottfe «rttafte* Cddfcm «ftdb^tutn eas*,nullo ioca 
potui iateUigeve; neo eogiio*l,<>qt!otf Heyiiius de TOrullo afirffla* 
n^iAldinifntseemditn -prortfin fiovatn essere^nsionent.' Ipsa 
qooque oonftmftt infiefpolaJloie* (ot Ponlani I.' 9; alforutiiqud 
XXXVLdJet te*t«m pnaris Aldinas ; vd. XVII. 3. XIV. XX. 
Aldinas vero editiones, qateb non tnagnam habeht 'auctoritatem,' 
vJri docti reeentioris «vi m plutibus sequuti sunt, alii aucto- 
vitatistpeeie decepti, alii iratta dabitatione commoti ; unde maxi- 
. aa, opiner, negiigentia exemphtrium nata. Ut diffieultatis ex- 
pKcattonem entarent, edfeores s«pe eorreetorum nugas recipere 
makaerunt, qoam codices consnkre, et investiganda vera lectione 
sudare. Non ignoro mefit* viroram doctorum de quibusdam 
Catatii loc»; immo, si plures critici tales, quales ertfditione Mu- 
rttue, assidua diligentia $tatiug fuit, Catullum curassent, nos^ 
puto, janidudum Jegeremus carmma emendata ac correcta ; nec 
metagit, varietatem lectwmts e codicibus bonee notse ailatara 
apud Muretum, fifealigeram; Statium, Vossium et alios invenlri } 
tamen si edkores collegissent omnes illas lectiones, una cum iis; 
quas Cblumna, Fruterius aliique commemorant, rieque in verbtt 
magisufi jurassrent, phirima esserit sanata atiflfe ad sinceritatem 
BO0im reducta. At non itaiilisplacuit. Ex quo enim Scaliger 
Muretum laude, qua dignus erat, summa Traudare sustinuerat, 
et, sibi suoque tngenio confidehs, Statii commentarios inspicere 
nou operea pretium putaverat, alii qui eum sequebantur, spem> 
Catuttt aliqaando reatituendi omnem amiserurtt. Atqui Achil- 
i/bs Statius, quem proe nonnullis recentiorum admirari soleo, 
commentarium scripsit ex onmibos longe preestantissimum, et 
<#fc doctrraam atque eruditionem, qua plurimos locos vel carmi- 
tiibus atiorum coilatis vei dicendi usu demonstrato illustravit, et 
murime ob varietatem lectionis diligenter adnotatam e decem 
codicibus. Textum quod attinet, Statius Aldinam, quam saepis- 
sime commemorat, (vd. 34, 3. 61, 28. all. 11.) non pereeque ut 
poterat conrexit, nonnullis tamen in lbcrs codicum lectiohem 
?evocavit, r et phirima aliorum curis retiquit. Ipse de se ita: \" In 
o^ytimis, ttit (p: 232.) emendandis auctoribus sine veterum sub- 
sjdio Kbrorum mibi quidenV non licet esse tam diserto (ufc 
verbft mutero), nec sl liceat, libet." Causam, quapropter Mu«* 
reri mentio nusquam ab eb facta est, equidem non iritellexi; 
Palladii qfioque commentarium non videtur tn Statii riotitiaip 
venisse* Janft vero lucem obortam aKi tenebris suis obscurare 
eclsperunt. Scaliger enim, qui, nisi nimis ingenio suo indulsis- 
set, pro bujus prastantm,' plurimum proncerepotuisset, invidia 
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> oasnia, qafiB<ftfuretusTiel cfcdkasoplaiii sanMkg f«l-ta0 
ejt iagtnio emendaveret et illustrarerat* oramao repudi&sivuna 
euaf Statii oommentarki (quamquam utriutque libros anto oeu* 
los habuisse vkhftUr ; Td. eum ad LXVIIL 6V) ; knmo an lectmtte 
Aldina* setvand* s&p&sime acquievk, et pmter eos locos, ia qui» 
{mw codioem CojacM sequebatur,: poetaat novi» sotdibus cmmput* 
cavit. IHe non fuit, qui Catullum lepidum ac Tenastum poetam 
emendaret; a gravkate et morositate ejus lepor et simphcitas 
Catufli pbme abhorruerant. Nec opus est exempls oonirmei»; 
ouam insulsea sint ptatifm* Seatigeri covreettones, quam mata 
abutatuf doctrinm sum copia, et quam inepte cedsciB vitra seepe 
defendat. At meliora *6n faciie potuit dare pro spatie temporisv 
quo commentarium suura conscripsit* Nam deum testem adVo- 
cans aftrmat,ne integrum quidem ineiKem tribus pogtis, Cataifcr 
Tibullo et Propertto, recensendis se knpendisse. Equtdemifm? 
negaverim, a Scaligero comxas lectfonein seepe revocatam eftse « 
sed, quee iUe emendanda CatuUo perfecit, aiius quisque, putty 
neque auxilio codicum nec sano judicio, quo mterpolatoram mt« 
g«e dissipari debebant, prorsus destitntus, perfecisset. Reeenp 
sionem autem, festlnata opera Scaligeri factam et ex vitiosis ae 
importunis IectionibuB Aidinee primee cettectam, plerique piw* 
staatissimam putarunt, et in suas edkiones recipeTe-tmilo pacto 
dubitarunt ; quo factum est, ut ad nostra usqtre tempora textrit 
perveniret interpoktionibus cujusvis generis rerertus, corree* 
ftonibus ineptis centaminatus, nec firmo certoque ftmdamentd . 
nucus« Nec aliorum studiis Catullus, quem Scahger ntmfo 
audacter oppressit, erectus ac restitutus videri potest. Nam 
edhiones, quas Vossius et Vulpius paraverunt, non p utaveri t a 
«©vee recensionis nomine digriat. Vosstas> quamqaam opti-r 
motf Codices ad manus habebat, quum quosdam rocee opthne 
atque ingeniose emendaverit, ranien tanta audaeia In ea re ven» 
aatus est, et conjecturas tam iaeptas adeoque obsconias recepiti 
ut Catullus seepe sibi redderetur plane cussimilts. Qua vero edi* 
tio ejus aliis preestat, variarum lectionum adnotationi vereor, ut 
omnino fides sit habenda, quum nomine veterum libroirum sa?pe 
designentur editiones antiquss. Omnino si de emendatiombus 
et illustratione singulorum quorundam locorum dioere vokiisBett^ 
preeterVossium commemoranda mihi essent norama-afrnkorata, 
qui de iis bene meriti sunt, dectorum vkorum. At Toquor d# 
mtegra, quam editoves professi^sunt, reeensione textus, et mwi 
persuasum habeo, criticos munus suum» quod mdustriam ae dih» 
gentiam requirit, noa nisi obker et perfunctorie exsequutos esse* 
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AAti mSaabmt traiatkia oficiaexttrimabftnt; alM peStam rmbe 
annotationum, quibus res et verba sentcntiarmn negurerepta fl* 
lustrareatur, invotabant ; alivm cerotituenda caaminum lectione 
aisab securi, nec metri rationem respieieates, utnum it&Catulhs» 
dfaiiaaet vek dieere poeuisset, necne, piane noa qusrcbant. De 
rttxmiwima CatuUi edkwme nen feram sententiani, ne ego ju* 
toms ea» qusB afihi de hoc opere dicenda essent, in vutum, qui 
ipse- jwrenis iflum edidit» doctisnnram et munere suo gravtssi* 
numv dixisse vldear* Mec ea, qumdiaa, eo aauno disputata sunt, 
ut vitorem dnctorum meritis iaCatnllum aliquid detraaereoHse^ 
praunittenda videbantur, ut- appareret» qoaotum superesset in- 
peeta nostro emendandum ac restituendum* 
. Sdilpn.enimCaftuUi fiituro campus lato hmite patet. AssU 
daum stadiam, magna eura, rerum antiquarum seientta, aer* 
nonis auctoripropriiet metricee rationis cognjtio, haac sunt,que3 
ad aec epua perficiendum requiruntur. Quod ad res, quas Ca- 
tuttus eaanat, iltastrandaa aertniet, ess suat majrimam partem 
satis- expljcates, qnod qoidem faciliimum evat» A sententiaruni 
vero. recta expositione interpretes satpius aberrarant* Nam iq 
CetnUo expUcanda non aufficit profijada eruditio ac doctrina; 
interpEes esse debet ingenio, quale poetse nostro erat, vejaustoet 
kpido. Flunma reperiantur in eju» carminibu8 r qu» magifr sea* 
sus wgnifif tioiMYquani rationia investigatione prebari possuatt 
qutetamen non parvi momenti sunt, quum venustatera carmiaibue 
veldetrehant^velnastituaBt. Sed bac ampltus pereequi, non> 
auhi propesui. 

Ad sententiarum iUustrationem ne pcius te accinxeris, quam 
genuinauv carminirm conditieaem resatueris, ac verba auctori 
vjndicavexis» Offichiav igitur gravissamum editoris positum erit 
axdiligenriet accurata comparatione eodicbm manu scriptorum» 
Ac mirum, nedicam miserabile, videtur, quod a recentioribua 
editoribus ne ea.quidem, qua in superioris sseeuli libris leguntur* 
observata et collecta sunt. Qua tamen opera magis- sufevenis* 
sent labecanti textui, quam explicationum ad verba-eorrupts> 
adjeotarum farragine. Interpretatjo enim critic® artis auxtti* 
destituta ideoque incert* et vana noa. potest difficujtate* tollerei 
Adano accnsate colligenda est leetionis varietas e codicibus-PaU 
kdnVGuarini (cujus editio an. 1521. pluribus ignota) Mureti, 
Scaligeri, Vossji (iateTquoeeminetfliberCommelin.), Column®, 
MeleagcL (Baltaas» Venatoris), Fruterii et aliorum, preKer eos 
codices, qui, aviris docti&nondum descripti, in bibliothecis e*- 
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«tan*. Atsjs* ao*iqiiittiiR« q«ctjue edkiones hae p ar ainm gv ndn 
opus est ut pluribus demonstvem. * v 

Editorem Catulli porro opertet, fregmeht&- et -vevba faSt&s, 
, qum apudGrammaticos legttntur, et querun* nanserns non parvus 
est, congerere. Gram»aaticor«fri enim auctoritste, asspe codfr" 
cuin omuium graviori, plura loca reatitoi vel defendi 
ld quod editores reoeatiores piaae negsexerunt. 
defewleredebebens e. g. LXIil. ft& e FeataLXVL p. 449; 
pac»; queerere utrnm carin. L 2, ex auotoritate Mam Victetiai 
{p. 204* Commetin.) et Terentiani Manri (de metais pt, SMtii 
£ 24. Futsch)ieg*ndum sit arif/o, an secundum Servii (ad-Jfiin 
XII.) et Fortunatiani (p;.2676. Futsch.) testimoniuDi arirfa ; ife 
lustrare debebarit e. gr. XCVII. 6. e Festi loco XIV; p. 863. 
Dac. et IV. 26. 27.» genuinam lectionem firmare teate Chatatio 
(instit gram. III. p* 228* 1. 41. Putscb), et.sic aHa. *■ 

. Deinde metrorum, quibus usus est CatuUus, numerorumque 
ratio noa satis accurate habita est ab editoribus, et quaeetiones 
huc spectantes in pluribus locis inepte institutss. Inde vetoi 
patet, qui factum sit> ut vemus non pauci adhiac legantur v«k 
pruni metri.mensura expertes, vel nomine taotm licentim excu* 
satt, cujus culpam nemo Latinorum poetatum contraxerit; 
Habet noster quaedam propria ; ne tamen existima, negligento. 
eum conscripsiase plurimacarmina. Quee apud alioa negligenUsr 
nomine alias ob causas auspecta sunt, apud nostrum sunt a vo» 
hinta^e profecta, aec a poeta inconsiderato commissa. Severio* 
ribus, ni totus fallor, metricis legibus semper se.adatrinxit, *t 
exempla Grsecorum ita imitatus est, ut ex iis reciperet etiam 
Hcentias, qua? non ad seriorum poetarum carmina ezigi debent. 
Versus auos non conformavit ad leges, quas poetee postea, cum 
ars jam perfectior facta esset, sequuti sunt; attamen versibus' 
nen deest elegantia, quod adeo ex iis rebus, quse minutise. viden- 
t«r, iatelligitur. Ut pauca afferam, grsca exempla eequutus, 
nusquam.duritiem admittit, qua syllaba brevis'ante literas st 
alius verbi ponatur. Elisionem in pentametri csesura, et in fine 
vocabula trium syllabarum ponere solet, jutrumque auctoritate 
Qrmcorum, qua multa hujus generis apud Catullum excusari 
posgunt. Quantum vero relictum sit studio ac cure sospita- 
toris, Catullo aliquando subventuri, Ut etiam ad rhythniorum. . 
proprietatem revooetur poeta, id facile cognosci potest ex horw 
rendis lectionibus, quae in pluribus carminibus adhuc oftendunt 
aures, ut Scatigeri adsubtanti* XVIL 3. mchcradc XXXYUL 
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-4«m <fe« Cat. ad vs. 35. et al. ' ' ' 

• Isafanfornm Greecorum studhnn Catultocum omnibus fer* 
liftliiiiB poeln eret commune. Sunt carmina, qu« ad verbum e 
Gracistraduota esse, ipse fatetur poeta (LXVI. cf. CXVI. LL); 
aunt aHa in qulbus po&am, nisi Gracorum verba ac senferitias 
ewftasserit, ita verstftum ftalter argumeati ratio ostendit, ut co* 
loribus alienis saa infeeisse videatur. . Quod tamen CatuUus 
fecit ex more, quo omnes Romani 8criptores Gracos habebant 
magistros, et ad Graea ingenia se prorsus componebant; quam- 
quam nostro non deerant, quee ad inventionem pertinent, ingenil 
vfa ac celeritas. Liberior vero hnitatio vereor, ut pluribus in 
locis unquain demonstrari possit, quum carmina, e quibus noster 
multa decerpsisse videtur, prsecipue comicorum antiquorum, 
temporis invidia perierint. De singulis sententiis queestio est 
difficilier ; quod non sensisse videntur interpretes, facillime eo 
deducti, ut, quemadmodum apud Propertium, ita etiam apud 
Catullum comparatione simiiium sententiaTum abuterentur, et 
poetam ingenio suo nil debere putarent. Ac non solum Gracos 
hnitatus est Catullus, sed etiam antiquiores Latinos poetas, et ad 
horum exemplasuam dicendi rationem conformavit. Si integros 
haberemus Ennii, Lucilii, Neevii aliorumque libros, certior esset 
res; nunc vero e fragmentis pauca tantum probari possunt. Iflt 
terpretea vero hsec parum observarunt, et multa, quee ex Graco- 
rumet Latinorum imitatione expiicari debebant, omiserunt Ut 
paucjs exemplis utar, c. LXVII. 6. defendi debet lectio: 

Pottfvam eut pomcto faota marita teoe. 

ubi antiquee editiones Vicent. Prix. Venett. exhibent projectOf 
quod Parthenius explicat excluso Balbo. In codd. Statii et' 
membf. Commelin. optime legitur porrccto. Ac ita loquutus est. 
e Gracorum more. Homer. II. XVIII. 26. 

abroQ V Iv Kovlyai fuyac /xfyaXoxrrt raw<r$tif Ktlro. • 

Cum carmine V. comparandum est id, quod apud Athenseum 
VIII. 14. p. 239. Schweigh. exstat. izivt xal *tU{c, SvrjTogo fiioc 
etc; versus 18. carm. 68. cum Sapphus fragmento XIL et sic 
alia. Cf. Rhunkenii praf. ad hymn. in Cerer. p. XII. sq. Ad 
antiquos poetas Latinos inter alia multa hsec spectant. Carmine 
LXXIII. exprimere volebat Ennii apud Cic de offic II. 18. 

L 
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BenefaoU maU locaU, malefacU arbitror, 
ft\ hoc antiqui poetse : 

Beneficia in vulgai cum largiri iostitueris, 
Perdenda suut multa, al seroel ponas bene. 

Carm. LXIV. 106. Recipi debebat lectio codicum duonintj 
quos Cdlumna consuiuit, et excerpt. Vatican. Ursini : 

CWgeram auianti vertiee pfasm 

firraata auctoritate Ennii, quj, apud Gellium (XIII* 20.) et No- 
niura 8« v. cupressus, ita : 

Capitibu' nutanteis pinos rectosque cnpressos ; 

quocum iterum conferendus est vs. 290. — Vs. 189 — 191. illus- 
irantur Accii verbis apud Non. de var. sign. serm. p. 807. (tn 
Epinausimacb.): " Tamen haud fatiscar, quin tuarn implorem 
fidem." — Carm. LXXVI, v. 20. comparari debet cum Lucilii 
fragmento apud Nonium s. v. catax. Alia infra. 

At interpretem Catulli non solum demonstrare oportet, quid 
fpse suo ingenio debuerit poeta, quidve aliis, sed etiam ad con- 
sdium auctoris diligenter attendere, et cujusvis carminis indolem 
atque ingenium perscrutari, ut accurate cognoscat, quousque 
argumentum ejus pateat. Nam satis constat, in codicibus car- 
mina legi ita consuta, ut singulis aliena admisceantur, nec partes 
ullo sensus vinculo inter se conjungantur. Neque ordo, quo se 
excipiunt carmina, a poeta profectus est. Plura fragmenta, 
quae in Grammaticorum libris allegata deprehendebant, ftbrarii 
carminibus integris adscripserunt vel ob sententiarum simiiitu- 
dinem, vel ob verborum repetitionem. Vd. XIV. 27 sq. cll, qum, 
XVII» 14?. L., et alia, quorum nonnulla infra proferemus. Ac 
quamvis pristina forma carminum ea ratione corruptorum non 
nisi conjectura erui possit, critici tamen est, indicia facere singu- 
larum partium. Quodsi Catulli interpres conjectandi necessi- 
tate non abusus fuerit, aliquando puto fore, ut plures tollantur 
difficultates, et carmina propius genuinam suam proprietatem re» 
ducantuf. Nec de omnibus locis, quos codrcum auxilio expe- 
dire uondum licuit, desperaverim ; immo credibile est, aliquando 
Hbros nostris antiquiores et scribarum erroribus minus deprava- 
tos repertum iri. • . . ■ . ^. * 
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• Varieta£e lectionis, quam yiri docti bucusque e codicfbuj atr 
tulerupt, diligenter explorata, non dubitamus, quin cpnditio, jjjufi 
ad nos pervenit Catullus, uni debeatur codici, ex quo alii n}ult{ 
fluxerint, et vitia plurima antiquiora sint codicibus, qui adhqc in 
notitiain nostram venerint. Vd. infra ad LXVIII. 183. XXJ, 
cf. LXVIII. 137. LV. 21. Carmina Catulli hominibus, ^ui po# 
eum vivebant, in delicus erant {ut vel ex semulatione Progertii, 
Yirgilii, Petronii et qJiorum intelligi potest. yd. St&tfjum «4 
L XVIII. 151.), atque assidue legebantur, cum ob argumenti ve* 
nustatem, tum propter lepidam poetee lasciviam, qua seeculum 
illud mtrifice delectabatur. ExempHs sat multis hsec probarj 
possunt. At, quod in his rebus fieri solet, non diu abfuerunt in-j 
terpolatipnes vel ex imitatione, vel, quum lectores verba poet$ 
amplius persequerentur, ex Uhistrandi arte ac supplendi lihidin$ 
ortee. Quae cum ita sint, equidem vereor, ne nonnulla ^rjml^ 
tpta ab aliis ppetis cpmposita et ob simile argumentum Catul- 
ljanis inserta sint, quod effici potuit eadem ratione, qua ordq 
cprmyium ita constitutus est, ut non modp esedem sententice in 
yieinis occurrant, vel res similes exponantur, aed vel sola quo. 
rumdam verborum simijitudo spectetur. Sic, ut rem exempli^ 
probem, carmen XCVII. sequitur XCVIII. ob verba crepidas 
Ungfcre carbatinas etculum.lingere carnifocis; sic C. LXXVI, excipit 
I^^XVII. ob verba eripere et pe&tem, XXIV. et sic alia. Sicuti 
yero interpolationis genus, quod in Catullo reperimus, aliud est 
£tque in antiquissimis Grjecis poetis, ita yia, quee ad illud explo- 
£andum ducit, magis expedita et solida est, nec facile gotest ad 
temerariam emendandi rationem aberrare. Non ignoti sunt illi 
^mxoefit qui vel su^ vel aliunde petita Catulli canninibus addi, 
{lerunU Pertinent vero cum ad antiquius, tum ad reeentius, 
seyiim, quamvis in pluribus lacis non accurate internpsci ppssint. 
If^er ijlos retulerim Grammaticos, qui vel mutabant singula 
yerba, vel versus novos adjiciebant suo ex ingenio; inter hos, 
Jwmines sseculi XIV. et XV., qui in similibus aliorum sententiisf 
^educendis et ad marginem adscribendis maxime laborabant, e$ 
mdnachi, qui ut aliorum, ita etiam Catulli carminibus, quee rem 
^matpriam tractant, adnotationes, maximam partem libidinosas, 
addere solebant ; unde seepe mirabilis lectiopis varietas. ftuodsi 
a^ editiones quoque respicias, tertio ordine commemorari pos- 
supt recentissimi interpolatores, ut erant Jov* Pontanus, Avantius 

Catulli codices jam antiquioribus temporibus corruptos et ^ 
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|p»i«nbtfcis mttiftos esse, iaculenter appsret e loco Gelltt, qui 
¥ILiioet. trtt. 20. ita : 4< Catullus quoque elegantissirous poSta-* 
rum in hisce versfbus (XXVII. I. sq.) Mhmttr — ut lea Postft* 
Jubet magistrce ebriosa acina ebriosioris, cum dicere ebrioso posset, 
ftc.— Qui tbrios autem Catullum dixisse putant, aut ebriosos (nam 
id qnoque temere scriptum mvenitur) in libros scHicet de cor- 
ruptis exemplaribus fhctos iriciderunt." Ad eos vero, qui postea 
poetas Latfaios interpolabant, referri debet Scneca, cutus nomen. 
adscriptum est in Dresdenst codice, de quo infra dicam, ad Ti- 
bull. I. 2. 26. II. 3. 17. et 74.* Etiam Catallura ab eo interpo- 
latum esse, Vossius ad LXVII. p. 284. e Mediolahensi exern^ 
plari demonstravit, ubi adscriptum legebatur Seneca svppkvit* 
Quis autem fuerit ille homo, hec Vossius, hec Heynius (pnefi 
ad Ttbull. p. 96.) compertum habebat. ; Prceterea Vossius Ii- ; 
bruni manu scriptum JEneidis vidisse se dicit, in quo Seneca 
p r i or u m quatuor Versuum, qui JEneidi premittuntur, auctor no- 
mmabatur, et Lucani codices, in quibus septem primos versus 
addidisse dicebatur : Seneca, ut quidam volunt, avunculns Lucani. 
Quisquis ille ftierit, vel Florus cognomine Senecee vocatus, vel 
alius, ad id genus interpolatorum pertinet, qui serioribus tempo- 
ribus versus integros inserere, vel.ex aliis locis deducere sole- 
bant. Catuili vero carmina ampliorem occasionem prsebebant 
-interpolattoni, quam aliorum omnia, et quidem bb argumenti 
varietatem. Grammaticos sequuti sunt homines seculi XIV. et 
XV., quorum operse nos debemus codices. Interpolationes 
pfares ab his profectae sunt, ut ante me copiose et egregie pro* 
bavit (loco LXVI. vs. 83 et 34.) Maffeius in 1. 1. T. II., nec 
opusest multa addu Hujus quoque generis exemplum exhibet 
Cod. Voss. vs. 5i. carm. LXXVI. Ac quem fugiat, mohachos 
hbWmi suae indulgentes, quum in viis publicis iis non liceret, 
grassatos esse in veterum libris tum in Grecis (ut Mosch. II. 
Slt. vs.), tumi in Latinis (ut lectio codd. Tibull. IV. 2. 24. cor- 
recta) ? Catullum etiam conspurcarunt salacia ilia ingenia, qui- 
dus poetee luxuries et lascivia vehementer placebant, ut memo- 
rabBi exemplo inrYa explicabo. 

' Jam vero, quse hucusque a me disputata sunt, observationibus 
quibusdam illtrstrabo, ad quas conscribendas mihi erant hoc 
subsidia. Preeter antiquas editiones Brixiensem anhi 1486. Vei 
netas 1493. 1500. Aldinam utramque, Guarini et quce ppst eas 
editce, consulere mihi Hcuit Vincentinam anni 1481. Cujus 
usum mihi Heynius pro summa ejus in me benevolentia et pro 
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humitiittte, qutam mm,trt pkrajue, speeie pre&etury aed amme) 
habet, cencesstt* In exempfari vero, quod aptid me est, marm 
adscriptee sunt varne lectiones, qtfarum maxima pars litera P» 
notatar. Ex locis, in quibus plenum nomen exstat, collegi, lec* 
tiones ita, ut dixi, signatas, esse Francisci Puccii, et a docto quo- 
dam viro, qui et suas addidit, scriptas. Puccius partim e codi» 
eibus, quorum mentio in nonnttllis locis fit, repomiit lectionesv 
partim conjecturas suas in-margine notavit, quod satis expositun? 
a*Santenio in prsef. ad Propert. Quis vero fuerit vir doctusf 
cujusmanu hse adnotationes scriptee, non ausim affirmare ; tamerl 
suspicor fuisse Perreium, cujus emendationes et lectiones ex 
Aktiuo exemplari excerpsit Burmannus «d Prop^— Ad Tibulh 
enim looum II. 6. 45. in meo exempk) heec adscripta leguntut? 
Pontanua necat ; forte legi pottst : lena vetat miserum recipifufHnk* 
pu tabellas, et heec Heynius ad Tib. ex excerpt. Perreii allegat.* 
Sic etiam ad vs. 13. primee eleg. Propertti (ad quem duee taiw 
tum adnotationes pertinent) hsec: PstUei vetustus c. sed lego 
hylki; et hoc e libro Ant Perreti affert Burmannus ad h. 1. * 
Lecttones Codicis manu scripti, qui in bibliotheca Regia asser* 
vatur, describi et mecum communicari jussit Dassdorjius, vir. cW 
ad adjuvandas literas pro humanitate sua maxime paratus. 
Idem est liber, e quo lectiones adtulerunt Heynius ad TibuHum, 
Barthius ad Propertium. Quamquam sub exitum seeculi XlVi 
exaratcs videtur, reperiuntur tamen in eo plures lectiones notatu 
dtgnae et seepe vestigia eorruptionis ; ssepius aliorum codictua 
fectiones sua auctoritate confirmat. . ; 



De carminis I. versibus 9 et 10. omnes Catulli interpretes lo- 
quuti sunt ; at nemo omnium ita eos restituit, ut auctoritate li* 
brorum ac lifigilse ratione probari possent. Antiquissimee-edi- 
tiones Vicent. Brix. et Venett. ita exhibent vers. octavum ; 

Qoaleoonqne qaidem, o pfttroft tirgo, 

. » 

qutun lectionem prabarunt Puccius, Vossius et Vulpius,*mutato 
verbo quidem in quod. Aliam lectionem patrona> jam a Parthenio 
commemoratam, Palladius recipiendam censuit. Utra antiquior 
sit, explorare non potui. Jovianus Pontanus, scriba regiu* et 
alii, te*te Palladio et Perrei., emendarunt: -oualoamquepcr ora 
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quodvirorum; Aldinseetcum iis aU* raceperuot hanc correc* 
ttonem ita, qualecunquc quidem ora fl*r worum. Luca» Fruteriu* 
(in Verisimil. II. c.ult) eodem fere modo correxit,per ora vulgL 
Utrumque quam iueptum sit, non opua est pluribus demonstrem, 
Statius vero, cum ia MSS. libris se invenisse dixisset, quakcvn* 
que quod patrona virgp (ut legitur in cod. Dresdensi quoque), 
oovara emendandi occasionem prsebuR viris doctis. Ipse, alio- 
rum correctionibus metri causa rejectis, emendavit, q. quod est f 
patrona vjrgo ; Scaliger levi mutatione ljtes se componere ex 
more putavit, scribens, patrima virgo, quod a pluribus receptum. 
Meleager voluit, quod o Peranna virgo* Recentissimi editores, 
nimk gecuri, lectione quod o patrona virgo acquieverunt. Patro* 
nam vero virginem antiquiores interpretes explicarunt compa- 
triotam meant, yel, tuam (Corneli) civem. Attamen aliis, puellss 
peirocinio nop contentis, deea videbantur in scenam producend», 
quse vereor ne machina admotee sint. Partbenius et Palladius 
inteJligunt Musam, poetarum pajronara; alii, inter quos Guarinus 
et Doeripgius, Mincrvam patronam ; Scaliger et Vulpius Mi* 
nervam patre natam ; Ant. Sabellicus (in annot. ad Plinium. vd, 
Gruteri Lampas I. p. 16%) Dipnam patraam, i. e. a patre nomi? 
natam ; Vossius Vestam, cui rerum omnium priroitiee offerantor, 
Munckerus (ad Antonin. LiberaL c. 40.) vulgatam lectionem 4e~ 
feruiens, Minervam putat dici patronam, quod opifices et doctt 
sub ejus patrocinio sint, tamen addit emendationem, perenna 
virgo. Equidem heec enarravi, ne incidam in negligeptiee sus* 
picionem ; ineptias pluribus illustrare non attinet. Minervam * 
po$ta invocari posse, non erat, quod multis demonetrarent. At 
Catallus non potuit eatn ita invocare, ut hoc loco fecisse eum 
putant. Quod unus omnium sensisse videtur Raphael. Eglinus 
Iconius(qui Catulli casta carmina edidit 1603.) hanc proferens 
emendatjonem, etsinon probandam, tamen memoratu dignam i 
qualecunque quod est, patrone, pcr te plus uno &c. Minenra quod 
a poeta non nisi incerto nomine virginis designatur, in suspicio- 
nem ipsum hoc verbum ducit, nec aliorum exemplis confirmatwv 
Nam verbum patrona, i. e. quee mihi patrocinatur, ad quamcun- 
que deam vel virginem referri potest. Quodsi enim Minems 
ffltrocinium impetrare voluisaet pofcta, certe aliis verbis ejt aocihr 
Mufcrori descriptione nsus fuisset. Recte igitur fecisse videntur 
critici, quum lectionem pdtrona repudiarunt. At epitheton, 
quod gubstitui vojbbant, patroa, quid significet, ipsi nondum ex* 
^licarunt, quamquam Vuipiueia lexicis Latinis reppnendum po* 
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tabttt* Oreecomm usu v6rbl *arpf o$ probare non licet Deind& 
triiul hmgoMus dici potuit, quam versus ilii cum antecedenti ita 
corrjuncti: 

Quare babe tibi, quidquid hoc libelli est, , 

Qnaleccraqae, quod, o patrona virgo, 
Fltt» uno raanc&t peresne secio. 

quod Statium jure commovit, ut aliquid deesse censeret* De- 
nique vero inepta ajieo mihi videbatur oratio, ut hoc carmen, 
quotiescunque legerem, sempex mjhi excitaret risum. Et poetam, 
antea de lepido suo libello nugisque suis satis facete cum Cor- 
nelio loquutura, qui aliam quamcunque deam sibi patronam pro 
ingenio suo electurus foisset, quam severam illam Minervam, 
paulo poat altius se efrerre et Minervee tutelam, qua libellus eeter- 
nus servetur, implorare, quis videat sine risu ? Verum non ita 
fecit Aoster, nec scripsit hos versus, Verba enim patrona virgp 
in codicibus antiquioribus non legi, testes sunt Muretus, qui co- 
dice optimee notee usus est, et Lucas Fruterius in Verisimil. 1. \ p 
qui ita : Lacuna in Mss. In Qatullo meo (codice) ad marginem; 
pairona virgo. Unde patet, Pontanum non voluisse codicis cor« 
rupta verba emendare, sed supplere. Quee cum ita sint, recte 
cepisse mihi yidetur Farthenius mentem interpolatoris, verba illa 
de puella, sive Lesbia, sive alia, explicans. Flures, ut videtur, 
ln hoc loco interpolando elaborarunt, quorum alius, cum vel car- 
mini aliquid deesse, vel in laudem auctoris aliquid addendum 
existimaret, ultimum versum adscripsit ; qui quidem ad formu- 
larum genus pertinet, quod Grammatici in promptu habebant, 
Quomodo vero prior versus in textum receptus sit, e codicum 
vestigiis demonstrari potest. Alterum vestigium latet in verbo 
quod, ad vocabulum quare in nonnullis libris adpositum (ut teata- 
tur etiam excerpt P.). Scripsisse videtur interpolator, quoa) 
phis uno tnaneat perenne seelo. Ut vero v. quod ab aliena manu 
profectum est, ita etiam tritum illud quakcunque. Tertius qui- 
dam hos sequutus videtur, qui, ut glossema et versus alienus quo-* 
dammodo conjungerentur, vel in gratiam suee puellee, reliquant 
lacunam, metri ratione non habita, expleret, quod patrona tirgo* 
Alterum antiquee lectionis vestigium, non mihimi momenti, cer- 
nitur in vs. octavo. Nam in omnibus Codicibus vel desideratur 
voc. est (ut in Dresdensi), vel legitur quidquid est libelli : et it& 
habent editiones Vicent. Brix. et Venett. Qua lectione repo- 
sita, etabsona illa puelfe imploratione omissa, optime clauditur 



carmen ad.Cor^liaiR ssriptunj, EfrW^*^ 

dedicationes vocant* et exordia a G ram . m .a ticjs ma^iift^declafa*- 
tionis causa turbataatque interpolata esse, jamalii i monuer^jL... 
Alius locus, in quo interpolationem deprehendisse naihi vidsgr^ 
elegise est, quam Santenius preestantissimo commentario illustrar 
vit. Versus 135-14*2. male vexabant interpretes, nec Santenio 
videbantur expediti : 

■a» * 

Qase tamen eUi ono non est contenta Catnllo, ' w f u ._ 

Rara verecnndae fdrta feremus herae : ^ 

Ke nimlum rimas trtritorotn more molesti. 

Saepe etitn Jnno, ntaxima CoBKooHrm, '1 

CoDJogia iii oolpa, flafravit qootiojaaa, *> 

No«cens omnivoli ploruuafurta Jovia. . 

Alqui nec Divis hominea componier aequum est : ; 

Ingratom tremnli tolle parentis onas. 



Quoquo me verti, nullum ab aliis prolatum argumentum invenL 
quod meam sententiam de hoc loco everteret ; namque incertis 
>estigus eorum, qui, quse explicare non possunt, negligentiae poe- 
tarum injungunt, minime insistendum duxi. Quee autem me orfen- 
dunt, enarrabo, et quidem primo de rerbis. 

Ea heec est Catulli elegia, de qua Muretus non immerito fta 
scripserit : " Pulcherrima omnino heec elegia atque haud scio, 
an ulla pulchrior in bmni Latina lingua reperiri queat ; nam et 
dictio purissima estet mira quadam affectuum varietate permista 
oratio, — ut ex hoc uno poemate perspicere liceat, quantum Ca- 
tullus ceteris in hoc genere omnibus preestare potuerit, si vim in- 
genii sui ad illud excolendum contulisset." Quo magis igitur 
aliis omnibus carminibus hoc prrestat, eo gravius languida atque 
auo loco inepta in eo sensum offendere debent. Equidem vero_ 
dubitaverim, an in ullo Latino poeta defendi possit langtrida 
oratio, qualis horum verborum consequutione continetur : Sape 
ctiam—in culpaflagravit quotidiana—) et furta feremus — phtrima 
furta Jovis—furliva munuscula. Pluribus hsec, quse ad sensum 
pertinent, demonstrare nihil opus est. Ac poeta debebat scribere 
scepe quidem, vel sctpe, omisso vocabulo ctiam, ut antecedentibus 
congruerent verba. Nec minus obstant vocab. atqui nec, pro 
quibus, ut videtur, vel ponendum erat atqui non (ut Horat carm. 
I. 2$. 9.),vel aliquid addendum, quod illis respondereU Sequitur 
autem versus, qui copula, ob sententiarum dtversitatem. mimme 
negligenda, non potuit carere. Etenim ea> quae SanJbeaius ad 
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toJ&fthariflam lectionem talk parkntitr&m ' afiert, loca afiorum 
«criptoruffl apud no*tmra,ut quidem^unc legitut, nihil probant ; 
n iBis non cUfficfle est intellectu f quo Peferendum sit verbum 
fo#er;m riostro tton patet, qtribu*eum conjung^ pt*ssnV. Pessima 
igator verbotum structura, quain ne^^endieitainpononexcusa* 
verim, inter argumenta stu^donis jure obttoet supm locunn 
Accedunt et aha. Verbttm fmitktkautraetn ra&me rejicifcur; nam, 
qnod jam Santenhw, de significatione dubhana, monuit, prima 
hujus vocis syllaba semper corripitur^ sectinda producifeir. 
Demdt vero mirabilis varietas in vs, 141. dttbkationem afferre 
potqstde genutna ibrma. Legitur enim m codd. fiere omnibus 
Jbgrantem, in Dajiano corfice, qui opthnse notse est, hommem et. 
campontrt* Auctoritatem igitur codicum in bonis leetionibua 
hujus loci omnino desiderammv Jam videamus verborum sen- 
sum, quem non nisi in singulis percipere, ordine vero, quo se 
excipiunt sententia?, et nexn verborum exponere nullo pacto licet. 
Catullus debebatacvolebat dlcere : u quod Leabia in amore mei 
unius non acquiescit, ne mihi curse sit ; nam ejusmodi sollicitudo 
stnHi est atquepareritis morosL Jmmo ipse furtivo amore&uor.T. 
Qnodsi exemplis et descriptione illnstcare >hsec volebat po&ay 
Jj^ni&ftti&fia.tolerataa conjoge erat depmgenda^ At con- 
spicuiius in t nostro loco Junonis, ira.(non, ut Doeringkts vvfa} 
amore, obvs. 141.) fiagrantis, et amorem coi^ug»pej£dum gra* 
viter ac moleste ferentis, iniaginem, queyquam mcfoaait, jcura vsV 
128. dixisset . . . »■> 

Qaamquam praecipue multivola est mulier, 

ad<quod illa respicere debebat, omnino patet. Prseterea etsi norir 
igBoroGatullom inrerdwn negfigentiae indulsisse, tamen nunquam" 
addttcar, ut putem, eum scripsisse in culpa Jkgravit quotidiand 
mscens pfarima fttrta ; quod sensit Heinsius, et correctione Iocri 
succurrere vohrit. Ac quo pacto ttta descriptio rerbis scepc* 
etiam eonjtmgatur cum antecedentibus, vix inteHigitur ; hec sol- 
atium, in quod Doeringius hsec dicta esse pUtat, cognovi, cum' 
poefea adjiciat : 

atqui nec Divis homines componier Bequum est ( ..,.-l 

Omnia vero, quee interpretes-cbrrectionibus expedrta putaverurit/ 
versus, quera attuli, rursus mirifice turbat. - Nam, vulgarem lec- 
tionem sequutus, sententiamhabebi»verb!Varitepositis*(rpc etiam 
contrariam; nirnirum quod dea fecerit, i. e. irasci perfido con- 



jogti/l»nam;iuQttidQ0Br&. Nw efc enmdal*omT>M* ^ 
Sididkn, irrim JimpnisjtMiub^aif iitf$lkft«nt» :<k»oiwtta»^tt» 
eritVenr |»^j6€ffl^ttMtioncmhQ«)liiom c«» jUktdksnadeat. Ne 
auKieB l tibi.fingas ^hjimtomiittMgio^^ 
pmhiiBiPonnm nwntihntw c&rerek; QjWjcw^Uaaiftt, cuw^tj» 
lommvfdeiqne koqijbtoun, aji verba eoreraque.nexjKn qwod ajttihei* 
male 9ejhat^t».aeti*i«ija*n^ abeurda» 

fMrtiFatj-new.diy*^ cernkiL inflict^ni ak* 

qnein($axK|sin{riilar^ Imjpd 

m^utteeddimtfotiartim, alieni&in h»neld«imjdefcracfciitve& 
kiaiperaafe^iddkoixrVera»tt.l^8---lJl athmdie. pedios^ pato^adt 
Jeck intarpoiatocqutfaiii/vel* tn margme exempli causa adscrjp* 
toa,.ia,JteatumiJMcepit. < Quibus remotis, loena x>p*ime ita legitur : 

r. •••/.. . '• • * •• •. •' r : •.■•*-: 

Qo9 tamen etsi ono non est oontenta Catullo, 

ttara vereoundsB farta feremns herae. 
Ne? nimiim simns staltoram morcmoiesti'; 

Ingrslom tremali tolkparentii owte. 

Jem. Jtirjtt<diiB<mitm> etiany quca, ufcdixtV eodxemum verstma pre- 
mtbal} ttdaota estjiefcweomsilky q^^ 
pntabait, cadiginn nuu auotoritag defenditj rectg:legitmv Sea» 
teatiraornaiftnei neqgu.non deatitatoet ^l^abtee expoait© «mv 
I^t e a ^m i p qijfr: '/(rieiooaBte Jiarefema^ ex rriore stultoiuirH 
ebrit i a jogtaaaeM^afade» t oaa» syren i narantea .afliMontgE;.. remow 
culpte curam, quee solet esse onus parentis, non azaaitcxis. (uf 
recte Guarinus)." Ne yerp ultimum quoque versum damnaretn, 
me monuerunt causae, quibus heec interpolatio orta, ecilicet ora- 
tioippa mveraio maje int^ec^a,^ti^a^.a)i^ni Joci. Nisicolor# 
ac t specie, ,quam veramuliisusiift^^ 

poetee aliquo loco ^huctrad^cti .ekafl metffi, rationem, quaift adjmg 
y r> ^^ttwa_turbat, nwtetfcsumv' SiguJjltudo versns uj^vcim* 
comici varj^ i#^ ,Apji4^mji r 

cnm ira JunpW< ofr, fippta; n*ftj#i t def^ipta^et^jjejraon^ <&to*. 
quentia.mppes h^mi^um ^ommemorati fiu^ft*i4pi#ur, Orajtignjf 
autem, ut hoc loco facta est inversio, non abhprr^t;^ n^stri 
poetoe more, quem alii quoque sequuti sunt. Ita quidem prae- 
ferendum duco persofoes. Tibull. I; 9. 18. vulgato persohet ; ut 
poe^ attoquator ; alios, qu^uam^rftuteta stOrin^e ^e^uu^y^ 

e^avit,,S8«!^ ^t<^4n*X- 

7i^^Jwy>yj f |?J^ il^ifltr;«vit, VarJv trem%m$Mk> fflffi frj gfr 



rffcctAft yam/s ^iif^iittte^ fgipen^/i&cn^ FCfcinMi 
«iHrt-propria* trt jamanjonrifc Woosfuiu flfqV-LM.*** K\3Nbill. 
AocedkjTraod «niriadbvfeinptfnsoltamms^ 
-poet^ -rirmt ita decmtota, ut iater^oiiiiiaft^e^ jffii. 

lOvfcL Heraidl iXOT/<^0] £ta>pgr*;4ibK 4*u;i a„Li on^.^ ; <«-:iai 
-. OBnncBvero, de.quolbqiratl suHaa^ :^ju«t^^qMCW ff ti«ittoB 
*mlotnm iere^ahil^oi C0papmbwitu nfa:CfedityniB ,fH*snulh*, 
qots noimikvit Sanfcenius, nort legituriwB. 4"7 rin^lurimiBiiac^o- 
^Hme«t^e4fSeoom9iippierae»ti«»,'. '-.'.-■ 

Qmoibas et triviU vujgetur feJjuU. papsinj : . ; , " f 

vel alius poetm versus, ' ! 

Qnmitnis ivquejta&s eelettwftr ftne sepalti, 

Male cessit opera his poetis, et jure ejectus est versus a, Scaligero 
tanquam Marulli, aut Pontani, aut Guarini commentum. Neque 
tamen melior est versus minor: 

"Notescatque magis mortuus atqne magis, 

tjufcm non majori suo versu defcfrtcttHmy iitew 'ipkfrm ^qttoque ab 
mWrpolatore^acBecttmi pttarvefim;.. 19!raWfti4tt eo cerrifcer ied- 
tfbnis varfetas. : Gudianus' imus'c6dex ^atfet i iMo^&qbe; t 'l}&- 
ifeaBig uhiiS < dimHUipte, reikiui <iNMct(M^;'Bf^u8-'tiS^ 
tf&rcstai^. 'QtTocfei fcunc VerfcunV ^i f, t^a<icun^uie >rk> vers* 
conjungatur, post Veftia ^^oryo'fS^e^^'lllffiter eta. tttag. 
ttopere^jfnguere, et rioh ^niii exphWioni vel shniH oriitenlfariii» 
servire VHiMr, 'mectim Sibjeceiis, otatfbnem : hdMbis integram 
«i^Btene^ifexam. (^o J fii8tdetiam€oaicum lectfo*VsvA3. *ee'*^fc 
ih^a Wte resittui t?et>et : : <«feh italo^utintdr Latml. TninaTgiife 
a€fecr$tu$ tersus '^^drlte nimis se*tlulo fa textutn facik pottiit 
recipi, dui Seneca, tft lacunam ttfdfe ortam rdpleret, strum verstmi 
adjecit ; quod eodeiju inodo &ctum «ideinu* in Joeo Tibulii I. 2» 
postvs. 24. 

; Apertum exempiujti mteifcolatfdnis insuls© ac stiilt© repneritur 
in ulthna stropha cftrthlniB LL, cxd Lesbite rromen falso ihscrqi- 
tum. Iis, qui afojmera 4rtterarum atque huwauitatis sensum ha- 
bent, non multis verbis demonstrandum est, quam inepta sit iila 
«trophaj panntls hV purpttra positus, xtt ctnh Nsevio ioquat ; ' eos 
vero, quorum ex sensu dsgnitas et majestas conciliatur illis adifitk 
versibus, ne lon gtewnia ^tadii orwtiwQe mehetfa doceri posse 



crediderim, Pocta omni pokhnr^c; teUimi ieniu dtstkuta» 
.fuisset, 8i vetsioni Sa^phici poematis, quod exeraplum generw 
subiime dicendi esse voluerunt antiqui scriptores, adjecisset sen- 
tehtiam noir«d^i{»«irraaiddam^ sed a looo et ab iacfafcetear* 
minis plane alienam. " Ne ita stultum fuisse Catullum credas, ut 
suum mgenium ipse iHuderet Oranium, qufc proposuerunt in- 
terpretes, explicationum ma*ime placuk illa Vosso, .Cataflum 
otio in adeo tenui re, vertendo Sapphus cannine, dktius abufti 
nolentem, abrupisse et boc noariiie ultiman> stropbam ft d di d isse . 
Quid vero ineptius atque magis insulsum dici possit, equidem 
nescio. Catullns totum Sapphus carmen eleganter Latinw verbis 
expresserat, at ultima stropba eeque ae versus octavus perii* yel 
incuria librariorum, vel quoniam verba in codice obliterata legi 
non poterant Lacuna inde facta, hbrarrus nasutus ac nimis 
otiosus, ne quid codici deesset, bos versus yidetur adjeciss^ et 
occasione esse abusus, qua ipse, in describendo Catullo sudaos 
atque otio poetee invidens, mentem suam stupidam explicaret* 
Neque attendit metri defectionem in verbis Otium Catulle. Cre- 
dibile enim est, Catullum iisdem numeris reddidwse carmen gap- 
phus, quod ita scriptum est, ut epitrito secundo vemua tncipiant 
Hoc uno loco carminis lqguntur trecfeeei {qugd, ajuof^m^Latinp- 
riim.exempla-sequutus, spmper eyilpsse tf^tu* , pqeta; nam.e 
duobus carm, XL loeivqui habent trocb^os, alter.onjftfe j» 
jmendo)* In his, versibns.nuUaiq.e^stare Jectipnis, varietateflfcid 
defensoribus nnp de&ebat arguraento esae; immn* jit in. alpa.suft- 
jpQsitts iocis 9 Jffic^mtiorem ve**unm, originam.prodi^ ... 
.. Lpcusqst carmiqis ^CXy.v^, 5.,qui ( priticprum aasjoe usque 
ad obelos ej^cm\in,qua Jam?n fiere pmnqs^men^aodl vel.e*- 
flicandi operam : perdid^runt. . .^r^ajmjj^j vaneja*, Itectioms 
ifX codicibus, et emend^tioaum farcago tan£a ,est* ut eam^eawrare 
me pigeat. Id tantum monere yolui, tectipnem, ^tpmmMm* 
n^larum, (ut Gryph, 15S7, Basil. 1569. Pannn^460$«) •-•< 
.« » " " TJtHii dlramftns hy^tj^Ares 6tffeMit'«»6itatiteft/ '!* '"* 

neque codieiSj .negue antiq. e^itt. es&e^ vft,putan^ sed^prfec- 
tioneni Cfuarini pajtris, qui et ha*c froposuj^ . v • r 

Iu Libris, W[SS, ha?c inveinyutur^et, qnidftjn.in 5tatii, et, D<re«r 
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■ u ' i ' ' Com dlva maTier alSofl OstenJTt oscitantes. 

Cqm diva Maiiac navea ostenftft oscitantes. 4 . 

<fcwe in edftkroibus alitet leguntur, tnhnia Baxertmte conjectura, 
et'?fa; Ut lectfo cftdtciito; rnensura catent. tf eque £8t, qubd de 
toetro verfrorum qumramus, quibus sensus bonus ac lbco aptus 
Hon continetur. Verba autem estendit oscitantes maxime mihi 
*tint suspecta. O&itantes aves qu« smt, intellfgi nonpossunt: 
nam quod Geffius'IV. 2Q. dicit, quendam; oscedine laborantem, 
fcum ht jtnre staret, cltfrenimis ae sonore oscitasse, alia est res, 
nefccam clamore avrum confundenda.' Nec commemoratu drgna 
flutft ea, qute interpretes de balcyonibus (a quibus sereni et 
trtfoqtritii <h^sdicebantur),vel de Helena ac Castore et Polluce, 
Vel de nocte, diva muliere alios in somno nobis oscitante, satis 
irtepte hariolati sunt. ScaMgeri vero explicatio et cortectio, quee 
metrum non habet, ita absurda videtur, ut perplexa est. Verbis 
settsum inesee voluit, quemf non c&ntment. Catullo rion erat ortl- 
niflo dbieribenda turiSida procella, sed rapacitas ejus i at descrip- 
tioquaftscunque absona atque antecedentibus parum apta fuisset. 
Tanta vero lectkmis varietas, sensus plane expers, ac metri de- 
fectio non alio modo, puto, existere potuit, quam consutis variis 
verbis, quee glossatores in margine adscripserant. Ac si quis de 
hac re conjicere velit, in verbo oscitans explicationem ciepre- 
hendet vocabuli nrihi, in eorruptis literis cum dia MaUim voca- 
bula: cincede Thalle, adsuperiorem versum adjecta. Utcunque 
OTta sit interpojatk), codicibus nostris antiquior, versus ille, que* 
hucusque carmen conspurcabatur, ejiciendus et in eum locum, 
Tjnde venit, ablegaadus videtur; quoiacto oratiobeneprocedit, 
nec quidquam desideratur. T 

Carmini LXXIII., quo^ Catullus in Jngratop sc ; ripsit, ( Gramrna- 
ticus vel librarius aUquis versiculos tam ineptos- obtrusit, ut ini- 
rum sit, quod Interpretes fraudem noh intellexerint, adeoque sen- 
sus percipiendi causa verbamutarint. Sunt versus 5. et 6. aloco, 
ubi leguntur, alieni, insulsi atque omni verborum mensura ca- 
rentes. Ut de argumento, quod verbis continetur, primum lo- 
quar, sententia non inodo niftuYtrita est, sed etiam omnis, quo 
poeta uti> debebat, coloris expers. Quisquis ille ifuerit, a quo hic 
locus male tractatus, in »uan) oonditioasta vcrtit epignunpaa Ca-> 
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tulli, et, quod in ingratos scripitit poeta, iri taum. fhuuhdeiituni 
amicum scriptum esse voluit. Versua autem tam horribilis atque 
- ingehtis formse, ut sextus est, non modo non scripeit noster, ped 
nullisunt. Ac Scatigerum et VosdutajmuidiendeniBtbBguida 
verba ut mihi, et reponi. jusserunt vce miki % quod jam Guarinus 
affert. Nec minus obstat loquendi ratio quem netno gravius urget 
quam quL Miasis hi* versjbu*, non ampttus duWtaJW* de vec 
pium vs. &quod Gryph. e* TWaciell< e$iu; n^sdoqao auctOrq, 
mutavit in tuum ; etemm graius, acoapti bene£oii menw, recte 
dicitur j»w, ut jam Parthenius menuit ; flic LXXVL 2. Acce» 
dunt bssc duo argumenta. Olim, Legebatur va.^. kabet, ut e*stet 
inVicentina; hoc ipsum videtar a mairo mterpotatoris prorec- 
tuin. Deinde Avantius, quem scimus veterem -codiceuf ante 
oculos habuisse, ita adnotavit. ' "tUe versus, JPetirtedeq. est 
principium tetrastichii." Quatn ar^umentandi*raUonem«eqwtttij 
expungendos illos versus putamin. — Ad retiqua verba quod 
attinet, vs. 1. ex*ne Statii Cod. et ex vett. edftt. omnibus reci* 
piendum est quidquam; alii Statii Hbri habebant qukquam et 
quemquam. Vs. tertie«ecu$dum;M£S* CikLetle^efcbtatkmem* 
detaridebet est j oeque4«gittf*4n<edit. Viceat. Bri*^ et Venett. 
De vocab. uMl *we pf. -Cic jn CceciJ. drvia, I5u IMmo vetfa 
e^hibent^recentiores editUraea . , • ■ . 

, * ■ i .'( .. - 

Immo eqim ttfdet, taedet obestque m^gis. 

qtrdd profitentur esse lectionem Codicnm. At non est; nam 
anloo^esfimonro 'GantabrigiensiB non fidem habeo. Guarinus 
vero, quemtestem producunt, non affirmat lectionem esse codi- 
cum,*efl coitectionem hanc Aldinxe ei placuisse. Omnes MSS. 
Sttftii et Cujacii et edit. Vicent. Brix. Venett. ita : 

.. jjlim* «tutti **H«t j t «tnt iftsgi* ttftio Mgb, ' 

vel statque mapsque magis, Utrum ve>o corrigi debeat» an pro- 
b&ri, finejri epigramtnafifl $eriisse,.et ih recentioribus codicibus 
lacunam pessimis versibus expletam esse, decemere nondum 
aasfoa. 

4 Ad Caxmen II. 

V*, L Bchcmmutfudke. Alit m codkftws se legisse affir- 
rnaxit dplkiumu Perperam; nam a Cati*4» proftKJtura e^se voc. 
dd^HPMtam *v4*fi«wp Mariial. VII. 14. 
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Aooidit infandam nostra scelas, Aole, paette,; • . 

Amisit lasas , delieitsqae sats i 
Non qaales-tener! plorrrit anucm Catoili 

Lesl)ia, neaaitiis passerj»,o4>aMU. r 

Qace de versibus 5& sqq. critici scripseruht, hic enarrare nimium' 
esset. iTaria tentarunt, nec Jamen lectiones Codicum ita cura- 
runt, nec.conjecturis ad h« 1. allatis ita expedierunt difficultates,' 
ut dfc hoc loco non amplius dubitare liceat . Hseserunt in usu ac 
diversa significatione .verbi ut (vs. 7. et 8.) ; et erat, quod offen- 
derent Verbis inest sententia satis lepida, quam si recte perce- 
pissent interpreteg, non ad explicationes absonas adeoque ob«' 
acoenas confugissent. Equidem, ut quod sentio exponam, oranes 
puto qrrasae, cum verba^ qWoris ad dolorem amoris, quo Lesbia 
affecta esset, retulerunt. Catullus exprimere voluit hanc sen- 
tmtiant: f 4 Passer, qnocum pueila mea mderesolet, et ea qui^ 
d&m rAttaae, ufc levibre morsus? <Jolbreexcitato gravis ardbr am- 
orb acquieaeat." Quam sentehtkun eleganter invertit poeta suo 
mpro» Soripsarim igiteflevi mutatione ac interptmcticrne correc- 
taita: ... .••--. 



-Qaom desiderio .meo nitenti 



Csram nesoio qaid Jabet jooari. 
Est solatiol ojn jai doloxis , . . 
Credo, nt tiim gnrvis tfct|atesc*t ardor. 
Tecom ladere eto. • - . 

X^s. 7. et 8, tanquamVih parehthesi dicuntur, et respondent vers. 
10. * Ih scriptis libris teste Scaligero et ih Dresdens. et in omni- 
bus vett. editt. Vicent* Brix. Venett. legitar et *oL, quod Aldinec 
editionis corrector mutavit in ut.. Lemyimftmaafutationem vocw 
et in est requirit yerborum structura, qua similiter usus est 
poeta LXXXIV. 5; Lepidam ac levem rem, amori* doloretn, 
dura <fi£rttis ddli^/co^laetetem, cWscrrbt, ipsuminoScat^erbtttir 
sotatiolum. (Cf. Plin. ep. 2. 7* uM*: soiaHum^Morvt.) JahrVertr 
r. tum referas ad morsum passeris, neque explices cum aliis 
inter jocandum. Quod ex Vicentinse correctione recepimus, 
tum — acquiescat, (cf. Vossium ad h. 1.) mutatum videtur in aliis 
libris.in cum — acqwescet (itaADrosdentiieditt. Yiceat. et Venet* 
l£QQ.),et a Parthenio in cum— acquiesset (ita Brix*) propterea;, 
qu4d; ibi* oum sequentibiis conjunguntur. De usu vocabuli ac+* 
quUscpre vd. Tibull. I; 2. 4u 
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Pergit poeta: 

Tecam ladere sioat ipga pouem. 

Ita enim recte legitur in MSS. omnibus Statii, Dresdensi, etin 
editt Vicent. Brix. et^Venett. Male Ald. I. secvm — ipse, quam 
correctionem etiam Parthenius et margo Vicent. commemo- 
rant, Avantius e codice affert. In verbis autem tam gratum 
miht minime heereas, nec Cod. Dresd. et editt. vett. lectionem. 
gratumest tnihi recipias, quod Vossius, et Vulpius fecit. Omisit 
poeta /ore^ vel videtur, quemadmodum in pluribus vetemm locis 
observavi. 

Ultimum versum Avantius ex antiquiore codice ita affert, 

qiiod zonam •oloit diu negattm ; ' 

quee lectio non mala videtur. Attamen non dubito, quin rfecta 
lcgatur diu Ijgatam, et illud glossatoris siU • Prisciantis e©im. 
(Hb. I. p. 546. 1, 2$. Putscb.) ita : " Catullus Veronertsis zotmm 
toluit Ugatam inter hendecasyllabQSi Phalescfcs posuit. Erg» 
nisi soluit trisyllabum accipias, versus stare non potest.". - Cu» 
jus auctoritas non minoris momenti esse videtur atque Avantii 
codex. — 

Ad Carm. IV.- . 

Vs. 3. Lectionem codicis optimae notoe, quo usus est Hieron. 
Columna(vd. eum ad Ennium p. 143.) memoratUj nisi ^deo re- 
ceptu dignam putaverim. Affert eam etiam Pucc. in edit. Vicent. 

Neqne nllias volantis impetum aKtis 
MeqoiMe pnstenre. 

Quee verba auctor parodise (exstat inter Cata)ect. VirgiKi VIII.,. 
et est nostris Catulli codicibur antiquioT) ante oculos habuit, ita 
in suum argumentum componens : 

Neqae uflius volautis impetam cisi 
v Neqaisse prteterire. 

Ia omnibus antiq. editt. legitur rr<*6w mpeivmmm impetum tratk ; 
qnasi, omisso ultimo vocabulo, glossema in texttzm incnlcatum 
esset. Preeterea, quod sententiam meam confirmat, plura hujus 
carminis verba, ut illa, eximitatione Ennii fluxisse videntur. Sic 
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comparari debet cum nostro loco Ennii fragm. Annal. XIV. apud 
Macrob. VI. 1. 

Labitar anota carioa, volat soper impetus ondas. 

Sic cum versu 26. fragmentum apud Cicer. de senecL 5. 

Sicat fortU equus, gpatio «ai «epe sapremo . * 

Vicit Oljrmpia, nwnc sento confectu* quiescit. 

et cum vs. 20. fragmentum apud Varronem de 1. 1. IV. p. 19. Bip. 
Ad Carm. VIII. 14. 15. 

At ta dolebis, cam rogaberis naHa, 
Scelesta, nocte. Qo» tibi manet vita ? 

Ut aliorum codd., ita etiam Dresdens. et exc. P. lectio est 
nuHaxceUsta nt te. Scaliger inventt et defendit nulla — rere. Editt. 
Vicent. Brix. Venett* : nulli — ne te. Muretus ex memoria libri 
vetarit (u e, edkionis) affert quce nunc, quk tibi manet trital 
DuEBfeuntres, ad quas in hte offendi. ' rVimum, quod plurimi 
receperunt mtlh rogaberis tiocte. Optime enrm emendavit Vos- ! 
sifflV asseatiente Va)pio, nullam rogaberis noctem. Ita Latini 
dicere solebant, promittere, dare> polliceri noctem. (Martial 1. 
107. 4. ad q. 1. vd. interpret. Heinsius ad Ovid. art. am. II. 
308. cf. nostrum LXVIII. 145.) Deinde Santenius (ad Balbi 
carmina. vid. liter. Anzeiger. 1801. N, 192. p. 1846.) jure sus- 
pectum habet usum verbi manere cum dativo, et dicit, exempla 
apud Sanctium (in Minerva II. 4.) et Heinsium (ad Claud. II. in , 
Eutr. 478.) omnia vel singulari cod. niti, vel explicanda esse per 
perdurare. Equidem nolim gtamroatfcorma lites dirimere, tamen 
cumlectionifl melioris vestigium exafetin excpt. P. (quce te tumf, 
legi posse putaverim ita : 

At ta dolebis, oam rogaberis nulkm, 
Soelesta, noctem. Qiue dehinc manet vita ? 

Nisi malueris cum Santenio emendare Quce tibi imminet vita? 
Verba autem te> me, vos, seepe omittuntur, etiam apud prosaicos 
scriptores. Sic Liv. XXIV. 22 : " Periculum ingens manet, nisi 
paci et concordioe consulitis." — Dehinc ponitur eo modo, quo apud 
comioos nunc dehmc. 
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Ad Carm. IX. 1—2. 

Vewtnni, ornmbos o meis amrcis 
Antistans mihi miUibus trecenlis. 

D^eringius ad h. 1. ita: " haec lectio omnium antiquorum libro- 
rum auctoritate munitur." Hoc falsum. Correctio est Palladii 
et Avantii. L. Carrio (in antiq. lect. II. 19.) refert, in codicibus 
religioee conservatam esse lectionem antistes; ut etiam inDres* 
densi, sed crucis nota superimposita. Cujacii vero codex antistas 
(vide Scalig. ad c. LXXVII. p. 87.); item optimus liber msc. 
Columnee (vid. eum ad Ennium p. 336). Et retinent editt. Vi- 
cent. Ald. I. In Brix. et Venett. correctum antistes, quod 
minime probandum, quia antistitis nomen non nisi de sacerdotibus 
et prgepositis usurpabant. Impfto grAviori/ didtinctiane poat vs. 
2. facta, reponenda videtur lectio melicirum co^cuxaantistas \ 
quse orationis generj, qUousus est Catullue, ubrupto et exnltanti, 
bene convenit. Nec debent heec ad grammatioorum prsacepta 
exigi, neque interrogatfo, quaa sequitur,ip6a re^uirit particHpium. 
Gaudium et amiciti» sensu* comprimere non potuit poeta, qom, 
priusquam interfiogaret araictun, ribmini ejus^ addecet animi testi- 
ficationem^ Ex famiHari loquendi usu hsec explicaAda stmt, ot 
phirima apud CdEullum. Verba dnmibuS e meis anpris Akti&ias 
mihi tnUkbus ire&ntis eleganter et tanquam iri parenthesrdicun- 
tur. Ac Ennius q u6qUe,Tquein Catulhis^xrtfdixi, ssepissime imi- 
tatus est, utitur voa antistare in loco Iphigenias p. 336. Col; 

Plebs in hoo regiftntistat looo. 

C£ Quadrigarii rragment. ex Ann. I. : <( Simulque.virtute ceteri* 
antistafoant." Vd; GirW Imdex Lucretv «, h. v, Gellius, VII. & 
IX. 13. Symmachus, epist. I. 1. IV. 20. 

Ad Carm. X. 

Vs. 3. In Aldin. I. leguntur Scortillum mihi cum repente, ita 
ut conjungantur verba otiosum scortiUum 9 quod etiam in Vicent 
Brix. et Venett* Utrumque male. E Statfi Codd. omnibus et 
Dresdens., et editt. Vicent. recipiendum est ut mihi tum rc- 
pente ; nec tamen ita, ut Statius voluit, explicandum ubi mihu 
Verbum tum eleganter usurpant in narrationibus et confabulan- 
tium sermonibus, quod multa exempla apud comicos probant. 
Sic etiam c. VIII. 6. scribendum est : 
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Ibi jil* moHa tum jocos* fiebant 

quemadmodum legitur ih libro optimo Commelin. et in editt. 
Vicent. Brix. Venett. — Codex Dresd. corruptum habet tamen. 
Tibull. I. 8. 45., ubi e codd. restituendum tum. 

Vs. 4?. reponas mecum neque invenustum e codd. et editt. Vi- 
cent. Brix. et Venett. 

Vs. 8. Hoc loco probari potest, quam inconsiderate rem tracta- 
verit Scaliger. Antiquarum editionum lectronem dicit Et quantum 
mihi profuissei xtre? quee correctio est Aldinre I. asterisco notata. 
Statii MSS. omnes, et menrtbr. Paladri., ut etiam editt. Vicent. 
Brix. et Venet, et quoniam; Vossii Codd. qm. vel qubniam ; item 
Dresdens. Vossius male mutavit Et quanam mihi profuisset ab 
re ? Genuinum verbum e variis lectionibus eruisse miht videtur 
Statius, corrigens, eequonam mihiprofuisset iere ? Sic irifra Catul- 
lus : ecquidnam in tabulis patet lucelli " Expensum?" XXVIII. 
6, — Cic. Part. orat. 14? : *' ecquonam modo, ecquonam loco artis 
indigent." 

V. 9. Verba, quee vulgo leguntur, nihil neque ipsis non sunt e 
codicibus sumpta, sed orta ex conjectura Avantii. Statius in 
omnibus Codd. irivenit corruptum neque in ipsis. In Dresdensi 
legitur neque nec in ipsis. Editt. Vicent. et Brix. habent mihi 
nec ipsis. Avantii correctionem recepit Venet. 1800., Ald. rero 
ita nihil neque ipsi; probavit Guarinu» cum aliis, Vossius e 
libro Commelin. recepit «i&/ met ipsis; unde horribilis recen- 
tiorum quorundam editionum lectio nihil neque ipsis — Met 
pratoribus. Equidem, HB elegafitia et verborum lepor pereat, 
recepto voc. tniki (hAm dismmulat CfltuUus, sibi iiilril esse); ita 
legeridum putaverim : 

Respondi id quod erat: aibi neqae ipais, 
Nec pnetoribud esse eto. 

Jjwfe, inteUige intolis 9 Bithyriis, ut jam docutt Parthenius. Liv. 
VI. 30 : « Setiam, ipsis quereritibus penuriam hominum, novi co- 
lbni adscripti." cf. Ptin. ep. L 10.. 6* VocaUiia ibi et i* et mihi 
ut omnino litene b. <L et A. seope in MSS. confunduntnr. Qua ex 
coramutatione vitium ortam est carm* XCVIIL Deverbosoet 
fatuo loquitur poeta : .■-■••- 

Si nos omnino vis omnes perdere, Vetti, 
Dioas : omnino quod cnpis, efficies. 

Ita edidit Doering. cum aliis, sed male ; nam comprobare debe- 
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bat aliis exemplis, r« dicere «o sensu poni $osse, quo sit «aer- 
cere linguam, vel fogwi.. Sua propria conditioue diflerunt logict 
et cftcere. Sic recte legitur &^re Martial. 7. 92. At in omm- 
bus codd. et antiq. editt. exstat (iwccw. Nec dubitari potest, 
quin Vossius optime correxit, 

Hisoas : oranioo quod eopis, effieiesr 

Nonius M arcell. de hoaestis etc. (p. 120. Meroeri) : Hiscere est 
proprie loqui. Accius Armorum Judicio : " Hem vereor pliis quam 
fiw est captivum hiscere." Ut omnes perderet Vettius, os im- 
purissimum modo aperire debebat; hoc jam sufficiebat. Cf.de 
voc. hiscere, conatum loquendi magis quam loqui significante, 
Prop. III. 3. 4. II. 31. 6. cf. Ovid. Heroid. VI. 144. In ejus- 
dem epigrammatis primo versu, ut heec addam, revocanda est 
antiqua eaque elegantior lectio Cod. Cujacii, Vicent. Brix. et 
. Venett., in te si quidquam ; quod Ald. I. et post eam fere omnes 
correctum ab Avantio receperunt Iu te si in quemquam. Dicit 
poeta salse atque ingeniose : " Si quid est, quod in te dici possit, 
(quod scio, quam indignum sit commemoratu), id est, quod di- 
citur verbosis." Amat vero Catullus hanc loquendi formulam. vd. 
c. XCVI. CII.— Vocabulum ibi, de quo loquuti sumus, jure res- 
titutum est loco Martial. III. 38. 10. pro tibi. 

V. 13. Pnegertim, qoibos esset irromator 
Protor, nec faoeret pili cohortem. 

Hsec non jn codicibus legtmtur, quamquam Doeringius affirma- 
▼it ; est Avantii emendatio, in Aldin. I., et inde in aliaa recepta. 
Cujacii liber et codex Dresdens. nec non editt. Vicent Brix. 
Venet. exhibent non facerent. Quod revocandum videtur, mu- 
tato non in nec. Sententia hsec est: if nihil esse prasertim iis, 
quibus preetor esset irrumator, et qui, suis libidinibus indulgentes 
ac luxuriantes, cohortem non pili fecerent, non curarent. ,, Ver- 
borum vero constructio Latinis usitata. Saliustius eodem modo 
Jug. 101.:. a Cumpedftibus, quos Volux adduxerat, neque in 
priore pugna adfuerant." Taciti Annal. XIII. 41. : " eoque opor- 
tere dividi sacros et negotiosos dies, quis divina colerentur, et 
humana non impedirent." 

Vs. 14. Ac oerte tanien, inqoiuot, quod illic 
Natum dicitur esse, comparasti 
Ad lectioain houines. 



Avantius ad h. 1. Potes, ait, legere cert comparasti et esse com- 
parasti. Quamquam vero Statius dicit, se in Codd. reperisse 
natwm dicitur esse 9 revocaverim tamen lectionem Cod. Dresdens. 
et, ut videtur, aliorum, nec non editt Vicent. Brix. Venet., quam 
etiam servarunt Ald. I. et Guarin. 



• qaod illio 



Mftdm dioilar, «re oomparastf. 

non solum elegantia, sed etiam seam preestantiorem. Nam v. 
esse glossematis speciem prsebet, nec, cum recipitur, patet, quo 
reliqua referenda sint. Dicunt vero Latini proprie awe com- 
parqre velparare.< : Sic Sallust. Jugurth: 34. : " Servi wre parati 
injusta imperia dominorum non perferunt." - Similiter Plin. h. n. 
XXXVII. 7.; ." Nero vicit omnes, trecentis talentis capidem unam 
parqndp" CQlumell.de re rust. IX. 1 .: " examina cere parta." Corn. 
Nep, Attic. 13. 4?.— Sabellicus (vd. Gruteri Lampas T. I. p.163.) 
et alii ante eum, male scripserunt hominum; Avantius correxit. 
Quod autem ad sensum adtinet, a vero aberrasse. mihi videntur 
interpretes, facetias orationis non sentientes. Alii (ut Scaliger, 
Gronovius de pecunia vet. c. 17., Doeringius) ees negotiatione 
queesitum intelligunt ; alii (ut Vossius, Vulpius) de lecticae inven- 
tione, unde res in Bithynia nata dicta sit, cogitant. Quodsi illud 
poeta voluisset, non addidisset dicitur ; sin vero hoc, alio modo 
scribere debebat. Praeterea si quis e loco Ciceronis, quem praee- 
unte Popma, axcitat Vossius, inventionem et usum lecticarum 
primum ad Bithynos .referendum existimet, nobis lieeat eodem 
jUre. adSyros,veladCappadoces referre, secundum Martial.IX. 
3. etIV.77. At Bithynis, seque ac Syris et Medis et Meesis 
lecticae usus erat communis. Quaestio videtur de lana caprina, 
Qupd vero Greci usuram et pecuniam e mercibus factam nomi- 
nabant tokqvq (vd. Intpr. ad Aristoph. Nubes 18. et Spanhem, de 
usuris p. 58J.), id non facit ad illustrandum nostrum locum; ne- 
que ees, quod illic natum dicitur, poni poterat pro eo, quod ibi 
lucratus esse tu diceris. . Aliam explicationem circumspiciens, 
probabiliorem hanc reperisse mihi videor. Vocabula natum a$ 9 
aeque ac gigni propria erant rei metallicse. De voc. gigni vd. 
exempla apud Plin. XXXIII. 21. Natum vero dicebant ses, quod 
purissimum effoditur, et ab ipsa natura factum videtur. Sic 
Agatharchides, qui multa de fodinis ac re metallica tradit, in 
fragmentis libri de rubro mari : ov avvrt\K6fuvov fur iwt(rTr)firiQ 
ical t(xv*IS £* ™v ^yyparos, aWa t6 avrofxarovf non arte eli- 
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quatum, sed ipsum natum. Sic Kin. h. n. XXXV. 15. Rubrica 
nascituret in ferrariis metallis. (cf. Plin. XXXIII. 2.: eruitur au- 
rum — non natura. XXXVII. 3. non arte sed sponte natura*.) Eo- 
dem modo e montibus dicitur ses fluxisse, et reclusa metalla 
sponte oblata esse, ut Lucret. V. 1254*. sq. 

Maaabat veni* ferventihut in looa Wrrse * 

ConcaTa cooreniens argenti rivua et auri, 
Mx\% item et plnmbi. 

Nec deerantfabulse, quibus terrarum loca, rerum pretiosarum et 
copia et proventu ceris abundantia, ita fingerentur, ut iri in au- 
rum et argentum ad usum jam idonea nascerentur. Inter has 
Fabulas ea, quam de insula Cypro ptares veteres scriptores nar- 
rant, maxime digna est memoratu. Aristoteles, ut uno eoque 
antiquiore teste utar, in libr. de mirabil. auscult. c. 45. p. 87. 
fieckm. ita narratr $curl koI ev Ktrtrp£> irepl rdv \ey6jnevov T^ovpiov 
(ex emend. Meursii) j(a\Kdv ofioiov ylyveaSaC Karaicoxpavreg yhp, 
&e eoucev, elg fiucpd, aireipovtnv avr6v* elra vdarwv hciyevofi&vwv, 
av^averai koi dvierai koX o#r«c avvayerat. Et c. 45. p. 87. Ylepl 
IIaiovla.v \iyov<riv 9 6rav nwe^eig ol opflpoi ytvwvrai, evplcrKecrSai, 
vepirnKOfiivnc rrJQ yijc, xpvvdv rdv Ka\ovfievov biTvpov. (Cf. C. 42. 
p. 85* ubi Qveiv ygva6v. et 49. p. 92. yevecrig cfitifipov.) Inde di- 
citur etiam aurum liquidum, pro ramentis aureis iisque puris. vd. 
Valer. Flacc VI. 710. ; aurum apyron. SimiHter de sulphure 
jpuro Plin. XXXV. 50. ; vivutn, quod Greeci apyron vocant, nasci- 
tur solidum. Sed satis exemplorum. Propria verba, quibus artis 
periti utebantur, ut ssepe in communis vitse sermonem abierunt, 
i(a hic quoque factum videtur, eoque magis, quum vulgus rabulis 
delectetur. *FaciIe igitur; quum terram aliquam vel argentoet 
auro fertilem (ut Plinius loquitur), vel divitiis abundantem de- 
gcribere volebant, eam vel patriam eeris et r argenti nominare vel 
dicere poterant, ees ibi nasci vel natum / esse, i. e. sfidnte naturte 
provenire. Quod etiam in nostro loco Catullus satis elegante* 
et ingeniose fecisse mihi videtur. Etenim pueHa : " At certe, in- 
quit, cere, quod in iis terris ipsum natum dicrtur, hommesad lee- 
ticam comparasti." Bithyniam vero, cujus prsetoresluxuria et IdS- 
civia iita diffliiere sblebant, Ut plerique', Memmiti^GtemeMusBeqae 
ac postea Cadius Rufus et Tarqumius Priscus repettmdfe dam- 
narentur, provinciam fuisse opulentissimkm et metaHJs : ftecon- 
dam, pluribus veterum locis prbbari potest, et urbium nominibus 
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inde deductiff (at Chrysopolis,, Chalcedon) sigmfifeatur. Vd. So- 
lini Polyhistor. c. 44. 

▼s. 17. at paellffi 

' tummmefacerembealiorejn. 

Ita recte legitur, ut est in omnibus Statii MSS., in Cod. Cujacii 
et Dresdensi et in editt Vicent. Brix. et Venett. — Aldinee lectio. 
beatiorum, a Scaligero jam oppugnata, conjectura est Avantii. 
Sic infra dicitur unus caprimulgus. XXII. 10. Unus beatiorum 
esset i. q. unus vel solus ex beatis ut I. 5. ; quod poeta noluit. 
Vd. nos ad XXII. Optime vero hunq lopum illustrat Plaut 
Asin. II. 2. 84. 

?8 . 19 ■ , , proviueia quod mala inoidi&set. 

Hoc quoque ab Avantio profectum, et in Aldinam receptum est, 
unde in aQas migravii» Postea Statius in Maffei libro idem in- 
vfenit quod mala, in reliquis vero Cotjd. qui mala. Ipse emendar- 
vit, quam mala. Editt. yett. Vic. Br. et Venett. quasmak, quod 
etiam Guarinus commemorat.— Pfcrei. ^dscripsit «' mala. ^Di-, 
cunt Latini quutn (i. e. quamquam) — tamen, vel hoc Qmisso,- Sic 
Cic. p. MilO. 35. et all, 1L . Quod* <?um i n Codd. q t ui et qm facile 
commutari potuerint, fortasse etiam hoc loco recipiendum, ut 
sic legatur quum mala incidisset. De verbo incidert cf. Prop. 
1.15.28. 

▼s. 25. Quaeso, inquit, inihi, miCatulIe, paaluta 
Istos qommoda, nam yolo ad Serapiu 
Deferri. 

Ita legitur in omnibus MSS. Statii, Commelin. Palat. Meinbr. et 
Papyr. in Dresdens. et in edit. Vicent. Brix. et Venett., quod 
metro laborans jam editores Aldinee mutarunt istos commodita, 
volo. Idem tentavit Guarinus pater, rejecit Statius. Scaliger, 
ut metro consuleret, scripsit istos, commodo nam voto, quod plu- 
res receperunt. At quam male consuluerit, Doeringius satis de- 
claravit. Guarini matatione vocabulum a Latino sermone alie*: 
num introducitur. Quee Vossius de ultima correpta verbicoiw- 
moda dfcit, nugse sunt. Conjecturam vero, quam Doeringius pro~ 
tutit paulum istos, commode, intelligere vix posses, nisi auctttr 
expHcationem addidisset hanc : « qureso, mihi paulum istos, note 
mihi liberalitate tqa ; vel, tu qui commodo tempore jam me con* 
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potest fere de omnibus emendationibus, qnawjtm.in vcrfts dup^ 
cem vel adeo multiplicem sensuminesse volunt critici. Contorta, 
existit oratio, si legis commode i. e. tucommode ; nec.aptus sen- 
sus inest. Nam qommodus, aiteno sigmficatu, quem "primum 
proposuit, dici potest amicus (ut in allato Horatii loco), sed eo 
nomine Catullus non potuit appellari a scortillo isto Varri.. Altero 
Vero significatu, ut sit, qui commodo et opportuno tempore me 
convenit, tam absolute poni et allocuttoni inservire usquam posge 
comprobandum erat Nec placet positio verborum. Equklem; 
cum a codicibus auxilium petere nbn liceat, et sanatio loci can- 
jecturee relicta sit, ita scribendum putavi : 

Qaaeso, inquit, mibi, mi Catolle, paalom 
Istos. Commodum enim volo ad Serapia 

Deferri. 

■ . ' i . .. / . i 

Quod ad verbum istos reticetur cede vel mutua, non indiget ex- 
plicatione. Satis notum est, verba dandi, ferendi et mittendi 
srepe, prsecipue in vulgari sermone apud comicos omitti. Sic nos- 
ter LV. 10. : "Camerium mihi pessimee puellee." Virgil. Georg. 
III. 51S. — C o m m o d u m est ©pportuno tempore, eoflemtenv 
pore', in tempore ; nostrum eben, $ic Plaut.' Sticbus II. 8. 40. * 

_ — postquam rae misistiad portom cum Joci simal, 
Commodam radiosnseoee sol snperabat ex mari, 

Mercat. 1.2. 106. 

Si istac ibis, commodom obriam reoieg patri ■ '>■ ' 
Terent. Eun. II. 3.51. 

rila sese interea comraoduin hac adrorterat. - 

ubi Donatus explicat ipso eodemque tempore. Adde locos Gel- 
Ui noct, Attic. II. 2. : " sectatoribus commodum dimissis." Apu- 
lei. Metam. ioit. Cic, ad Attic. XIII. 19. X. 18.— Quod denique 
ad vocabulum enm 9 id eleganter inseritur ejusmodi- orationibus 
vel ironice vel jocose expressis, quas non tam graviter, ut alibi, 
intendit. Tunc idem est, ac videlicet, quocum etiam ssepe con- 
jungitur, ut apud Cicer. II. CatU. 4. §. 12. ubi Ernesti male d$- 
kb/tf. Cic. Erut, 84«. II. Vecr., 55. §. 137.Plaut.Bacch. IV* 4. 
51. Ujx&efovmulaquiaenim, SicTerent. Heaut. 1.2. 14 : ":Qua- 



Gurci Ifl. 79.Tmc. II.' 21 li.^bdkutaTcroscri^iiatoWi^ 
«t«« fftcfle potuit transire in commoda nam. ' r J '"7 

. Ita edidit Doeringius, metri ratione non habita» ,Nep raelius^- 
gitur in antiq. editt. Brix. et Venett* mane tum inquio, in Vicent. 
mane twn. inquam. — Ald. I. correctum habet minime, ut etiam,Me- 
leager conjecit. Guarinus pater legi. voluit vel Ferri; mane, 
inquio, quod filius recepit; relferri; manemane, inquio, ut sit al- 
terum mane i. q. cras. Utrumque male,— In omnibus Codd. Sta- 
tii, Cujac. Vossii, Commelin. Palatin/ Membr. et Papyr. et 
Dresdens. mane me inquit, quod jam ante Parthenium mutarunt 
in inquii. Est oratio perturhati ac confusi; t quare voc. me non 

wapikicu, ut suo more dicunt interpretes, sed legendum est : 

. j , .,.../.. .'L 

j ' M&oe/me^ioqaU pfaelUer-- *■ < •'• * 

Ietad; quodmododixwrimme fatbere,-- . \.' t u> ,, , . ,i 
, Fagit me ratio. _ * ., ^ 

Vacabulum mane nuHopacto sollidtandum. Eodem modb ' 
adhibet Phuit* MU.V. 10. ; noster verbum cavt/ iritima brevi 
L. 19.LXI.152. • ! •. ■':'■■ - : i' • ■• ' : - -*•-• --•"- 

▼s.33. ' .. . --^^namittihipsnafanL >\ .V .i..'.« 

Confinnalit hanc iection^m Codd,' Statii ^ Dredii. 'Antiq7edh4; 
Vicent. Brix. et Venet. parflre^i/ quod : ipstmVrion inafe,' se<l ex 
'more Latinorum dictum. Guariinas, utvfdetiir suo ex itigeni6, 
parassem; male. . Imperfecta enim ita potiuhtur ^on "loco 
plusquamperfecti, ut inultis exemplis probavit Nagel m aeti$ 
Soc. Traject. T.TvVp; 275.,* sed propria'sua signification^ Vel 
ut Greecorum imperfecta. (Vd. Leipz. Littzv 1807/ni illff Sio 
rectelegitur Cici It.CatiL'41 'IS^parfaret, quem locum optitae 
illustmvit Goerenzius. Sic Taeit. Ann; XIII. ! 9. i T£cte : * jfciiis- 
quam ipse, dux bello delectus, spesejusadmetum mutaretf* ubi 
male Ruperti conjecit mutasset. ' '» 

▼s. 53. Sed tu insulsa male, et molesta vivis * ' k ' 

\ - - t ■ ■ ' 

Qood AldinaL, errore ut videtur typographi, exhibebat,in exem- 
pla pdst eam edita fere omnia receptum est. Vossius jam ani- 
madvertit, si ita legerisi corrigendum esse, vivas, ut commodus 
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(unde Guarin.) .. . i.' : 

flrtlfciwntoV Mi l» et «rierta TirU.. . y 

Sic Plant, Trinum. II. 2. : /cptrftw vms ; qupd Doufp allqtonqp- 
tro foco recte expKcat. Amphitr. prol. 75. Tibult. II. 6. 53. i 

* tathtanxiavvoes (ita legendam). Lectio Codicis Dre$densii8 ipsa 
non mala, vereOr ne.correcta sit, mo& ctc mokste .viyis ; ut cann. 

- XIV. 5. ubi fitfso legitur l wwi#* pro male, 

, . ,i ' A^ Pnrau. XIL 

▼I. 9. eit enim leporam 

Piaertiu p«er me moetianuD. 

Freferendam puto aliam lectionem, quam Guarinus codick 
auctoritate, ut ex verbis 1 . ejus apparet* defendit, quamque ex- 
hibent antiquissinM* editt.. Vicent. et Brix. : est enim leporum 
Disertus pater ac fac. — Pater leporum et fttcetiantm dicitur ita, 
,ut infja XXI. 1. pater esuritipmiMr;, fpud Fetronium c 132« 
j$t$( vai, etsunil^er apud Prop. II* 3£. 88. pater c4ori..,vd. 
Barth. ad Stat Thebaid. III. p. 815. Est igitur quasi leporuni 
et facetiarum auctor, vel prceses. De voc. disertus cf. Terent. 
Eun. V. 7. 10.— Verbajjer etpuer et pater s&pius crinfundi (scri- 
\>pxitur enim in MSS. pf.) nrob*t locus Taciti (Ann. IV. 28. 1>) 
non uno modoqh aliis, nimis audacter a Ruperto emendattp. 
lltiquelegenduin esj : " Ab exsilio retractu^, illuvieque ac squa- 
lore pbsitus, e$ tum catenn vinctus pater, orante {pro perorante) 
filip f Prjeparatus adple&cens multis munditiis" etc. Orante filio, 
£ e. causam dicente, agente. . Dialog. de, orat. 6v 6. An. XI. $. 
3. XPt 6, 1. Hist. I. 90. 3 t . Prvtparare proprie usurpatur de 
jjis, qui causam dicunt, (Senep. opntrovs. II. procem). IJt mun- 
ditiis tfque externo cultu capere voluit adolescens fevorem. 
.Eleg^nter vero repetit verba gafer et^itf?,in;mi$ejri# et seevi- 
ti» ekemplo tam atrocii 

vg. 15. . H©c amem necesse e»tj 

Ut Veranniolam meam et Faballam. 

Ele^antiam loci non percepisse mihi videntur, qui ita correxe- 
fuht. Codicum quoiundam; teste JPalmerio, (in SpiciJeg. y<t 
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Gmmi Lampes T.1Y. p. Mftft, «* edUbtoib a*w Yktafe . 
Brix, et Venett. (Ald. I. quoque in primi nwrbo^l^tiieiadi i -, . : 

flec wnem necestfe eit • 
£»*Venmlotitiitiiieii«i et ftbtflfam. * 

Codex Dresdens. Hk atnem, Ef Veran»— Correcto verbe vt r n&> 
cisse £rat recipfeTetur etiam hctc, quo3 Guarinus primus probavift, 
Statius in codd. repertum dicit. Tunc euim non linteum solum, ' 
sed sudaria quoque intelligenda erant, . At muHo prsestat codt- 
cum, quam attuli, lectio. Hoc rion est 1. q. eagratia, ob fcoc mu- 
nus, iu gratiain muneris, quod non dixisset Catu))us, sed i. q. in 
co ; hoc munere mihi amtadi scmtaatx»; quemadmodum nostri 
poetee dicunt, einen in ciner Sachc tieben* Eodem modo (?ic« (ad 
Attic. IV. 16.) ineo me valde amo/ Et Catull. XIV. 2 munere t 
isto odissem odio Vatiniano. Ita explicandus est locup Virgil* 
(%xu IX,.9fc) quid petis iatis/ 

■• \ • • Ad Cam. XIII. »♦ .. . Vl :> ; ., r 

S*dce^^p4*iottc»«m^6j. ,. ¥ . •, ,, 

Ex duabus lectionibus, qupe jjam ante Parthenium exstabant, 
editores elegerunt deteriprem. lta enim, ut. scripsi, legimus 
versum in edit. Ald. I. Muret. Vossii, Vulpii, Doering. et aL— 
Muretus de unguento ipso mtefllgit ; Ve^sius euifi ssqufcur '*? 
explicat meram suavitatem, allegato Horatii loco (epist. II. 
288.), qui huc plane non pertinet. Necprbbari potest Doeringii 
interpretatio, ° quidquid ambrem meunr probet s^iret^ue, kuiu^ 
lenta voluntatis meee et placendi studii signa." Ex his non satis 
intelligitur, qui sint meri amores ; nec amores dicuntur, generali 
notione, vel, ut voeant, abstracto sensu, pro amore, vel dmofis 
testificatione. Sive pro unguento, sive pro amore dictum acdi- 
pias, non extricabis sensum commodum ac verbis .Latinis con- 
gruum. Antiquissimae editiQnes Vicent. Brix. et Venett. (quod 
etiam, ut videtur, legebatur in Statii codd.) habent meos amores. 
Revocandum hoc arbitror. Ac ita loqui solet Catullus de puero 
suo, vel de puella. XV. 1. VI. 16. Valer. Flacc. VI. 268. 121. 
iJoc loco intellexerkn " puerum, cujus suavitati atique elegantise 
opfponitar unguentum apuella donatum;" nam ipsam puellam 
CatuJIus non conce^sisset amico. Nec obstat, ut DoeririgiUs pu- 
tabat, sequens particula seu, quse eleganter ponitur pro twe ' 
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Sed oontra aecipie^mgps amorea^ 
SeaqOi^ wfiaeeleganUafTe^ • 

Ntin— ^ 

IZrf in fine Versuutn ssep^syne interpolajtum esse, satis coostat, 
et alip loco coipprobabp. , 

} ; ; Ad Carm. XIV. 8, , 

' * • ' r * ' Qaodsi, at saspicor, hoc norain ao repertam 
Mttitfgdatitf SallaJrtoralor. 

" fcritici nonnulji, quUm non intellexissent, «« quid *it novpm 40 
repertum munus," varias app&suerunt vel receperunt fcmenda- 
tiones. Omnium pessime Vossius* refertum. Doeringiu^ 
qui vestigia Vulpii premere videtur, posfttfm putat pro ' u excogi- 
tato, exquisito." Servand^um est voc. repertum. Reperio fit % 
pario, et repertum dicitur; quasi reparttmj atque in lucem edi» 
tum, eodem modo ac compertum. Cic. de fin. III. 1. parere 
verba, i.e. npmfingere.— Liicret; III: 449: " 

,: i>.n« ■ / .• 1 - • »•,'! . . ;i , '. -n " * ';• >'. '• ' 

dalolaue tfiptfta labore 

" tf : digna.ti)a pergamcUapbnerecarmihaWita, 

--.'».;* 1 : • « • • • . .'..;• •'. .i J /. * 

BodemfpemodQ Pfoufc Capjwlli.,4. Jrjf ,•.,..*.. 

. w . * ' Ta enim npertus, Philocxatem qoi ■aperes verlverbio. 

Q^ciJjus inJ£pi$tol$ apud Priscianum, ; 

..-.{. »1: :»■ |iy alB ij 0Ttt » quldem deto reperths esV Jovis. 

Jn Dresd. Cod. pro ac legiturW; non repugnarem, si plapg 
abesset copulo. 

•''? .. ..,V,-> . J '^ P«™^XVI|/ 

O Colohia, quae capis ponteiadere longo. 
*' ■ '" Bt sftlire partrtam nabes. 

Vossius, et qui eum sequutus est Vulpius^pro longo ediderunt 
Ugneo ; pl^cuit etiam Doeringio. At a sensu satis eleg^nti verr 
borum longe aberrarunt, Nec argumento uti debeb^mt, qupd in 
sa^q. dicitur ponticulus^ Etenim Colpnia in voti^ habui^ ui \oar 
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gain.pooi0«pteiiciila edetfenttir, qfcod ih ]ttenttcfflt^iMi%»,-^ 
ibi erat, fieri non potuit. . Catullus igkur C^eftit» ptdwittat feow 
num pontem,que vel Saliorum sacra guscipiantur, i. e. satis lon- 
gum ac firmum. Rectfe legitur longo, quod onmes Statii codtL, 
Dresdens; et omnes vett. editt. exhibent, Corruptum lctdert 
oinmujn .Codd, ,et ve&.editt. jam Perrei. mutavit in htdere. 

• Verba k saUre paratwn habes, qnibus male intellectis orta est. 
lectio quem cupis, non nisi ex loquendi ratione, Grsecis usitata, 
explicari potest: At Latini quoque poetse utuntur ea infinitivi 
constructione, qua tamen infinitivus non suhstantivi nominis (h, 
1. accusativi) vice ponitur, ut a Grammaticis satis expositum. 
Quee Vpssius affert exempla, rem non illustrant. Meliora baeo. 
Ut aliis in locis paratus amare XLV. 4?. et teniqre parati XJ..H. 
Catullus dicit, et Horatius paratus subire, aliaque hujus generis, 
tta sitnili ratione paratum habes i. e. paratus es salire. Plaut. Poen. 
I. 2. 100: Ui At ego amo hanc. Mil. at ego esse et bibere." — 
tfropert. 1.1. 12. 

' ti. *• Sed rereris, inepta, 

■ i •'•- Crnr* ponttcsli ftdioliUntit imredivivt», 

Ne sapioiu e»t, oavaqne ia palade recnmbat. 

Non minus aberrarunt a vero, qui verbum inepta retulerunt ad 
Coloniam. Conjungenda sunt " inepta crura," i. e. non satis con- 
juncta nec firma; nam proprie ita dicuntur. Aptis rebus oppo- 
nuntur etiam dissoIutte{CiC. deoffi I. S5. Apuiei. de Mundo20. 
aptaet revincta), et cqnjunguntur cum rebus connexis (Cic. part. 
orat. 39.). — Tertium verstim e conjectura Scaligeri recepit Doe^ 
ringms ; jure repugnavit Vossius. Mss. Statii omnes Crura pdn- 
ticuUac svkis tantis inredivivus, in quo vitium inesse, et metri et 
sensus defectione intelligitur. Nam sensus, quem ex illa lectione 
eflrtrifcarestuduit Doeringius, nonsolum durus esset atque inep- 
tus, sed ne verbis quidem congruus. Quo modo vero Cicero 
dixit (orat. de harusp. resp. 2S.) " posteaquam — emergere aucfo- 
ritatem e fluctibus illius servitutis, reviviscerememoriam videt/*— 
eo modo non potest commode dici " ponticulus ex sulcis tantia 
irredivivus," quasi hoc sit i. q. irrevocabilis. Praeterea libri pleri- 
que exhibent ac, non ex, ut Doering. putat. At metrum quoque 
obstat, quod satis argumenti est. Cujus ratione etiam correctio 
Scaligeri rejicitur ; nam vertus Priapeius ad asynartetos pertinet, 
de quibus vid, Hermannum Comp. art. metr. § . 425. — Dresdens. 
Codex hanc prcebet lectionem: Crura ponticuU ac suici tantis. 



4# HANmi m e&Tmwm! <*** 

A*tiqtM» dftft* TOftnt. BH»; Venett. AM. I; fturirife r«c *fi* cfcw : 
nminhi <iirt iat fettef, neseio quo^atictore. gtatms e m e nd at vit 
ita^ratop. tfMfi» #dB*tf irredmvm memtpkm iat, t* expiifcat « He 4 - 
taatar Moifitt tamqne vastus «xtesulis eat h^divmrs/* : Mafe. 
Magia mgerose Vosftfas, pmticuH' astoHs stantisi Bqttfdetri 
hune loennt ita expediendom ptitarib, etcodicum^vestrgia (feqtnt* 
tto, una litera mu tata, gcripBeTftn ; '•'*•' v 



L veraii iaept* . • « 

NefvpiwKtat» 

Assulce (diminitivxtm a verbo asm tel awr deductum, et a poeta 
Bfostro m re vili et contempta adhibitum) dicuntur tabeliae, sec- 
tlles, tigilla (LXVIL 89.), sudes, Breter, Spaene, (asseres lectica- 
riorum, Sueton. Calig. 58.). Plaut. Merc. I. 2. 20. cf. Captiv. 
IV. 2. 52. Tangi ponticulus dicitur pedibus (cf.LXIli. 2. XI. 
24.), ut fores manibus (Plaut. Mostell. II. 2. et ali: 11.).— Quod" 
in Dresd. Cod. et lib. Commelin., nec non in edit. Vicent, legi- 
tur in redivivis, ortum est ex vocabuloruin male acceptorum sepa- 
ratione. 

' ys.14. . Cai cum 8itTiridiMi«b AJipttfior^poffla, . ^ 

' SJtpoeUaete. ^ 

, EdHiones repejatiores ne upof quidem rerbo commembra*t va* 
rietatem leqtioni^, et verba Avanfe» et Guarini (etvt& ameidto; 
dubitatione in textui&v recipiuat* Ir* Ce4. Dresd., et u% filiis, ttt 
vjdetqr (nam Statius varietatem adnotare omistt) oeqnie « m 
editt. Viq^nt. Brix< et; VeueU. legitur tHijocmdt'viridi3*.\tZ; 
ctti stijypv? vmd* etcu Ne<jue inlerpreCefif oflendk pessintat ora- 
ttonis nexua: " cum (quja} nupta sifc ei puell* puTcberrtma» ta&fen 
hanc sirvit, ut lubet J* flevocanda mihi videtutf antiqirt eaque 
pxobabilis lectio, qua» cum metro non apt&esset» corjrexervDtC 
Legeriw; , 

Coijppgs virid^m^^iipta florepmeU* «^. . , 

M puella tenellulo delicatior hsdo,.. 

Asservanda nigerrimig diligenUas n vis. ,„ .,•--.. 

Quod cotmneTidatinr nofe solum auctorit&te eodicum, seiF etiam 
sensu commodo ac bono. Dicit poeta : " Puelte viridissmio flore 
nupta huic jocus est, et quidem puella pulcherrima.atque maxf- 



«^ cullft 4^'VIJuo i*tjic&Ya> 17. Sfcu&JWte* :P faiw 
disgiin» nupta/jt* Aputeiua (Apolog*p.<53*.Paris.>," nonuMfitft 
flo^^ol^ C^VifgiJL^yiL.i62: «f^krimn^femjpittw 
*u*7A4o).te^Eti*^ ttnilter 

TibulL III. 4. 66.; ";c*lt* wpt^Ne*fa,4am©;' Joattaw 4*» 
diqtur, quos ludibrio habemus, parvi pendimus. Sic infra XLIL 
3.— Jocum risunugue&cei* Petw. e^57.~-*Teient Eun. II. S. 7? 

Hlo rero est, qai si amare occeperit, ladam jocamqae dices 
F«iss«iUajfr«l4eai«. 

Horat. Satyr. 2. 5. 36. — Lucilii fragmentum apud Gellium: 

XVI. &— Prop. H. M.-I6 : 

i.. .. * -V - , -. . : . ' - ' • . • . ••.-.:..•» 

. iS«iXapi4©»«^wtpo4ete«tfljoewi. .. ) 

Nostra tectibnis ^titutione prnnis difficultas tollitur, qua cotn? 
motus Daerjngius ih sq, vs. scribLjussera^ a\ pueUa*, Et sjsepe» 
quod satis notum, ponitur pro ei quidem, ut at que t prQ a t^ 
que q u %dem.dc p. MiL 23. II, Catil. 8. Tusc, V. 45. " 

Ad Carm. XIX. 

In hoc carmine etegantissima et &gnisBimo, quod inter Ca- 
tulliana legatur, nonnulla occurrunt vel ab interpretibus. non 
recte percepta, vel non ita, ut debebant, emendata. Vulpius 
de argumento ita loquitur: ° Inducitur Priapus fures admonens, 
ut ab horto sibi commisso manus abstineant.'' . Quod non suffi- 
ciebat. Cardinem, in quo vertitur carmen, Vulpius non obser- 
vtaba*. Nec.melior est expositio recentissuni editoris, qua sen^ 
tentias singulares, ut solet, repetit, argumentum, id est occasto* 
nem ac materiem omittit. Priapus, qui hic loquitur, in vicinia 
alius Priapi, a domino suo rieglecti ideoque negiigentis, positus, 
suam, qua beatur, conditionem preedicat, et, respiciens ad illuiq 
deum, fures ad negligentis Priapi agros accedere jubet, ne ipse 
negligentise et ingrati animi specie suspectus fiat. 

▼•,1—4. Hanoloenm — 

Natrivi, magis et magis, at betta qqotannis. 

Extrema verba ad viHttlam retulit Murettrs, xrt haberet, qudcum 
Conjungi posset sequens v. hujvt. Oinnes eum sequuti sunt. 
Nec tamen ita flagitat verborum positio ; immo dura et falsa 
existit sententijt, ]^amsiipnlen(Jura esset Jipc; .," nt magis etma- 
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gfe t*«ta fi«t cpwtariiuV' : Gmtft» fewK* . w^^ottiKlode*^!^ 
verbum; neque intelligitur, quo modo, cum de viltttlft eeTfta siV 
addi potuerit, nam dqmini etc. Equidem olim cogitavi de versu 
pott hanc amii«o ; . aed perpewrai» Nihil desWeratuj^ ^recte 
scripseris hunc locum, levi medicinft' adhibiffe :''•'• > 

Natmima^etmagu, etbeefeqMts^^fo • V. •■•-,— 
Hajos nam domini colunt me etc 

Priapus/ 1 ego, ait, arida quercus, magis magis^ue riutrivi villu- 
lam> et quidem ego beata; i; e. immeribus- oblatis, quotannis; 
nam domini me colunt etc." Omnia {>ene cohcerent. Quod ad- 
tinet ad verba, et scepe, ut supra dixi, ponitur pro e t qu i d e m. 
Grammatici hoc docent. Ssepe etiam rhdgis et magis collocan- 
tur postsuum verbum; ut LXXIL 4. Virg. JEn. II. 299. B ea- 
tus proprie dicitur Priapus, i, e. muneribus, cultu ; vd. Horat 
carm. II. 18. 14. ep. I. 18. 75. cf. noster XXXIII. 27. Muta- 
Uohem vero voc.vt in et defendam noh opus est ;' centies in 
MS8. confunduntur. Neque obstat vocab.' kujus ; nam loqur- 
tur Priapus, locum et villulam digito monstrans, ut vs. 1. 

vs. $. Paiiperis tugnii pater filiutque* ^ - ' 

Hariolationibus virorum doctorum de hoc loco, codicum auctori- 
tate nondum restituto, hanc qualemcunque adscripserim : ' 

Paaperis tagari pater ipse filiolaaque. 

Ab domino ipso salutari, maxime honorhicum erat Priapo. c£ 
vs.9. Sic Tibull. I; 10. 41. , . - 

Ipse paas seotatur ores et filius agno» 

(ita enim legendum est). Add.vs. 51. 

vs. SL Alter parra ferens mand seraper mtraera larga. 

Impedimentum, quod Burmannus et Schraderus inrntfroquaesi- 
verunt, nullum est, etex illius ratione recte legi potest semper. 
Basis non rhythmo circumscribitur. Nec tamen diffiteor, me 
quoque in hoc verbo haesisse, et quidem ob jejunum, quem prse? 
bet, sensum. Si quid mutandum^ scripserim, 

Altar pacva ferens mana campimanerA larfa. 



' M*n#xt cwhpimiK frtfefu» fbresque. vd. LMV. *1B0: TttHitt. 
U.&STvfMfitoraritfii. 

Titl^: . S4ag^b»o-«tiani«ilu(M^lfle«MU^)araB» - 

' Barbatu» linil hirculus— 

Ita optime emendavit Muretus, qui tamen verba doctiuscule 
exponit. Nec probari potest Livineii, quem Doeringius sequu- 
tus est, sententia, majoribus tantum diis hostias mactare licitura 
fui&se; Vosjius contra.eam Petronii locum excitat,nn quo Poly- 
eenus hircum et porcellum Priapo vovit. Sed Priapus nihil aliud 
dicit h. 1„ quam heec: " tacebitis, ne invidi audiant, ne quis malus 
invidere possit, quum rae, Priapum pauperis domini, tanta pie-i 
tate cultum, mequein custodiendo ac nutriendo agro gratunx 
videat." . 

t •. *0. — — -negligensque Priapos. 

Optimam lectionem mutari voluerunt Heinsius et Doeringius» 
ille reponens, negUgensque Priapi; hic, negHgensque friajruin* 
Si ita corrigis, fit ut versus, quem cardinem tothis carmink no- 
minavi, vi sua ac elegantia careat. Opponitur enim non solum 
versui sexto, sed totius carminis narrationi. Negligens est Pria- 
pus, quum, quod eo intelligitur, dominus, quamquam dives, eum 
negligit, nec honoribus oblatis sibi obstrictum habet. Nisi Pria. 
pum negligentem nominasset, alter non potuissetfures ad vkini 
agnmi amandare. . 

Ad Carm. XX. 

Talde se torserunt interpretes in explicando verbo sinistra 
(vs. 3.), qubd, pro sinistra parte dictum, metri rationi repugnat. 
Non uno modo emendarunt ; Doeringius audacter, ut ipse dicit, 
ita; Agelluhm, ad sinistram abinde quem tides; quod neTecipia* 
tur, durities structuree. et mutandi licentia obstat. Equidem 
olim ita conjeci : AgiBulum hunc sinistra et ante qttem vides (links 
undvordir). Sic Cic. Acad. IV. 14. sinistra, ante, post. 
Sed ejusmodi emendatione non opus est. Interpunctione, quse, 
ut vulgo ponitur, prohibet, quo minus sensum percipias, omissft, 
recte mihi videor, Muretum sequutus, explicare hunc locum ita : 
'* Ego populus, e regione agelli ad sinistram sita.'' Ut antea ince- 
perat, ita pergit poeta: " Ego heec arte fabricata, ego arida popu. 
lus, sinistra, agellulum tueer." . Ne tertium redeat verbum ego 9 

p 
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omittit, «t faveitit strueturam. . Tantem. vero abest, ut duritiem 
dictionis* quss ferri nequeal, poetm imputem, tit vocabuiuat 
krnnc, quod non minimam dtfficultatem creat, a giossatore acU 
scriptum, et eo deleto, loeum omm suspicioni eripi posse existi* 
mem. Poeta scripgisse videtur : 



AgeUolom sioistre, tote qoem videe etc. 

Versuay qui post quintum usqu* ad nonum leguntur, dubitatio- 
nem • et, pate, non vanam mihi injecerunt. Sententia, quam 
continent, non aolum male nexa cum «uperioribus, sedetiam ab 
iis plane aliena est. Loquitur enim Priapus de officiis suis, et 
narrat* s* tueri agellulum, <et paseua sua ope ac totela ita virere 
et florere, ut dominus inde fructum capiat uberrimum. ' Quocr 
•ingulis rebus eleganter exposuit auctor carminis. Quis autem 
non videat, ineptius hic inseri versus illos de honoribus, quibus se 
ornatum ptsedieat Priapus, agentes ? Quibus ejectk, Priapi 
oratio ita procedit, ut non sotom inihil desideretur, sed etiam 
nexua aententiamwi veras et«tegans restituatorr 

w 

Heriqee vftalain, hortolamqoe pejiperi* • 
Taor, malasqae foris arceo manos. 
1 ' Meis capella deficata pascois etc. 

ln ejusmodi vero argumento, ^qupd carmina in Priapum scripta, 
tractant, facile fieri potuit et facta est interpolatio. Ac aunt 
simillima verba anteced. carminis vs. 9 et 10., quse occasionem 
interpolationis prssbuisse videntur. Cf. carm. inter lus. Priap. 
Si. Neque de auctoribtis horum carminum, neque de fatis, qui- 
bus adnospervenerunt, adhuc sajisliquet, ut neputerousvptara 
esse a recentioribus poetis composita, piura ab auctore coUectia-». 
nia, vel poat eum interpolata. In versibus, de quibus sermo est, 
correctionis .cecentioris vestigium cernitur va> 9. 

Mihioae glauoa daro oli*a fr^ore. , 

■ Ita em^ndavt ^Majretas.^ OM -it^atur vel, taifc ghtm* 
dwra coctoo&aaJiHgire : i vet, in AMtniSy mUugiaucmnhtro. cocUL 
otooa jtrig* %d) i-nmfm glaueu duro oiijr* Quum «ccb Vossina m 
CridiTeptmTBtjhnwcfccacvcta, nec verbum cocta sfetkm 
gkNWBB ^pMBi se 'fetat, notr dobito, qnm varietas>ievfioni*e?car" 
r^bope^jreoca^ioi^vbc^ttli^TO idynrii onta stU Poetaigibirv 
c«jnal»*eriufttt^BA,fff0b^^ ,n & ti « l« •. 
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Mi glauca, doro cocta otira frigore* . ..,..;. 

vel, sl scripserit puris iambis (fnqtribus tamen prima dnctips, vd. 
29. 21.) legeridum est. / 

Mi glauca, daro oliva coota frigore ; 

Cocta oliv* estmaiurjL VoVCic.^esenect, 19. cf. Prop. 
IV. 5. 60. 

Vs. 1 4. optima et teceptu digna est correctio DorvilH ': tend- 
la 9 cum.ob facilitatem, tura ob etegantianu Neque . eaiin cum 
Mureto legi potest ttntrque $ nec cum Vossio teneraque.-^0\>- 
timam vero emendationem, vs. 18., quam, omisso nomme auc- 
.toris, in textum recepit Doeringius, Muretus ftcit. 

Ad Carm. XXI. 

Auretji patec esoritionuni, 

Non beium modo, sed quot aut fuerunl, 

Aut aunt, aut aliiserunt in onnis. 

Verba nonharum modo explicari debent " non solum 
in conviviis, quee apud Aurelium aguntur;'' nisi existimaveris, 
poetam ut pluribus in locis sua repetiisse et scripsisse, 

Non harum roodo, sed quot aut fuerunt, 
Aut poatbao aliia erunt in anms ; 

ut in.carmine XXIV.-»- H a r u m, Le, qum sunt.— Cawv XLIX. 
alia.est Qratioais ratio, et recte pramittitur quot sunt. 

»t. 5, . — —nam eimul es, jooari* una» 

. Hfierens ad latus omnia experiris. 

Ha legendum pufeo, etquidem hanc rationem proba»s/ Codd. 
Statii et Cujacii exjocaris.— Cod* Dresd. editt. Vicerit* BriK* Ve- 
netti emulctjoeari*, qtiod pkcult Statio* Mrfe*-^Optime*lretti- 
tuit hunc- lecum ante Vossiufn LucAs Ffuteriu» (V&tanul; Lib. 
H.tc^nlt.) mmU e* 9 jdeari$ wmu— Ita L.45. r. <vtt*#mfyutrer; 
mmlfus ut essem. Qnod • ad alteram versum adtinet, k*ctionem 
esferiri^ quam e codicibus teeepfes* videtur Partheotus, con- 
firmafe nrihi Ucet auctorkate cod. Dresd^Mureti et Cujacii 
libri^i^^, quod Scaliger probavit, equidera non defefidam.— 



Yerbum htrem nostrunvin locum reeepi e codd* Stattt» Cujfteii, 
Dresdenei et antiqq» ^ditt. ; ac prrestat correcrioni Aeww, aesoio 
unde pettae» . 

v*. 8. tangia te prior inramatione. 

Bene ita Statius, secundum libros «uos omnes ; defendit Vos- 
sius. — Cod. Dresd. Editt. Vic. Brix. Venett. Ald. I. Muret. 
Guarin. exhibent prius. Discrimen est apud bonos scriptores, 
neque ubique potest poni prius pro prior, 9 ut interpr. ad TibuU. 
1.4. 32« vokbant. In Tibulli loco JBrouckhusius verum sensisse 
jnihi videtur, reponens prius ; equus enim ibi non dicitiur prior 
missus, i. e. emissus prior in cursu, sed prius, L e. antea missus. 
Sic recte noster: LXI. 208. subducat numerum prius LXIV. 318. 
209. In nostro vero loco Catulhis se ipsum dicit priorem, i. e. 
praeventurum, et alia debuisset uti verborum structura, si duis- 
sette prius tangam. Oppositionem, quse illorum verbo- 
rum usum constituit, habemus in verbo instrventem. Pergit 
poeta: 

Atqui, >i id focere^ salur, Ucerem. 

Ita legitur in omnibus editionibus, preeter Vicent. in qua est 
At quas sifaceres* — Pucc. emendat At hoec ri.— Codd. vero Statii 
pmnes atque ipsi faceres : quod ille miftandum censet atqueid 
sifaceres. — Dresd. memb.: atque ipsifaccretn. Qua in cpdicum 
lectione inesse mihi videtur ahqujd firugi. Legendum puto: 

Atqui, ipse id faceres setnr, tacerem. 

Lepi^ue est sensus, eleganter expressus. Pe^ta dick : " Si ta id 
feoeres ipse satur, i. e. «i tu saltetn satur esses, tacerem ; jaft* 
vero id quoque doleo, quod puer meus apud te esurire discet; — 
Mbidinem tuatn tolerarem, si ipse satur esses, nec puer apud te 
4ame laboraret/' Atqui scribendum erat; nam ita loqumrtur 
Latini pro et tamcn, quod satis notum. Vocabulum tjwe, ve! «4 
jvonne vim augendam, vel ad restringendam senteatiam seepius 
•cljicttur, ut fere idem sit, ao minimum, saltem. Quod non so- 
lum apud comicos, sed etiam apud alios prosaicos scriptores oc» 
jcurrit. Cic. ad Div. II. 16.: " Acerbitatem — a republica, meis pri* 
vatis et domesticis incommodis Hbentissime, vel istis ipsis, quee 
tu me mones, ut caveam, redemissem." — Quod vero in nostro . 
loco omittitur si y id in aUis qUoque fcctum est a Catullo II. 10, 
yd. Burmann. ad Ovid. Amor. III. 3. 9. Nec obstat nostra ko- 
tipni *eq, ipsutn %a\ quasi langiieat, Amat. r Catullus ejuamodi 



ra&Hiem Joqneadi'; mttlto etmmtriagi^iiaetu^ fta «cripfisse, ot 
verba significanter sibi regpcmdeank Sic €ic. Tusc. Q. 1. 17«? 
u ego ipse cum eodem ipsonon invitus erraverim." 

v. 10. Nuno ipsam. id doleo, qaod esarire 
. AhtaneM-paer, etsitireditceU 

Correxit ita Volpius, recepit Doeringius, dutn, ut ipse dicit, 
mefius deesset, licet metrum laboraret. Metrum non erat, quod 
dubkfltionem moveret; at alia obstant. Codd. Statii oranes, 
libn, Cujacii et Dresdens. me me puer; quod defendendom inepte 
putavit Scaliger, scribens ah me me puer. — Membr. Commel. 
meus me puer ; probavit Vossius, in meus mi mutavit Meleager. — 
Editt. antiq. Vicent. Brix. et Venett. Nm .meus puer. — Nec de. 
sunt conjectura virontm doctorum. Guarinus pater conjecit 
meusjam puer: Fucc.jam meus puer: Faernius, vemeus puer: Sta- 
tius, me meus puer : Vulpius, ah meus puer: Hemsius, trna meus 
puer: Doeringius, a tt mox puer 9 vel, mox tecum puer. Inter has 
emendationes plane ineptee sunt Statii, Meleagri et Heinsii; noa 
prorsus iraprobabtles Pucc. etGuarini; reliquee vel a sensu ac 
orationis indole alienae vel languidse, ne dicam de corrigeodi au- 
dacia. Exclamatio, quam h. 1. inserunt, mihi valde dispiicet; 
narn non solum ipsa superflua est, sed etiam orationem turbat* 
Poetay.^frustra,'' inquit, " irrito conatu studioque haec agis,"-^-et 
postquam esuritionem Aurelii illuserat, addit i " id doleo, quod 
esurrre meus puer et sitire discet.'* Nec de puero sollicitus esse 
dehebat, quum Aureiium prius, quam puerum attrectaverit, ir- 
rumatione iactuin iri, dixisset. Minime vero probari possuot 
an^aciojres emendaUopes, Doeringii, quarum altera (a te tmx) 
Janguet, altera (mpx tecum-discet) prioribus non convenit; nam 
f#m£%o» Aurelio non ppus erat, esurire et sitire discerei; ac 
tarn^n alius senaus illis verbis, ita poaitis, inesse nou patest. 
Equidem, si quid sentfo, desiderari pufco epitbetori pueri pukhri 
ac venusti, quod mihLvideor reperjsse in carmiae XCDL 1. Le- 
gerim igitur, 



qaod esarire 



Mellitas paer et sitire discet. 

Verbum meUitus in codiee, e qtio alii descripti, oblitteratum, puto, 
firft 5 Jibrarii, ne lacuna existeret, superstites literas me dupHca- 
rtmfc Prdprie vero dicuntur poeriet pudja? metfttey i. e. suaves, 
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jucand», ntapudCatfJHtira 1. h (cf*HrV6;), rtaapudaKet. Oe. 
ad Att. I. 18. «MrJSrir* Cicero; Plaut. Pteud. I : £.47. l 

Ultimo vcrsu quod tegituv verbum jetf nondebebat snspe^* 
tum esse Statio, qtii duplici modo mutat. Guarhros recepit ttki. 
Quemadmodum ssepros pofrunt sed et pro girm efumt^FliiL b. n. 
VII. 51.)» ita *«* *®pe pro at qutdem Javenal. XV. 94. Setf 
re* diversa, sed illic Fortuna invidia est, Similiter Graeci AXXa. vd. 
Hermann. ad Viger. p. 778* Qua ratione ductus, corrigenduut 
puto Prop. III. 25. 1*. 

S*d $pecuh ruga* increpitante tibu. 

AdCarm. XXII. 

De nomine Fufenivd. prseter Muretum, Colurona ad Enn. p. 
101. et Drakenborcb. ad Liv. I. 23. 

▼8*5. -*-*-• m» «c, *t fit, U pftiarpMstd 

Recte legitur pafimpsesto, ut exhibent editt Brix. Venett ; non" 
paUmxystOyWt Vicent. Ald. I. — Vide de hac re P. Leopardi Emen- 
datt. XIV. 13. In verbis nee sic, utJH f vtrim exstant lecttones. 
Tres Statii MSS. nec scit, umis nac scit,— Vicent. Brixi. Venett. 
nec sicutjit. Optime cod. Dres. nec sic 9 utjif; quod receptum m 
ATd. I. — Pro verbo relata Heinsius scribi jubet teleta ; quod 
quid sit, probare debebat. Attamen correctio Doeringfo ita pla* 
cuit, ut vel in textura hanc recipiendam vel corrigendum con- 
tetideret in palimpsestum. Utrumque perperam. Ne dicam de 
inepta Heinsii conjectura, defendi debat lectio cocbcum ex usu 
Latihorum proprio. Referre idem est ac scribere, inscribere* 
Ac dkunt in codice referre, et, in codicem y in commentarium rer 
ferre. Sic Cic. ad Att. YII. 3. aH. 11. in codice relatum Cic. 
pro Rosc. Com. 2. 5. Idem reponendum cap. 3. 9. Quo pacto 
vero inter se heec differunt, omnium primus, quod scio, snbtL 
Kter ac accurate demonstravit Goerenzius in lect. in Cic. Catilin* 
II. p. 5. quem vide. 

Vs. 8. Antiquiorum editt. Vicent Brix. et Venett. lectkmem 
desecia ; et Codicum, detecta ; quam etiam in cod. Dresd. inveai ; 
bene emendavit Palladius directa. De re vide interpr. ad h. L 

vs. 10. miQ8 caprimolgus, tnt fossor. 

VuJpitis explicat: " unus decap rimu%», vel quidafo captirjntfgtts;'* 
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utrumque male ; quanqoam* pro altera explicatioae piura exem- 
pia, a nostro leco maximam partem aliena, affert. Nunquam 
ponitiu: tmtif pro qui^am, utvulgo creditur. . Proeter primnm 
significationem, numeraleia dko, verbum unus hanc habet vim 
usumque, ut prtestantiam atque excelientiam^ vel in re ipsa con- 
tentam, vel cum aliis comparatam, indicet. Quo fit, ut et id» 
quod intcgrum ac perfectum est, et id, quod aliis praestat, dicatur 
uhum* Vario modocum aliis verbis cpnjunctum < piexumque 
explicari potest per adeo, et quidem, atque etianu Sic opponi- 
tur vel pruribus, vel plerisque, vel omnibus atque universis. Satis 
notee sunt dicendi fortnse, •* unus otnnium, unus ex etimibus " 
(CatulL 1. 5. Cic. ad div. V. 16. XVL 1«> Conjungitur cura su- 
perlativo (cum uno fortissimo viro, i. e. cum viro et quidem for- 
tissimo, Gic. addiv. XV, 19. 1. 9— Plautus Troe. II. 1.3&— Vir. 
gil. J3n, II. 426.) vel cum coroparativo (Catull. CVII. 6.)> vei 
cum verbis aliquis, quidam, ubi ceteris vel omnibus opponitur, 
vei cum substantiris *erb£s^ qiirbus hancvua- addit, ut notio, 
quam vocant, perfecta et magis adstricta fiat» i. e. ut res, de qua 
agitur, ambitam verbi completum contineat. Et sic dicitur isnu* 
caprimulgu* (ein ganxer Schaqfknecht). Eodem modo Cic* de 
orat. 1.29»; "qui sicut unus paterfamUias his de rebus lo* 
quor." Quodsi verbum unus his significationibus adhibetur, 
apud prosaicos scriptores bonos semper ante verbutn, quocum 
conjungitur, poni solet. A poetis, inprimis a Virgilio, hoc negii» 
gitur, et xel metri ratione, vel ipsa negligentia excusari poftest» 
Quod pertinet etiara ad fbrmulas unus ex omnibus; et atias. 
ApudCicerenemigitur legendum est pro Rosc. Com; 5. 15.: u uV 
unum judieem -vereri debeamus;" nec tamen explicandunv 
aliq u emj u dic e m. • Pro Rab. 9. ita interpungendmn 1 " Virunv 
unnm iotiuaGnBcifie faciie doctissimum,'' 

vs. 11. tantam abhorret ao mnlat. 

Ita recte ieghur in M6S. StatuV membr. Dresd. Vicent. Brix. 
Venett.— Avantii correctio nutat, tn Aldinam I. recepta, a Lucio' 
Fruterio, (Verisim. II. c. ult.) Palmerio, (Spicileg. XIV. p; 866;)' 
(Gnrteri Lampas. T. IV.) et ab afiis repudiata est.-«-Pucc. con- 
jech « ewfcw.— Genius noct. att. XVIII. 12. ita : "Varro in li- 
bris, — ^te lingua Latina fecit t In priore verbo graves prosodiee,' 
quse fuerant, manent ; reliquee mutant. Mutant, inquit elegan- 
tissime pro mutantur" Livius 'XXXIX. 51. mutavannt pro 
mutati titti.— cf. Cort. ad Sallast. CatiL 38* 10. 
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lUustratiir bk locw Plaatmo Mostell.1. LJ4> :< r :. r ,.L. ' 

. ; - ."-.. •■. -.., *}'/ ' i J 

Tn urbtoos vero scurra, deliciae populi, 

Rus nrihi tn objecfai? 

Qaod yero legitur si quid hac re tritius, correctio est PonlauV 
probata ab omnibus interpretibus preter Parthenium et Guari- 
num* — Pucc. in marginem adseripsit suavius. — Omnes MSS. 
Statii, Cod. Dresd. editt. Vicent Brix. Venett. exbibent tris- 
iiuu Equidem non corrigendum puto, nec majori difficultate 
premi antiquam lectionem, quam Pontani correctipnem. Qaq 
pacto enim Catullug scurram appellare posset tritam ren^ npn 
liquet Vossius, ipse desperans de explicatione, jaequitiam, 
nescio quam, expressam es.se vult. Videamus, an verbum iriste 
«gnificationem nostro loco congruam habeat. Propria hujus 
verbi significatio est, ut indieet, omne, quod acerbum, ainajauii, 
durum et molestum adeoque djrum sit. Inde-dicuntur trisHa, 
absjBthia(Ovid. exPont.JII.8.15.);8uaviolum^m^.helleboro 9 
(Catull 99* 1 4.) tristia jejunia, (Moretum 4.) temporum t ruttfia (Cic* 
ad Att 12.40. Symmach. ep. I. 64.) tristis morbus (Virg. Geacg* 
IV, 252. Cic. senect. 19.) fritfw senectus (Virg. Georg. III. 67. 
JEn. VI. 275.) triste lignum (Horat. IJ.13. 11.) *n*(*itf i% mon- 
atrum (2En» III. £l4.). Ad animum relatum, significat omnem. 
qus conturijationem agritudinemque. , Etfiuotha*animi .<**». 
tnrbatio&es> qum tristes dicontur, triphcis generis ; ira et iraoun* 
&ay (Virg, EcL LL 14. JEa. II. 3S7. Tibull. IV. 4. 18. Pn^ 
L 6. 10.) nimia severitas (Tack. Hiat 1. 144. Agr. 9. in quolocc^ 
delendum est voc. avaritiam) f meeror. Gum vero.is, .cujiK sb*» 
mus conturbatus, non solum vultu ac facie suam tristitiam pwn 
dat, sed etiam, ut fit, alios reddat tristes, uterque unius verbf 
ambitu comprehenditur, et is, qui ipse tristitia afficitur, et js r qm 
tristitiam ac molestiam aliis creat, tri&fificus. Qua ratioae omne» 
verbi significationes, inde deductee, intelliguntur. Sed quid h«s<5 
adoostrum locum? Pertinent huc, et probant xodicum >lee-. 
tionem. Catullus enim non ad Fuffeni urbanitatem deac^ben* 
dam addit verba,** quid esf hac re tristius 9 sed ad irridendoa 
scurras, abomuiabile horainum genus, Scurree verq, «ive sint, 
qui alios sequi soleant, quasi securrce, interprete Verrio.apud 
Festum; sive ita appellati quia sint sine cura, (yd. Turneb. Ad : 
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vetB. XIX. 13.)» ad eos honine* neferutitur, qui, jocis ac verbis,. 
quee elegattter dkta em volunt, nimhtm abundantes, non nisi 
molesti atque odiosi esse possunt aliis meliora sentientibus. 
Foedam et insulsara scurrilitatem dioit auctor diaL de orat. c. 32. 
Ut vero jejunia dicuntur tristia, monstrum triste f ita Catullus 
scurram appellat tristissimam rem ; et addit heec ex sua senten- 
tia. Ipsis verbis : kmc res irridet illos homines miserabiles. Cf. 
46.13. 

v. 19. Qaem no& ia •liqaa re videre Fatfeaam 
. Poisis* 

Legendum est quem non in u!la re, eum ob metri ratiorienaf, tum 
ob loquendi usum. Corruptum esse vcta. aliqua, ostendk lectio 
cod. Dresd. in aliquo videre* 

Ad Carin.' XXX, 

Quod legitur vs. 4., vocabulum nec 9 positum putant pro non ; 
vd. Statium et Doering. ad h. 1. Immo est i. q. rion vero, sed 
non; et ita dicere debebat poeta, ut omries scriptores Latini in 
ejusmodi orationibus. Connectimtur enim hcec verba cum ante- 
cedentibus, ac respondent verbiBJam te nil miseret. 

v. 6. Eheu! quid faciant debinc nomines, quoive habeant fidem? 

Stattua e codicibus affert dico, quod etiam habent Cod. Dresdi 
et editt Vicent. Brix. et Venett.— Statius emendavit dehinc ; in 
texttra receperant Vossius et Doeringius. At non consideravit 
auetor hujus conjecturae, eam non minus languere, quam codi- 
eum lectionem dico. Poeta quidem dicere noluit, Alpheni per- 
fidiam esse, cur homines m posterum nemini fidem habeant. 
Sententia ejus heec est : u Quid faciant horaines, siquidem amici 
ita se gerant, ut Alphenus V\ Difiert vero hsec aliquantum ab illa. 
Quare difficile erit Pontano non assentiri, qui salva orationis vi 
atque elegantia scripsit ouidfaciant^ dic, homines. Sic Horat. 1. 8 : 
Lydia, dic,— Sgbarim cur properas amando perdere.— Virg. iEn*. 
VI. 3*3. 

Ti. 11, 1$. Si ta oMitas et, at $\ memiaernnt, raemioit Fides ; 
Qaae, te ut paeniteat poslmodo facti,faciet, toi. 

Neminem ad languorem, quo hi versus premuntur, offendisse 

Q 



vehementer imror. Elegantissimum est carme*, ^et preeclarw 
sententiis affectiones anitni ac dolor perfidi ankm* tsxn .jsgnp* 
describuntur, ut nemo non- sentiat, ultimum vers*m, ad quen* 
CatuHus totius canninis summam referre solet, haud parum fri- 
gere. Multo magis aflgetnr languor recepta meiiore lectione 
prioris versus. Nec erat Catullo ira, sed animi segritudo, qua 
amicttm moveret, describenda ; queritur perfidiam, nec tamen 
deos implorat, ut ultoresforent violatae fidei, quam restituendam 
ipse cupere videtur (Jam te nil miseret). In codice Muretl opti- 
mae notee legebatur ita ; Si tu oblitus es> at di meminere, at me- 
rmnit Fides : quod, quantum elegantia et gravitate prestet vul- 
gateb leetioni, bene sensit vir doctus, (Guarinus in notis ad h. 1« 
aEertiet mmimt F.) Qrationi vero tam gravi non adjecisset 
poeta qw te; saltem dhrisset teque. Sed displicet etiam ver- 
borum structura si — at. Equidem sensum poetse, quo nihil sua- 
vius esse potest, restitujsse mihi videor correcta interpunctione 
et levissima mutatione adiubita: 

Si tn oMitfi* es, (at di meminere, at meminit Fides) 
Qmb, te wt poBniteat postmodo facti, facient, toi? 

Quodsi tu hffic omnia, tua dicta factaque, et amorem meum ob- 
litus es, quae tandem te movebunt, ut te poeniteat facti tui V 
Quum vero poeta oblivionis mentionem fecisset, graviter adjecit 
verba at di meminere, at meminit Fides. Similiter Virg. JEn» 
I.54S: 

At sperate deog memores fiwdi atque nefandi. 

Ad Carm, XXXIII. 

Vs. 3, 4. Nam dextra pater inqmnatiore, 
Culo filias est voraciore. 

Inquinatas dici posse manus, quasi multis fiirtis pollutas, non 
negaverim; sed hoc loco mihime apta videtur illa verborum 
compositio, cui sequentes versus 6. et 7. respondent patris ra- 
pince, nates pifosce. Jamdudum corrigendum hunc locum putavi 
ita, ut membra versuum diruptorum jungerentur : 

Nam dextra pater est roraciore, 
• Colo filius inquinatiore. 

Postea ex L. Carrionis antiq. lect. Commt. I. c. 16» cognovi, ita 
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iagi in<Qton)brQsa#» Xabrarius ob sim^em.clausulae sonum facile 
potuk etrareet verba in ajium lpcum transponere, quod jssepis- 
\: factum f invenitur.,. 



Ad Carnu XXXVII. 

V. 1 — 5. Satax taberna», votqoe «entiriNnalef, • 
A pileati* itonejfirtribn+pifa, 
Solis pvtatib este mentnla» vobis ? 
Solit licere quidqnid eat pneUamm 
Confatoere, et paUre ceteros bireos ? 

Hsec verba interpretes explicatu faciliora putarunt, quam sunt; 
et ita Ieviter tractarunt, ut diversas explicationes quorurndam 
verborum conjungerent atque permiscerent. At, ni totti* fallor, 
nec recte sensum perceperunt, neque manifestam occasionem ar- 
ripuerunt quaerendi, quid a pogta, quid ab aliis profectum esset. 
Aliaratione huic loco vim suam atque elegantram redderedefre* 
Bant. Equidem, ut sententiam irieam, argumentis, quibus ful- 
citur, adjectis, exponam, versum quihtum arbitror non a Catullo 
conscriptum, sed vel ab antiquiore interpolatore, vel a lectore 
aliquo libidinoso adjectum esse. Primum enim ofFendit longse 
syliabee solutio, quam poeta nusquam alibi admittit ; nec proba. 
biie videtur, etun, qui ex fonpulis severe preescriptis iambos suos 
composuit, hocuno loco ab istis legibus recessisse. Deinde ver- 
bum confutuere vellem aliis locis comprobassent. Nusquam oc» 
currit, et male factum est; quamquam Catulli ingenium in ejua- 
modi verbis fingendis non tardum dixerim. Tum vero poeta ne 
potuit quidem ita dicere. Omni sensu caret vocabulum hircos. 
Interpretum nonnulli, ut Vulpius, intelMgunt de vetulis hircis, 
qui viribus defecti; quee significatio non solum non verbo inest, 
sed etiam a loquendi usu abhorret. Hircorum nomine appel» 
lantur homines salaces (Sueton. Tib. 45.), vel alio sensu hir- 
cosi dicuntur, qui hircum olent (Plaut. Merc III. 9* 14s Car 
tull. LXXI. 1.). Ula significatio a nostro loco plane alieaa^st; 
hsec quodammodo ferri potest, quamquam non intelligitur, qut 
pacto ii, quos, axillarum odore laborantes, fugiunt puellee, oppo- 
nantur iis, qui putant sibi solis esse mentulas. Aliorum exnltT 
cationes de hominibus, qui, similes castratis hircis, viros se prse- 
titare nequeant, quasi illud ipsum vocabuluim significet hircurft 
castratum, vel de rivalium contemptoribus, ut ait Parthenius, 
omnes sunt absurdav Accedit, quod h. 1. vehementex displiceitf 



cum yqeabulum /wtar qoater repetitum, tumetiein tata verbe- 
nn afructur*, putatis vobis Hcere putare* Postremo potest-ar* 
gamento esse, quod, «i bunc veasum suspectum miasum; fqeeii- 
mus, pracedens ad elegaatiam suam reduqatur, et quod oausam 
jntelligemua, qua intijrpqlati? orta ajt, Quum enim tector aH- 
quis non intelligeret, quo referendum esset voc. Ucerc, eo sensu, 
quQ significat i. fru&nudi, pmTuUti, in#nitivom adjecjt ; nec de- 
erant ingeniolo salaci no*a vocabuJa, ad banc rem apta. Quare 
scribendum puto, 

Sotls potatia esae mentalas robia ? 
SoHs licere qoidqoid est paellanun? 
Ad a ooDtiBcrqter &c. 

Verbum ficere eo sensu, quo idem est ac prostare, prpstitui, npn 
modo de rebus venalibus omnino dicitur, sed etiam proprie de 
.puelfis, quee, ut Catullus ait (CX.) se corpore prostituunt, vel 
corpus suum ad libidinem yendunt in tabernis, quas CatulE con- 
tubernales obpre sqlebant. — ^tartial. Vl. 6(5. Parvo cum pretio 
dhtliceret $c-~-Plaut. Mentech. V.9. 97. ad q. 1. vd. interpr.— 
Epdemmodo Juvenal. IV. £4? quonon prostat femina temph. 
— Qvit}. ex Ponjo II. 3. 19; 

Mad amioituBqaojidam venenbile ftmpe» 
Frostat, et io qjueatii pro meretrioe aeojet» . . 

Hinc Statius (Silv. 1. 6. 67.) Huc intrant faciles emi pucllce.—Vrofy 
III. 19. 19. Horat. Sat. I. 2. 30. 

▼s. 9. Atqui potate: naraque totiaa vobJs &c 

Usum particularum nam &jam critiq} nQn semper diligenta** 
quemadmodum debebant, curarunt, ut nam sinQ ulla s jgnificatione 
connectendis sententiis inservirg putarent, et, ubi non primo ad- 
spectu intelligi posset, statim mutarent in jam. At consideranda 
«*t sermonis fcatio et vis, quse nunc illam, nunchanc particulam, 
in codicibus plerumque confusas, exigit. Legitur apud Properf 
tiuml. S. 37. 

Namqoe obi lonjra meae consamsti temport noctis 
Langaidas exactia, beu mihi) sideribo*?' 

In quibus quum primum verbum nop videretur intelligl poss^, 
Heimrius et Kuinoeliusmutaruntjfa^we; raale et prsetcr aeces- 
«itatem. Nam in interrogatione quacunque, pr&cijpue yero, cum. 



%fitn)fl^TO reuoefe 4 debfet gTWibrfera/liaakif ptonere* sbleifl fwrJ», 
^Brttd 7^p. ; T\l. Hennann. ad Vlger. p. 7901 VirgiL Qe. !▼• 
*4$. T Pfitut. : Aul. '% 1,17.1,1, 5. Eadem ratione dictmt fuia 
Mzm Virg. iEn. X. €. Male, quod infror, Burmannus cotte*St 
^opertH rocum, nempeHbil' Vocabulum nafnqtte ipsum seepk- 
■sime significat id, quod «e»r)>eV Sic Tacit. Agric. 21.— CatuMi 
locus, LXXL 5-*6. italegendus mihi videtur. 
* * ' . .- * . ■ - * 

iEmolas iste tans, qai vestram exereet amotftm, 
Mirifice est adeo oactas utrumqae malum. 

Jam qaoties futnit, toties ulciscitor ambos, 
Jlkm affiigit odore, ipse perit podagra. 

Sensus est : " eemulus tuus, qui tuos amores sollicitat, mirum in 
mx?dum laborat hirco et podagra» Jam vero illam perfidam 
b ueUam ulciscitur et se ipsum." De contagione, ut vohint, non 
. ejst aermo, neque esse potest. Nancisci vero proprie dicitur de 
morbou Corn.Nep.29. 21» 

. Ponitur, uam et namquc tunc, cum aliquid vel preecedit, vel, ut 
in intejro^tienibus, Qmjssum est, ad quod referri debeC Cum 
vero finita est ratio, vel cum, quemadmodum in nostro loco, is, 
qui loquitur, rem differt et ad aliam transit, orationis ratio ef&V 
gitat vocabulum janu Quod etiam sensisse videtur Doeringius, 
isuadens, verbum inrumare non propria significatione accipere, 
quoniam paulo post adjiciatur namque. Propriam vero hujus 
Yerbdsignificationemtotius orationis ratio requirit. vd. c. XXI. 8. 
Namque h. L non potest explicari nempe, nec referri ad antece- 
dentia; immo de more loquendi scribendum est, 

Atqai patate. Jamqae — vobis — 

Ita plane, ut Catullus, dicit Statius Theb. IV. 517 ; 

Illam, sod taceo ; probibet tranqnUIa senectas. 
Jamqae ego vos, 

ft Lucamui PharsaL VL 732 ; 

jam Tos ego nomine rero 



Sequitur versus, laborans vitio antiquiore, quam quod codicum 
auctoritate corrigi ppssit : 

Jamqae totias ▼obis 
FroBlem tabernm scipionibas scribaau 

In omnibus Iibris MSS. et editt. vett. leguntur v. j: scipionibus 
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scr&am. CommentaHorum aactefes* aoa <m»ltuai> fcnatanteq? 
.explicant, scipiones esse semiustos baculos. Qao med» vcr# 
sripioaes; snnplieiter ita dlcti, de inusti* baeutis, seu, carbonibae 
intelligi posstnt, me aliorum loeorum exemplts, cpwe interpnett* 
bus afferenda erant, nequaqaam edoetem fugtt. Difficufeatem 
Scaliger intellexit, ^ed» cumDowsa p^tre (Prsecid. in Petr.I. 
c. 10*), mendum toUea&un aiii» retiquit. Partheuius loquitur 
de soporifera virga, qua poeta se dicat omnium contubernalium 
froDtem ita percussurum, ut omnes in sopore solutos facillime 
posset irrumare. Quod probari non potest. Nec rnagis verbis 
convenit obsccenu* sensfus,. quem.Palladius explicat. Guarinus 
pater, metrum non curans, emendat siphonibus inscribam, Vos~ 
sius sopionibus yel soprionibus y qua? sine adjecfis auctorum expli- 
cationibus vix intelliges. Cum verba respicis, similis nostro 
locus est Petronii, c. 96. : " Quum Ascyltos gravatus tot malis 
in somnum laberetur, illa, quee injuria depulsa fuerat, ancilla tot- 
tam faciem ejus fuligine longa perfricuit, et non sentientis labra 
humerosque sopitionibus pinxit" Opthne correxeruutnuficlo, 
cum Gruterus (Suspic. II. 3.) Boscbius et Erhafdus ad h. I. ; et 
^fet legendum vel cum iilis sapifi (dormientis Ascyiti) tkumbus, 
vel cum hoc sopitis titiombus, qtiod Glossator quoqoe probasse 
-videtur. Titio est torris, baculus adustus. vd. Celsus IL 17. 
Lactant. IV. 14. Ancilla quidem potuit Ascylton fubgine et 
atro carbone pingere ; nam ad manus ei erant kicefnee. vd, c. 97. 
Apud Catuiium vero lectio titkmibus, quam uonnulli e Petro- 
nianifl verhis recepertmt, varias ob causas displicet, inter quas 
laetrum primum obtinet locum. Corruptam esse lectionem 
scipiombus nemo uegabiU . .Occasio vero cotruptionis in verbo 
scribam latet, et exjiterarum earumdem r^petitioAe orta videtur. 
Equidem CatuUunl scripsisse arbitror : 

Jamqae totEns vobis 
Frontem Ubeniee insoriptionibui aoribam. 

Poeta dicit: " Putate me ausurum, unaducentossessores et simtil 
vos omnes irrumare. Jamque ego in vestram contumeliam totius 
tabernee frontem epigrammatibus et tktuwinscrirmm." Minatur 
igitur, injuriam graviter se ulturum esse inscriptionibus, ut supra 
c. XII. hendecasyHabis. Arma, quee poetam idecet ferre, induit 
et vibrat truees iambos XXXVI. 5. cf. c. XLII. — Ut Petronius 
c. 55. dicit, Ita non oportet hunc casum sine inscriptione transire 
(sequitur epigramma Trimalcionis), ita CatuHus quoque haud 
dubie usurp^vit nomen inscriptioms pro vujgato gwco epi- 
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gra<mmatfaL Sed jtftara ad aliam -rew reipexissft videtur. 
ftenices et celfee meretricum, nec ao&tabegw inscribebaotur» 
notniaibus pueroram et puellarum, quie ibi prostahant, ut dicit 
Sduri. JuvenaL jadV&afe V[»,i2$. Q^d^Hroprie .vocabatur in+ 
wcriptio vtl iitulu*. Martial. XI. 45. , 

Intrasti quoiie* insofiptie lhniaa cell», 
Seu paer arrisit, sive pooUa tibi. 

Seneca Coutrov. I, 2. <« Meretrir vocata e», in cotrjmuni loeo 
stetisti, superpositus est cellee tuae tituluft." Et ii* sqq. : " No^ 
meo tuum pependit in fronte; — tot intraverunt cellam tuam ghv 
diatores, tot juvenes ebrii.** — In frontibus eedium et tabernarum 
atque in parietibus titulos, versus cujusvi* generfs et dlogkri* 
infomiam hominum scribere solebant, quod muitis veteraia Ibenl 
demonstrari jpotest. Pauca sufficiant. Mart. 1.118? 

Contra Caesaris est forum laberna, ' 
Scrtptis postibas btae ei iade totis • ' ' 

PJaut.Merc.il. 3*74: 

Impleantor raeie forej elogiorura carbonibus. 

Culex 410. fronte locatur elogairn. c£ Petron. c .29. Add. di- 
cendi fbrmulam, per totum parktem inscribere apd. QuincU 
Decl. 1. 5. • • 

Sequuntur hi versus : 

PueHa nam nen, qo» meo sinn fagit, 
Anut»tartam,qoxntuuB unabitar nutla—* . 

Ita edidit Scaliger, nescio quo auctore. Sed neque in codicibus 
hsec leguntur, neque recipi possunt ob metrum. Codd. Stafft 
omnes et Dresd. : puella nam me, quce, quod recepit Guarinus ; 
Aldiriae editionis auctor mutavit in puclla namque, ^w*.— Editt. 
Viceut. Brix. Venett., Puella nam rnodo, quoe, quod placuit Mu» 
reto et Vossio. Codicum lectionem manifeste corruptam ita 
emendandam arbitror : 

Poellaamafa, qwe neojsinu fogft, 
Amata taotum, quantum amabitor nulla— 

In ejusmodi vero orationibus eleganter omittitur nam. Vd. Ti- 
bull. II. 1. 87. IV. 1. 1SS. Verbum amata facile in Hteras 
namme abire, vel ob sequentem repetitionem corrigi potuit — Ac 
graviter ita loqui solet Catullus, ut XLIX. 

— pessiraas omniam poeta, r 
Tanto pessimos omntam poeta, 
Quanto ta optima* omniuui patronas. . 
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« 

Cf. Terent. Adelph. J^ 1. 31. — Alter ve^su* iterum legitur ia 
carm. VIII. 5. s^i, ut mihi videtur, ab interpolatore illuc de- 
ductus» ♦ ' .. 

1 1*. 13. Pro qo» mbi soat magaa ImU» pagnatav * 

Nonsolfeitanda sunt heec verba, quamquam Scaliger e co- 
dice affert patrata, quod corrigi vult parata. Lectionem pluri- 
morum codd. jure defendit Statius, excitans locum Lucilii apud 
Donatum (ad Terentii Eun. V. 2. 60. et Adelph. V. 4. 5. ad 
veiba» vitam dxram, quam vixi.) 

Vioimas o sooii, et magnam pQgoavimas pagnam. 

Virgil. VIII. 629 ? Pugnataque in ordine bella.— Quod legitur ia 
Cod. Dresd. et in editt Vic. Brix. et Venett. sunt tmki pro mihi 
sunt correctum primum vidi in Ald. I. 

Quatuor ultimi versus, quoa recentiores editores huic carmini 
adjunxerunt, in Cod. Dresd. novum carmen efficiunt. Palladius 
et Guarinus pater post vs. 9. seq. carminis posuerunt» In editt 
antiq. cum sequentt carm. conjunguntur. Duos versus ex iis 
affert Priscianus lib. V. p. 67S. 10. et iterum VI. p. 741. 24. 
Putsch. (In alteroloco mendose leguntur : 

Tn prmter omnes uue de oapillaCis 
Celtiberosm Celtiberie fili. 

MSS. Catulli omnes Cuniculosa.) Tantum vero abest, ut hos 
versus cum cajmine XXXVII. conjungendos defenderim, ut ex 
aUo carmine desumptos, e Capri Grammatici libris, quos Pris- 
cianus ante oculos habuit, in codices Catulli receptos, et, utfere 
semper factum est, juxta carmen similis argumenti (XXXIX.) 
positos existimem. Nexus enim cum antecedd. ab his versibus 
prorsus abest, et descriptio illa in fine carminis non parum dfe- 
plicet* Verba tu prctter omnts, puto, CatuIIus non posuisset, 
nulla adjecta copula, pro ac tu maxime. Quod vero Egnatium 
dicit bonum, id non referri debet ad verba boni beatique; recur- 
rit idem c. XXXIX. 9. Nec quidquam desideratur, cum car- 
men nostrum in vs. 16. exitum habet. 
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